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RES 

DE lACOyES ET 

PAVL CONTANT PERE 

ET FILS MAISTRES APOTI- 

‘ CAIRES DE LA VILLE 

DE POICTIERS, 

Diuifées en cinq Trai8:er. 

Lzi Commentaires fur Diofcoridel i, Le Second Eden, 3 . Exagoge 
Mmhilium natma è Ga:(p^h^lado, 4 . SjnopJïs Plantamm cum 
^ Ethjmologi^s, Le Jardin 0* Calpinet Poëtique. 


Auec les figures des Plant^ en taille douce. 


A POICTIERS. 

Par IvLiAN Thoreav. &: laVefac d’ANToiNE Mesnier 
Imp rimeurs ordinaires du Roy^ èc delVniu efilte. 

M. DC XXVIIL __ 
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A TRES HAVT 

ET TRES PVISSANT 

PRINCE.HENRY DE BOVRBON, 

pPvINCE DE CONDE, PREMIER. PRINCE 

VV SANfG,ET PREMIER PAIR DE FRANCE, 
Duc d’Anguien &C Chafteau Roux, Szc. Gouuerneiir & Lieii- 
teiiant General pour Ie Roy és pays &c Duchez de Borbonnois, 
&;Berry, 6c Lieutenant general de fes armées en Languedoc, 
dcc.' 

ONSEÏGNEFA 

Ie ne doute point que lijant ces Commentaires 'vóUs ne rne 
charffe"^ de blafme , imoir Ji long temps diffèrê a les mettre 
en public; Alais il pUira. a ‘voflre Excellence conjiderer que eet 
ouurage na point eu la derniere ma,ih , & que les hroüiltars 
que ten ay trouué en lejiude de feu mon Pere ejloient en fueillet^^ tellement 
rature7i,confus 0^ mal arrenge':^^quil nefloit pas aÏTié en peu de temps ^ leur 
donner i’ordre que requiert la Juitte d^<vnji nuUle dejf ift. ZTatdeurs ejlant or-^ 
dinairement employé auferuice quen ma ‘Vacation ie dois au public, il ma fèm» 
blé quelque temps comme impojfble den njenir d bout, iufques d ce que pen^ 
fant 0 pefant la rare doÓlrine de cefle piece , 0 I'vtilitéfinguliere que chafcun 
enpourroitretirer^0 bhonneurqui parmy les dolles en retourneroit d la me- 
moiré de t^utheur , ie me fuis en fin refolu dy apporter tout Ie foing ^ la di¬ 
ligence quii me feroit pojfble : en forte que mefaifant 'vioknee , 0 ioignant d 
mon loijtr quelque heures defrobéesd mon ordinaire occupation , tay tant fdiél's 
qu ayant dijposé 0 mis au net eet ouurage auparauant tumultuairement 
confus ie lay donné au iour^ apres toutesfois lauoir communiqué d perfonnes 
doaes de mes amis ^qui l’ayant exaólement leu , rriont foüicité 0 pref é de Ie 
faire imprimer. Ce qui tnafaici croire que leur defr neflqit point pour fl^er 
tafèéliqn dvnfils enuers ton pere, eji que Ifant qUelques Epiflres du Sleurde 
l'Efcalle recogneu pour Ie plus doéle de fo» tépsfay trouué. que parmy celles quil 
efcriuoit ad VertUllianü Sleur de la Vau, njiuant Doéleur Regent en la fa- 
culté de Aledecine de cene Vrille de Poiéliers , ilfaifoit grand efiat de ces Cqm- 
mentairesy0principalement enl’Epiflre qui fe commence AcCepi proterp- 
ticum puell^ a te defcriptum ,pu il dit. Accepi akeras litteras cum 
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Comnlentano Contend^armacopolce in DiofcoHckm ,'cuius 
ego dodrinam, induftriam atqiie acumen laudo. Non eft auód 
dubitet de emendationibus Plinianis ex capitede Croco. Namtatn 
ver^e lunt, quam verum eft quod deprehendic, Robercum Conf- 
tantJiium afinum efTe in bonis audoribus tradandis. Nullius enim 
ignorantiam infe^atus (uni: a me ipfo enimincipiendam eiïèc: im- 
puckntiam cantum ferre non poiTum, quam fi ferremin Roberto 
Coltantino, mihi contra bellum gerenduni e/Tec cum modeftia, 
cumqua mihi (emper bene conuenic; fed non tanti eft Conftanti- 
, vt modeftiam meani ab eius impudentia ftiperari ftnam. 
Hoe dico quia vt reóte Contentus nofter animaduertic , homo 
ineptillimus ex Plinianis male intelleais bonam fententiam fe 
eruere pofte fperauit: Et plus bas en U mefme Epiftre , Plura enim 6c 
mehoratiH 6c Contento noftro communicafTem , ü Pliniura ip- 
lum cum Tr^ophrafto ac Diofcoride in manibus habuiftem. Sed 
tantum abeft vt eorum copia mihi fit , vt etiam atramento 
mutu^itio Icnpferim : Chartam etiam cui hxc iWxui mutuo ac- 
cepi. Tu Contento ipft di^c communicato , 6c quia euni dilieo 
indultriamque eius ac ftudium maximè ex quibus potero augere 
volo , mone illum nift graue eft, de mendo alio quod in eotem 
capite deLadano hodie m vulgatis codicibus Plinii lemtur bis ver- 
ws. Itaque attr^is funiculis. Et plus bas encore: Quare non eft quod 
Contentus cauilam luam teftimonio Cóftantini meliorem aut de- 
tenorem hen pofte putet,£f en 'Une autreEpiftre au mefme Vertunien etui 
cammence Noadnmyt video occlufifti feplafiam tuamj 7/ ditXm 
lane melius cum Plinio Thcophrafto 6c Diofcoride de Cifti viri- 
bus dnpucabo quam cuna Contento noftro Pharmacopo\a de for- 
ma. Le tefmoignage de ce doHe perfonnage comme ilfert de deffence d Couura<re 
de feu mon Pere^auftme donne il (Monseigne VR deto/frird 

/voftre Exceüence, ajfn quil paffe fans contreditfous njofre authorités aux pieds 
de laquelleie mets aufft mohfeeond Eden ,fous efperance quauec ïvtilit'e au en 
pourra tmr le public en receureT^ quelque contentement, d quoy ïay feu- 
lementyife , m eftimant tres-heureux depoumir en ma foiblefepar hfie que 
te fats a 'uoftre Grandeur des labeurs de fets mon Pere des mieris, -fous 
tejmoigner que fonfils efi^ . 

MONSEIGNErK. 

De 'vofre Excellence, 


De 'voflre maifon d PoiBiers 
le I. luillet, i6z3> 



feruiteur d iamaisy 
Pavl Contant. 












A MONSIEVR CONTANT 

S T ANCE S, 


p ïlles de Memovre ^ dn del 
U Coulês j verje'i^ de njofire miel 
Vn deluge dedans ma plame: 
Kende:(^ eet Eden animé. 

Et faiéïes quil Joiteflimé^ 

Digne de grojjtr ce'volume, 

^e les Efprits plus fiudieux 
Aoüent cejl K^dutheur curieux^ 

Elui ètalle au iour tant de choJeS:, 
nous jaijant ouir &'volr^ 

Force nos cceurs par jon pouuoir 
U’admirer la caufe des caujes. 

' Nosyeux hiajjans de cojlé^ 

Le climatlemoinshabitê 
Contemplentjes jeules merUeiUes, 
Mak Contant monjlrant en fes 'vers 
Les rareteTjde CP^n'merSy 
l’amc par ies oreille5, 

De jon pere peu chargé dans 
Fameux entre les plus Jfauans 
Üample & le doéle Commentaire 
Orne Jon Eden tellementi 
'^^uil ejl creu fort jacilement 
Lhonneurdu monde elementaire. 


S'il efi 'vray que cejl Vniuers 
FJéjl beau quen ce quil ejl diuerSy 
Son Eden le premier feconde. 

Orrjy TJoiti U m^nt CT" pf^ 

Du phis riche ëniail diapré 
^jie produit la terre feconde. 

Mais apres auoir tant peiné^ 

De peur que ce fruiéi nou 'ueau m 
N’efpre'uue les coups de ïmuie’y 
Tcndrement deluy foucieux, 

De ld Frdncp il prenU 'vn des Dieux 
Pourles Colomnes de fa vie, - 

Contant fans lef^eél de ton nom . , 
ILul ne bief era ton renom^ 
ddy tafertile Caliope: 

Pour ‘"Parrain de tes beaux efcrits 
Ayant entre tous les Ljprits 
Faiól chois du plus Je- l'Europe, 

Aujft eet'vnique prefent 
Seul honneur du 'Siecle prefent, 
JSl’efoit deu qu a 'vous^b grar^d Prince^ 
^i Jpauant ypuijjant humain 

Carentire:^ de 'voflre main : 

De tous fes t^oiles la pince., 


LA GASTINALIERE MADRONNEX 












lAKQBOZ KONTEN 

Tps AIAASKAAOS IATPIAS 

'OfctreJi <pi?iTcLT(^, 

n O^oj-itctj (pcöu^ ^d^ü)v rp rifjL^Qi v\,if 

Kfjretêeos mréheroc} oZ; vrluot cpiA»' 

Tü)’ ^tocM.ov Sri* TDi qtoLoiv Stdi (pctpiCtotJcot, x«/pWy, 

T^V et^rov TE qiVTWV ^6èTolj 

Hpe AiosjcosaS"' EM.mg ^ctSAsara, /ue^^lpla* 

FfitMict Kovmr<jf> xAsi'jUou rocryro vifJLU 

Z^5 et 5rè?\jU TTOTt, rotTct ïvoLVTlóL TW^ih TV^SiV 
Ilctv^toegts nsfi^xrsi ujii(pon^7o m/voi. 


EIVSDEM VERSIO. 

A Gtnine pjlantaram redimitum voce CaVutant 

Semideum^ue colunc, queisfit amica ülas: 
mage fpedandi dicunt qui pharmaca^frugum 
Stirpium, & hinc vires, cultus ^vbiue iacent. 
Grata Diofcoridem mirata eft Gtcecia gnarum, 

Gallia Contentum laudibus ^quet ei: 
tuppiter in terris qu^ vult aduerfa tueri 
Pyxidi Pandorae promit vtrique labor. 












IN PAVII CONTENT! 

EDEN. 

Y lderat aggeftis pubenteis ftirpibus hortos 

Belgarum &c foelix quas ager ardat opes j 
Viderat Sc Gallos cultorum Theebus honores 
Et glebas puduit multa deelTe tu£e. 

Paule querebaris Phoebi vocalis alumaus, 

Paulé quereJarum deline, Phoebus ait. 

Q^s nee hyems indigna, nee ardens Scirius vrat^ 
Nee fitus aut earies vexet, habebis opes. 

Germina quot prifeis ereuerunt Edenis agris^ 

Mox ego iunda velim fepta tenere tua. • 

Eloquar, efetus animo ^ Diledê, reeondas, 

Et duraturis infere eodieibus. 

Turn eeeinit, prasbes aurem. IpedamiK biantes 
Qu« tanto Icriba»: ^r^eeipiente Deo. 

• Franciscvs Aq.vilivs 

De Pernan. 


m vmivsQVE contenti 

Botanicos labores. 

N Aturas dum pandit opes, Cbntentus vterque 
Efterri gemino , dignus vterque Polo. 

Pasch. le Coq^ Me(^s 

tTDeemus Piélauenjts. 


IN EOSDEM. 

C Lara patris fama eft, illuftris gloria Nati, 

Lueem quod Plantis dodus vterque ferat* 

Vertvnianvs le Coc^ Medicus 
Doflot PiélauenJtSi 













AD LECTOREM. 

lOANNES DE RAFFOV , D. M. PICT O, 

ET AVTHORIS GENER. 

P Idauo Paulüm genuit (peótante lacobus, 

Perpetuo fofclis dudus atnore fax, 

Plutonia funótum Paulus quod, fede parentem 
Excitat, Ingenij eft, &:pietatis opus y 
Filius ergo patri yitam quam accepecat antè 
Dum reddit 5 hcótór , die mini qais genitor? 

AD CLARISSIMVM VIRVM 
D. Pavlvm Contentvm. 

N Ön vernaiit zephyri foecam geiikalis ad auram 
Tot flores, mirus quot liber ifte capit. 

Hos nunquam ardentis torrebunt fyderis ^ftus: 

_ Horum per brunia; firigora viuec bonos. 

Elos mter reliquos lefe tarnen exerit vnus, 

> Contente, tuo eft reddita vitg patri. 

lila tua eft pietas quae Moly potentior illud 
Pr^ftitit: an fimili flore fuperbit humus? 

Franc. Carré Medic. Doct. 
eiuJHem Qontmti gener, 

ad eyndjem. 

P Lurima cum tibi fint dono concefta Deorum, 
Concenti nomen fuftinos, öc meritum. 

® Paschalis le Cocl^ M. D. 

' ALIVD AD E\rNDËM7”^ ' 

S Criptis Contentimultofiidoreparatis 

Maóte tuis opus eft j vtile namque tuüm. 

' DËTavLI CONTENT! VARIO RVM 

NATVR:^ MiR'ABILIVM apparatv» 

Q Vèm Deus extruxit maneat fiia gloria mundoj 
Ifté tarnen Medicis iure fecundus erit. 

I. M. 
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XABLE ALPHABETIQVE 

des Chapitres contenus au Commentaire 


fur Diofcoride. 


A. 


Cacia ou Spina iEgyP" 
tiaca 

Aquifolium glandife- 
re 65. 

Aubefpin,ouE{pineblache. 31. 


Arboulier ou Vnedo 

Adracne 

Alider 

Amandier 

Agiiuscaïlus 

Ambre iaun€ 

Ambre gris 

Anacards 

Acaious 

Acer,ouErable 

Amomum 

Afpalathus 

AuIiiCjOu Vergnc 

Aulne noir 

Acorus 

Aria 

Acacalis 

Afarum 

Anthera 

Anabaris 

B. 

Bouleau 

Balaufte 

Betel, OU Tambul 

Boys d’Aioes 

Brefil 

Boiiys 

Bdellium 


97' 

98. 

100. 

136 * 

39- 

yo. 

140. 

141. 
147. 

155- 

r66. 

Sh 

54- 

Ï9S, 

4J* 

117. 

206. 


SS 

116 

197 

171 

168 

176 

187 


.190. 

i6y. 

215. 

33' 


Benioin 
Baulme 
Bitume 

Berberis, OU Viiiatier 
Cv 

Cedre du Liban i 

CedrePhoenicien grand &C pio 
quant 2 

Cedre Phoenicien piquant petic 
6 d du Cedre Lycien mouf- 
fe • 3 

Cedre AfFricain 4. 

Cedria 6 . 

Cedriade Diolco. & de Galien 

7' 
20. 
40 

j8. 

lÖl, 

103. 

104. 

109. 

110. 


qui eftrhüilede Cade 
Cyprés 

Cynoshathos 

Cramoifl 
Cornoillier rnafle 
Cornoillier femelle 
Cormierjou Horbier 
Cogner 
Citronnier 
Cytinusjou fleur de crenade 115* 
Cerifler 122. 

Chaflaigner 123. 

Chaftaigne Cabaline 124. 
Coudrier, ou Noizille qj 
Camphre 52. 

Chelne,^:routes (es efpe^es éi* 
Cyprus 87. 

Canne de Succre 93 - 

Caprificus, ou Figuier fauua- 
ge HS* 













Giiinamome 
Cyne 
Cubcbe 
Goftus 

Goftus des boutiques 


149. 

91. 

ij3. 

ÏJ 7 * 

i;8. 


Goq OU Goftus des lardins ij9 
Galamus Aromaticus 
Gardamome 
Garobier 
Gafte laxatiue 
Gaftè des lardins 
Gajicamum 
Cyphi Thymiama 
Giuette 
Giftus 

Grocomagma 
Gharbon de terre 


164* 

198. 

178. 

179. 
j8i. 
189, 
191. 

Vb 

207. 

22 n 

219. 


D. 

Dattier ou dattes 

E. 

Ebene 
Encens 
Efglantier 

Encephalum,ou ceriieaude Pal- 

me 131. 

j Enhsmon ou GummiEIemi 70 
éj. 
126. 
160. 


150 


174. 

188. 

•37- 

129. 


.Elapnnus 
Erica, ou Bruiere 
Enula Gampaiia 
Enonymos 


Frefiie 

Figuier 

Folium 


F. 


G. 


Geneft elpmeux 
Grofellier comrnun 
Grofeliier rouge 


Grofellier noir, ou callE 
GroiTus 
Grenadier 
Girofle 
Gingembre 


36. 

1^4. 

>114. 

150. 

V4- 


Galenga petit 19^, 

Gayac 

Gallecroiftat fur ies Chefies 66»* ' 

H. 

Houx, ou Aquifolium 24. 

Halymus de Diofco. 27. 

Huile Ompbacin yr. 

Huile d oliues fauuages,ou huile 
blanche 

Huile Gleucinum 73, 

Huile Amaracin 74. 

Huile, ou onguent Nardin 79. 
Huile de violecte 81. 

Huile d’Amende * 82.. 

Huile de Palma Chrifti 83. 
Huile rofat 84. 

Huile de raclures & fe^es 8j. 
Hypocifte 209. 

Humeau 46. 

Hedicroum 76. 

I. 


If 

luiubier 

Iris 


19, 

121. 

_2I3, 


Iris de Florence,OU flambe bian- 


222. 

che 

214. 


lafmin 

210. 


Iberis 

22y. 

44. 

K. 


144. 

196 

Kermes 

• J 7 - 

21. 

L. 

Laurier 

38. 

29. 

Lacque 

59 * 

34 * 

Lotion de la Lacque 

60 . 

31 - 

Lacque platte &: ronde 

61 . 













Lotus OU Lot 

Lotus d’italieouMicaeoulier loi. 
Limqns xii. 

' Lenti/quc 

Ledon 

M, 

Meleze ou larix 9. 

/Meflier loj*. 

1 Malicorium ^^7» 

Metopium yj, 

Manrijï 

Meurier 142. 

Mirthc i^g. 

Maniguetteougraine de Para- 
•1“ 199. 

Macer 130. 

" Mirrhjfi jg^] 

MoufTe i6ai 

Mufch 170. 

Mufa de Serapiö 

Mommie 2.S. 

■K ; ' 

Noire elpine ou P^uneliier 31. 
Noier 134. 

NokdeMufcadc y6. 

NoixdJnde * ij7* 

Noix Vomicque ' 138. 

Noix de Methel 139, 

Nard celtic 201. 

Nard de Montaigne 203. 

Narcaphtum 1^3, 

Naptha zi6. 

O. 

Oxiacantha 30. 

Oranger ,13. 

Oliuiej: é8. 

Oliuier Sauuagc 69. 

Olcomel 8^. 

Oleagnus 48. 

Oenoplia 107 

P, 

Pin ou Pinier 10. 

Peffe OU PinaiTe : jr 

Poix liquide ^^14. 

Eaudepoix 

HuiledepoiX lê 

Poix noire J7, 

Poixnaualleougöuldton 18. 
Paliurus ^4, 

Piftacher ,. ,40, 

PeupIieröcAmbreiaune 49. 
Pommier joé, 

Pommê d’ Adam m. 

Poirier 

Portucala marina 28, 

Prunier ug^ 

Prunier d’^gypte u^, 

Palmier 128.' 

Palniite 132» 

Plat OU Platan 143. 

Papier &:faplantc 90. 

Pefcher ^ 14^. 

Poiurier noir jji, 

Poiure blanc & long i jz, 

PiiTafphaltum 217. 

Phylica ^4. 

R. 

Refiwtf commune 

Rhamnus de Diofco. 25. 

Rhamnus folutif zg, 

Rofeaux oü Cannc 91. 

Rofe de Hierico ijé, 

S. 

Sauinier 21. 

Sapin g. 

Suraach ^7. 

Sycomorc 143, 

Souchetrond 194. 

Squinanth 163. 

Spie Nard 200. 

Saliunca 202. 

Sandaus 167, 

Stade de Mirrhe jSu 

Storax calamke 183. 











Storax rouge i8j. 

Storax liquide i8é. 

Sebefte ‘ 12.0. 

Safen xio. 

Saule 47. 

Succre Alhafar 94* 

Salfeparille ^^ 77 - 

Soreau 

Soreau rouge > zz4* 

t','-': r 

ThuiadeTheophrafte ou arbrc 
• de vie f. 

Tedaarbrs ii. 

Therebinte 41. 

Throefhc 88. 

Tillet 8^. 


Terra merita 

Tamarix 


191. 

izj. 


V. 


11 . 

75 * 

78. 

78. 

80. 


Vernix ou Sandaracha 
VngLienc Megaleum 
Vnguent Mendeiium 
Ynguent Nardin > 

Vr^uenc Malabatrum 
Valeriane 104. 

Valeriane des prez 5 C Gre¬ 
cque - 2,05. 

z. l; 

Zedoar ; - ■ 

Zurumbeth i6z, 

FIN. 


ADVERTISSEMENT AV LECTEVR 

Sur Ie Commentaire de Diofcoride, 2>c du Secoud Eden. 

E Le^mr fera aduerti que chajque Plante efi figuns en taille douce 
dans les trots fUnches toutes cottées par chijres , comme par exemple 
Le Cedre du hihan marqué I . efl Ie premier Chapitre du Commen- 
terne, Cedre Phcenkién Zéfecond Chappitre La Palme iz8. Le Mujch x^o. 
6t ainji des autres , ou le Leéleur aura recours ; m^ajjeurant que la recherche 
dejdits noms , hïen quelle Jemhle diffeile donnera du contentement , pour la di- 
uerje difpojition d’icelle , ^ que ton ne me blajmera point d'auoir comrne il 
femhle dans ‘vn ordre requis apporté de la confujion , priant le Leéleur prendre 
le fouten bonne part. Comme aujji il fera aduerti que ce nom du Second Eden 
nejl point donné poury en auoir vn premier mais nos premiersperes eflam chaf 
du Paradis terrejlre ontpar leur trauail ^ diligence trouuévn lieu plaifant 
pour lay fabriquer vn jardin que ie nomme le fecond Eden. 









PeKE et FILS MAISTRES Al 
ij De la ville de Poic 

I . o AT S ONT 

Efclalr6;.is refouldz Plufieurs 
fe rencontrent en c^ucltjucs ( 
Dfofcoride ói (jui ont traualHc 
Interpretes Composez par ie 
U recueiilis. reueus. augment 
Bon ordre )par ie dit paal 
\ <de Cornmentaire aus ümples e 
ft ion pöefme Incitule' ie i 
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'nu^ltor* 


2M<e ‘Vel^Oj (^ce 

^a-psis Coptinet Hi 
Cof doctor ‘Et 


[uras 
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ILLVSTRISSIMO 

AC POTENTISSIMO 
PRINCIPI HENRICO BOR- 

BONIO PRINCIPI CONDtEO &c. 

OBSEQVIVM ET PERPETVAM FIDEM. 

Anumprorfils ( Illvstr issim e Pringeps) ac 
inutile turn itiihi, turn casteris ftudium hoe meum an 
tehac videbatur: Hinc fa6tum vt neglexerim aut potiu- 
^^^^hucufque diftulerim. Nam fi ille meritó culpandus eft, 
qui öbieda rerum pretiofarum fpecie non mouetur ,pulchritudine 
non allicitur, amore non capitur, auarum fola , 8c inanis piótura 
pafcere ac deledare animum poten 5 quanto magis damnandus 
erit is qui intet ca^ iiatus , nutritus 8c excultus eft , li eas fpernat, 
Sc cum illi funt obuix proterat , 8c fuperbe defpiciat? Sed apud 
me reputans eraditos 8c pr^claros viros olim aetatem omnem fuam 
inue/Iigandis mtmx fccretis concriuilïè, quos eriam plurimi cele- 
berrimique noliri fecüli viri imitati furie, eomrii exemplo impulfus 
fum , 8c dubia mens ( qnx ex aduerfo muleis alijs 8C non leuibus 
terrebatur) ita obfirmata Puit vt tandem manus dederim , 8c tan¬ 
tum huius rei in me creuit amor vt iam nee tempori , nee labdrh 
nee fumptui pepercerim: 8c ficüt defiderio meo nullus fuit finis 
talia conquirendi 8c colligendi , fic nee vllus modus aut pudor 
fuit habendi. Quantos autem progrèlTus fecerim, hasc Pharmaco- 
rumScrinii noftri nomenclatura , quae nomina 8c ethtoologias 
plantarum continet cum Commentario patris mei 8C noftro Eden 
fatis fiiperque indicabunt qua 2 amicis importune eölagicantibus 
tandem eoncefli , quibus placere malui quam pudori meo coiifii- 
lere. Nulli autem opus hoe dicare animus fuit quam tibi ( lx l v- 
sTRissiME Pringeps ) qui prater fummam iUam dignitatem 
in quam eueótus es , inter omnes principes 8c magnates huius asui 
peritiiTimus haberis: debui quoque illud tibi deuouere ac clientelas 
cuas committere ; fiquidem ipfemet a paucis annis tanto honore 










affeciftimevtconclauenoSrum inuifere acfingdaquïl^TïSf^ 
recondita vifu digna, mirandaque perluftrare cugnatus fis. Qua 

lecumqueimturmunushoc (Illvstrissime PRiNCEPsuïbï 
oiterq quod taiiquam fymbolum ac monumencum fyiiceri mei in 
teanimi & obferuanti^ me^ beiiigna fi'onte accipies meuinque 
erga te aftedum pluris quam rei oblatx pretium facies velim, ^ 


Tu^ Illuft, Qeljittidink , 

:DeHoti^mus diens 

Pavlvs Contentvs. 

Auguftoriti Piótonum ’ ^ 

An.Iul. M. Dc. xxviiir 
Kal. Aug^fti, 



E PIG R A M M A. 

De oeeee et paronomasia svi Contantii. 


Q V^ coelo Pandora tulit mortalihus agriSy 

^ Munera, junt diuüm , ^ed bona mixU mdk^ 
Et bona mixta malk hoe libro munera dantur^ 

Sed qua fint cali munera ,quaqtiefeli. 

Hifi; opibus cceli atq; foli Contmtius audus 

Dono Contentvs dkimrejjeD ei. 


I o. NI c o L A ïV s AntecefTor 
In Academia Pidau. 























































































































MONSEIGNEVR 

L E P R I N C E 


ONSEIGNEVR, 


L’hoiiüeuf quil pleut a voftre Excelkiice tiie faire 
lors qu eftiez a Poidiers , prenanc ia peine de monter en mon 
Cabiiiet, èc de contempler ce qui y eftoit de plus rare , m oUi- 
ge infimment avgïltre grandeur :& me donne maintenant la har- 
dieffe de vous prefenter Ie liurequi en traitte, &:de plufieurs aucres 
chofes excellentes en la nature, de laquellc vous eftesvn chef d’oeu- 
ure tres-exquis. Ueftiime que vous fifties du peu que lexpolay a 
Vosymx, meporta des ce ccmps a Ie dedier auec ion Auteur a 
vofirc ExceJIence, qui feta s il vous pJaift ion Genie; & me com- 
blera de boiirheur , ii ( comme ie len fupplie tres-humblement) 
elle daigne prendre en bonne part la fidelle recongnoilTance, que 
ie laiftè au public par ma dedicace, de Idbligation, que ien ay 
&auray etcniellement a voftre grandeur : &: m’oótroyer la faueur 
que ie puifle a toufiours me dire ce que ie fuis veritablemcnt 



MONSEIGNEVR, 

De Poióliers ce /j?. 

JSe^tembre i4z8, 

De voftre ExCellcnce 

Tres-humble ^ tres obeijpint ^Serniteur* 
Pavl Contant. 







A MONSIEVR 

CONTANT, MAISTRE 

APOTICAIRE 

A POICTIERS. 

ONSIEVR CONTANT ,parle Liure que vous' 
auez mis nouuellemf-nr en Inmiere, voüs auez rendu teC- 
moif^ndge deyoftre fuffifance cap^riré : 6c par lad- 
dreffe que vous m en auez fai<51:e, de voftre adeaion en 
mon ëndroid. Ie Ie prifc autant que Ia grande doëlrine qu il con- 
tient Ie merité, &C vous alTeure que i ay tres-agreable quVn ouura- 
gp de la qualité de celuy la, fi rcleué &C profitable au publicporte 
mon nom. Ceft vn truié: refpondant au lugement, que iay 
toufiours faid dc voftre rare dodrüie, bC fqauoir, qui dans la pro- 
feflion que ie fais deftimer Sc cherir les hommes de lettres, m’o- 
bligera a vne particuliere afFcótion enuers vous , Sc de vous tef- 
moigner lors que les occafions sen prefènteront, que ie fuis entie- 
remenc 



MONSIEVR CONTANT, 


De Lmmr ce 3. 
Oólobre 162,%» 


Voftre afFeérionné amy 
HENRY DE BOVRBON. 


















LES 

DIVERS EXERCICES 

DE lACQVES ET PAVL 

CONTANT PERE ET FILS. 

MAISTRES APOTICAIRES DE 
^LA VILLE DE POICTIERS. 

Ou font efcluifcls refoulds ^lufeurs douhtes (^ui fe rencontfent 
mc[uelcjues Chapitres de lOiofcoride, f0 lefc^uels ont trauaillé 
mfques d pref ent les jnterpretes : Sn partie compofez », re- 
cmJlis, reuetis, augmente^^, t0 mis en bon ordre par Ie dit 
^ AV^Lg pour feruir de Qommentatre aux fimples efcrits, 
dans fon Foëme intitulè ^ Ie fecond EDEN. 


Du Cedre du Liban. 

CHAPITRE I. 

N T R E les Arbrcs refineux $c Coni-fercs cfl: Ic Cedre du 
Monc Liban, duqucl les faindcs Efcritures font mcritioii, 
lequcln’a efté cognudes Grecsny des Latins quc de Pline&: 
de Theophraftcjdifans Ie Cedre de Syrië croift aux montagnes 
d’vnc merueilIeuTe hauteur & de grofleur, tcllc ^ue quatrc 
hommes difficilement Ie peuuentcmbrafler: De cc Cedre, les 
, Roys d’jEgypte & de Syrië en faifoienc leurs Nauires, & 
vaiucaux de mcr a faute de Sapin. Mefmes que Ie Cedre qui fut employé a Ia 
Galcre du Roy Demetrius, qui eftoit d'onzc rames pour banc, auoit cent trentc 
pieds de lougueur, & quatre grands brafles de grofleur, & :en faifoient ü grand 
cas que Ie bruit couroic que c’cftoit Ie plus grand & plus gros Cedre qui euft 
oneques efté veu : Mais ce n’eft rien de la groffeur de cc Cedre au regard de celuy, 
duqucl lofcphe en lès guerres ludaïqucs fait mention, dilant la Royne de Saba 
voulant voir la raagnificence du Temple de Salomon fut cibahie, & comme ra- 
uieencontcmplantdcspicccs de Cedresde largeur de trente coudécs encfcar-, 
rure: Et affermc ledit lofcphe que ces poutres de Cedre (comme les ayans veucs) 
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2_ Commcntaires 

cftoienË dVné longüdür éc grofTeur fi derricfurcc ^ (|u’ori les tciioic comme vn 
grandrpe<Sfacle rricrueille du monde, &: difoic outre j que e’eft chofe incroyable 
qu’aucun bois euft celle largeur qui ne i’auroit vcü. Tcls Cedres auoient cfté 
enuoyez a Salomoii par Hiram Roy de T*yr 6c Sydon, lequel les failbit conduirc 
floccan|^ fur la mer de Sydon en Plioènice, liez par radcaux iüfques au havre do 
loppc, & de la eftoient charroyez a grands frais 6c defpances cn la Villc de Icru- 
falem, pourlacdiiïer&rconftrnircceftilluftrcS^fumptueuxTemple. Auflile Roy 
Hirara en cnuoya au Roy Dauid pour baftir la maifon Royalle cn fa cité nommée 
Dauid. De ces grands Cedres du Liban, öutre plullcurs Palais &: cdificcs que les 
Roys Dauid 6C Salomonfirenccdificr, Salomon erigca vnc maifon Roy alle cham- 
peftreen vd lieu plaifanc non loin de lerufalem, nonimée Ie Bois du Liban, 
baftic dcdeuxcftagcshautsc{leuez,dönt Icpremiereftoit aflis fur foixantc eo* 
lomnes de Cedre, 6c Ie plus haut fur quarance 6c cinq: 6c les poutres, planchcrs, 
&: lambris tous faids de Cedres; Et delaeftvenu que l’Arclieuefquc de Damas 
6c les Maronices Moynes du mont Liban de Syrië s’elForcenc de faire croyrc aux 
pelerins qui vont cn la terre Sainde, voirc mefmes aux dodes, en leur monftranc 
enuiron vingc 6c huid ou. crente Cedres au bas delamontagne du Liban, que 
ce fondc refte des mefmes Cedres que Salomon auoit luy mellnes plantcz de fa 
main, 6c rangcz de cirtq a cinq, diftans 1 Vn dc 1'aucre de quacre*a cinq pas, pour 
vn iour y edifier la Maifon Royalle ehampeftre , dont auons parlé Cy delTus. 
Et oütre dit-on qu il n eft pas en la puilTaiice d'homme viuant, de pouuoir contet 
alfeurement Ic nombre de ces Cedres, ains qu’ils cn trouuerront, plus ils les vou- 
dront conter, toufiours plus ou moins; 6c cc pendant Ie nombre n’eft ( fclon 
ceux qui difcnt les auoir voulu conter ) de plus de vingt-fept ou vino-t-huid 
pieds. Mais a ces Melfieurs, pour n’eftre trop verfez aux Saiildes Efcriptürds,lcur 
aduientdebiengrollieres faütes i Car cette maifon Royallc^ïïonlmée la mifou 
du Liban, ne fut pas edifiée par Salomon au boys du Liban de Syrië, ains en 
^ lieu plaifant eftanc hors 6C pres dc Icrulalem , ou il Et planter quanticéde 
Cedres du rnont Liban. Et dc la fut nomme la maifon du bois du Liban, 3C ces 
Cedres dc fa maifon du Bois du Liban eftant accreuz , il fc Ut au premier 
liure des Roys 6c feepnd des Croniques que Salomon bailloit cn la ville de 
lerufalem pour l’abondance des llngularitcz qu’ily auoit, non feulcment l^rgent 
comme pierres, mais aulfi les Cedres comme Figaiers famiages. Ce font ces 
grands 6c hauts Cedres lefquels Alexandre Je grand failbit delccndrc du mont 
Liban dc Syrië, 6c par radeauxlüy cftoient amenez par mer, 8c töus entiers il les fit 
cnfoncercnlamer, pour enfabler &: combler Ie deftroid & havre largc de trois 
quarts dc lieues, qui eftoit cn terre ferme, 6c ceftc puiffantc 6C fuperbe cité dc Tyr 
de Phcenice , afin de la conjoindreala terre,.pour plus facilement la prendre 6c 
fubjuguer, cc quil fit, puis la pilla 6c faccagca. Lc Cedre du Liban eft arbre fort 
haut 6c droid, ayant nombre dc branches 6c comme trauerfans en formc dc croix, 
par Ie tronc, & fituées loin IVne de l’autre, toufiours diminuant par Ie haut : de 
fa 5 on que de loin Ion voit Tarbre cflcué en mode de Pyramide: les fucillc^ relfem- 
blent a celles de Sapiii, toutes-fois plus courtes, fon fruid eft plus gros, plus lono-, 
6c liffe que la PelTc, difficile a arracher de fa queub, regardant toufiours contre- 
haut vers Ie ciel, comme celuy du Sapin; auquel Sapm Ie Cedire du Liban eft fi 
femblable, qua bon droid Pline Ie nomme Cedre Elaté,e'eft a dire, Cedre Sapin; 
car Elate cn Grec fignifie Sapin. La refiiie du Cedre du Liba fort dc 1 arbre,liquide, 
blanchcj 6c odoraiite, qui a la parfin fc durcift au Soleil, 8c la maftheant tient fort 
auj^ents. Sur les ieuncs Cedres du Liban, qui n’ont cncorc 1'efcorce ridéc, appa- 
roinent plufieurs petites boflettes,entrc deuxdelicz canepins comme fe voit fur Ie 
Sapin, lefquclles cftat pcrcccs, diftille vne liqueur claire Sc huilleufc toute fcmbla- 
ble a celle que nous aj^pellons faulfement Terbentinc dc Venifc: mais il n’en di¬ 
ftille fi grande quantite, comme dc celle qui fort de tout Ie gros tronc de l’arbrc: 
car Ie plus qu’en peut recueillir vn homme cn fa iournce, eft de fix ou fept onces. 
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dic<^actousboisóiiigts d’huilc dc Ccdce, tlotonibcriciamai^ 
en pourrifure, ayne vcrnloliflent. Voyla quant au Cedre du Liban, de deflus les 
tucilles duquel de^oütce la manile liquide, qiie Hyppocrace appelle miel du 
Gcdrc, Gdicn rózée du mout Liban, & les Arabes TenniAhin\ 5c les Latins Mama 



Du Cedre Phcenicien picquant. 

CHAPITRE it. 

V r bien confiderera Ie grand Cedre de Diofcoride Sc Ic grand 
Oxycedre, ou Cedre picquant de Pline, 3c de Theopliraftc, notnmé 
atilli entr cux, Cedre Lycien Phcenicien croifl'ant en ArcadiêjCönfef- 
fcralibrcnicntqucccft vnmcrmearbrc, carila fes fueilles picqu'aii- 
tCs commc Ie grand Geneuricr, 6 (: Ic fruid femblable a iceluy, fors quc 
Ie fruid du Cedre cft rouge, C^uifmefaidgranderaent-efbahir du Seigneur Ma- 
theol homoie dode **^ tres-renommé, promettant en fes Conimentaires fur Dio- 
fcoridcyeniccttelaMedeciiieen faprcnaiere & fincere pureté,&: la iicttoycrdé 
toütesordures&:menfonges,qü’il U’a regardé de plus pres , cxpofah't Ie grand 
Cedre de Diofcoride, car en fes Gomtnentaireè, tant Italiens , que Latins, il a 
tellcment cónfus legrand Cedre de Diofcoride qü’on ne f 9 auroit s’affeurdr pat 
fon difcours quel arbre c’eft , d’autant que par fóis il ie fait coni-fere , & 
d’autre-fois Bacci-fere c’cft a dire vne fois Cedre du rndiic Liban/reflera- 
blanc au Sapin, portant pour fruid des pines iiopiniées Coni, & autrës foi§, fem- 
blable au Geneuricr portant pour fruid des graines nomiuces Bacca: ou Baycs. 
QacMatheol ne confonde grandemeiit Ie Cedre de Diofcoride , efcoutons ce 
qu ü dit en (es Comcnsntaires Italiens au Chapitre du Cedre qu’aüons traduit en 
Fran^oiSjilfe ditqucnVldcdcGypre lesCedrescroiOentfi baütS,quül s’en eft 
trouuédccent trente pieds de longueür , & grosaütant que cinq hommes ert 
/f 3 uroietenlbra/ïcr; maïs pour cercain il s’en troüue dans les Forefts de Syrië,oü ils 
croilfent abondammenc, qui ont troys brafles de gro/Tèur. Par ces propos Machcol 
dépeint &ïdefcritIcCedre-Sapin du mont Liban , duquel la Sainde Bible faid 
mention, 3t contiiiüant fon difcours^ dit : les Cedres croiffent aulB, non fi gros 
noutesfbisenlfl:rie,&Corniolc,ouceuxd 4 paysles prertneiit poür grands Ge- 
neütiers j aufii ne fjauent ils quc c’eft que Cedre, 8C s’il faut qu il fdit femblable aü 
Gencurier Miisayantreceude Meffire Gcorges de Reffinger Dodeur en Mcde- 
cine en labalfe Corhiole ( bu eft la ville de Lubianc) terre ïubjette aux Archiducs 
d’Autrichc, vne branche chargéed’vn fruid rouge , odorant 5C gros comme Ie 
fruid d’vn Myrtil, & me fouuenant de ce quc i’auois leu en Theopliraftc , Sc 
aurres antiens Autheurs, incontinantfeux opinion, voyant foii fruid rouge que 
ce deuoit eftre Ic Gedrc^car commc tiennent tous les Autheurs , tant anciens, 
quc modernes j fi Ie Cedre n’apporcoit fon fruid rouge, Sc plus gros que céluy dü 
Gencurier, il fèroitmalaiféaloeildedifccrncrl’vndel’autre. Par ces difeeJurs Sz: 
aurres, Matheol fait les Cedres de Syrië Sc Cypre femblablcs k ceux qui naiffeiit 
en Iftrie & Corniolc 5 maisence Icdit Machcol s’abufe, car les Cedres du niont 
Libande Syrië rcfTemblcnt au Sapin; Sc ceux d’Iftrie font femblablcs au grand Ge- 
ncLirier, defpuis Matheol enladernicrc cdicion de fes ComiTientaircs Latiris 
pourprouuerle Cedre de Diofcoride eftre Ie Cedre du monc Liban de Syrië ref- 
femblant au Sapin, s’iide d’vn exemplaire Grec de Diofcoride d’AntoniusCata- 
I eus bourgeois de Conftantinople, dans lcqucl.il faid pariet fon Diofcoride com- 
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Serapio] 
4rt. Uure 
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mc s’cnfuit: Ie Cedre eft vn arbre grand,duquel on recueiile la Cedric, il produid 
vn fruia conime Ie Cyprcs plus grand Ie plus fouucnt, il y a vn autre Cedre petit 
picquant comme Ic Geneurier,portant vn fruid dcla grandeur de celuy de Myrtii 
& rond. Farces paroles & autres ,qüc ledic Matheol pourfuic^ il femonftrere- 
fölu , que Ie grand Cedre dontaparléDiofcpride eft Ie Cedre du Liban : route 
foisil le trompe, car 1 intention de Diofcoride n’a iamais eftc detraitcer dü grand 
Cedre du Liban, nommé des Grccs Cedre-Elaté, c’eft adire Ccdre-Sapin duqucl 
nous auons parle cy-deuant, ains du grand Oxicedre; c’eft adire, Cedre picquanc 
rcflemblanCaugrand Geneurief. OrqueDiolcoriden’a poinc traitté ny encendti 
traiccer du Cedre du Liban, il appert par plufieurs euidentes raifbus & par 1‘autho- 
ritc explicadon meftne de Diofcoride, en premier lieu, tanc de Doftes perfon- 
nages, qui ont traduid^ ou commentc DioLcoridc, trauaillé fur iceluy, du nom- 
bre defquels fontMarcellusVirgUms, Hermolaus Barbarus, loannes Rucllius, 
NicolausLeonicenus,loannes Leonicerus, AniatusLufttanus, Andreas Lacuna 
Erpagnol,& plufieurs autres, n’onrfaiét mendon que dVn Cedre ayant Ipn fruit 
femblable a celuy du Geneurier de la grpfieur d’vne Bayc deMyrdl SC ïion pines 
comme Ie Gypres &: Sapin: lecondement fi Diofco. eut entendu traitter du Cedre 
du Liban il 1 euft pofc au rang des arbres dé fon genre efpece, qui font refineux 
& Coni-feres,ou portans pincs come font Ie Pin, l^Pefie.la Meleze,le Pinafl:re,&:„ 
Ie Sapin, auqucl il eft fi fomblable qu aucuns Ic noment Sapin femclle,ticrcement, 
1’afliette ou Diofcoride la pofé Ie declarc cftre Bacifere ; ïar il l’a entre-lafle 
au rang. des arbres Sc arbrifleaux Baei-fetes ,& portans graines comme font les 
Lauriers & Geneuriers. Qiwrtement lauthorité de Diofcoride nous afleurc 
traidant de fon grand Cedre, n'auoir entendu du Cedre du Liban , ains dü 
grand Cedre picquantouOxycedre,refiremblanc au Geneurier, difant : Cedras 
Arbor magna eji ex quajtcem coUigmt , qu£ CedrU vocatm luniperi, modo baccAs 
parit , baccarum tdyrthi magnittidtne. Et au cinquiefinc liure, parlailC du vin de 
Cedre, nous Ie monftre aufli fort apertemene, difant .* Fit qmque e fmctu Cedri ma^. 
jorisjvimmycongio mujiiadieBa tqfamm baccarfim/èlibra,^^t ets mots baccamm tttfa.- 
ram Cedri maioris. Diofcoride s'explique foy-mefine, difant que fon grand Cedre 
ades Baycs, comme Ie. Geneurier & non pines , comme Ie Cedre du Liban, 
quant a rexemplairc Grcc de Catachus, il nc faut douter, que Ie grand Cedre 
du Lübann’yayt eftc adjoutc par quelques curieux, ayant la cognoifiance d’ice- 
luy Cedre , qui ne vpulant laiflef en arrierc vnfi excellent arbre, lequci auoit 
mefinenom, la rangéauec Ie Cedre piequant de Diofcoride:comme ileftat- 
riué a Scrapio, Icquel combien qu’ilayt fuiuy de mot a mot la plus part des 
plantesde Diofcoride; Neantmoinsfait de deux fottes de CcdreSjrvnrcirem- 
bLnt au Sapin, 1’autre au Geneurier. Mais Galicn a mieux entendu, & fuiuy 
rintention'dc Diofcoride en cette matiere, que nul autrc', car defcriuant les Ce- 
dres ,il dit. Cedrm Jpecie duplex ejl , altera fruticofa luniperi apmilis, altera, arbor 
non exigua. En autre lieu, apres auoir parlé du fruiéb de Geneurier, monftre 
euidemment que Ie Cedre, dont il aparle,n’cft legrand Cedre du Liban: car il 
accomparc fon fruid aux Bacces & graines du Geneurier non aux Pines, 
difant : FruFtm Cedri,, qui dicitur , colorequidem & figura fruBui luniperi 
eJi fimild: fubfiauus enim efi , acrotondus, difidetautem ab eo acrimonia.,nec mul.^ 
turn ab eft , quin fruSim hic ex genere fit medicamentorum , cum nulium prebeap 
torpori alimentum , nifi quis , ipfum aqua macerarit quin etUm Cedrerum frublus^ 
vt fruUu luniperi duriorefi, ac ficcion ita profeblo exilior , nihil, <vt ille habens 
K^romatkum. C’eft cc quen dit Galicn. Diofcoride aufli par ces mots, Bac~ 
curum Cedri majorü, recognoift vn grand & pctit Cedre , comme auffi faia 
Theophrafte, Galicn & Pline, ainfi que dirons cy-apres ,• du grand Cedre de 
Dioicoride , Pline en faid mention , difant, les Cedres font grands comme 
arbres en A^adie : Mais en Phrigie , qui eft Natolie, ils font petits comme 
arbrifleaux. Quand , Pline dit,, les.Cedres eftre grands commearbres en Arca- 
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die, il entend du grand Cedré ^ic(^uant de Diofcoride, rétremblant fort en 
grandeur, auxpecicsGcdrespiquants de Phrygie, defquels nous patlerons en leur 
lieu. Tlieophrafte audi fait mention de ce grand Gedse, que Diofcoride nomme 
Oxycedrus,queTJieodorusGazaatradui(2: Cedrus acata, Maintcriant refte a de- 
peindre ie grand Cédre de Diofcoride,tel qu’il ïe trouue encore ce-ioürd’huy fre¬ 
quent en diuerslieux i Ie grand Gcdre de Diofcoride eft de la hauteur du grand 
Geneuricifj ictoiffailt en auciinS lieüxplus ^rand'qu’cn autre, il a Ie tronc tors &: 
plein de nGeüds,éouucrt dVne efcörce dclièe,il a force branches aulB tortues, & fes 
hieillespicqüahtescomnie celles du Geneuricr, & femblables a iceluy : II eft ar- 
bre en tout temps verd, 8c fe nionflre plus beau en Hyuer qu én Efté; d Ie void tou- 
f ours chargé de fruid comme Ie Geneurier , lequel eft rond & gros comme Ie 
fruid du Myrtildomefticafueillceftroite : La premièreannpe ileflrverd, puis ia 
fccondeiltirefurlerou^e,5clatroifiefmeanncequ’ileft én fa maturité parfaite, 
il eft rouge odorant 8C de bon gouft a manger. Aulli Galien 1’a mis au rang des ali- 
ments: brefdit Theophraftele firuid du grand Cedre de Diofcoride eft tout fem- 
blablc au firuid du grand Geneurier, fors que Ie fruid du Geneuricr eft pers,rc- 
tirant fur Ie noir 8c n’eft de ft bon gouft , fon boys eft roiige, dc fent Ie Gyprei, Sc 
hcs’y apparoiftaucune moëlle,ildegouctedeIbn tronc vncrefine dure 8c cranf- 
parente comme du grand Geneurier , laquelle fe nomme Vernix 8C FaulTemenc 
Sandaracha. Ce Vernix eft ft reflemblant au Mafticj que difficilerncnt fe peut-il 
difcerner qu’auecia dent :car Ie Maftic fecoagulc 8c ramolift fous la dent, 8c la 
refine du Cedre ou Vernix s’y met en poudrè , 8c s’efpend- par la bouché. 
C’eft de ceftc refine qu’il faut entendre auMithridat de Nicolaus Prxpofitus 
öü,il demande Gummi Cedri ^ aufli demandc il Kami Cedri , qui font les Ra- 
meaux du Gedre picqilant j duquel nous parloiis :• De ces girands Gedreè 
piequans (difentPline 8c Theophaftre ) il en croift en Atcadie , qui font 
fomblables apx Geneufiers grands , fors que Ié boys de Cedre eft tortu : Il 
cn cróill aufli* ditBclon eq 1’Iflc de Gorfu : Ie fruid duquel ^ caufe de leür 
douceur , eft mangé de plufieürs animaux , entreautres des TailTons , lefquels 
grimpans furies arbress’en rempliflent tant, que bien fcoft a^res ils les Vuident 
tous entiers 8c non digerez: ce quiconfirmc Ie dire de Galien, difan’t qu’ils laiflTenc 
peu dé nourtiturc , il cn croift aufli en la Poüillc , au niont faind Ange , tc 
cn Iftric, tels que Mathcol les depeint , bref Ie Cedre de Diofcoride eft ft 
Cemblahle au Geneuricr * qiie Pline * Aridote Diofcoride SC Galien ont 
bien ofé dire , qiic Ic Geneurier a les mefmes 8c (èmblables proprietez que 
Ie Cedre : du boys de ce Cedre , par airtifice 8c force de feu , s’en tire lè 
Cedria , duquel nóus patlerons cy-aprés. 
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Du CedrePhcenicien picquant,& du 
Cedre Lycien moufle. 

CHAPITRE III. 

I o s c .0 R I D E parlanc du vin de Gedre,dit qu’il fe faiddes 
graines ou Baycs du grand Cedre , par oü il nous monftrc qu’il 
y a auffi de pcdts Cedrcs , & dc faid: , outre Ie grand 
Oxycedre , duqacl nous auons parlé cy-deiTus , il y a deux pe- 
j Cedrcs, IVn nommé Phoenicien , Sc l’aucre Lycien. Lc Ce- 

drc Pn^icien ell femblablc au grand Cedre picquant, cxcepté qu’il n’eft 
qu arbrineau , & ne croift plus hauc que noftre pecic Cencurier. Et e’eft ce 
premier Cedre que Calien nomme Frutex ; au regard dc 1’autre qui eft 
plus grand : De cc petic Cedre piequanc &: Phoenicien , Pline parle en cefte 
lorce. En Phoenicie .on trouue Ie petit Cedre, reffemblanc au Ceneurier il eft 
forrbranchu , Sc garny de nceuds , fes. fucilles picquantcs , & efpineufes a 
caufe dequoy il eft nommé Oxycedre ; fon fruid eft femblablc aux Baycs 
du Myrcil , & a vn gouft fort doux. Ledic Pline au lieu mefme parle d’vn 
autrc pctic Cedre qa’il noAimc Cedre Lycien , tout femblablc au petit Cedre 
quil nomme Cedre Phmnicien, fors que fa fueille n’eft piequante ains eft 
moulTecommc cclle du Cyprez &Tamaris , Sc c’eft ce Cedre mouifc duquel 
Plme parle CU vn autrc lieu , Nature auoit affigné les Cedrcs , aux regions 
chaudes Sc brullantes ; Neantmoins on en trouue a lorce és montagnes 
de Licye &: dc Phrygie,dontIe fruifteft tout femblablc, fors que Ie fruid du 
Lycien eft quelqne pcu amerSc plus odorant que lc Phoenicien , comme aüffi 
eft toute la plante. Leur arbrifleau eft toufiours chargé dc ftuid lequel dc fa 
premiere année eft verd , la fecondc iaune , Sc la troificfmc eft’ rouae , qui 
eft alors qu’ii eft meur. Dc ces deux pecics Cedres , nommez par Theophrafte 
CedmU^ s’en trouue en Syrië , énCrete, au mont Ida,fainfi que recite Be- 
lon ) qui y reciennent encores leur nora , alTauoir petit Cedre , Dio- 
fcoride faid mention du Cedre mouffeau chapitre dc Bryon,ou mouife d’ar- 
bre , difant. La mouffe qu’aucuns appellent Splangnon , fe trouuQ, au Ce 
dre, au Tremble Sc au Chefnc , la meilleure eft cellc du Cedre, afcauoir 
du Lycien , comme 1’explique Pline, difant. La moufle croift fur Ie Peuplicr 
bianc, la meilleure croift vers Gnidus &: en Carie cs lieux fecs Sc afpres : L’autrc 
apres croift fur Ie Cedre Lycien: Sc quant au Cedre mouffe il croift auffi en 
Moi-auie, pais fubjea pour ce iourdhuy au Roy dc Boëmc, Sc c’cft celuy le¬ 
quel Matheol defcrit lc nommant Cedre Lycien. Vers Auignon lc Cedre Ly- 
cien y croift largement, y eft nommé de deux noms , Decade Sc Serbin 
qui eft Ie nom ancien des Cedres , felon Serapio. Vers Marfeille il y eftnom’ 
me Coftranon , corrompu de Kitran Sc Alkitran noms Arabics, fterniflant Ce¬ 
dres: De ce Cedre , Lycien & moufle i’en ay veu vne plante a Poiftiers , au 
lardin de feu maiftre Micliel Regnicr Seigneur de Villiers, Sc ce auec feu 
Maiftre Guillaume de la Hupproye Apoticaire Sc mon contemporain intime Sc 
tamiher amy homme dode Sc expert en fon art, Sc n’eftoit ce Cedre Ly¬ 
cien qu^arbrifleau , non plus haut que Ie Sauinier,& de fucilles femblablesa 
ice liy, fortodorantes enfemble fon boys. Et cc petit Cedre Lycien eft nom- 
mé de Theophrafte, Crdra/a^ouil diit, Fruticum mtem , hederay ruhus ^ hamndo, 
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Rhamnus^ Cedrula ep enim qmdda,m fufiUum quod mmqmm arhorefcit. Et commc 
il ya ds grands Cedres picquants &perics, auffi fctrouuc ilde grands & pctits 
Cedrcs moudès, defquels tant grands que petics picquants quc mouffes, l’oii 
en tire par artifice de feu Ie Cedria de Diofcoridc & de Galicn,comnie nous dirons 
enI’Hiiloirc du Cedria cy>apres 


Du Cedre Africain madré. 

CHAPITRE IIII. 

Our nc-mctttc les Cedrcs en defordre , Sc ne confondre leur hi- 
ftoire, il a cftc befoin pour auoir Ia vrayc intelligencc & cxpofi- 
don d’iccuxies fcparer a part, afinqu’on nc prcnne IVn pourl'au- 
^antre Cedre qu’il nomme Cedrus K_yitlantica: 
dautant qu’il croift au mout Atlas de-la Mauritanië en .Affrique. 
Ce Cedre pour auoir fon bois & fes racines veneufes & madrécs de diuerfes 
couleurs, odorences, les Romains pleins de prodigalité &: luxurc en achc- 
toicnt les tables, chaflits, & autres garnitures de chambre a fl haut prix, 
qu’il fe did que Ciceron qui n’eftoit des plus aifés dc Rome, Sc mcimc en la 
feuericédu tsmps oü il eftoit, acbepta vne tabledc Cedre Africain dix feftcrccs, 
qui font de noilre monnoye mille fcpt cents cinquantc liures j auffi felit il que 
1 de grands Senateurs & capitaines Romains ayanseftc enuoyez en Mauritanië, 
n en fccurent oncq raporter au vray chofe dc confequence Sc profitable au Senac! 
Car les vns Sc les autres cftoi mt fi addonnez aux bombanccs Sc fuperfluitez 
qu’ilsrechcrchoicnt feulement les foreftsde la Mauritanië, pour y trouucr des 
Cedrcs Sc dents d Elephans : de .l’vnpour en fairti des richcs tables, &: de i’au- 
tre pour en faire des trcteaux, pour cn orner leurs maifons , pluftoft quc de 
defcouurir Ves fingvilarvtcz pro&cablcs duditpays. Les plus cxcellentes tables Sc 
deplus haut prix eftoient faides dc racines de ce Cedre Atlantic ou Mauritain, 
d auranc qa’eUes cdoienc plus madrées SC veneulès que celles iaidcs du tronc 
& branches: s’y rcmarquant diuerficéde marqueturc'commc d’vn Marbrc jafpé 
Sc Porphiré. Les tables qui auoicnt leurs madrurcs longues s’appelloient tables 
Tigrines: celles qui auoient leur marqueturc ronde, Pantherines, d’autrcs qui 
eftoientmarquetéesamode d.’vn amasdegrainSjtelTemblantamouchcs a miel 
eftoient nommées, Apiates : d’autrcs auoicnt leurs madrurcs faides a ondc* 
d’autres ouil fi voyoit comme des Lamproys ou Serpens trauerfants vn chemin 
noir, fe nommoyent Ophitiennes : mais les Pauoniennes qui eftoient madrées 
cn formedes yeuxdela qucuëduPaon, eftoient les plus cftimées Scdevaleur. 
Cette fuperfluité des tables eftoit cn grande voguc du temps de Seneque, Icqucl 
cn reprenoit aigrement les Romains , SC d’iccllcs Lucain , Sc Mardal font 
mcncion,chantant; 

Lr C A 1 K. 

Dentibus hi niueis fedos Atlandde Sylua 
Impofuêre orbes. 

C’ E S T A D I R E. ^ 
lis mirent fttr treteaux d’Tuoire magmf qttes ' 

'Tahki de hoü coupé dans les monts Atlantiques, 

'C iiij 
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Commentaires 


A RT I A L\ 

Accipè ifelices Aèlantica muperafylüas 
Auréa qui dederic, dona minora dabic. 

G'EST A DIRE. 

Dumont re^ok dn Cedre fiches fahtes : 

dons d’Or f ofriroity fels dom fim moins 'valdhles. 

De cc Cedre Maufitain j ou Atlantic, les anciens (comme rccite Pline) en fai- 
Toient fueillages 6c autres menus ouurages a laMofaïquc, quils colloientÖC rap- 
portoient fur d’autres menus ouurages de prix 3c eftoiFe exqüife pöür l’enfichirj 
&: orncr a caufe de famadrurc, comme nos Menuiiiers vfent aüiourd’huy en 
leur marqueterie de bois d’Erable demoilcagnesdecorne, de boisnoir, deraciné 
de Vinader, donc lefcorce s’appeilc coreex hugU^^ autres bois de couleurs variées. 
II fe faifoit aufli de ce Cedre des Tablettes ^efcrirequi eftoient en reputation &: 
plusprifées qucnul aucrcbois,&: meritanteftreemployees achofesplushautes 
qu’en tablettes, fueillagcs, & autres marqueterici, Se eomplaint Icdic Cedre cn 
la pcrfónne de Martial, chantant. 

(M A RT I A L. 

Seda ni/f in tenues èflemus ligna tabcllaSj 
E/ïêmus lybici nobilc dentis onus. 

C E S t A D 1 R E. 

Si i'on ne nom fendoit en Ji minces tableaux^ 
peurrions bie'n charger d'lmire les treteaux. 

Ce Cedte (dit Pline) retirc au Cypres femellc qui croift cn pyramide,de fucilles» 
de tronc, &d odeur: II dit da.uantage en vn aucvclicu} Sueconias-Paulinas que 
i’ay yeuConful, fut Ie premier capitaine Romain qui palTale moilt Atlas aüec 
armee : Par fes memoires on ne trouue rien dauantage touchant la hauteur de 
cettemontagne,quece qüe les autres enauoientdit auparauant-, bienditqu’au 
pied de cetce montagne, il y a de belles 6C grartdes forefts, de certains arbres in- 
cognus qui font fort hauts, tout d’viie vcnuëfans aucun noeuds , & qui ont 
l’efcorce polie & liilee 3C les fueilles comme vn Cyprez öc de mefine odeur: Lef- 
quelles ncantmoins font rembourrées d’vn certain cotton, lequel Ie peut filer: 
de forte qu on en faid des draps comme on fait du cotton. Ce Cedre eftoit 
anciennement en fi grand vogue & vfage que Ie mont x^chorarius, qui eft 
en la haute Mauritaine , qu’on nomme de prefent Ie Royaume de Fez 6c 
de Marrocho, duquel licu on apportoit les plus Uns Cedres , eftoit du cemps 
de Pline tout depcuplé. Le boys de ce Cedre eft de matiere iiicorruptible 
6c de longue duréc, comme font les grands Geneuriers, Cyprez 5c les autres 
Cedres. Car il lelit chofe admirable du Templc d’Apollo , qui eft a Bizarra 
cn Barbarie , (ou Cato, fils de Cato Cenfeur fe tua) en cc que les poutres 
faids de Cedres de Numidie, qui eft en la Barbarie de la petitc Afrique, qui 
y furent mis lors que ledit Temple futbafti eftoient encores aufli faines öcen- 
tieres du temps de Pline ^uc quand elles y furent premieremeut polccs, 8c s’il 
y auoit toutesfois mil c^t odante 8c huid ans, de tels Cedres s’en trouue en- 
Core pour le lourd’huy cn l’Iflc de Madere en la mer Atlantique habitée 








fur Diofcoride. ^ 

parles ECpagnoisdif Portugalois: Laquellctlle(auparAuaric aiioit eÈé dcfcouuer- 
tcdesPortugais,aurqueIselIe appardent maintenant) n cftoitia plus part garnie 
que de grandes Foreft:s,rcmpliés dc ccs Cedres nladrés,d’ou elle a pris fon nom dc 
Madere, defajon qu’elle eftoit Ci remplic He boys de haute-futaye & d’arbrifféaux 
qu il ne voyoit aacrcehofe, donc pour cela Ia nommerent MadcrCjC’cft a dire 
boys cnleurlaiiguc. Ilsy trouucrentaufli grand nombrc de ces Cedres hauts 
& droids ayant lafucille de Cyprcz, leur boys rbugeaftre madré & odorant. 
MaisIeS Efpagnols &:Portugais ytrouüant laterregraflè & ferdllc;y bruflèrént 
SC delcbirerent grafide partie de ces Cedres & autres boys: tellement qu’ils bnt 
rendu la terre proprc & ferdlle, a blcds Cannes de Succre, & vignes Et póur 
rexcellcnte madrure &: odeur de tcls Cedres, il y ónt dreffé des moulins alfis 
fur des riuieres, dont ils en feyent les aix, mambrures, rttadriers,, & colombes, 
qui fe traffiquent en Efpagne èc Portugal, pour faire tables, tretcaux, chaflits, 
büffets & autres ouurages pour emmeubler les Salles Sc buffers des grands Sei¬ 
gneurs, ce fuiuanc Vantiquité Rómaine, Scee nomme en Franee ce Cedre, 
parlesMentiilicrs Cypres d’Efpagne. 

Du Thuia de Theophrafte, 

OU arbre de vie. 

CHAPITRE.V. 

S E dedrc Atlantic cy-delTasd’éferitrcffemblaiit au CypreÉ,fcmdle 
Sc fauuagc , fe raportc li bien ï 1’arbrc que Theophrafte nomme 
Thuium Sc Thuia, qui eft arbre madcc,comme raffeure Diofcoridê 
remarquant Lagalocum, ou noftre fin Lignum Alocs qui cft ondoyé 
Sc moucheté cornme Ie boys de Thuia. Quand a l'odcur de Thuia 
Horttere fetifaidmcntion,difant que Calipfe faifoic brullcr Ie Thuia auec autres 
odeurs, poUE fe faire reputer Dceffe^ cornme ilappertpar ces parolcs tirées de f®n 
GreC , De lengmquo Mtem odor Cefdriqm JiecA ÏThqque fer mjulam Jpirabant ar- 
dentmjff. On voyla cornme ce Ccdrüs Atlantici SC Ie Thuiide Teophrade, nc 
fbntcn ricn differentsIVii de raucrc.combicn que Piine hb. 15 chap. ly. Sc i^. 
traide immediatement 1’vn apres 1’autre du Thuia Sc du Cedrus Atlahtica, 
ncantmoins il les remarque tous deux madrez Sc odorants , feruans a faire 
ouurage exquis Sc fomptueux Sc croiffans tous deux en ce quartier de la Mau*i 
ritanic, dide maintenant Ie Royaume dc Fez on de Marrbcho, Sc employé a T vfa- 
ge cy-deffus, pour emmeubler les Palais des grands Seigneurs. R.cftc donc a dire 
que fi nous auons en Franee du Cedre Atlantic, c’eft cét arbre que i’onaom- 
me arbre de vie., dont Ic premier s'eft veu Sc fevoid encore a Fontaineblcau, 
Sc maintenant fort commun eri nos jardins, cftant i’arbre beau avoir ê^ayanÉ 
vne bonne odeuti 
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Du Cedria^ 

CHAPITRE Vt. 

Pres auoir amplemeiifctïaiac de tous les Cedres, tatit de eeux des La- 
tias qüc des Grecs, 8c des ïfebrieux, refte raaintenant a difcourir'du 
Cedria extraia du Cedre des Grecs: ou Matheol pour faire crouuet 
Ie Cedre de Diofcoride eftre eeluy du mout Libah, Icqucl leS faihacs 
Efcritutès-jlcs Anciens &Syriens ont tenupoür arbre exquis,rén- 
dant de foy-mefmc vne liqueür & refine comme Ie Sapin & fort odorante a 
tellemcnt corrompu Ie texte de Diofcoride en fes ConiiTientaires Italiens qu’au 
lièu de dire , du Cedre fc rccueilJc Ja poix qui fe noimné Gediria i, die qu’il s en tire 
la refine qui fc nomme Ccdria, vfant de celles paróles, f llCedro e atbero.grMdédat- 
qmkjirkogliela ragia laqmk chyammo Cedria.) qui n’eft pas pecicc fautc, d'autanc 
que eet excellent perfonnage, dbae & laborieux, Anthoine’du Pinct^ s’eftanc 
arrefté ( eomme il eft vray-femblable) a eefte traduaion Italienne, a toufiours 
fuiui ceftc phrafe de parler en fon Diofcoride Fran^ois, Ic Cedria de Diofcoride 
& de Galicn eftre vne refine, au lieu qu il deuoit dire vne poix, comme Ie monftré 
bien Diofcoride, difant: Cedru^ arbor magnaefi ^ex qua picem coüigmt qua Cedria 
'vocatur. Autant en ditPline, toutesfois ledit ficur du Pinet s’eftanc pluftoft arrefté 
a l’exeraplaire Italien de Matheole qu’au texte Latin de Diofcoride, & aux Cóm- 
mentsque ledit Matheol a dc4>uis redigdz en Latin, pourfuiuant eet erreur en 
toüs les endroics buil eft fait mention du Cedria, cant de l’authórité de Diofcoride 
que de Gallen, au lieu de dire poix, il met toufiours reline, qui eft tdtallement 
renuerfer rintencion de Diofcoride,&dc Galien deuxli grands perfonnagés, com- 
rac slis n’euffent fceu difterner Ia poix d’entre la refine: touces-fois cela foit dit 
fans offencer la memoire dudit fieur Pinet, car cc n’eft pas pour luy tourner a ca- 
lomnie ny mefpris, ains fculement pour aducrtk Ic iedeur de la difference qu’il 
y a entre, ces deux mots, poix 8c refine. Mais il y a vn autre point qui monftreeui- 
demmentqueMathcolparlant du Cedria, n’y entendoit que Ie haut Allemand: 
Car tout ainfi qu’il a ignorc 3c confondii Ie Cedre de Diofcöride , au/ïi a il 
confondu Ié Cedria , quand il dit qü’il doit eftre de bon odeur ; cerces fi les 
vieilles d’Afic qui pour complairc a leurs maris fe noirciflent leur gris clicueux 
de Cedria eftoienc viuantes,elles Ie dementiroienr : car, comme dit Galien 
elles nc pouuoienc fupporter fon odeur tanc il eftoit ingrat, puanc, & defplai- 
fanc,auiTinyauoit-il que les vieilles ruftiques & montagnardes qui eii vfaftént, 
encores eftoic-il raoderé auec Ie Piflacleon , c’eft a dire, hutlc Sc poix meflé 
enfemble. Q^nt a cc que Matheol allcgue de Virgiie pour prouuer que Ie 
Cedria eft odorant, voiey cc qu’il raporte. 

r I RG I L E. 

Vric odoratam in nodurna lumma Gedrum. 

CE ST A D I R E. 

■ 

Circe efdairant la micl , l'odormt Cedre hrujle, 

Ccianefaid riena propos pouf luy, d’autanc qu'en cc lieu Virgiie n’entend 
parler de poix, refine, ny liqueur aucune. Ce qui eft encore rccitc par Homerc 
1 auparauant Virgille idifant que l’odeür du Cedre fee que faifoic brufler Caliphc 
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pour fe faire repurer Deéflc, fc fencoit dc bien loin dans les Iflcs^ ÊlOMÊre Vir- 
gikenfaiccncorè raentioa en vn autre Ueu. , chanïanc, 

r I RG i L £é 

üifee èt odoratam ftabulis acccnderc Cedriitti 
Galbaneoque, agitare graucs nidore Chelydros. 

CEST A Dl RE. 

Potér d» uPt m hrehis defchajfer Ie Chelydre^ 

Serpent , fumant infeSi flm veneneux qtte l’Hydrti 
Brujler t'y fmt du bois du bon Cedre odormt, 

Pt farfumer U Iku de Calbamm JlairAnt. 

Voyla commenc Virgüe n’a pas cntendil parlcr düCedria, «^uieft lapoijêdii 
Cedre des Grccs: ains a entendu parler du bois de l’arbre du Cedre, cncorc que 
Mathcol die du contraire. Et la caufe pourquoy Icdit Matlieol s eft ainfi empeftre 
furie difcours du Cedria,c eft pour n’auoir cntêdu que les poix liquides extraittes 
a la force Si violëce du £eu renfernié dans Ie tas de la törche(enc 9 re qu ellcs Ibicnt 
extraides d’arbres odorants-) font dc forte mauuaife Si defplaifante odeur: au 
contraire, les rcfincs dcfcoulaiit d’elles mefmes par incifion ou autrement des ar- 
bres relincux Ibiit (iiaues Si odorantes. Si pour monftrerau clairléCcdriadcs 
Grecs eftre poix liquide ^ non refine; il eft d’abondazit ratiflic par Diolcoridc, Ie- 
qucl declare qu’il fauc receuoir l’huille du Cedria en meftne fa^ori Si liianierc 
qu’il énfeigne a receuoir Thuillc des poix liquides, Si leur attribuc femblablc vc 
U. faculté, come aufli fait Galien: A f^auoir de guarir les rqgnes, rarlins & vIcé 
des beftes a quatre pieds. Ee pareil fait Diofcoride de leur fuyc , difant, la luyc du 
Cedria fc fait en la mefme forte que celle dc la poix, &font fcrribl^lés en pro- 
prietez. Etoutre eftanoterque Matheolrcprenant aigrement Puenuus dit que 
liiiuant TautTaorité diC Galien ,,il conuient mettre audeffautdu Cedria, Ie Lada^f 
non: S^nan fuiure Fuchüiis quidiipp&fe au Jieu de Cedria la rcline du Sapin. 
Toutesfois Matheol s^abufe en ceüendroit i car Galien n’y JBgine^ene difent pas 
en deffaut de Cedria y mettre Ie Ladanon; bien difent iisque au lieu des Bacccs 
deCedreonpeutfubftituer Ie Ladanon. Parquoy nousn’acccpterons lopinion 
de Matheol ny celle dc Fuchfius; mais fuiuant les tefmoignages fufdits de DioA 
coride Si de Galien, parlant de l’Alopccie,nous pourrons vfer de poix liquide: ou 
bien s’arrcfter du tout au dire dc Galien , qui dit que les viellcs d Afie au lieu du 
Cedria vfoicnt de PilToeleuni. Mais pour auoir a fufïifance.du Cedria, il n eft be- 
fbin de fuppofer rien en fon lieü. Si nc nous dcft'aut non plus quül faifoit du temps 
de Diofcor. Si de Galien; Si s’en faid encore pour Ie iourd'huy en diuers endroits 
auec Ie bois des Gedres des GreCs tant moufle que piequant, & ce par 1’artifice du 
feu Si voye dc deffenfoire, ainfi que fc tirent les poix liquides des arbres fefineux^ 
cc Cedria ainh fait par les voyes que dclfus eft de^ mauuaife Si puance odeUr Icn- 
tant fort la fumée Icquel recucilly eft mis en des outres^ de Cheures, Si fetra- 
fique en plufièurs lieux, Si mefinement en Efpagne, ou il eft appelle LMer4j 
refte donc maintenant ^ declarer qu’clle chofc par deuers noüs eft Ie Cedria 
de Diofcoride Si de Galien : Lcqucl i’expoferay pour la bonne volontc qué 
ie portc a ceux qui font profeftion Si fe delcdcnt en la cognoiffance des maticres 
medecinales, ia^oit que cc que i’cn traideray fcn^blera a plufièurs coinmc pa- 
radoxes, dids nouueaux Si non ouys, i’efpere toutesfois que corame amateurs de 
la vertu, Si f^auoir, apres i’auoir épeluché de mot a mot, ne Ie prendront quen 
bonne part, Si m en f^auront gré. 
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Commentaires 


DuCedriade Diofcoride &de'GaIien, 
qui eft 1’huille de Gade. 

CHAPITRE Vil. 

S I Ie Cedria de Diofcoride & deGalien de tous les Grccs &: Arabes 
eft bien cpclucbé, il n’y ahomme de bon &:fain iugement faifanc 
profeffion de laMedecine, eftanc dcfpoüillé de route particuliere 
aflPcaion, qui ne confeflb & maincienne quec’cft noflre huillc de 
Gade, laqueJIe on vfe aguerir ia rogne des chiens, boeufs, moutons, 
cheuaux^&autres beftcs aquacrepieds: Etpour tuer les vermincs&: tiquecs qui 
ceft huiilc de Gade s’en faidt vnguents pour la 
tefte des pctits enfans qui leur faid mourir leurs poulx & landcs, & d leur o-uarit 
&eny adjouftantdu foulphre, guantlc mal qu’on appclle de Saind 
Mam, &:fidonnepaliation alaladrcric : öcconfolide les vlceresque Ton fait en 
tmrdant la motonnaille, & fi eft de forte puante &: dcfplaifantc odeur : Toutes 
j’& qualitezfont attribuées au Cedna de 
Dioicoride, de Galicn,&: d’-^gineta. Mais on me pourroitobjetter, qu’ü ne fe 
trouue aucuns de nqs Médccins ny anciens praciciens de nom, quiait iamais or- 
donne a prendre Ihaille de Gade par la bouche, comme Diofcoride a ordonné Ic 
Cedna pour diucrfes affedions: commendanc l’aualler en forme de Loth pour la 
ladrcrxe ; en gargarifer la bouchc au«c du vinaigre pour la douleur des dencs Ie 
boirc auec ymcuit pour feruirde contre-poifon, & Ic prendre par la bouchc 
pour guarir 1 ylcere des poulraons, & autrcsraaladics. A ccla ic refpondray aucc 
1 Ime, lequel tacitement donne vne attaque a Diofcoride difant: Ic ne puis ap- 
prouucr 1 opmion de ceux qui difent qu'on peut prendre par la bouche Ie Cedna 
pour la IqUinantic & crudite de l’eftomach : Ic craindrois aufli de l’ordonncr en 
du vinaigre a ceux qui ont m^l aux deats, Scmoins Ie voudrois- 
le dilhller es oreillcs de ceux qui oyenc dur Sc qui y ont vermines. Toutesfois ie 
ne craindrois point d en frocter la tefte aux teigneux Sc poiiilleux pour faire mou¬ 
rir la vermine : Sc n’y a point aufli de mal d’en frotter les efehaques Sc morpions 
qui viennent au poü , tant des fourcils quede labarbe. Ils difcnt aufli que Ie 
Gedria pris en yin cuiteft fort bon pour celuy qui feroit empoifonné d vn licure 
- ijiann: Quant amoyicxonfcillerois pluftoftd’cnoindreles ladres, C’eftce que 
mtPline touchantIe Gedria, quife raporte du tout al'vfage denoftre huillede 
Cade:& niefme Galien,ny ./£ginetanc commandehtaucunement d’auallerleGc- 
dria,lcCedria eft nomme par Galien huille de Cade,coiubien que fc foit vne poix 
liquide decoulante par la force du feu des Cedres des Grecs tantv moufliis que 
piquants, aufli LMathem SylmHcm appelle Ie Gedria fix liquida, Autant en eft-il 
de noftre huille de Gade, qui eft appellé huille: Toutesfois c’eft vne poix liquide 
comme lexpericnce Ie defcouure, carnoftre huille de Gade eftant cuit SC deflei- 
clie au feu fe conuertft en poix feiche, reflcmblant a noftre poix commune, aufli 
tient-on es boutiques des Apoticaires Icdit huille de Gade eftre faitdcGenc- 
iiner, pour la grand femblance qua Ie Gencuricr auecle Cedre piequant, mefme- 
ment que ledit huille de Gade eft nommé en pluficurs lieux de France & d’Italie 
Oleum lunipen. Serapio, parlant du Gedria Ie nomme Kitran ,& v^Lkitran {nom\ 
I eorrom^ de Gedria) Sc dit que c eft vn huiilc extraifte du Serbin ( qui eft Ic Ce¬ 
dre des Grecs amfi nommé des Arabes) qui eft fi efpois qu’en y mettant ie doigt I 
I degoutte aifement dedefllts, Sc fi eft d’odeur mauuais fort Sc puant. Quand j 
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fur Diofcoride. 


aunomde Cade, lenom en eft encorc pour Ie jourd’huy en Auignon, &: autrcs 
cndroitsdeProuencc, & Languedoc, cnla plantc du Cedre MoufTe, des Grecs 
dit Lycieii: en deux mots Arabes, Decade, Serbin, qui eft a dire Cedre Cade, lef- 
quelles marqués & condicions qui fe manifeftent en noflre huile de Cade, me font 
affeurcr quec’eft Ie Cedria des Grecs, Sc fAIkitram, qü Kitram des Arabes. 



Du Sapin. 

CHAPITRE VIM. 

E Sapin fclon Theophrafte eft de deux manieres, l’vn s’appelle mafte, 
1’autre femelle, Ie mafte eft vulgaire auxmontagnes deFoix, duquel 
iis recueillcnc entre I’elcorce deliée, nommée Canepin,& la grofle ef- 
corce fuperieure, cefte exellenterefine&liqueurque lonmalnom- 
meXerbentine deVenile;&outrecelle,ilcnydiftille dutroncderar- 
breineizé, delaquelleDiofcoridefaicmention, la meccanc au rang &ordrede la 
refine de la Pefle. Les deux efpeces de Sapins croiflent enfemble en Cador de 
Friuli,paysfubjecauxVenitici<s, leur refine Sc liqueur quife recouure en grande 
quantitcy eft portee a Venife : & de la eft venu que ce nom de'Terbentinede Ve- 
nife, luyeftefcheu, & nonpasqu’elle croifle dans Venife , comme aucuns pnt 
penft. Les Sapins onc leurs rameaux en croix, comme les Pefles, &: les fueilles fem- 
blablesa rif, OU Taxus, exceptéqu’clles nefbnefinoires, Sc Ie fruid du Sapin fe- 
melle(car Ie mafte n’cnporte point)eft femblable a celuy de la Pefle oü Pinnafle 
vulgaire, toufiours efleué vers lè Ciel, comme Ie fruid du Cedre du Liban : c’eft a 
bondroidque les Lacins ont nommé Ie Sapin , Jéüs quod in Cdum abent. Car 
comme dit Pline & Teophrafte, les Sapins furpaflent les arbres en haüteur , Sc prin- 
cipalementles Sapins femelles, qui en forme &: grandeur relTemblent les hauts & 
puiflants Cedres du Mont-Liban. Les Sapins font d’autant plus hauts , quand Ie 
lieuouilsnaiiffent eft fablonncux : toutesfois ils ne font ft gros, paree quils nont 
tels nourriflements qu ils auroienten vhe autre terre, Ie bois de Sapin eft leger Sc de 
longue durce , a cefte caufe les anciens en pnfoiemgiandemencles poutres, traines, 
foliuesy Sccouuertures des mziCons fompcueufes faid:es de ce bois, ainfi que nous 
tefmoigne Ia Saindc Efcriture, de cefomptueux&richcTemple de Hierufalem, 
qui en eftoit la plus part couuert Sc ediffip. Les Septentrionnaux qui habitent outre 
Ie feptentiefme degré de 1’eleuation du Pole Artique, tirant vers la Zone froide, Sc 
Ie plus rude Sc afpre climat du Septentrion, n’ayans aucuns Cliefnes, ny atbres glan- 
diferes, ils ont pour reconipenfe grand nombre de Sapins; Defquels ils conftruifent 
bateaux, &:autres Vaifleaux deMerfansclouxde fer, pourleprofitdelapcfcherie, 
a la maniere qui s enfuit. Ils aflemblent Sc accouplent les aix de Sapin , auec cordes 
faides de racines d’arbres, Sc roortes de branches de pcuplier ou bouleau , defquels 
ils ontquantité, Sc les cloücnt de cheuilles de bois: car miniere de fcr, dargent, ny 
de cuiure ne s’y trouue poiijt. Et outte-ce, les ioignent plus a fin auec nerfs de Ran- 
giferes, Sc autres beftes fauuages, battus Sc reduids cómriie en fillaflc. Les Nauires 
Sc Bateaux ainfi liez& aflèmblez, font diligemèntointgs &goldronnez, dedans&: 
dehors, auec poix Sc refine de Pin, dontils ont quantité, & par ainfi ils refiftent Ion, 
guemental’eau, leurs Ancresfontde racines de quelque bois fort-dur, lefquéls ils 
courbentenarcyattachentdegroflcspierres pour les y enfoncer; leur cordage eft 
de Pcuplier deBouleau,ou de fillafle des nerfs de Rangi-fere,oints par deflus de poix 
liquide,leurs voiles fontde grandes Sc larges efcorces d arbres, tifluës Sc liécs enfem¬ 
ble comme nattes: car leur terroir ne leur rend ne chanvre, ny lin, a caufe du grand 
froid. En en telappareil, ces Vaifleaux Sc Nauires de Sapin voguent fur la Mer Bo- 
thuique, fans aucune matiere de fer, & y font nommez a caufe de leur legereté Sc 
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Commentaire 
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vitefTe, Scuth^ ér Hmpar : & font fipropresa la pefcherie,que les Septentrionnaux 
n ont aucre gain ne trafïic que pat Ie moyê de ces Vaiffeaux &:.Nauires de Sapin. Aufli 
a bon droia eft il dit du Sapin, combien qu il croiffe és hautes Montaignes, defcend 
toutes-fois ésmers&baflesriuieres, pour faire & rendre plusdcpro/ït ques lieux 
propres de fon origine & naiflance, ainfi qu il eft chanté de luy. 

Apta fretis Abies in montibus editur aids, 

Eft &c in aduerfts maxima commoditas. 

G’ES T A D IRe/ 

Le Snpin croifi ésmonts & fert hemcoup en Vem 
En lieu contraire on fait bienfouuentprofit beau. 

Outre les Nauires&autres Vaiffeaux de Sapin , qui s’cquipent pour la marine 
les anciens enfaifoientlès macliinesdeguerre; comme Moutons,cheuallecs,Beliers* 
Ageres, &autresinftrumentsdeguerre, pour renu erfer les murs des villes, & faire 
les aproches d’icelles, aulÏÏ c’eft admirablc & induftrieux cheual recité par Dy on, & 
Diais de Crete, que lirent les Grecs deuant Troye la grande, pour pffrir a la Dceffc 
Mineruc, en eftoit edifié, comme le chante Virgile, 

VIRGILB z. k^ENE. 

Inftat montis equum.diuina Palladis arte 
Aedificant: fcdaque intexunt Abiete coftas. 

CEST A DIRE 

Par vnart tres-fubtil de Palias la tres-fage 
Ont vn cheual confiruit denon-paretl corjage^ 

Haut efioit comme vn mont, ^ les cofies baf irent ‘ 

I>e gros & longs madriez, de Sapin quils fendirenf. 


Da Larix ou Me/eze. 

CHAPITRE. IX. 

E Larix OU Meleze eft arbrerefmeux fort frequent aux montaignes du 
Dauphiné: fes fueillesfont menucs &deliées &qui tombenttous les 
ans,qui eft contre Ia nature des autres arbres refincux & Coni-feres, qui 
font toufiours garnis de fueilles: Ia refine de Ia Meleze, eft humide blan- 
chaftre & de confiftance de miel; elle eft conforme en fubftancc & 
qualité acelledelaPeffe. Surle tronc de la Meleze, s’engendrc TAgaric, & furies 
fueilles fecongele la Manne en Brianfonois terre du Dauphiné, delaquelleon vfe 
en diuers lieux en France, par faute qu’on ne recouurc pas ayfenient de la Manne du 
leuant, qu’onappelle Maftiehine, ny celle deCalabre, qui le congele furies Frefnes' 
Quant au fruid de Ia Meleze ,il reffemble aux pommes dePeffe, fors qu’il n’eft 
gueres plus gros que le fruit du Cyprés. 
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Du Pin OU Pinier. 

CHAPITRE. X. 

E S arbres refineux felon TheopHaftre, font huid qu’il comprend 
foubs Ie Pinier ou Pin domeftic Pefle, & Sapin. Du Pinier dit-ily en a 
de fauuagCj & de domefticque, de marin, de montagnard, & autre qui 
cftfteriüerle Pin domeftic auecfes Pines eftaftezcognuj&eftnomme 
des Hebrieux, Oren ,1c Pin montagnard eft eeluy que Ie dode Ma- 
theol, & les Grifons, nomment Cembro,ouZimbro, Sic eft lepinaftre deTheo- 
phrafte, 62: l’arbre nommé Teda de Pline. Ce Pin montagnard eft nommé en Brian- 
§onnois, Aleues, &: en Foreft, Taye, noniaprochantduTcda, commenousdirons 
plus aplein cy ap^ Les Pins marins cefot ceux que Matheol,&: en Pifcaire d’Italie, 
fe noment Pins fauuages, & Chyapini:defquels tant du domeftic montagnard, fau- 
uage ,& marin,les Pifcairains en tirent refinebonne &: odorante, les Pins fterilcs 
nousfontincognus. Les Pins au paysfeptentrionalfontd’vnemerueilI^ufehauEeur, 
& detcllegrolTeur que les habitans en font des Clioquets, 6c bateaux tout d vne 
piece, OU il peut tenir vingt öC cinqou trente perfonnes; 6c réfiftent longuement 
fans fepourrir fur Peau : ,d’autant que Ie boiseneft refmeux, 6c n ont beroiii d’eftre 
goldronnez, ne calfutrezce quiferapporteau dire de Pline, qui dit: les pyrates, 6c 
cfcumeurs de mer des coftesde Germanie, ont des efquifs d’vne piece ou ilentrc 
quelque fois trente perfcnnes-rdedans. Les Piniers font ft vulgaires aux Septen- 
tencrionnaux, qu’ils ne tiennent cümte de leur fruid, mais a la fommité des Pmiers 
ils’ycrouuevnemoëfle dpiicc quelesSeptentrionnaux, 6C mefmeles Lapponiêsre- 
cuëii!ëc fort foigneufemènt au commencement de 1’Efté cru ou cuit foubs la cendre, 
ehlieu de pain, ou d’autre pitance, comme font les Patthes, 6c jdEgyptiens, ducer- 
ueauou mocfle delaPalme. Lequel ccrueau de Palmeeft nommé des Grecs En- 
cepbalon comme nous dirons cyapres parlant de la Palme. Le Pin ou fruid du 
Pin domeftic encore qu’il foit efcaillé 8cdur pardcflus, ft eftilpourtant nommé 
Pomme de Pin, qui eft contre l’opinio de Seruius Grammairien, Sc de Badius Afccn- 
üus, qui difetit Pomme eftre/êu/enienr/e fruid qui eft mol & bon amangerpar le 
defllisöCparlededanscftdur. Toutes-fbislVlagcdeparlermonftre le contraire, 6c 
mefme Martial parlant du fruid du Pinier en fon arbre le nomme Pomme 
chantant. 

tMAKriAL. 

PomafumusCybeles, proculhinc difcede viators 
Ne cadat in miferum noftra ruina caput. 

C E S T A D I R E 

De Cyhelle (o pajfmt) ie me nomme U Pomme: 

Fuy loing,furtonchef mal-emontre ne donne, 

Le milieu Sc coeur du bois du Pin eft plein d’vne liqueur, lequel eftant allume 
auec fon bois brule Sc efclaire comme vne torche, les Grecs nomment cefte liqueur 
auec fon bois Sc en latin Teda , Sc en fran^iois Torche ou Mort au 

Pins; Carquand l’arbre eftrempli 6cpartrop chargé de cefte liqueur refineufeil 
meurt, (dit Theophrafte) toutainfi que les perfonnes, Sc beftes qui font pletoriques 
Sc par trop chargez de graifle s’eftoufFentdcmeurent. EtceftditHypocrateen fon 
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yoiGeCmc Aphorifme , quilsncpeuuentdemeurer en cettctrop grande repletion 
acaufequela chaleur naturelle en eftcfteinte& fuflFoquée. Ouide parvne allufion 
&JiniIicudeparledeceTeda,ou MortaupinenccsEpiftresHeroïdes , chantanc 

0 F I B B, 

Vt vidi vt perij, nee notis ignibus arfïr, 

Ardec vt ad magnos Pinea teda Deos. 

CEST A Dl RE. 

Soudain pery , aujSi-toJl que t'eu veu, " 

Bont ie fm ars d’ardent feudneonneu, 

Comme en hrujlant, deuantlesBieuxs'approche 
Pcur efclairer dn cceur dtt Pin la torche. 

Voila quant au Teda , ou torche ou mort au Pin .• Mais fauc noter qu’il y a 
TOautreJeda, quieftvn arbreparticulier defcritparpüne duqucl nous paderoL 
Dieu aydant, en ce commentaire finuanc , au grand concentement & nrofit du 
beneuole Le^eur. r «u 



Du Teda arbre. 

CHAPITR£ XI. 

O y R C E que nous auons parié, & parlerons par cy-apres dü Teda j 
eft a noter que bien fouuent plinc & Theophraftc, appcllcnt Teda vne 
maladieaccidencale, prouenantle plus fouuent aceitains arbres nom- 

-- >^£ 2 , Pins, croiflans és montagnes, caufée d’vne grande abondance de 

feue, & humeur refineux qui s’cngendre au cceur & centre du tronc &racinediceux 
laquelle abondance d humeur fuffoque Varbre , tout ainfiquelagrandquantitède 
graifle fait mourir les animaux ; & fenomme en franfoisde nom propre Torche, 
aulfi fe peutnommer Ia Mort auxpins.-carquandl arbre elli éply, & par erop chargé 
de cefte liqueur refineufe , il meurt did Theophrafte, tout ainfi que les perfonnes 
& beftes qui font Pletoriques, & par trop chargées de graiïïe s’eftoufFent Sc meurêt 
come cy -deffus a efté dit. Et dit Hypocrate, que c’eft qu ils ne peuuent demeurer en 
cefte trop grade repletion, acaufe que la chaleur naturelle en eft efteinte & fuffo- 
quée. Etlacaufe pourquoy Theophrafte hacribuc Ie Teda, qua cefte forte de Pin 
montagnard, c’eft d autant que communement Sc Ie plus fouuent, & en plus grande 
quancité, tels Pins montagnards font fubjets a cette maladie ditteTeda, ou Tor¬ 
che , que nul autre arbre refineux, Sc principalement en leur tronc Sc racine, dont ils 
'en meurent.- ce qui n’auientfi fouuent auxautresarbres refineux. Et des arbresainfi 
fuffoqués de la Torche,Theophrafte nousenfeigne a en tirer lapoix. Mais en ceft en- 
droid, n’eftqucftion de parlerdeTeda, didla mortaux Pins; ains d’vnautre aibre 
particulier de Pline, nommé Teda, Ie difanteftre Ie fixiefme efpece des arbres por- 
tant refines. Et ne pafTerons outre fans toucher l’arrogance de Matheo|,taxant Pline 
d’erreur pour auoir dit Teda eftrcia fixiefme efpece des arbres refineux, combien 
que Pline n’eftoita reprendre: caril n’entend parler en ceft endroidoüMatheol la 
rcprisduTedadeTheophraftequieftlamortauxPins; ains entend parler d’vn ar¬ 
bre refineux nommé de nom propre Teda; D autant que naturellement il eft plus 
remply de c’eft humeur refineux appelié Torche, que tousautres arbres. portant re- 
fine cxceptélapefre,quifaifoitquefonboisferuoit anciennementcommedeflam- 
beaux pour efclairer aux Sacrifices.Et de cefte forre d’arbre fe faifoit du têps de pline 
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Ie plus communemcnt la poix; comme cncore s’en fait de prefenc. O t a fin quc Ma* 
thiolBelon, Dodoneus, & d’autresleurs confederez, entendentque plineen c’eft 
endroidparJe de Teda, ^ entendu pariet d’vn arbre particulier nommé Tedatefcou- 
tons ce qu’il en rcciteXe fixiefme arbre portant refine (did pline ) eft Tedaainfi ap- 
pellé, pour ce qu’il rend plus d’humeur refineux que les autres,excepté la pefle;Mais 
fa reiine eft plus liquide que celle de Ia peflc, on fc fert de ce bois és Sacrifices & 
iainds Luminaires, tant au feu que pour efdairefj Ie Teda mafte porteceftepoix 
püante que les Gtecs appellent^ ^^ce.-voila ce qu’én dit Pline qui fe rappotte a ce que 
recite Apuleus, difantque Ie fouuerain Preftre d’^gypte ne faifoit iamais les prie- 
res folemnelles, a la Deefle Yfis f qu’ils eftimoienteftre la Lune ) qu’ir la lumierc du 
bois du Teda,enduit de jaunes d’oeufs & de foulftc pour chafler les charmes & force- 
leries des amoureux & nouueaux mariez , faids par les enchantcurs, comme cc fait 
aujourd’huy cefte forcellerie & abominable noeudd’aiguillette, a vn nouueau & 
nouuelle Efpoufe, comme Ie recitentles Poctes,Tibule,Iuuenal & Ouide chantans. 

O r I j) E. 

Nulla rccaucajpffas deponant pedora curas.* 

Nee fugietbinofulphurevidusamor. 

C E S T A D ï R E. 

Il n'y a mra nuts coeurs qm puijfent mettre mriere 
Les chagrins dmoareux faiBspar enekmtements, ^ 

Etnymmrnnournyenjorcelements, 

s'enfuyent vMnemfarfoulfre de mmere, 

T I B V L E, 

Et me luftrauit Tedis & node ferena 
GonciditadMagicoshoftiapulladcos. - 

CEST A DIRE. 


Ef tne furgea rune vm/U Soreiere 
i^uec flambemx de Ta>ye demmiere 
^uen l(t trmquile ^ repofante nuiB 
Lit' noire befte Hofiie fansnulbrmB, 
Cheut teute morte enprefence des Dieux 
JHs Enehmtears & Sor eters odieux. 


Le mejme Tfbule de 


de la purgatten failfe par Ié feulfie peur chaffer 
damour , & ^ matadie quaueit fa Maifrefe. 


T I B V L E. 

ïplequc tercircumluftraui fulphure puro, 
Carmine cummagico praecinuiftTct annus, 

CEST A Dl RE. 


les enchantemem 


Pline 
liu. 15. 
cha. 10. 


Ouide 
liu. i. de 
remedie 


Lors que l’enchantereffe commenpadeehanter^ 
Ses magiques chanfons pour te defenehanter ^ 


B lif 











f8 Commentaire 


- LMoy mejme paftrois foisa rentour r^tiy purgé 

D'Hjn Sacrifice fm£i de foulfre bien purgé, 

luuenal de la purgaHott faiBe par Us mfs: 

I V V E N A L. 

Grande fonat, metuique iubet Sepcembris & Auftri, 

Aduentum , nifi fe centum luftrauerit ouis. 

G’ E S T A D I R E. ^ 

he Frejid^ent des Prejlres de CybeU 
haute voix dit terrible muuedey 

Bn commandant qae Ie venir du moys 

De Sept-embre & du vent MeridtonmU 

La femme craigne en foit aflige'e, ^ 

Si premier n'ejl de cent ceufs bien purge'e, 

0 r t D £, 

De la puYgationfaiUe par les otufs dr Ie Souljre. 

Et vcniet quae; lüftret anus leduroque locumque 

PrJcferat &: tremula fulphur & oua manu. 

CEST A DlRE. 

Et vienne donc la vieille pour purgér 

Le Lilt ér Heu pour les Efpoux loger ' 

Eortant deuant en fa tremblante main 

Le Soulfre ér aeufs pour rendre le lieu fain. 

Si i’ay fait vne digrcffion par les vers cy-deffus alleguez .^aeftcmddemmcnt, 
& pour prouucr l'authorité d’Apulée, de IvCage du Bois du Teda, és Sacrificcs aucc 
le SouIfrc,& les jaunps d’ocufs. Et cels facrifices^pourretournera mon proposjelhoiët 
appelJez des Grecs, a caufe de Ia Dee/ïè YCis.Thefmiphona., Sc defpuis les Latins 
( Gommetefinoigne le Poëte Lucain ;ontnomméIa DeélTc Ifis, Ccres. 

_ L F C A I N. 

Nos in tcmpla tuam Romana acccpimus Ifim. 

CEST A DIRE. 

VMgiptienne ifs inuentrice des grains 

Re^euons pour Ceres en nos temples Romains, 

Et d’autant quc les Sacrificcs qui fc faifcicnt, cnfcrnblc les ceremonies en l’hon- 
neur & remembrance delaDeefleCcreSj quilenommoientCereacia.' lefi^ucls ie 
faifoient de nuid auec flambeaux du Bois de Teda. Et a ceftc caufc, la DeéfTe 
Ceres eftnomméedes Poëtes Latins Tedi-fera, qui fignifie porte-torche, ouflam- 
beau.commeiifelicenrEpiftred’Ouide, de Phyllis a Demophoon , 

0 y 1 D £, 

ïunonemquc , torisquïpprzefidetalinamaritis, 

Et per T^-difer£e myftica Sacra Deac. 















fur Diofcoride. 
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CEST A Dl RE. 

fu as aufi iure far lum la Deéjfcy 
m li£f des BJpoux y frefide en maifirejfe, 

Bt p ar les[ainlfs Secrets de la Deejfe Sacree 
Des toètes Latins 3 Forte-Terche mmme'e. 

Et pour d’abondant cclaircir mon dirc , afin aiilfi quc Mathiol, Dodonée & 
Belon, trois fi grands & doéles Perfonnages n ayent honte de fe retradcf , d'a^ 
uoirditque ceux s’abufent, qui ticnnent Ie Teda cftrevnarbrc particulier & dif¬ 
ferent au Pinier: mais que Teda , c’cft feulement Ie coeur du Pinier & des autres 
arbres portant refm?, remply de cethumeur refmeuxnovnmé Teda 5 oü qui les fai£t 
mourir/Toute-fcis premier que leur direfoit tenu valablc , il faut qu ils refutent 
l’authorité de Pline &: desdoftes Pöëtes cy-deflus allegués, & celle quc d’abon- 
danc Piineallegue au mefme liure, chapitre dix-huidiefme; oü il dit Ie Cedre ,Ia 
Meleze, leTeda,&gencrallement tousarbres portantrefine'aymentlamontagnc. 
Gefte opinion eft aufll tenue de Virgile, lequel diftingue Ie Pin d’aueclp Tedaj 
difant que Ic Teda croift és hauts lieux, &: Ie Pinier croift beau és lardins, 

V I K G I L B, 

Tondentur Cythifi ; Teda alta fylua miniftrat, 

Pafcunturqueignes nodurni, &:luminafundunt. 

CEST A Dl RE. 

ie Cythifm fe tand en fa faifon’ 

D’haute foreji nous fournit d faifon 
Des Refineux arbres Tayes nommeZ), 

D^Jq^uels la nuiB les grands feux aüume& 

Si grand clart/ s'ejpand loing tout au touYy 
Comme feroit Ie Soleil en plain jour. 

PlusIeditPoëceparlamdii Pinier, dit 

. yiRGiBLE. ^ 

Fraxinus in fyluis, pulchcrrima pinus in hortis. , 

C’ E S T A D I R E. 

K^ux forejis piroift Ie Frefne finguüer , 

Dans les jardiks tres-beau croijl Ie Timer, 

Et outre ces anciens tefmoignages , nous amenerons Ie Dode Syluius de Paris, 
lequel (pecifiant les arbres delquels fe fait la refinc & la poix , met Ie Teda au 
rang d’iccuxarbres 3 difant. Accenfis autem arborihus refmofsvtTtnis,Tkea,Larice 3 
TerebentinayFeda , Cedro,ex refnofafuhftantia igni comhufafitfixli(^mda.Yoi\z 
quant a l’arbre de Teda qui eft different de noftre Pinier , lequel Teda eftenco- 
reseneftre, &C eft cefte forte de Pin montagnard, que ledit Matheol nomme en 
fes Commentaires fur Diofcoride, Piri Cembro, & Theophraftre Pinafter, dif¬ 
ferent toutesfois au Pinafter de Pline. Le Teda aufli eft vulgaire aux Brian^on- 
uois, êcTappellent Alcues:enSauoye , Alcuo&rEluo renD’auphineTeyo, &en 
Velay & Foreft Tayo, nom approchant de Teda. Efquels pays ils fendent Ic bois de 


Virg. 

^eerg. 

1. 


lacoh. 
Syluiut 
de Me^ 
de. f?n~ 
fU. na- 
tu. 
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Gommen taire 


PU.U. 
17. cha. 
24. 


Ruel 
lin \.ch. 
1.12. 


TlUi. 
16. cha. 
II. 


1 ’arbreTedaen petics cfchallats,&:attelles de refpoifTeur dVnpoulce, & cc du coftc 
qui eft Ie plus échaufFé, &de Tendroic Ie plus prés defaracine , & s’cn feruentau 
lieu de chandclles & flambeaüx, quand ils fortent la nuid dehors, fi en tirent la 
p@ix a Ia force du feu, plus que de nul autre arbrc , comme auffi font les Monca- 
gnards d Auuergnc. Les Septencrionnaüx qui habitent fous Ie trente-neufiefme 
paralelle, comme Tont lesLapponiens, Bochniens,Ifdaliens, &ceux du Royau- 
me de Ia Finmarchie j ayanc la nuiél ü longue , qu’elle leur dure dcpuis ie moys 
d Odobre, jufquesaumoys de Mars , qui font fixmoysde nuid continuelle , en 
temps dHyuer : ri ayanc autre clarté naturelle que de Ia Lune , &des Eftoilles, & 
desneigeseftenduësfurla terre. Et pour celles longuesmifcres&calamitez , Dicu 
les a pourueus & doüez d’vne infinitédebois, pour réfiftera Tinjuredu froid, & 
quantite de graifle de grands poilTons Monftres marins, dont ils fe feruent a ef- 
clairer en leurs Temples 6c maifons pour leur fejour. Mais pour fe guider la part ou 
lis vculent cheminer, tant pour leurs affaires domcftiques que pour les champeflres 
ils mettenc quelque nombre d’Attelles & ballons fendusde larbre de Teda, ou 
Taye , a leur ceinture, comme vn troufïeau de fléches,puis allument vnc de ces At- 
telles, qu ils tiennenc dans la bouèhe, ou bien 1’attachent a leur chappeau, & les 
femmes a leur coeffures de tefte : de fa^on qu or qu’ils aycnc les deux mains empef 
chéesa faire leurbefogne, fi nelailfenc-ils pour cela aeux efclairer : Sc fi ne eraf 
gnent que Ic ventefteigne leur lumiereiaraifonque ces baftons de Taye portent la 
refme auec eux:8c canc plus ils font agitez du vent, Sc mieux flamboyent. Et c’eft de 
ce Tada. Vinea,., duquel chante Ouide. Iefpy bienque popr maincenir les oppinions 
de Matbiol 6c de Dodonée , on m’alleguera que Pline , a entendu par Teda la 
MortauPin,ouTorchedu Pin, amenant cc paffagc du vingt-quatriefme chapitre, 
du dix-feptiefmeliure de Pline oir il dit: Aucuns arbres meurentde graiffe, quife 
conuercilTent en Teda: lefquels arbres mcurent quand, cefte grelTc noraméc Teda 
leurcommence a tomber lur la racine : ne plus ne moings que lesanimauxquimcu- 
■rent de graifle.il dit aufli en vn autre lieu que c’cft figne de mort aux Melezes^quand 
elles feconuertiflenten Teda ouTorchc: Mais ce qu’cn dit Pline en ces endroidls, 
6c principalement au Chapitre öiiliurecy-deflus, c’cft parlantdes maladies qui ad- 
uiennent aux arbres, d’ou aucuns arbres Coniferes font fubiets a eftre fu^oquez, de 
1 'abondancc de eet humeur refineux , que Theophrafte a nommé improprement 
Teda Ce qui nous eft clairement incerpreté par Ie Dode Ruel , (\\x\èxx.'.Improtrie 
autem "T^das appellamuf , turn Picii Jatma part es isnas , turn alia quoque ligna qua 
flammei Olei ’vel Picü illitu ccncepta frmla mode luceant. Parquoyiicft euidentque 
Pline entend parlercn cesendroiélsde Teda, de Theophrafte , qui eft Ia maladie 
prouenant a aucuns arbres refineux,8c non de fon arbre qu’il nomme de nom propre 
6c particulier Teda. Et la caufe pourquoy Theophrafte ,Plirie6c autres Autheiirs 
ont nommé eet humeur refineux, eftouffant les arbres Coni-feres, 6c portans refi- 
nes Teda, c’eftd’autantquetelsarbresainficftouffezde cétabondanced’humeur 
ne feruent plus qua faire la poix, tout ainfi que larbre Teda, de Pline eftoitceluf 
qu’on referuoic pour tirer la poix en Europc. Dauatage telle maladie nommée Teda^ 
n’auient fifouucnt,ny en fi grand quancité aux autres arbres refineux, qu’ellc faiélau 
Pin Montagnard,aufli Theophrafte Ie noinme tinm Tedam ferens:Qisx\’sxhic Teda 
eft fi abondat en humeur refineux, qu’il s"en remplift tèllement par toutes les parties 
de fon arbre, que c eft la caufe que fon tronc fendu en attelles, 6c fes racines feruent 
de torches 6c flambeaüx pour éclairerlanui(ft , ce que ne font les autres arbres refi¬ 
neux , Sc fautnoterquearimitationdel’vfagedesbaftons 6c atrelles de 1 ’Arbre de 
Teda, larcificedes torches de circaeftéinuenté, 6c ont rctenu en Latin Ie nom de 
Teda, ainfi qu’ilnousappertenl’EpiftredeDido aEnée 

O r I D E. 

Vror, Sc induélo eeratre fulphurc txdc, 

V t pia fumofis addita tura rogis, 









fur Diofcoride. 
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C E S T A D I R E. 

C omme vne torche endree érfoulfrèe 
jBrulantefuis d’amonrdemon Ene'e: 

Et comme ardms, boys d’Encensfarfumeto, 

Oufont brujlez les corfs des trefpujfez , 

Etoutrece Monfieur Budé, nomme T£edi-fer,ceIuyquieftcondampnéafaire 

ramende honnorable la Torche au poing, difanc , Rem Tadi-ferihabitu per ora 
•vulgi traduBm Voila quant au Teda , m’en remettanccommci’ay decouftumc 
a mcüleur aduis & iugeme nt que Ie mien. 



De Ja PeJïè ou PinafTe. 

CHAPITRE. XIE 

A Pefle OU PinafTe qui és Commentaires fran^ois dcMatheoleftnom- 

méi>ignet ou Galipot, a les füeilles femblables au Sapin, coutefois plus 
fubtiles, Ton fruid eft efcaillé & femblable a celuy du S^in femelle; Ton 
bois n’eft trop dur. Lapinaffe croi.ftabondammentenMedoc,e.nl'Ifle 
d’Aluerd, ScdeSaugeon & aux montagnes d’Auuergne: de la pinafTe ou peffe on 
en tirela Terbenthine commune & vulgaire que ion nousaporte en des Coucour- 
des; il s’y trouueaufll Ie Galipoc attaché Uarbre.duquel Galipor, on s en fert, au lieu 
d’Encens,aux enfenfoirsdes Eglifes Romaines , (auquelüfetire) liyavneautre 
efpece de pinafTe que pline & Teophraftenomment laquellerendfor- 

ce reflne: d’icelle s’en trouue en Italië fur lesmonts Apennins, ou elley eft nom- 
mée piella, vne autre forte de PefTe ou pinafTe fe peut nommer felon les Grecs 
c’eft a dirc picea filueftris: &: eft cellc que Matheol en fes Commentaires fur 
DiofcondeSc les Montagnardx de Veronne Sc Vmcene appellent Muno-ho, & 
Munghi. La Pinaffe ne produit nuls reiets de fa racine, aufli eft ü efcrit d elJe commc 
chanteAlciat ce grand lurifconfulte. 

L C IT E ail B L E E, 

At Picea emittit nullos quod ftirpe Solonas. 

Illius eft index, qüi fine prole perit, 

G’ E S T A D I R E. 

Lu Pinuffe nefuit nulz retetz de 'rudne.y 

\yiinfid'homme lyui meurt fans enfunscejflefgne 

De la Refine commune. 

c H A P I T R E. X111. 

O V T E S les refines defquellcs nous auons traitté cy defTus, font du 
■' tronc &: de toute la plante des arbrcs Coni-fcres & fe fechent &: endur- 
ciffent aufeupardiuers moyens defquels en partie Diofcoride a fatis- 
fait.Te premier moyen eft celuy que tienncnt les Medoquinsacuire 
leur refine liquide eneauqui leur eft plus profitablc que lacuire fans 
eau: Catapresauoirrecueil'y leur Refine liquide ou Terbenthine {qu’ils appel» 
lent^referuentlaplus claire &luifante en Caques &c Coucourdes, & Ie refte qui font 


‘Pline 
cha, 10 . 
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Gdkn 
liure g. 



chaf. s- 
liure j. 
Gtde. 


liure f 
dej^n- 
tid. 


lesfcATes, les mettent cuire auec grandequantitcd’eau, iufques acequ’ellecom- 
mence a s’efpoiflTir & cftïe dure, cuite en cefte forte nefe rend lucide ny tranfparente 
commeil paroift en ces grofles tortclles quinous fontamenées de MedocaBour- 
deaux,& de la'a la Roebelle & autres lieux. Lefecondmoyen pourendurcirlesre- 
fines liquides au feu, c’eft de cuire lefdides refines fans eau, lerquelleseftaritainfi 
cuittes deuiennent luilantes & tranfparentes: Et eft celle que Galien nomnie refine 
fritte & brulée, laquelle refine ainfi cuitc eftoit nommée par Ie vulgaire du temps de 
Galien Colophone: lequel nom luy eft encores pour Ie iourd’huy relcrué aux bouti- 
ques des Apotieaires: Toutefois bien differentea celle qui s’aportoitiiquide de Co- 
lophon villed’Ionieonpays dit maintenaot Natolie, &tellerefineainficuittefans 
eau fe nommoit (comme dift eft) des anciens refme fritte, ou bruflée, comme il ap- 
perten Democrates d’efcriuant lacompofition dü Cypheos , ou il de mande Ter- 
henthin&vJlA , dr/temasduedecim. 'EtdcpuisDamocratepiofco. lesontainfi 

nommées&: non fansiuftc caufe.-d’autant quVneliqueurvndueufecftantlongue- 
nienttenuëfur Ie feu fans eau ou liqueur aqueufeonla iugepluftoftfe bruflerque 
cuire, comme de ce en auons tefmoignage par Diofcoride difant on peut bruler toü- 
tes fortes de Refines liquides fans eau,& ce qui s’enfuit. Vne autre maniere pour cuire 
& defecher les Refines, de laquelle les anciens n’ontfait aucunemention, eftparJa 
voye de diftillation ; af^auoir rempliffant a demy des cornues ou Alambics de 
verre, de cuiure ou d’autre matiere de quelque forte de Refme liquide que ce foit, 
diftillera par Ie bec de la cornue ou Alambic , cefte liqueur que nousappellonsés 
boutiques huik de Terbcnthine , & ayant finyla diftillation fe trouue au fond deV 
cornuës ou alambics la Refine cuitte , friable , feche & luifantequeronnomme 
Colophone. Et cficelje outrece quifertenla medecine,on s’enfertpouraffcr&: 
frotter les archets des violes & vioJons. Quant a la fuméc des Refines tant liquides 
quefeches que Diofcoride fait feruit'pour faire encre a efcrirc, comme il deciareau , 
Chapitre des Refines &:au dernier chapitre de fbn cinquiefme liure,ellen eft plusen 
vfage pour l’efcriture a la main, ains feulement pour les Imprimeurs & Peintres, 
lenoirpournoircirles Souliers. 


De la Poix liquide. 

c H A P 1 T R E. xiin. 


PRES auoir traitté des refines &: de leur cuifTon nous parlerons 
de la poix liquide, qui n’eft autre chofc felonPline , que la liqueur 
coulante de la refine qui brule en fa torche. Theophrafte defcri- 
uant la maniere de faire lapoix, dit, qu’on la faid des vieux Pins, 
pefles, Tayes , Melezcs, Sapins, Cedres de Liban & autres Arbres 
refineux , mis en efclats 6c pieces, comme pour faire du charbon , & s en tire 
la poix liquide a la force du feu , ainfi qu’il declare au troifiefme chapitre de 
fon neufiefme liure, lequelmoyen ne s’efloigne trop de celuy qu’gn tient main- 
tenant a tirer la poix tant aux montagnes de Foix , d’Auuergne , que d’ltalie, 
aufquels lieux elle fe tire par tel moyen &: induftrie comme Ie defcrit Mathcol.Mais 
la poix qui fefait és Ifles d’Aluerd, &:Saugeon , & autres lieux circonuoifins qui 
de la fe trafieque a la Roebelle, &: Nantes, fe tire bien par autre induftrie, que celle 
d’Auuergne, &: d’ltalie. Car fans mettre 1’arbre en pieces, ils coupent feulement Ie 
fommet du gros tronc des Peffes, & Ie creuset affez profond & large: Sc fur ccftë ca- 






















fur Diofcoride. 


uité mettenr vn vaifTeau creux de franc cuyure,qu’ils nomment Chalupe, de dans le- 
quel ils font vn grand brafier de charboncpuis en vn cofté de 1’arbrc paren bas, Ton 
fait deux ou trois grands trous, & la refine fentanr la chaleur prouenant de la chalu¬ 
pe s’^fcouJelentement en bas, ayant pris fa couleur noire au moycnque la fumée 
quicftnoire femefle auec ellc , &ne fèpcutexalcr ors de l’arbre acaufe de la 
chalupe quicouure lacauité qui cftaufommetde farbre, &: ceftefa9ond’extraire 
Ia poix n'eft nouuclle; Car Theophrafte, recitc que les Syriens n’ayans Pins Finaf- 
fes n’y Melezes, fans mettre en pieces l’arbre des Terebinthes ( defquclsils pnt 
quantité ) entirentlapoix. Ils iettent par dedans l’arbrecaiaé au lommet, certains 
inftruments de fer & rougis au feu a plufieurs fois par Ie moyen defquels ferrcments 
faruflans & fichez par plufieurs fois dans Tatbre, Ia Refine, ouTorche februfle 
& noircift, & 1’humcur decoulc par Ie bas, qufe&recueiUytoutnoir:&lafindc 
1 ’oeuurc fe cognoift quand il ne fort plus rien de Tarbre, voila qu en dit Theo¬ 
phrafte. La poix eft noinmée en la Sainde Efcriture des Hebreux Sepheth. 



Eau de la Poix. 


CHAPITRE XV. 


L fe trouue fur les Poix liquides vne liqucur aqueufè, rouffe claire, & 
tranf-parentCj que Diofcoride appelle impropremcnt 'Pifle-l^on, & 
Pline Picinum, qui efEvne humidité fortant de laTorche des arbres 
refineux, des la premiereatcaintedufeu qu’eUe fent entirant la Poix 
liquide, laqueile Diofcoride dit nager fur Ia Poix liquide comme Ie 
megue furie lait, Pline dit que les Syriens appellctcefteprenüereliqueuraijueufe 
qui coulc en faifant la Poix, Cedrium: Ceft d’autant que les Syriens n’auoient 
dautre Poix queceWe qui Ie faifoit des Cedres, laqueile fenommoitCedlia,& 
parconfequentfaliqueur aqueufe Cedrium, comme depix dit Pline, picinum. Et 
acaufe que cefleliqueuraqueufeDageïiir la poix, comme Ie megue fur lelaiü, ou 
caillé, Gallien Aeginece, Aetius, Ia nomment c’cft a diromeguc de 

poix ; en autrc lieu Galien, & Scribonius Largus , fappellent , qui fi- 

gnifie fleur de poix. Et faut entendre que fïir toutés poix liquides fe trouue cefte 
liqueur aqueufe nageant deflus comme fur Ic Cedria nage la liqueur que pline 
nommc Cedrium.Le pifTantumfctrcuueauffi nageant fur tous huylles excraids par 
Ie defcenfoire.,ainfiquel'auons expcrimenté &tant plus les bois ou autrc maticre 
d’oufetirent les poix & huyles parledcfcenfoireferahumide , tantplus decoulera 
de Serum, ou megue, &moinsdepoix,ou huyle, & au contraire tant plusfera la 
matiere feche , moins de mêgue, & plus d’huyle,ou de poix. CcpifTantum, ou | 
eau de poix, eft appliquc par Galien afairechoir les peaux mortes de latefte en ' 
poudroyant par deffusde falum: & l’appellef comme dit eft) Serum liquidas picis. 
Ié megue de poix eftbon aufli pour enduire les d’artres Sc feux volagcs: auflï on en 
faia mourir les verrues quivienncntauxmains, & autres parties du corps, ü eft aufli 
fingulier aux vlceres, & au farcin des bcftesaquacrepieds comme font aufli toutcs 
les poix liquides. 
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De l’huile de Poix. 

CHAPITRE XVI. 

Sa Yant parié dc l’eau dc poix , oumeguedepoix, ilneferahorsdc 
propos de dire quclque chofe de l’huile de poix, que Diofcoridc ap- 
pelle improprement Piflelxon , & Pline Picinum , & que Galien 
/Egyneta , .dEüius,& Scribonius largus appellent comme dit-eft, 
o /r Orropiffa , Piffanthum , defquels auons parié cy-defTus: Carle vraV 

1 illetóum (comme dia Galien , fe compofoic en Afic, auec huile & poix liquide^ 
nommoit Piflelxum,comme compofition d’huile & de poix le- 
quel 1 ifielacum compofé d’huile & de poix liquide, eft toutautre ( dit Gallien) que 
eet humeur aqueux qui fe crouue nageanc deflus Ia poix liquide qui eft nommé Pif¬ 
fanthum, c'eft 3 dire, fleurde poix, aceftecaufe Ie PiflfeljBum de Diofcoride, fe 
peutpluftoftnommer Orropiffa, ou Piffanthum,que PiffelïEum, mefmeque Diof- 
coride ne monftre point en ce qu’il touche du Piffelaeon, que ce foit huile .• ains feu- 
leinent vne aquofité qui nage fur la poixliquide, comme Ie megue fur Ie laid; d’ou 
par Ia fe doit nommer Ic Piffelaeon de Diofcoride, Orropiffa, c’eft a dire megue dc 
poix.Enoutmlemoyenquedeclare Diofcoridc, d’extraire l’huile de poix liquide 
eftabfurdc: Car partei moyen fe tireroit pluftoftde l’eauj ou quelque huinidité 
aqueufe,que dc 1 huile. Parquoy fuiuant l’authoritc d’Auicenne,pour extraire Ie pur 
huile des poix hquides,&:par moyc plus facile,le faut extraire par cornuës & Alabics- 
comme auons dit de l’huile de Thercbcntine, & par ce moyen d’vn fimple s’en re 



De laPovxnoire. 

CHAPITRE XVII 

A poix feichc que les Grecs nomment Palim-piffa, c’eft a dire rccuitte 
fe fait de poixliquide, la cuifant & defeichant au feu,jufqucs a ce qu’el- 
levicnnedure& feiche , comme auons dit des relines ; Aufficepeut 
fecher par Ie moyen qu’Auicêne tire l’huile de poix liquide, par cornuës 
& Alambics, comme auons dit cy-deffus. Et faut noter que tous huiles 

cxtraicts par Icdefcenfoire, comme font l’huile de Genievre,de Cypres,de Sauinier 
I de GeneftjdeGayac, deCcdrcs,oüd’autreboisrefineux,feconuertiffentenpoix 

I jeichc, cftanrcuits& deffechezfurlefeu,lacaufcpourquoy lesFrancois nomment 
I la POIX ieiche , poix noire, c’eft: a Ia difference d’vne Rcfine defeichéc au feu- 
toutes-fois draffequi fe tire en LorrainepresdefainélNicolas, desarbresdidsMe- 
lezes& eftant quelque peu cfpoiffie au feu, retire a la couleur de Cire, ou de noftre 
commune Refine feiche,&cnempliffentles Caquesde trois cent poifant, & k traf- 
hquent lufques a Paris, oü elle y eft nommée poix de Bourgongne, oii poix de faind 
Nicollas, Sc poix blanche: Combien que ce foit vne Refine endurcie , & non poix- 
deceftepoix blanche, en vfent les Ciergiers pour rendre.leurBougie&autre ou- 
uragedeCirefonduë, doux&maniablealamain. 


Pour Na- 















fur Diofcoridei. 


Pok Naualle ou Zopifla» 

CH APITRE XVIII. 

S O PI s s A effi viï gouldron compofé, quc Port racle des Wauircs qui 
orttlongueraeiit vogué fur la marine : lequel fe compofe maintenant, 
par les Mariniers, de poix liquides , que les Efpagnols appellent 
Alquitran, &c les Fran^ois Cotran, de fuif, reline,&: de poix feiche, 
pouteftouper lesfentes ,creua{fes,Sc pcrtuis qui font en la Nauire, 
dcpeur que Peau n’encre en icclle. 


De rif. 

CM APITRE XlX. 

’If öu Taxus croift; en quantité és montaignes d’Ananie eh lieux 
pierreux entre lesPelTes&j: Sapins , aufquels ileft fortfemblable; iléft 
rare en ce pays, ou pour ne Paudir voulu adomefticquer a caufe du 
peu d’eftime de 1 arbre qui eft nay inutilc a la Medecine, eifant fa plan- 
fcé crtéöute fon efpece niörtelle &: dangereufe, ou pour quelque difficulté qu’iP 
y aita Pefleuer: II s’en vóid vn grand aux Carmes de cette ville de Poiétiers, Sc 
vn aücréért mon jardiiij S^ n en fjaehe d’autres eii cette ville ny payS circonuoiji 
fins j bien qu’en diuers endtoids outre les lieux ou natdrellemcnc ils naiflènt, 
ils’en void, Sc principallenlcnt dans les Cloiftrcs des Conuents SC Abbaycs, 
amfiqucles PinsSc Tillers,quLfcruent d’ornement^léursPrcaux; Ccft arbre 
eft fiennemy dePhonanie , qucceluyqui imprudcmmcüt s’cndortóira dcffous & 
a lorabre, deuientnon feulementmalade, ains bien foüuent en iheurr, &:prin- 
cipalcmcnt quand il cO: en deur : fon fruiéi edant meur eft rouge commc Ie fruiét 
du Houx: les oyfêaux qui mangent de fon fru/d: en meurent ou changentin- 
continant de plumage, il eft toufioürs verd 4 il eft couuert d’vne cfeorce grife^ 
fendüc , Sc fquameufe: Pefcorce eftant oftée cp n’eft plus rien que cdsur; fon 
boys eft rougeaftre Sc madré, pour cette caufe fort eftimédes Menuiziers pour 
faire diuers ouurages qu’ils vendent bien foüuent pour eftre faids de bois de 
Cedre: CarPIf qui croift eiilda alc Eoisjaunefemblableau Cedre. Plutarque 
au troifiefinc dè fes Sympos. did Plf eftre feulemenr Veneneux, quandilcom- 
menceaflorir, paree que lors il eft plein d’humeur : Sa fueille Sc fruids font fi 
veneneux , que pon feulement ils font niourir ceux qui cn ont mangé, mais 
auffi toutes beftes a quatre pieds qm rie ruminent point, comme cheuaux, 
Afnes, Mulets, 86 'autres. Du mot de Taxus &: d’If, les veninsdeqüoyOhem- 
poifonne les ftefches &: autres inftruments, pour plus cruellement Sc afleuré- 
ment faire mourir les hommes, par leurs bleflures Sc playcs , font nommes 
Taxica, Sc maintenant Toxica. Du refte de fes vertus Sc facultez, voyez Diofco- 
ride,Plme, Sc Theophrafte. 
















i6 Commentaircs 


Du Cypres. 

CHAPITRE XX> j 

B e Cypres eft arbrc toufiours verd & Coni-ferc, nommé des Hè- | 
brieux , Beroth. II s’en crouue de deux fbrtes, mafle & femellc : Ie | 
malle a fes i^ranclies eftenducs j, aulïï cft-il appellé de Pliiie Cypres | 
efparpilez.Le Cypres femclle eft celuy qui croift toufiours en appoin- | 
tiffantvers la eime en fapii de Pyramide. Ils portent tous deux | 
fruid reflemblanc aux pommes de Larix, ou Meleze, combisn quePUnedieque | 
Ie mafte n’cn porte point : Et en cela Pline s’cft bien abüfé , car-il fe ïeCüeille | 
force fruid és Cypres malles qui croiftenc au Cyprefiae lés Bo(trdeaux,^z\x mién 
quci’ay de longue main cn mon jardin, quiproduid tous les ans des fruiétsnou- 
ucaux, &:n’eft ficomraun quclc Cypres femelle. Louurage du Cypres fcmelle 
eftodorant, &:ncperdfóti odeur pour antiquité quilaye. Les Cypres ayment 
naturellement les montagnes , aufli Ie mqnt Ida de Crete en eft tour remply, 
cant du malle que du fcmelle. Virgile traidant de la variété des efpcccs, en 
chacun genre de plantes en faid mentio», chaiitanc: 

y I K G I L 'È . 

Nee Salici, nee Loto, nee Ideïs Cyparilïï's. 

CEST A DIRE* 

ÏJyle Saulx,Ky Ie Lot, arbres croijfants cy p'res' 

Ne croijfent comme font d’ïda les hmts Cypres. 

Les Cypres cftants critaÜlez degoutcent quclquepcu de rcfidc:’&S de fonbovs 
s’en extraid a force de feu de la poix ou pluftoft huile, a la maniere qu auons did 
éy -deflus, dclaquelle relinc ou poix tout cc qui en eft oind eft preferuc de putrefa- 
dion,aufti fon bois ne fe nloyfit iamais, & n’endurc aucunc corruption; aufti com- 
mc Thucididcsrècitc, s’en fa,ifoicnc les coffires des corps mores , qu on voaloic pre- 
fcruer de corruption. Er toucainfi que'Ie Cypres ne refoit point de corruption, 
il y a aufll vn autre arbre appellé Eon, lequel ne fe Corrómpt ny en 1’eau, ny au 
feu, duqucl la Ncf Argo fut baft:ie> S^eomme dit Alexandrs Cornelius, m- 
horem Eonent appellamtex qua facla ejfet Argo , fimtlem rohori'vifcum ferenti^qux nee 
aqua nee Igtiipoffetcorrumfi. Le Cypres tient Ie rang dés arbres mal-heureux, aufli 
eftoit il confacré des anciens Romains a Pluto : &lcmettöit-on aThuis & porte 
■ des grands Seigneurs trelpalfez, & coronnoyent Icurs raonuments de fes bran- 
ehes, &rceux du pauure & cómmun populaire eftoient ornez de fueilles d’Ache, 
aufti eft il chanté de luy: 

C I AT. 

Funcftaeftarbor,procerummonumenta Cuprclfus, 

Qualc Apium plebis, comcre fronde folet, 

CEST A DIRE. 

Riehes tomkeaux le Cypres enuironhe 
Les monuments du peuple (^che couronne. 

Que le Cyprez ne foit arbre mortuairc, &pour eet elfedde toüte ancienneté 
appliqué k eet vfage, Virgile le demonftre au 6. de T.^neide és obfcques & fune- 
railles de Milfenus, chantant: 











fur Diofcoride. 
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V I R G I L E, 
ïntemrtt lateri , & ferales ante mfrejfes. 

Lc bois de Cyprez eft de matierc incorruptible, & de idngue duréc, car com- 
merccite Theopbrafte, les graads portes doublés du Temple de Diane d'E- 
phefe faide de bois de Cyprez , encoré quelics eufleiit dure l’aage de quatre 
hommes, elles fe moncroyent routes neufues , ne pardilToic en elleaueunes 
marqués d’antiquité, aufli Ia couftume des anciens eftoit édifiant quelque ex¬ 
cellent ouurage, lc conftruire de, bois de Cyprez. 



Du grand & pedtGeneuder. 

CH A PlfRE XXI. 

’incorruptible qualité du bois de Cyprez , nié riiéc ëh ri 
nioire deux plantes que i’eufle paffe loubs filcncci mais Ie defir 
que i’ayde contenterle beneuole Ledeur me poinfonne tel- 
leraent que le ne laifferay rien en artiete de ce qui pourra fer- 
uir a mort fubied,6e dont iepenferay luy donnet du eónten- 
tement. Diofcoride donc faid mention de deux fortes de 
Géneurier, ffauoir le grand &: le petit. Les Gsneüriers j did 
Plirté éroiflèrit en Efpagne fort grands btarichus, ic próduilcnt des grains fort 
gros ' &: quelque part qu’ils croiflbnt ils ont le cceur plus ddr que. le Cedr^ 
PjerreBeloiJ dit, qu’ilen cróifffur lemont Amanus de Syrië; il s'en troiiuc aufli 
fur le mont Taurus deCilicie, arbreen cöuttemps verd , beau 8c deledablea 
l’ceil,haut SC droid comme vn grand Cyprez : fon früid eft gros comme Vne 
rtoix de Galle ou Noizille, Sc demeure trois ans fur 1’arbre aüant que de mcurir; 
eftant meur il eft de couleur perfe, SCa quelque petitc douceur .^qui fait qu’au- 
éuns en mangent. Toutesfois comme dit Gallen il eft depeu de nournture , de 
cegró 5 fraid da grand'GcnCüder, Damocrates en fait mendon en fon parfum 
de Cypheos, defcrit cn vers jatnhics , reeké par Gallen ; 

) Angulofi lunci, nee lion j3ingüium. 

Et Baccarum grandium luniperi fimui. 

C’ E S T A D t R E. 

tro^ dracmes da gres fmid du grand Geneure efchet 
^i foitgras & pulpeux & amant de Souchet. 

Combien que le Geneuricr n’ayt fon fruid parfaidement meur, tant ie grand 
que le petit que la deuxiéme ou troificme année, fi nelaiffe ilpourtantdcpro- 
duiretouslesansde ieunes fruids, 8c pour cettecaufe les Latms lont nomme 
luniperus , qmd mniores frtSm fariat. Le grand Geneurier, dit Theophrafte, elt 
propre aédifier, tant foubs terre que a defcouuert; d’autant qu’il dure vn nmn- 
de d ans fans fe pourrir; auffi les poutres 8c traines du Templede Dianc qui eltoit 
cn Sasuntiüm,nommce de prefene Mornedro en Efpagne, au Royaume de Va- 
lence, cftoientfaids du bois du grand Geneurier: Combien que ce Temple auoit 
efté bafty deux.cens ans auant la ruine de Troye la grand, commerecite Bocchu^ 

toutesfois les poutres y cftoientencore en leur entier du temps de Pline Qru 
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Commentaires’ 


co_gno.ftre par h. que cn ^ucum a^roTas IW du grand GeneurieTi^^^^ 
grade hanreur & groffcur.Lc peet Gencurier eft Ie noftre vulgaire.qui croift com 
merauuagcpat lesmdescampagnes , Ie ftniaduqueldemeure d^Mou ttois° ns 

furronarbre.commclefufd.t,ana:>tqu-eftremem,&eftpluspetit&depIu“n“ 

ua,s gonftquele fru.a du grand De ee petit Ge.ïeurier iPs'en farftL S | 
temps frfpea de contagion au deuanc de chacune maifon, cat parfon odeÏÏ 
fouefue, il chaffe & dliHpcle mauuais air contagieux & peftilant. Les Geneuriers 

ne fleuriffent p^it ma.senu.ronlemoisdeMay,il s'efleuededellüs fesfue Ie 

& autres pames de fon arbre yne poudre iaune, laquelie eft tenue puur fa ileur 
cancellcpaireeapparoiirent forcirles radiments des nouueaux fruias ' 



Du Sauinier^ 

CHAP/Tre XXL ' 

n.b'el>r“ DiofcoriJe eit fort vulgaire éieftceiuy 

dents qui arrmenc aux femmes.II eft appellé de pldfleurs faigne- 

dansinëreft°”l'’T^“™fcs a conttepoil 
hirom t’ ' ? faigner. Le fecond Sauigniernouseft 

gnu,&neÊiuteftimerquccefoiteetteplantcqueMathcoL 

vn'nennl\ ^“‘“PP^^'rfigiireecnfesderniertseditions. aueegrains 

ïisStisjSfaSSisSrc 

mioilTanrtV^ de « obmettre les^marques plus apparentes & neceffaires ^ la eo- 
gnoiffance d.. la plante, convme ilappert en la defcription duThaniaris ou 11 dift 
c noftre vulgaire ne porrer point de fruid, mals le.Tamaris d Igyptc 
toutesfois au «oftre enporcer. Yeu donc que Diofcoride nefaftfüSneiSÏnS 

du fmiddcs Saiumers nous nenoaspouuonsperfuaderquelefecondSaumierQue 

depeinc M^cheol foic de Diofcocide. Cat auflinous fommes aftburez quece\ 
coiid Sauinler que depemt Matheol eft Ie petit Gedre mouflTe Lycién portant fes 
fuei les femblables au Thamans, & fon fruid comme celuy de Geneu’rc excepté 
^ , parlantdes Cedres:&cc auia 

ride p^indrele petit Cedre Lycien pour lefecond Sauinierdc Diofeo 

nde, eft qiic les Efclauons, Ragufiens de Dalmatie, & les Albanois n’avanr 

far'rtnT^rru?^^^ 


V^rnix óu Sandaracha. 

^HAPiTRE XXII. 

('rn? cy-deuant difcouru & difeourcronscy-apres des 

‘ an. "y ^^ence Ia refinequi 

t PHn, Gcneurier, & priiicipalement durant lesrofées du 

bcs,sJarJa & les Ata- 

' E equei Vernix ma toufiours tenu en doubte, a f^auoir s’il 




































fur Diofcoride, 


zp 


procedoit dü. Gcncurier, lufc^ues a tailt que i’aye leu Theophrafte, qui m’a aiTeuré 
que ie Gcneuric>r rentloit vne goaime : Et aufli recherchant de prés parmy !c Ver- 
nix, y ay crouué nombre de rueillès de Geneurier: tOutcsfois ne faut entendrc 
que ce roitdenoftre petit Geneurier qui croift au mout Taurm^ Corycm de Ciltcie 
en maniere de gomrne,comme noüsafferme Plïne. La grande qüanticé de de Ver- 
nixferecueille en AiFriqucfur Ie grand Geneurier, qui y eft nommé Ettalche: 
Lequel Vernix eft ft femblable au Maftic , que diffieilement peut on difcerner 
IVn de I’autre qu’auec la dcnr, comme nous auons diél a la fin du Comme'ncaire du 
grand Cedre picquant Phccnicien. Cc Vcrnix outre ce qu’il fert en la Medecine, 
ils’en fait vn Vernix liquide pour 1’vfage des Peintfes, lequel fe lecbe en vn iouir 
a l’ombre; Séce Vernix liquide fe compofc auec vn poids de Vernix en poudre^ 
&:de deuxpoidsd’huile d’Afpic fonduletout enfemble apetit feu, &non auec 
huilc de Lin, comme mal enfeigne Matheol Car Ie Vernix ne fe peut fondre ny 
incorporer enaucun huile iTce n’eft de i’liuile d’Afpic, ou autrehuüe diftillé & 
pafte par l’Alambic. La poudre de ce Vernix /ere aufli aux Efcriuains en grofl’e 
lettre, car frotté fur Ie papier empcfche que Fancre ne s’e/pande fur ieeluy, êc cri 
rend la lectre plus belle &: nette. 



Du Paiiurus. 

CHAPITRE XXUII. 

E Paiiurus de Diofcoride eft arbrifteau dur&picquant, par con- 
/cquent propre a faire fiayes, aufli Diofcoride Fa mis au rang d’icellcs^ 
ileftoit du temps de Diofcoride fi fortcogneu, comme luy-mefme 
Ie did, qu’il s’cft legercment pa/Té a Ie defcrirc: II eft a noter qu’ii y a 
plufieurs Paiiurus defcrits par diuers autheurs, tous diffcreiits les vns 
des autres: a f^auoir, de Theophrafte, de Diofcoride, de Plutarque, d'Agatocles, 
Sc de Dtodore Sycilicn: Mais de tous eeux nous ne parlerons que de ccluy de 
Theophrafte Sc de Diodore. Theophrafte donc apres auoir parlé de deux 
Rhamnus vl traitte du Paiiurus Grecen cefteforte» 11 fe trouue quclque diftèren- 
ce aux Paiiurus, mais pourtat tous fontfruiö:s,Sc ceftuy de Greceporte des Gouf- 
fes dans lefquelles {è trouue trois OU quatregrames , defquellcs pillécs iesMede - 
eins vfent pour la. coux, paree qu’elles font de fubdancecralfe &c gluantes comme 
celledelin :il croift és lieux humides Sc aufli és lieuxfecs, comme fait la ronce: 
fes fueilles ne font perpetuelles comme du Rhamnus, ains tombeiit tous les ans. 
Voyla Ie Paiiurus de Theophrafte qu'il nomme Paiiurus Grec, lequel felon Faduis 
de plufieurs dodes perfonnages, eft la tiercé efpcce de Rhamnus de Diofcoride, 
duquel auons faid meiition cy-deflfus : Et lequel Paiiurus eft fort biendepeint 
de Matheol en fes excellents Commentaires; pour Ie troifiéme Rhamnus, toutes- 
fois il eft differend au Rhamnus, car comme dit Theophrafte, a caufc qu’aucuns 
mettoyentfon Paiiurus Grec au rang des Rhamnus, comme Ie faid Diofcoride, 
il monftre qu’il nc peut- eftre mis au rang d’iceux, difant: les fueilles de Rhamnus 
font toüfiours vertes fur lcürsplantcs,maiscelle du Paiiurus de Grece tombe mus 
les ans. Le Paiiurus donc de Grece que defcrit Theophrafte, s’il eft: en èftre, c’cft 
l’arbriflTeau que Diofcoride Sc Matheol figurent pour Ic tiers Rhamnus; Heft cf- 
pineux, de la hauteur de quatre ou cinqcoudées, croilfant tant és lieux fecs que 
humides: fes fueilles retirent a celles du luiubier, excepté qu’elles font plus larges 
Sc plus rondes: Ie fruid eft vne goufle plate Sc ronde, quelque pcu enleuée par le I 
milieu, en fa^on d’vn véreeil, laqucllc du eoramencement eft: entte verte Sc blan- 
che,mais eftant meurc fe change en couleur de chaftaigne :Sc contient parlede- 
dans eftant ca/Tée trois ou quatre grains c5me petits Pepins de poire, de fubftance 
crafle comme la graine de lin, eft: cette plante de Paiiurus commune en Italië Sc 
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Commentaires 


P'irgile 
E^lo. j. 


Langucdoc, & fe trouue communemcnt Ic long des hayes & builTons cnGrece 
ceft arbrilTeau efpineux Te n5mc cncore pour Ie iourd’huy Apalyra, nom quelquc 
peucorrSpude Paliums: duquel Virgilefaitmcncionen fa y.Eglogiie,chantant; 

r I R G I L E, 

Pro molli viola, propurpureo Narciflb, 

Carduus, ^ipimsfurgic Paliurusacuds. ^ 

C'EST A DIRE. 

Heit duT^rciJfe odorant-, 

'^^u> Ueu de fleur molk & fouèfue , 

Vn Paliure pignant s’efleue > 

Et vn Chardon rude & piquant. . . 

Columelle didquela terre oule Paliurus croiftdc luymefinc, n’ella repfou- 
uer, & qu elle efl; pailable pour tcrres & jardiuages, chantant ; 

COLVMELLE. 

Terga rubi fpinis qua: ’ferac Paliuron acuds, 

C E S T A D I R E. 

La terre efl a(fez> honne ou la roncepoïntué: 

sypfodui^ d e/le meJmCfC^ la Paliure aigu'è 

Orpourceque Tbeophraftc dit, quele fruiddu Paliurusde Grece cft vne fili- 
queougouue,aucunsrepugnentquecene peuteftre Ie dcrsRhamnus dcDiof- 
^ fonfruid plat & non pas en filique ougoufle, coinine dit Theo- 
phrafte de fon Paliurus Grec. Mais fi iious efpeluchons de prés ce que dit Theo- 
phrafte en I Hiftoire de fon Paliurus Africain , nous cognoiftrons que Ie fruid du 
1 aliurus Grec, doitcftreplatcommeeftIefruid du tiers Rhamnus ,difant ainfi: 
ja nature du Paluirus d’Afrique eft plus proche a la nature d'arbriffeau, que n’eft 
1 arbre du Lotu^. II a fes fucillcs quafi femblables au Paliurus de Grece, mais il eft 
dift^enc quant au fruid , cntant qu’il ne ia plat, ains rond Sc rouge j Sc de ia 
grofleur du Cedre efpineux, ou peu moins , au dedzns duquel y a vn noyau 
femblable a celuy de Grenade^ lequcl ne fe mange point, Ie fruid de foy eft bGau,& 
eftant mis dans Ie vin luy baille bonne faueur, &c fi Ie rend plus odorant. Voyla qW 
dit Theophrafte du Paliurus d’Afrique, par lefquels mots il remarque que Ie fruid 
du Paliurus Grec, foit en goufle, ou autre forme de fruid eft plat, Ie declarant en 
ces mots, entaiit qu’il ne 1’a plat. Or fi cc Paliure Africain eft en cftre, & s’il s en 
trouue maintenant en Afrique, ce peut-eftre Ie luiubier fauuage quieft moyen 
arbre & efpineux, reflemblant du tout, fors a la fucille, au Paliurus de Grece, qui 
eft Ie tiers Rhamnus de Diofcoride depeint par Matheol. Et ft ce Paliurus Afri¬ 
cain de Theophrafte n’eft Ie luiubier fauuage, il n’y a arbre qui luy approche plus 
qu vn arbre d’Afrique, qui pour Ie iourd’huy s’appellc Ral>ie/^ ^ comme 1’a recité 
lean Lcon 1’Africain en fa Cronieque d’Afrique, difant: Au tour des ruines de la 
cite de Zarfa, lituce en la region de Temcfine en Afrique, croift beaucoup de Fi- 
guiers,Cormiers Sc des arbres de Lotus,aucc certains autres arbres poignants,pro- 
duifantvn fruid qui s’apelle en langue Arabique , Ral>kl >, leqiielcft plus petit 
qu vne cerizc Sc degouft de luiubier. II y a vn autre Paliurus duquel les Troglo- 
dites font leur breuuage, Sc les ichthiophages mixtionnent de fon fruid auecleur 
poitlon, car ayant pris la quantité du poiflbn qu’il leur femble bon , ils Ie mettent 
hir groffes picrres efchauffées de la violente chaleur du Soleil du midy, Ie tournant 
d’vn cofte Sc d’autre, eftant ainli cuit au Soleil, ils Ie frapent Sc Ic fecöüent tant 
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; qu’il laiffe fes areües: puis pettiffcnt la chair duditpoiflbn ^ la pilant en vii mortier 
I de pierre, y adjouftantda fruiÊt du Paliurus, & en font vn tres-bon & doux man- 
I ger, lequeJ ainfi compofé ils forment en forme de torteaux ou foüalTeSj les lailfans 
) vn peu/ècherau Soleil j afin qu ils foient de meilleure garde. Voyla quant auX 
j Paliurus de Diofcoride, de Theoplirafte, &de Diodore. Quant aceux de Plu- 
I tarque, & d’Agatocles, lilez les Commentaires de Matheol fur Diofcoride. ^ 

i—___^_ _ __ 

Du Houxou Aquifolium. 

CHAPITRE XXIV. 




Pres auoir affez amplement parlé du Paliurus de fes efpeces, il 
nefera hors de propos de traitcr en paffant du Houx ^ qui de plu- 
fieurs efl tenu pour Ie Paliurus ti’Aflxique , toutesfois faucement, 
comme nous dirons cy defrous:Gar Matheol &: p^fieursautres tien- 
nent noftre Houx eftrc rAquifoliuin de Pline; Et combien que 
Pline nc defcriue 1’Aquifolium pat tel ordre que l’on peuffe iuger que cc foit 
noftre Houx, toutesfois il Ie depeint par parolles qu’on ne peut nier qu’il ne Ie 
foit : Car au vingt & vniefmc Cl^iapitre de fon feiziefme liure il met 1’Aquifo- 
lium au rang des arbres demeurans toufious verds, 1’accompagnant du chefne verd 
&duliege,aufquelsarbresleHoux a les fueilles femblables &toufiours verdes. 
Au mefme liure Chapitre vingt-quatriefme il dit: 1’Aquifolium & toutes les fortes 
de Chefi>es verds, ontleurs fueilles picquantes, & plus bas il dit; Les Pins, Peflcs, 
Sapins, Melezes,’ Cedres, 5 c l’Aquifolium, ont leuirs fueilles piquantes,ce que nous 
voyons és fueilles de noftre Houx, qui font picquantes Ie long des bords *. Et au 
vingt-quatriefme Chapitre defon quinziefmcliureilaccomparelefruiéb de fA- 
quifolium, aux baques &: boutons ronds d’auttcs arbres, & Ie met au rang d’iccux, 
idifantlesbaquesdel’Aquifolium,& de l’Aubefpin n’ont point de ius au regard 
I deplufieursautresgraines 54baques, comme Corniollcs, Cerifes, &; autres fem¬ 
blables,cc que nous voyons aux baques 64 fruiac de noftre Houx , qui ont peu de 
I ius a raifon du noyau quilesrem^lit: A ces caufes on ne peut faillir de nommer 
noftre Houx majus a Ja difference du petit chefne verd piequant 

nommé mmus^ furlequel croift en Efpaigne Sc Languedoc , JaVraine 

d’Efcarlate, comme Pline Ie monftre, oü il did: La feule graine d’Efqarlate qui 
croift fur Ie petit Ilcx Aquifolia, furpaffe tout ce que les Chefnes f9auroient pot¬ 
ter. Voyla quant a noftre Houx, qui ne peut eftre Ie Paliurus d’Afnque, comme 
Matheol &: plufieurs autres font en grand doute que cc Ie foit, pour quelque fem- 
blancedefruidqu’ilsontl’vnarautre: Maisleur doute eftbnefuement efclarcy 
parTheophrafte, lequel demonftrece Paliurus eftre plante propre a rAfFrique^, 
qui eftpayschaud,ou Ie Houx qft vulgaire par tout, & communement és pays 
froids. Le fruid du Paliurus d’Affrique eft de bonne faueur, voire de telle faueur 
qu'ft rend le vin dans lequel il eft mis odorant & fauoureux. Ce que tient aulTi Pli¬ 
ne , parlant du Paliurus d’Affrique ; Et au contraire le fruid du Houx eft ingrat & 
malplaifant. Le mefme Pline monftre que le Houx nommé psiïluy 
nepeuteftre le Paliurus Affricain., car parlant des arbres qui germent au com- 
mancementdu printempsfaitmention du^Paliurus,*& auffx de H^^quifoUum ^ di- 

I fant: l’f^quifolium , le Therebinth, le Paliurus, le Chaftagner, & le Chefne bou- 
tentauconimancementduprintemps. Voyla quant a noftre Houx de la moyen¬ 
ne efcorce, duquel.on faid du glux pour prendre les oyfeaux. De fon tige Sc groffes 
branches l’on en emmanche les Marteaux pour gens de Forges , öc des me¬ 
nnes Sc moyennes des foucts aux chartiers : Et de fes fueilles on en houffe 
I & ramafle les arantellcs Sc autres pouftieres des logis, fon cronc fendu ou percé 
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auéG Viié taricre,5i: y palltant viie branche de roticr bïanc planté pied du tdoux, 

eftantpris l’vn auec Tautre les Rozes qui prouiennent de Ia branche duRozier 
ilanc ainfl enté font de couleur verde, toutesfois d’odeur mauuais Sc mal plaifant. 
ï^line dit qu’au monc Coccyge il y a vn efpcce de Paliurus fur lequel fi vn Oyfeau 
OU autre befte volant fe perche ^ il y demeure pris &:englué, hormis Ie Coch 
a qui feul il pardonne, Sicredere fas efi. ^ 


Du Rhamnus premier de Diofcoride. 

CHAPITRE XXV. 

S V ï s que nous foninies fur Ie difcours des plantes qui fe troüücnt Ie 
long des hayes Sc buiflbns , Sc qüi feruent a faire des cloftures & 
rcmpars,que ColumcHe appelle liaye viue Sc naturelle, a la difterence 
de 1’amficielle coiiftruide de leuée de terre , de malTonnerie , dé 
murailles feehe Sc a mortier, de palis, de clayes autres tels ouura- 

ges pour empcfcher les courfes , rapines , Sc degafts tant des hommes q\ie des 
beftes, és terres fruictieres, labourables, vigncs, iardins , parterres j taillis, prés^ 
vignobles, garennes ; boys de haute Fuftaye Sc autres ,ainft que Columelie l’a 
bien& doétemént enfeignc, chantant: 

COLFMELLE. 

Talis humus vel parictibus, vel fepibus hirtis 
Claudatur, neulit pecori, neu peruia furi. 

C'ESTADIRI. 

Le champfmiófier oujardin fdfonné 
Soit dhaye enclos, m d’vn mar majfonné , 

A celle fin que lei '-•ejles des chamfs 
N’emrentdedans^ ny les Idrrons mefchmtSi 

Et k bon droit telle elofturc d’arbrilTeaux s’appelle Ilayc viuC, car cftanttaillée 
eile repeuplc & fe fortifie plus fort que du premier, Sc fi aportc profit a fon 
maiftre, fans autre defpence que de la main, a cefte caufe telle maniqre de Cloi- 
fon cftoitanciennementloüée Sc approuuéemefmement de Democritus en fes 
Georgiques, au nombte defquelles plantes^qui feruent a faire hayes,il met les trois 
Rhamnus de Diofcoride d’ou le premier eft celuy qui depeint Mathiol , Sc s*ap- 
pelle k Rome Efpine Sainéte , Sc en d’autres lieux d’Italié Efpine de Chrift, 
MAuellm de re Medicindi l'appeMe Spina fdutArü dilant ^fdutaris herb^ fafciculum ex 
quo ChriJlusmcoromtusfmt-. Qm eft aulli 1 ’opinion des Italieiis qui difent que la 
Couronne, quifuftmifepar les luifs furie precieux chef de noftre Seigneur 
i E s V s-C H R I s T, eftoit faiéte de cefte forte de Rhamnus, laquelle opinion n’eft 
a reietter, car es entours de ïerufalem il ne fe trouuc arbrilTeau Efpineux plus fre¬ 
quent que Ie premier Rhamnus de Diofcoride ioint que les modernes Arabes 
appellent c’cft arbrilTeau, i^lhm^eopix s’interprcte en Latin corona Spinea : les 
fen%mcs en Prouence lêchentleurs figues les piequant a ces grandes Elpines, puis 
les lailfent fecher au Soleil. 
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Du Rhamiis folutif ou Nerprun. 

CHAPITRÊ XXVI. 

E Ncrpran qu’aucuns nommenc noire cfpine 4 comparaifoh dc Ik 
Manche Efpipc, fe trouue Ie long des Builfons , & fot 4 fake hayes 
&cloftures. Desgramesde Nerprun les villageois s’en baillcnt ks 
^ vngsauxautresparrrfceenlcursfau(res& potagespour fe faire cra- 
a«tiranr4 rlToe1rh“““"‘ ^ Ie nommenr Chicorri. p?urL merrume il 

res vfenr,& s-appelle verd de\effie, &ce ponrcoiorerleurs Ws &T “ 

lufqucs a efpoifTeur de miel, puis Ie metcent dans vne vcffie de pourceaS & h 

De rHalimus deDiofcoride.’ 

CHAPITRE XXVir. 

'Halimus de Diofcor. cft arbriffeau fi proprc a faire des hayes, qüc la 
plus grande part des hayes de Candie en fout faidcs. Ce qui eft con¬ 
forme ace quc dit SoIin,qu’enrifle de Crete qui eft Candie 1’Ha- 
hmus eft ordinaire, §ca vne celle proprietc que 1’ayant feulcment 
I faid perdrela faim. Et combien que 

I ^olmelcrmc eet Halimus auech. ayantcefteproprieté qu’il dit il Ie faut eferire 
fansafpiration car Ahmus fans h. fignifie en Grec cloigné de faim. Ceft Alimus 
dcDwCcondceafcmblzble k Iz Fccondc efpcce de Rbzmims, exccptéqa’il eft 
f^nsEfpmes.&fenommc amqar d’huy en h plus grand part de h Grcce ou il eft 
frequent ils’cntrouue aulTi en Ralie fur les quartiers de la Marine & en 

Bruz vers Pefqmers, OU en daucuns endroids s>n mangent lescymes comme des 
Al^rgcs,amfiquc Diofconde a biennotc:&: c9bicn que Ie naturel de 1’Halimnc 
de Diofcor. eft de s’efleuer en arbriiïeau, toutesfois il s en trouue au pavs de Thra 
cequonnominepour le iourd'huy Romariie , qui s’efpandent en terre comme 
CapncrsS^ronees baffes, qui fo^ faid mention 

del Halimus de Diofconde difant: Halimus eft vn arbrilTeau duquel les Cüiciens 
en tirent grand proffit, d’autant quils viucnt des germes de cefte plante & les 

^ en font prouifion pout leur ahnée 
lelie eft fallce & aucuncmentaftnngcnte au gouft. Or puis que THalimus de Dio- 
coride felon iccluy croift Ie long de la Marine & que felon Galien, il eft de crouft 

lale &que6erapiolenommeyfm//,?^Marin; ransdou£e il Ie faut eferire"’auec 
ü. alpiration , comme 1’efcri^JEcius qui Ie nomme Halimyris ^ c’eft adire falc & 
celuy de Solin qui eftaint la faim fans en manger il Ie faut eferire fans afpiration s 





























34 Commentaires 


Du PortulaeaMarina. 

C H A P I T R E XXVIII. 

A T H E ö L pöur ri’auoir cü la cognoilTancc du vray 8t legitime Ha- 
limus, a dcGOré fes diuiris Oommencaircs d’vncplantc marjuc du 
^ THalimus de Diofcoride; car celuy qu il dcfpcint 
y n-’eft arbriffeau, ains cft vne herbe nomniéc par Dodonéc, Portulaca 
marina, ayanc plufieurs tiges grefles dures ligncufes ^ les fiieilles 
cfpaiffcs ïemblables a celles du Pourpied &C non a f OliuiCr, comme dit Matheol, 
de couleur eendree; les fleurscroiflent au fommeedes tiges, comme a 1’Arroche 
faüuage, fa racinc eft longue öcUgneufc, 8c dcmcure fa cigc auec quelqubs fueil- 
Ics toutle longdefliyiier lans mourir, Elle croift en quandté endiuersJicuxlc , 
long de la Marine. > \ 

Du Geneft efpineux, 

C H A P I T R E XXIX, 

y r s que nous Ibmmes cncrés cyauant adilcourir des plailtcs efpi- 
É neufes, qui fcruenta faire hayes & builfons, bien que mon inten- 

J rionn’eftoitde palfcr plus outre, que de parierdu Paliurus de Diof-1 

coride, qui eft Ic troilicfine Rhamnus depcint de Matheol en fes | 
Commentaires : Neantmoins ffachantquelacuriofité &:ledcfir de 1 
fgaüöit quelque chofe de nouueaun’a point de borne: I’ay penfé que Ic Lcéleur | 
auroit^grécemieifrecueil, Sclcpric debon ceeur de rnexcufer ft ieluy deman- 
dc vne heurede loifir pour fc rccreér entre de ft fortes,dures'g£picquantes ef- 
pines, qui luy Icront peut-eftre moins fafcheufes qu’il iie pourroit s’imaginer 
au front d’icelles, qui ncrcprèlên tent riendebcaa en elles, mzis riches ê£ fecon- 
desen beaux&: graues dilcourspour 1'intelligence d’icelles. Nous dirohs donc ! 
quily a vneplante efpineufe, nommée du vulgaire Ajonc ouGeneft efpineux, 1 
qui croift és brandes,hayes,&: builfons jlaquclle plufieurs ont tenue pour Paliu¬ 
rus , maisiisfcfont bien cfloignez de laverité, car il iie fc trouue point qu’au 
Paliurus , fes efpines luy fcruent de fueilles comme elles font a TAjonc : la 
plante duqucl cftant vielle d’vn an , ne s’y trouue delfus autres fueilles que les ef- 
pincs qui font toufiours verdes, qui luy feruent de fueilles. Nous trouuons 
que cette plante d’Ajone eft nommée de Theophrafte Tetrdix : & de Varro 
Sifara^ & de V\mc Etica & Tetralix ^ &: eft vne plante efpineufe, comme Theo¬ 
phrafte èc Pline Ic demonftrent, en mettant Ic Tetrdix au nombre des plantes 
efpineufes j&de la fleurd’icelleles Abeilleseii recueillentle miel, did Ericeumj 
quin’eft ny bon ne receuable. Mais pource que tout Ie long de 1'an cette plante 
eft en fleur mefmement ésfaifons que les arbres & autres plantes iVcn ont 

point, qui eft vers 1’Efté & 1’Automne, ne.fetrouuantautre plante en fleur que 
cette-cy, eftlacaufe que les Abeilles y accourent deflusi ainiï que Ie demonftre 
Pline,dilant ; 11 y avne tierce efpecede mielfauuage, nommé des Grecsi'ri- 
5 duquclonne faid cas. Ce miel s’amafle apres les premieres pluyes d’Au- 
tomne, lors qu’il n’y a que l’Erica en fleur, aulli eft-il to.ut gcAuelcux. Ce miel 
oommence afe baftir enuiron la my Septembre: aucüns eftendent la cuelllette 

1 d’Eftéiufquesauleucrd’Ardurus,quieft quatorze iours auant 1’Equinoxe Au- 
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tontnal, quele Solcilentre cn Libra: Des lequel temps iüfqties a Ia Pouffiniere 
il y a quarantc &:liuid iours, durant to\at ce temps on trouue coufiours de i’£nca 
en fleur, les Athenicns Tappellcnt Tetralix : Mais les Iiifulaircs Eubocens qui font 
ceuxdeNcgtcpont lanommenc & I’eftimcnc tres-bonnc aux moucbes a 

Miel, pour ce peut eftre quil n’y a point lors d'autres lierbes en fleur CErica : 
par Ja apert que Erica cft Tetralix, lequel Tetralix eft plante efpineufe, &: come’iice 
fculcnicrit a florir cn Efté comme Plinc Ic demonftre , difaiit , il y a des plantes 
qui commenceiit fculemcnt a florir en Eftc comme ie Tetralix & l’I-xine, &: commu-, 
ucment les plantes qui font tardiues a florir , demeurent aufE lon-guement en 
fleur, or iTxme efl Ie Chameleoablanc qui eft plante efpineufe' la fle.ur diiqucl«ne 
fê void qu’aux grandes cbalcnrs d’Eftc,6^ fe trouue cneore bien auant en Automne, 
ainfi eft il de la fleur èjzTetralix qui eft l’Erica de Plinc, lequel Erica , comme dit 
Pliiie, eftde couleur 6l de fueillage fcmblable au Rdmarin. Toutes lefquelles 
marqués conuiennenta noftre AjonCj car fes fucilles font longuettcs 6c eftcoittes 
comme celles du Romarin, toutesfois efpiheafes, dom en aueuns endroifts de 
Frunce on ruppcllè Ee/^ariimiii aculeatu^. En la plus part des faifons cefte plante 
eft garnie de fleurs iaunes rcffemblant a cellc du Geneft, & ce la plus part au 
temps que les autresn’ont point de fleur, & dure fi longuement fleurie que plu- 
fiéurs tiennent qu’ellc eft toufiours en fleur, d OU s en eft faiift vn prouerbe Fran- 

§ois,quidit. 

Ldjb’ncfe'rtfiulementfafletir 
^and la femme prdfa chakur'. 

Sur fes fleurs les moufehes Vmicl y courent,principaiemcnt quand elles n'en 
trouueüt d’autrcs, en font du miel qui n’eftpas bon, qu on peut dire eftre Ie 
tnxel Ericiam de Pline,les fleurs paffees prouienc de petites Siliques.plaines dé 
grainesróndes 8C rougeaftres:Pöur Ia grande multitudcs d’Efpines d’óu cefte plan- 
I te cft garnie, aueuns Ia nommenten Grec MjriacaMha: lefquelles Efpines) com¬ 
me dit eft) (eruent de fueilles a l’arbrifTeaü, comme les fucilles fcruent d’Efpines 
au Geneuïier; 6c^ caufe queV Ajönc eft fort efpineux, on cn enuironne lés Fuyes, 
& colornbiêrs ,8efcrmcVonlcs paffages Sc ouuertures des poulaiUiers, 6C grciiicrs 
ou les rats, Souris,Beletes,Eoüines 8cautrestcllcsvermincsvont ordinaircmene 
aiRn quilsnypeudent entrer a caufe des efpines. L’Ajonc düant mis pom litticre 
fous lesoiiailïes Beufs Sc bedes cheualineS i s’cnfaic de bon famicr,Sc meiJleur 
que eciuy de feugerc. 


De rOxyacantha» 

CHAPiTRÈ XXX. 

a Viuant donc Ie difcours des Plantes efpineufes, ie traiéleray icy de 
l’efpmc-aygrette qui cft l’Oxyacantha, quclle difference il y a entre 
1’Oxyacantha de Diofcoride & noftre Aubefpin : combicii que 
Matheol par fes viucs raifons (qui ne font du tout a rejetter} s’efforcc 
a faire aceorder ledit Oxyacantha eftre noftre Aubefpin; Tou- 
fois il y a d’autrcs araifons qui y repugnent, car felon Theö- 
phrafte les fueilles d’Oxyacantha font & demeurent toufiours vertes, ce qui 
n’eft en noftre Aubepifn. Et fi cefte raifon ne fatisfaid, Ie mefme Theophrafte 
compareles éfpines du Citronierqui forit löngucs & fortes, a celles de-fAcuta 

I fpina, qui cft noftre Oxyacantha ^ ce qui ne fe void cn noftre Aubefpin, lef¬ 
quelles font beaucoup plus petites 5c menucs. Dauantage Galien parlant 
de l’Oxyacantha dit ainfi : l’Oxyacantha cft femblable au poyrier fauuage, , 
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exccpte aü frui^ , aüiïi ont ils tous deux mefmes proprictez. Ét outre die 

quclcfruia d:oxyacamha t&nthc\x({ncmzn^k. arreftc toutesfluxions. It fcloii 
Diofcoride recientlefluxdcTcntrc &le referre : & auffi il arreftc Tabondance 
du cours mcnftrual des femmes: au refte Auiccnne &: Serapia.par authoritc 
dAben mefmes , difenc que Ie fruid: d’Oxyacmtha quils interprerene Berberis 
Amiberberü, eftanehe la foif, &: qu’ii confei^e grandemenc aux diflenteries. Arma- 
fios Medccm Arabc dit qu’il empcfche & retienc routes fluxions qui caufent flux 
deventre. Toutes lefquclles facultez fe ra,ontrent ’contraires aü fruieb de nqftre 
Aubefpin, Jequcl eft douX au ntanger & iafchc Ic ventre pluftoft que Ic retraindre. 
Et 1 eau de foü fruid: diftillé en Alambic de verre prouoque 1’vrine j, aufli faid: 
Ie fruid raangê crud^ corame rvfagé ordinaire, & l’expcrience lemonftre. 
L Oxyacantha auflin’eftnoftre Vinatier conime (‘c peut voir par la conference 
de 1 arbre du Vinatier a la defeription d’Oxiacaatha: raais qu’elle plantc foit l’O- 
xiacantha n’en r 9 aurois donner afliirance, ains attendrons que ie teraps nous en 

deftouurequelque cbore par Je grand foin&diligence des bomracs de ce fieclc 

OU la cunoiite eft h grande qu’ellc nc Ie fut iamais tant, qui me faid: efperer qu’vn 

lournousenauronslavraye.cognoiftancei 


De r Aubefpin ou efpine blanche, 
CHAPITRE xxxr. 

aü Cliapitrc precedent difcouru de I’Oxiacahtha &: laiflc 
au Icólcurpourlc rccreer lefperancc quequelque bon Herboriftc 
luy en donnera vn lour la vrayc cognoiftance * faid: que nous fui- 
desPlaiites efpinéufes feruant a faire Haycs 8t 
^^“befpin donc entrc lesautresarbres &: arbrilTeaux eft 
lln ^ rcraparer les hayes Sc cloftures, il eft abon^ant en fleur 

qui clt blanchc & en quelques cndroias fe trouue de couleur &c fleur de Pefeher • 
^luv ny ies branches qui portent ceftc fleur n’eft fi rode ncmalplaifantquc 

ccluy qui porre la fleur blanchc. Et rendent vne odeur fi douce qu’vn chafcun 
au inois de May les apporte en fa maifon. Ses bouÉons auant qu'ils foyent ouucrts 
ne üoris fe confiftent en vinaigre en facon de Capres de Gennes fans fel &fe 
mangent en lalades, profitant grandement a ceux qui ont Strangurie ou difficulté 

tl fluftoirrAO^^''"' 1 a proprietcz cy deuant dedarées 

enihiftoired Oxyacantha) en difette d’autrcs fruids feruent grandement pöur 

^ -i-Oyft-x5n=finemcntCi 

eaux. Et affin que ie nobnictte a raportcr nos plantos du 
raurdhuy acelle des anciens,eftanot^^ nodre Aubefpin a eftd cógnu & 

ronot 5^ ^ Spina-appendix. Prenant fon furnom de fes baques & boutons 

nomment appendices, a caufe que du pöix du grand 
norabredes baques rouges qui y prouient, clles y pendent. Scs'^baques^crucs 
d’iceln^^G dit Pline) cfmeuuent Ie ventre, & apaifentlcs tranchées 

celuy. Combien que Ie Seigneur du Pinet en fa tradudion de Pline, met qu el- 
nr f 11 rapaifent les tranchées d’icclluy raais la vraye intelligcncc de Pli^ 

&deRuel,ouil eft dit : Par^ 
fvirn,' f^^^'^PP^ddiX. H£ crud^per fe,&arid£ invinodecofi^. , almm citant ac 
f^^aie Sleur du Pinet eft procedée du Texte 

adireve.nr7llr7"7’j°r ^ ^ cium , ceft 

StXhttn 7 ^ vn autre endroit Pline norame ce fêrable 

yre Aubefpin, fimpleraent Spina accomparan t fes baques & graines rouges' 

a celle 
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I acelle duHoux, qu’ilnomme Aquifoüum, lefquelles fe reflemblent l'vne Tautrc, 
engro0eur& rougeur coraline, difant ; Bacca Aquifoliij J^ind fme fucco , ce 

qui fevotd au fruiddc 1’Aubefpin qui eftremply d’vnafTez grosnoyau, & d’vne 
pulpe lente & fans ius. L’Aubefpin a efté cognu des anciens Latins, parle nom 
d’Alba-fpina, quelesfculsFran 5 :oisontrecenu: carles Italiens lenommentBagaia, 
& Amperlo; TEfpagnol, Pirlitbro& Pirliteros: rA]emand'H3gdorn,& Meelberin, 
leFlamand, Hagedorem ;le Boëmien, Hloc; maisle Fran^ois lenomme Aubefpin 
Aubcfpine, du nom queColumelle contemporain de Senecque, & de Celfe , & 
long-tempsauparauant Plineraappellécommeilfaitapparoirparlant de la nourri- 
ture desPourceaux, difantdesforefts font tres conuenablesauxpourceauXjefquel- 
IesyaquantitédeChefnes,Lieges,Fouteaux , Gerres, Yeufes,Oliuiersfauuages, 
Taraarix ^ Coudriers, Pommiers fauuages, Carrouges, Geneuriers, Aliriers,Pins, 
Cornoillers, Arbofiers, Pruniers,PaliurcSjPoiriersfauuages, Sc Aubefpins, quil 
npmme Alba-fpina; il appert par la quc Columelle nommant Alba-fpina, & Ie niet- 
tantaurangdesarbres, entend parler de noftre Aubefpin OU Aubefpme: car il n’ya 
plantemifeentrelesarbres f qu’on puifTe f^auoir ) qui porte Ie nom d'Alba-fpina, 
que noftre Aubefpin. Ilyaencore vnautrepointaefclaircir , que noftre Aubefpin 
ne peut-eftre Ie Paliurus,comme aucuns tiennent: Car Pline traiéte du Spina Apen- 
dix j qui eft {comme nous auons dit cy-deffus) 1 ’Aubefpin,5«: du PaliuruS en vn mef^ 
mechapitre,commeauffi faid Columelle, parlant au lieucy-deflusrecité, du Pa- 
liurus & d’Alba-fpina, en mefmc claufe & chapitre. On dit que 1’odeur de la fleur de 
r Aubefpin, fait touiner & corrompre Ie poiflbn de marée, ce qui vient par fon grand 
& fuaue odeur: aulïi les chafle-marées éuicent 1’Aubefpin eftant en fleur cant qu’ils 
pcuuenc. 


De la noireEfpine ou Prunellier. 

chapitre xxxn. 

« ^A nofre EfpineeftarbrifTeau frequent & propte 3 reparer les hayes 
^bw{rons^ elle fenommenoireEfpine, ahdifference de 1’Aub^f- 
I pin, quifepeutnommerblancheEfpine ; Virgile la nomme Spina, 

^ VIRGILE, 

Ille etiam feras in verfum diftulit vlmos, 

Eduramque pyrum, & fpinos iam pruna ferentes. 

C E S T A D I R E. 

' Z(f dur Toirier , ^ l’Ejpine chargée 
t)e iirufcq, Prmeaux, aplmtéfur rmgée, 

L’Efpineeft lapremiere floric de tous les arbres & arbriffe^ux fauuages. Ellc pro¬ 
fluit vnfruid que Matheus Syluaticus appelle Attrinca; & ceux de Poüille en Italië, 
Trigne,nom corrompu d’Attrinea-.lequelfruid font baqucs.quc no,us appellons pru- 
nclles, defquelks Pline fait mention difant, les baques de Pruniers fauuages, cftat 
cuiites en vne hemine de gros vin rude, ce a la confomption des deux tiers, reffer- 
rent Ie ventre, & appaifent les tranchées d’iceluy, qui eft la caufc que les Apoticaires 
par l’aduis & confeil des anciens Medecins, feferuenten leurs compofitions de la 
chair de prunelles, preparée &: deffechée, endef&utdu'vray Acacia, quieftauili 
aftringent & reftrindif. 

_ 
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Commentaire 


Du Berberis OU Vinatier. 

CH A P ITR E XXXIII. 

E Vinatier eft vn arbriffeau vulgaire & fort cognu , ilcft norninédes 
Apoticaires, Berberis. II ferta faire hayes Sé eloifons cornme fe void en 
M plufipurs endroids du Pied-mont, & autres licux de France, ou les 

vigfies en font renfermécs. lissen trouue de trois fortes, 1’vn porte ie 

friud gros, Tautre moyen,&vnautredanslequeln’yapointdepcpin, 

dontfefait vne excellente confiture que Ton nomme Vinatier fans pepin» qui eft 
fort plaifante, &: principallement aux maladeSr.quin ontpoint Ie defplaifir auftere 
& adftringent, de rompre auec les dents Ie pepin qUi fe tr'oftue dans Ie Vinatier com- 
mun confit. II s’enfaitdu fruid du jus, dont on fait des firops fort bons & rafraifchif- 
fants , & agreables eftants pris cn luleps auec decodion,.ou caux diftilJée d’herbes 
rafraifchiflantes, &auxfievresardentes& continuës: lefcorce de fa racine eft de 
mauuais gouft, de laquelle les filles en mettent en leur lefliue, rant pour jaunir leurs 
cheueux, que pour tuer certains tannes & vermines qui leur ronge& couppe Ie poil: 
les Menufiers feferuent de fon bois & racine pour fairc derichesmarqueteries en 
jaune a leuts ouuf ages, foit de bufecs, chaflids, tables, que autres meubles de bois 
pour la decoration,6i ornement des chambres fales des maifons les plus .curieufes. 
L’efcorce de fa racine fe nomme ésboutiques des Apoticaires, cortex Bugise, 

Du Grolèlier. 

CHAPITRE. XXXIV. 

VI s queVoccafion s’y prefeftte, & qu il n’eft point mal a propos que 
nous paracheuions de difcourir des plantes efpineufes •, nous n’oublie- 
rons Ie Grofelie^^uquel s en fait aulli des hayes,&: eloifons aux lardins: 
il apporte vn fcuiótde couleur & groifeur au grain deVerius ou Aygret, 
quelquesfois plus gros Ie früid non meur fe met en paftés & potages, 
en deffautdu Veriusde gram. 11 s’en trouue en Pied-mont, entre Sufe Sc Mont- 
caliers, des plantes quiont Ie grain fort gros Sc l?ourru d’vne barbe fort rude Sc afpre, 
croiffants en lieux mdes Sc pierreux iNeant-moinsleur fruid eft aulTi bon que les 
ndftres quand il eft meur. Le Grofclier eft fi pcuplé és Terres-neufues oü fe pefchêt 
les Molües, qu’ü ne s y trouue arbres, ny arbrifleaux de noftre climatplus frequent 
qüeceluyla : au grand foulagement deplufieurs fortes d’Oyfeaux , quiendifettc 
d’autrcsmeilleurs fruids viuentla plus grande part ducemps de fes Groifelcs. 
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Du Grofelier rouge. 

CHAPITRE XXXV. 

a s Ncores que noftre arbrifTcau nommé vulgairement Grofelier rouge,& 
i faucemenc Ribes, nefoitaucuncmentefpineux, nous Ie mettrons npn- 
I obftanc au rang de ceux qui feruent a faire hayes, cloifpns & rempars de 
^ jardins, fon fruid rouge eft fort requis ala Medecine, & fe cpnfit en fu- 
cre, comme Ie Vinatier; mefmc qu en la Normandie, & en beaucoup 
d’autres lieux ils en vfent en deffautde Vinatier confo: defon jus il s’en fai£l: gelee &:; 
firops pourbaillcr appctit & refraifchiflement aux malades detenus defievres chau- 
des, onenfaitauflidufiropqueronnomme fauflemenc Sirop deRib'ts. Le dode 
Syluius pariant du Ribes, nommé ccfte plante de Grofelier rouge, Phterium rubrum^ 
mais ie ne puis comprcndrc qu’il entend par.y:efl:ê appellation, finon qu’iJ vueilJe dire 
que le Poterium de Diofcoride foit noftre Grofelier blanc, & qu’il nomme Pote- 
rium ruhrum , acaufe qu’il porte les Grofelles rouges: toutes-fbis ny le Grofelier 
rouge, ny le blanc ne font pointleJ’eri’m»? de Diofcoride ; car il le fait femblable 
a Ia plante de Tragacantha, comme de fait il i’eft. 


Du Grolèlier noir, OU calsis. 

CHAPITRE XXXVI. 


E nevcuxobmettre pour rcnrichiftemcnt & entiere decoration des 
hayes & cloifons des fuperbes jardins, vn petit arbifleau-, qui eft ü 
femblable de fueille au Grofelier rouge , que tres-difhcilement fo 
peutildifcerner 1’vn de Vautre, ft ce n’eftou.parrodeur de Ia fueille, 
en hfrottat, oüpar lemoyen dufruid.’daurancque celüydti Grofelier 
eft rouge, S^celay duCaïIisdontnpusparlonsefhnoir, verjont amaturité. II croift 
naturelemPnt és lieux humides, &1e Jong des foffcs & riuicres, il produidla fueille 
comme la fueille de Vigne, non fi grande: mais femblable a la fueilXe du Grofelier 
rouge, fon fruid eftant mcEur deuient noir reffemblat de ft prés aux giains de poivre, 
que la plante acftéappellée de plufieurs Poyvricr. Etc’eft cePoyvrier queMatbiol 
ditauoirveu a Venife,au lardin de Maffeüs de Maffeo :tout femblable a la plante du 
Ribes vulgaire, oü Grofelier rouge. Toutes-fois iln’y a nulle apparence qu’qn le 
puifle appeller Poy vrier; ains .pluftoft come Dodonee Grofelier noir. De cc Grofc- 
lier noir, on enfait des hayes comme du rouge és jardins, pluftoft pour les decorer & 
y donner grace que pour y fcruir defortes cloifons & rempars. Ses fueilles trempées 
en eau & vin blanc, 1'efpace de vingt-quatreheures, & en boirc au matin trois ou 
quatre önces , eft vn remede excellent pour les hydropiques,, & le concinucrpar 
douze OU quinze iours. Et en ce pays de Poidou qui fe trouue chargé & peuplé de 
Viperes, on vfc de fa fueille auec d’autres ingredients pour guarir la morfwre a iceR 
les, &fe nomme ladite plante du Gallis, ouCalTier, 
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Commentaire 


Mine 
liu. 24. 
cha. 14.. 


Mine 
Hu. 24. 
cha. 1}, 


^Line 
Hu. 16. 
cha. 37. 

Mine 
Uu- ij. 
chap. 3 j. 



De l’Efglantier. 

CHAPITRE. XXXVII. 

A V T A N T que rEfglantier eft vne des plantes ,jdontles hayes & buif- 
lons font ordinairement les plus garnis , & d’ailleurs quilya dégrandes 
contrarietcz furiceluy, afin de contenter Ie Lcdeur, ie me fuis vn peu 
'^^^ucoup dilattefur cétefpineuxfubietj poür luy faire cntendre toutes 
les difficultez obuenües fur ledit Efglancier. Nous dirons donc quecombien que 
Machiolrepugne; queleRubusCanis, od Cynolbatosde Diofcoridc , foit noftre 
vpy & legitime Efglantiendifant qiiela defcription qu en fait Pline & Theophrafte 
n y conuientaucunemêt^-ïila vericé Ie C)|iofbatos,ou Rubus Canisde Theophrafte’ 
&celuy que defcrit Pline, nepeimenteftreleRubus Canis de Diofcoride , ne pat 
mefme moyeaufli noftre Elglatier; car Theophrafte defcrit fon Rubus Canis, ayant 
lesfueillescommerAgnus Caftus, &fon fruia femblable a vne grenade : &envn 
aucrelieuildit,*quelecueillantilfauttourncr Ie dosdepeurdesyeux. Paria Theo¬ 
phrafte defcrit Ion rubus Canis, eftrc plante toute differente a celle de Diofcoride 
&a noftre Efglantier : car ace que Theophrafte aduertit de tournet Ie dos au vent’ 
en cueillant Ie ftuid de fon Rubus Canis, de peur qu’il n’eritre da^ les yeux de la 
bóurre oumoufle.qui peut enuironnerlcdeflus du fruia , celadenotte bien qu’il 
ne parle pas du Rubös Canis de Diofcoride: Car Diofcorideny Galien ncdiTent 
pasquelcftuiadeleur Rubus Canis aye Ia bourre ou mouffe pardelfus, ainspar 
ctedans, a ff auoir xoignant la graine, ce que nous voyons au fruid de i'EgJanrier qui 
eft de rorme d vn noyau d oliue , & rouge quand il eft meur, garny parle dedans de 
certame bourreou mouffe, que fimangeant lefruid, cefte bourreentrefortuite- 
ment en la gorge, elle nuit gïandement a la trachic-artere,caufant vne toux fort fre- 
quente & ennuieufe,qui font les fymj^omes attribucz par Diofcoride & Galien, au 
ffuidde leur Rubus Canis, ou Cynolbatos. Quant au Rubus Canis que defcrit 
1 liiie au chapitre & liure cy-deffus, cene peutauflia Ja verité eftre cehy de Diofco- 
nde nydc Gahen, ny a u fti n oftre E/gJan tier, car iJ Je fait feinbiab Je de fueilles a Ja 
pifte OU au pied dVne perf^nne. Mais fï Mathiol euft fueilleté de prés Pline & Colu 
melle , lefquels luy font tres-familiers, il euft.apper 9 eu qu’ils font bien mention 
du Rubus Canisde Diofcoride , foubs Ie nom de Cynofbatos, Cynacantha Cy- 
norrhodos>& fentis Canis, qu ils entendent n’eftre autre plante que noftre E^lan 
tier: car Pline Ie demonftre, lequcl apres auoir parlé des vertus, des fueilles & fteurs 
des roncesc6munes,.did; quant auxmeutes des ronces de buiflbns, on en feroit Ie 
piamoron , qui feroit beaucoup meilleur pour la bouche , que celuy qu on 
fait de meutes de Meurier , & plus bas il dit .• quant a I’autre efpece 4e 'ronce 
qui porte des rofes , elle produit vne certaine pelotte bourruë retirant au pelon 
d vne chaftaigne, laquelle eft fingulierea ceux qui font trauaillcz de lapierre 
& de la grauelle. Item ledit Pline dit, il y a des ronces qui portent des meutes ’ 

& d autre des rofes, que les Grecs nomment Cynofbatos, c eft a dire Rubus Canis’ 
par laappert que Pline entéd par ces ronfes,qu il nomc Cynofbatos ou RubusCanis’ 
qui porte rofes noftre Efglantier , Icqucl porte des rofes pour fa fleur. Pline 
appelle aufÏÏ l’Efglantier Cynacantha , difant .* que les Cantharides s’engên- 
drent des vers , qui precedent des Poyriers PefTes, RofieiS, & du Cynacantha • 
lequel Cynacantha , Ie Seigneur du Pinet a traduia: en fon Pline Francois. Ef- 
glantier. Ce que Pline a nommé noftre Efgiantier Cynacantha ;-qui fignifie 
efpine de chien , c eft en fijiuant Columellc , monftrant Ia maniere de fSmer 
vn lardm , & autres terres fans grand péine , a peu de couft afin que les' 
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hommes ny befies n’y puifTent ent;rer, & qui foic de plus longue durée & prof¬ 
fit qu vn imir , di£l • il fauc premierement faire tout au tour du licu que tu 
voudras dorre de hayes , doublé rayon, ou doublé foffé, diftant l*vn de Tautre 
de trois pieds de large & profond de deux pieds , &: ce apres i’Equino^^e d'Au^ 
tomnc, que la eerre aura efté ramoide de pluyes , & faut ainfi laiffer ce doublé 
fojfle tour l’Hyucr , pendant Icquel temps on prepa'rera la femence que 1 ’on y 
voudra mettre. 'Ces graines &' femences doiuent eftre de grandes Efpines & 
fortes, principalement de Rondes, de Paliurus , &:decefte Ronce que les Grecs 
appellent Cynolbatos, & nous aucres Latins Sentis Canis : lefquels mors Cy- 
nolbatoSjSd Senfis Canis, Meffieurs tres-doótes Claude Cotreau, Sc lean Thierry, 
ont traduit^ en leur Columelle Fran^ois Efglantier. Pline aufli nomme Ie Cy- 
nofbatos , ou Rubus Canis, duquelDiofcoride Sc Gallen ont parlé , duquel Ic 
mefmePlineaparléCynorhodos, cdmmenousferonsparoircy-apres. Qr la raifon 
pourquoy les Grecs ont nommérEfglantier Cynolbatos, Cynacantlia,Cynorhodos, 
& les Latins Rubm Canü,Sentis Cmis, é’ Refa Cdnis, qui {ïgnifie en Frangois Ronce 
de Chien,efpinedechien,& rofe dechfen, c’eft d’autantquecelle pianteeft vnre 
mede contre la morfuré des .chiens enragés , coinme ia declaré Pline, dii^nt: 
par cy deuaiit on tenoit comme gens perdus, qeux quieftoientmords dVnchien 
enragé ; car ils tomboient en vne crain^e d’eau , &ne vouloient oüir parler de 
breuage quel quil fut: mais il ny a pas long-temps qu’vn des Archers du pre- 
teur qui eftoit mords d’vn chien enragé , fa mere vift en dormant vne vifion 
qui luy enfeigna de faire boire a fon hls la racine d’vn Rofier fauuage qu’on ap- 
pelie Cynorrhodon , qu'elle auoit fort fbigneufement remasqué Ie iour prece¬ 
dent, paree qu’elle y auoit pris plaifir.- caril eftoit fort chargé de rofes,c,e qu’el- 
le fit, & en aduertit fon fils qui eftoit au champ du preteur a Sarragofte , l’ad- 
moneftant de voulpir obeïr a ce que la vifion luy auoit enfeigné. Aduint que 
comme c’cft Archer eut rc 9 eu la lettre de fa mere , Sc obeïftaht au contenu d’i- 
celle, prift en breuage la racine de Rofier fauuage , Sc fut guary ; &neantmoins 
Fors qu’il re^eut les nouuelles de la mere, il commen 9 oitdesqaa craindrefeau; 
Du depuis on s’eft feruy de cefte recepte au grand profit des homrries ; Ie mef¬ 
me Pline en vn autre endroiO;, dit-.Ie venin des chiens enragez eft fort dange- 
reux :mais on.y remedie auec Ie Cynorhodos , ou rofede chien , comme nous 
auons dit cy-dellus , & en yn aupre lieu 11 dit ’Ie vray Sc fopueram remedepour 
ceux qui font mores des chiens e'nragez , fut diuinemem reuelé , n’y a pas long-, 
temps , Sefe faid de la racine d’vn rofier fauuage qui fe nomme Rofe de chien; 
il appert par la que rEfglantier a efté nommé a iufte caufe des •anciens 
batos, Cpacmthéi , Cynorhodos & fmtis Cmis ^ pourcë qu’il eft fort fingulier 
aux morfuresdés chiens enragez, Or que rElglantier& Ie Cynolbatos, ou Rubus 
Canis de Pline, & Ie Cynorhodos ,foicntvne mefme plante (quoy que Mathiol 
die du contraire ) il nous eft euident par la lefture de Pline , lequcl ayantparlé 
de la reucllation faiéte a la mere de f Archer mords d’vn chien enragé dit,:au- 
parauant que Ie Rofier 'fauuage dit Cynorhodos fuft aupprouué , contre la 
morfure des chienls enragez , de toute la plante , on n’en vfoit feulement que 
des petites efponges quicroilfent fur fes branches efpineufes, les apliquant auec 
du miel , Sc cendres a faire reuenir Ie poil tombé par la pellade. N eft il pas eui¬ 
dent que ce Rofier fauuage, ou Cynorhodos ,• Sc Ie Cynolbatos du 37 . chapi- 
tre du 16. liure de Pline , Sc noftre Efglantier foit vne mefme plante? Pline ne 
dit il pas au lieu fus allegué,que Ié CynolbatoS eft vneforte de Roi>ce qui porte 
des rofes j Sc au 13 . chapitre de fon zq. liure , ne dit-il pas que cèfte force de 
Ronce qui porte.des rofes, produidVnc certainepelote bourruë , retirant au pe¬ 
len d’vnechaftaigne, cela ne saccorde-il pas.auecIe Cynorhodos , ouRofierfau- 
uage de Pline , & noftre Efglantier qui porte fur fes branches efpineufes , vne 
certaifte pelote bourruë , & efponge retirant a la premiere couuerture d’vne 
chaftaigne? Collumelle nous monftre aufti a l’oeil, ^elc Cynolbatos, ou fentis 
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Jïdath. 
S'tlua- 
tiem pa- 
deStes. 

Lumi- 

nMitu. 


Cicero. 


CaniSjdaquel il conftruit deshayes fortes, eft aoftre Efglantier, lequel eft encóre 
pour Ie iourd’huy employé a faire des hayes , ficcroift naturellemencentre icelles; 
cequia efté aulli bien obferué par Diofcoride, lequelabien f^eu infcrer fon Cy- 
nofbatosOURubus Canis, au rang des plantes efpineufes,&autrespropres afaire 
hayes comme ffachant y eftre propre a ce faire. Quant a cê que Matheol dit; que 
Ie Rubus Canis de Diofcoride ne peut eftre noftre Efglantiendifant: que Ie Rubus: 
Canis de Diofcoride doit auoir la fleur blanche, & que rE%Iantier l’a incarnatte: 
ie ne voudróis autre deffence pouf replique que i’EfglantierquieftleRofieriau- 
uage eft de diuerfe couleur de fleur, aulfi bien que Ie Rofier doniefticque& neant- 
moins il fe trouue aufli grand nombre d’Efglantier qui portent Ja fleur blanche 
comme deceux qui la portent incarnatte. Voyla quant au Rubus Canis de Diof¬ 
coride m’en reméftant toutesfois a meilleur aduisque Ie rhien. Quant a 1’efponge 
quicroift furlaplantede l’Efglantrer laquelle MrtihemSyluaticmcnÏQSipznAQdLtS', 
nomxnc Sfondegos : ipo\it\c iourd’huy en L’ombardie i piemont &:Sauoye, eft; en 
grand vfage pour lesGoytres &gros go fiers /& s’en compofe vne poudre que Ie 
Luminare Maius appelle Püluü pro Botio rtiminis > èf iceWe poudre en tiennent 
foubs la langue pour defeicher 1’humeur qui fluë en celle partie, &quifaidce- 
fte bolfe a la gorge. 


Du Laurier. 


CHAPITRE. xxxvm. 

■ E s anciens ont faid mention de treze efpeces de Lauriers , & d’i- 
ceux^s’en trouue' de mafte & femelle ; Ie* mafte s’appelfe Baccalia, 
poiir raifon de la muVtitude de graines ^ baeques quil potte : mais 
la femelle'eft fteriUe de baques, fe contentant de la fleur ^ & fe 
nommoit ancicnnement, Triumghalis ; d’autant que les Romains 
"ayant reietté Ic Laurier Delphique , qui porre les groffes baques , lefterile qui 
eft la femelle-, entra en credit &:reputation en leurs triomphés &: tornois ; ils 
en feftonnoieftt les 'ruës , places publiques, arceaux , 5C en couronnoient 
les telles des fages &vertueux , comme 1’efcrit Ciceron. egocurrum^ mt 

quam Lmreum cum tud Imdoitione cqnferrem ? Car ils nommoicnt Ie fueillage 
de Laurier , Lmren , & pour ce' que tel Laurier triomphal, n’apportoit point 
de graines ou baques, on en prouignoit &: replantoit les branches & iettespour 
la conferuation d’iceluy , & prenoit en terre heureulèment. Et toutes-fois de- 
puis ce temps la , pour reuerer les perfonnes dignes & dodes, on a repris ie 
-Laurier delphique qui porte baques: ce qui a baillé Ie nom a ceux qui en lont 
honorez , qu’on appelle en Latin B(tcca-lmrei, & .en Frani^ois Bacheliers: a cau- 
,fe que de ce tenips la , il leur eftoit prefenté en leur Bachelerie , Ie ramcau de 
Laurier garny. de fes baques. . Aucuns tiennent que Ie Laurier faid comme la 
Palme , & que Ie mafte ne porte de fruid , s’il neft, planté auprés, ou a la 
veuë du femelle : ce qüi fe manifefte du contraire en plufleurs lieux , ou il ne 
fe trouue que des malles auec leur fruid , duquel eftant meur &: noir , on eh 
tire de fhuilc comme Diofcoride , &Mefuënous enfeignent. Le Laurier a efté 
de tout temps celebré a feftonner .& vignoter les porches des ares Triomphaux, 
pour receuoir & faire entrée aux Princes & Seigneurs en fignede paix & allian- 
ce : de force que les anciens Guerriers ayant leur Lance garnie d’vne branche 
dé Laurier, pafloyent pUrmy le Camp de leur ennemy en toute alTeurance; 
aufli le nommoient'ils', Pacifera arbor , ce qui eft encores gardé pour le iour- 
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d’huy cntre Ia nation barbare & (auuagc de la Floride de linde Opcidencalle' 
car les franfois qui du temps d’Henry deuxiefme s’cmbarquerent pour y aller 
foubs la conduicte du feigneur René de la Laudonniera, gentil-homme Polóle- 
uin, y arriuant Ie viftgt-deuxiefme iour de luin mi! cinq cens foixante & quarre 
furent rejeus auec grand ioye & allegrelTe, & puis furenc racnez par les fauua- 
ges vefs leur Roy en vne toufFe de lauriers, & la reuerement s’alCrent tous en- 
femble fur les branches & fueilles d’iceux efpandues fur terre en figne d’amicié 
&al]iance, vfans aux franpoys de tels mots. Thyfola fmajfon eü. autant a 
dire, comme frere & amy comme le« doi^ts de la main. A bon droit les anciens 
onc mis Ie Laurier au rang des atbres craignans Ie froid: aulli que Tauons veu 
par efFed ces ans paflybz bc recentement en l’année mii fix cens feize , car 
les Lauriers pnt efté tellement gelcz quon les couppoit plus dru que les chef- 
nes a la foreft, &c iceux couppez plufieurs lestont employez a cerclcs de pipes, 
cuues, &tonneaux:d’autant qu’ils font de longue duréc, refiftants a rhumidité & 
pourriture des eau es & celiers. Le Laurier petille eftant mis au feu comme Ie 
voulant chafTer de foy : ce qu’a bien noté Ouide chantant. 

O F I P E, 

Crepitat in mediis Laurus adufta focis. 

C’ EST A DIRE, 

Le Laurier brulant • • 

Rend fon fetillmt. 


I Et de la eftvenü que les anciens ont tenule Laurier txempt de la foudre, la rc- 
pouffant comme ilfaid le feu: ou poutce qu il a en luy vne nature de feu cqmme 
la foudre; car ftottans deux branche^ de Lauriers feichervne contre 1’autre, elles 
I ont>telle verta qued’eJlesmefmes, ellesengendrent des fpinrilles de feu,- comme 
fair vn czilloa frappe d’vn aurre, S^pourn auoir de caiïlou &: fafil , pouuez repeuoir 
du feu par nouuelle induftne;auec,deux badons de Laurier,kJa maniere qui s enfuit, 
prenez vne piece de Laurier feiche & grolTe comme la jambe & longue des deux au- 
neSjla creufez par letrauersau milieu auec vne taricre de la grofleur d’vne grofle noix, 
qui ne paifera pas. toutes-fois toutoutre; puis auoir vnautrebafton de Laurier de la 
mefme groffeur pour remplir le creuxqui eft dedans l’autre piece de Laurier & de 
longuèur plus que fautre; puis coucherez la groffe piece a terre , &afleoitvn pied 
fur vn chafcun des bouts, le tenant fübiet qu il ne vacille ne dega , ne dela, que fon 
ereux regarde le contre- mont dedans lequel metrez Ie bout de fautre baftondufques 
aux fonds du creux, y entrant toutes-foisafonaife : puis enuironnant le creux de 
quclque fine amorce, ou mouffe d arbre bien feiche, &auec les deux mains agitercz 
vollre bafton par le haut bout toufiours en tournoyant, comme voulan t faire de l’ef- 
cunqe d’vn bJanc d’oeufauec 'vn afpergés, & ainfi par cefte vehemente & fubite agita- 
tion, lamoulTcs’emflamberade forte que vous aurez du feu. Les Poctes feignént 
que le Laurier n’eftoit en eftre, auant qu’ApolIo voulutrauir Ia Nymphc Daphné, 
laquelle par finuocation qu’elle fift alaterrCjfuft trans-formce en Laurier, des ra- 
meauxduquel Apollo en couronefon chef,& pour famoür d’elle ilfe dedia le Lau¬ 
rier, Sc fut deftiné de par-Iuy de perpetuer en verdure, ainfi qu’Ouide Ie chante en fa- 
Metamorphofe, en la perfonne d’Apollo, difant; 
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o y I D Ey 

Arborerisccrte dixitmea.'femperhabebunt, , 

Ta coma j cecitharcX, tenoftraelaurcpharetrae. 

Tu ducibuslxtisaderis, cumlasica triumphum 

Vox cancc, & longas vifent Capitolia pompas. 

Poftïbuf auguftis cadem fidiffima cuftos 

Anteforesftabis, mediamquetueberequercum. 

Vtque meum intonfis capuc eft iuuenile capillis, 

Tu quoque perpetuos fcmper gere frondis honoreSj 

CEST A DIRE. 

o 'uerd Lmrier toujiours t'mm ma harpC'^ 
lMh clere tejle ^matrouffe enefcharfe; 

Les Roys Ducs , Cafitaines de coeitr • 

S^enefgayeront: carferasleurhenneur, 

uec hmt chant des clmrons,'veix ^ trompes: 
Vonty^verramxgrandsérlonguesfompes 
I>fi Capitole mxconfacrezpouteaux 
Lfi mi debout deumt les grands portmx 
Fealegarde , ^mlozdetonregne 
Entre-la^e'ferasmtour duchejhe, 

Et toutamjiquemon beau chef dor é 
Ejl toufiours leune ^ de poil decore, 

Vueilles aufiporter enchacun aagé 
Eerpetuel homeur de verdfueillage. 

faindement Ie dire des Poëtes : car auparauant Apollo, ou 
J. hoebus mefme du commaneement.de fon regne , ceux qui meritoient Vhon- 
folemnelles eftoient feulement couronnez 
de rueiiies d Efcülus, qui eft arbre glandifere comme nous dirons cy-apres,,au 
commentaire du Chefne. Maïs Apollo itiuenteur dc plufteurs Arts &r fciences 
dechafla cefte verdure ruftique , & mie Je Laurier en v/age , tant pour luy que 
pour les hommes de vertu qualificz , 6 ^ pour les Vidorieux & peres de Pto- 
uinces, entretenant la paix en leur Royaume & pays, aufli fut il dediè a l’honneur de 
1 Empereur Charles-Quint par ledode Alciat,,ch*antanten fes Emblemes , en Tuit¬ 
te de fa vidotre a Thunes. 

A L C I A T. 

Debetur Cario fuperatis LaurcaPatnis: 

Vidrices ornent talia eer ca cornas. 

C* E S T A D IR E. 

Le Laurier couronnant les vainqueurs pleins de gloire 

E>oit marquer fur ton chef de rhunes la-'uiBoire. 

Voila ce que t ay d dire des Lmriers. 










fur Diofcoridc. 


Agnus Caftus. 

c H A P I T R E. XXXIX. 

L y a deuk e/pcces'd’Agnus Caftus, felon Pline & Diofcoridc,a 
f^auoir Ie noir & fe blanc ; Ie noir eft fort branchu, ils’en trouuc 
en des endroids du Languedoc , Ie long des riuiéres & ruiflaux 
portant Ia fleur pourprée , auéc fes fueilles blanches èc lanugineu® 
, fes, ils en void decultiuéen ccrtains jardins de noftre France. Le 

blanc eft grand comme vn Sauls , aucc fleurs blanches &c rouges; ils fe voyent 
tous deux dans Padoüe , dans Ie jardin public de Ia Medecine, quipft la Sei- 
gneurie de Venile, camme ie lay veu en fanmil cinq cents quatre vingts deux, 
eftant a Padoüe aucc Ie fameux & incomparable'en fa profeflion, Ie fleur Fran- 
pois Carré maiftre Apoticaire de cefte ville de Poidiers , ou par bon-heur nous 
auons voyage cnfemble en toute fltalie , &: fe fouuiendra ledit fleur Carré que 
Ie dode I Anguillarc , pout lors gardien dudit iardin , Sf en grande reputation 
en la cognoilTance desfiniples, nous recueillit auecbeaucoupdesontentement,&: 
nous fit paroiftre a I vn & l’autre , combien'il auoit a gré noftre rencontre, nous 
donnant toute liberte de prendre & cueillir ce que nous youdrions de fon magnifi- 
que iardin, pout en remplir les papiers qu’il voyoit dediez a cét vlagc , chofè qu’il ne 
pemettoit a tous: mais voyant la cognoiftance que nous auions des plantes &: Ie de* 
fir d en fpauoir encores d’auantage, il nous permettoit d’en remplir des porte-fueil- 
les, dontien ayencore les plantes en mes quinze herbiers, queiayauecbeaucoup 
defoing&diligence,recucillisdediüersendroids , &qui paroiflent &paroiftronc 
! malgre ines enuieux, comme vn threfor d’ineftimable pjrix &: valeur.Or pour rctour- 
1 ner a noftre Agnus Caftus,les fueilles & les fleurs non feulement mangées ou beucs: 

maïs aufli couchant deflus, feruentmerueilleufement a fe contenir chaftes: de la 
I ^^^GrecsVontnotnrnéLygos , ou Agnus, ceftadirechaftc ;de lavient qu’au fa- 
I criflce de Ceres, les femmes faifoient leur lid de cefte plante; &: les Dames d’Ache- 
I nesayantvoüechaliece, ^uihcriHce dit Thefmophoaen,s’enuiwnnóicnt &guirlan- 
u ^ ener de cefle plante. Son fraiót eft rond de faueur comme Ie Poivre, & a 
I bon droid eft nommé poivre laüuage, ou poivre des Eunuqües. 


Des Piftachés. 

• CHAPITRE XL. 

» E Piftachicralafueille comme Ie Lentifquetoutes-foisplus grande, 
&:lereftcdel’arbre ormis lefruid, comme,IeTcrebinte. C’cftpour- 
quoy Theophraftc la nommé Terebintus Indica, les Indiens dit-il, ont 
vn Tcrebint, lequel en branches, fueilles & , au tres chofes eftfem- 
blable aux^ autres Tcrebints: mais fon fruid eft different, car il ref- 
femble vne amahde .* il s’en trouue en Badrie, ayant les noix comme amandes non fi 
grandes, mais deregard & fa^on femblablc,les habitas dudit lieu,a caufe de leur bon- 
^ ne faueur,envfentpluftoftqued’amandes.Cc que Nicanderenfes Theriaques,tefti- 
fie aulfi que les Piftaches croiffent aux Indes, femblables aux amades, Zuc/u^ 

I Cenfeur c5mc Pline rccite en a Ie premier apporté de Syrië en Italië : il eft propre & 





















4-6 


Commentaire 


Mar. 

lm. 14. 


incite fort a luxure, & engraiffe ceux qui font maigres &: defechez ; Ils’envoit 
pourleiourd’huyen Italië & dans Venife vnqui eft au conuentdefaind Fran^ois. 
Ily aauffi vneautreefpeec de piftachc qui fe nomme Piftacheslauuages , desiatins 
Nux Feficaria , ou Ptfiachm germmicA qui eft vn petitarbre que Pline nomme 
Stafhilodendiron , de maticre bknche & fembl^^le a l’Erable: il produit lonfruid 
renfermé envne goufle enmaniere devcffie, gedans laquelleilyavn n,oyau,gros 
co'mme Ic fruid du Storax Calamita qu’on appelle nez coppé de faueur entre Pifta- 
ches&: Auellanes, toutefois vndueux & poryoquanta vomir. Tlencroifteaplu- 
fieurslieuxd’ltalie&csenuirons de Rome : comme eftantfuriclieui’ayplufieurs 
fois cónfideré, & Ie nomment Piftaches fauuagc.s a comparaifon des autres. 



.1 

I 

Pli.ü, 
11. cha. 
17- 

^lUL 
5. cha. 
31- 

Laco- 

tenance 

des 

hahitas 
de Chio 
alluns 
far la 
ville. 
Daniël 
cha. IJ. 


Du Lendfque. 

C H A P I T R E. XL!. 

E Lentifque eft arbrifteau cognu & vulgaire és Guarigues & Landes 
deProuence&Languedoc , & ders forfaires des Galeresde Marfeillc, 
qui fuiuant Vantiquitc en font des cure-dents, defquels Martial en 
faid mention , chantant. 

eJHAKTlAL. 

Lenttfd melius: fed ft tibi frondca cufpis 
Defueric, dentes penna leuare poteft. 

CEST A DIRE ^ 

Tour cure~dent Ie Lentifque furpajfe 
Tout mtre hois mmJi n en as en rnnin 
Siuelquegros brmpoinêiu^faü que foudain 
Vn cure-dent deplume tucompajfe. 

Aucuns ont efcrit que Ie Lentifque ne produit Ia reftne qui eft noftre Maftic 
feulement qu en 1’Ifle de Chio ditte maintenant Scyos. Toutesfois s’ils cufient 
fauouré cequ’endit Diofcoride, ilseuflènt efcrit tout autremcnt: car il ne dit pas 
que noftre Maftic croift feulement en Chio , ainsditle meilleur eftre en l’Ifle de 
Chio OU il croift abondamment comme dit pline :& de fait tout Ie Maftic qui fe 
traffiquece iourd’huy enfEurope,vientde fifle de Chio: laquelle de tout temps 
comme dit Pline, acftéfranche&: libre& depuis fubiede & obeiflante aux Gene- 
uois, & maintenant tributaire au grand Turc de douze millq ducatz par an, pour 
eftre tenus en leurs libertes &: priuileges de leur reiigion. Les Lentifques y font 
cultiuez auec telle diligence & labeur, comme font les vignes par deca, &:fiils 
ne prenoient peine & loing , il ne fe trouueroit tant de Maftic comme il fait.* 
duquel ils en baillèntau Turc pourvne partiede fon tribut , 4ufqu’a la fomme 
de quatre ou cinq mille ducats , & luy vendent Ic quintal au pris du cours qu il 
apourrannée. La contenance des hommes &femmesdc Chio , tant a leurmai- 
fon que par la ville eft de tenir ordinairement du Maftic en leur bouche, & Ic 
mafcher qui eft chofe fort neufue aux eftrangers qui vont par de la , & c’eft 
ce qui Ie rend roide de prix. Et combien que Ic Lentifque n’eft qu’arbrifleau 
en Babilon Semiramidc ditte auioürd’huy , Bagadac, en la Mefopotamie, 
ditte Moful il dcuient ar bre .* comme il fe lift en fhiftoire de Suzanne ou Daniël de- 
mandoit a vn des vie'illars fbubz quel arbre il auoit veu Suzanne,auec Ie louuenccau. 
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èc Ie v'icllard refpond fous vn Lentifque, declarant par la qu’il eft arbre & non arbrif- 
feau: Cicero en fon liure de diuination dernonftrc par Ie lentifque vne marquead- 
mirablepourcognoiftrelcvray tcmps pour femer tousgrainsenlaterre difant. 

CIC ETiO. 

lam vcrö femper viridis, femperque grauata 
Lentifcus, triplici folita grandefcere foetus, 

Ter frugesfrondensjtria tempora monflxatarandl [ 

C E ST A DIRE. 

Le Lentifque ejl en tont temps en ver deur, 

TroisfoU de L’nnilfe charge'de fleur, 

Troicflois defrmét,rermrqumf lesfaifons 
Par ces trois temps de faire femaifons. 



Du Terebinthe. 

CHAPITRE XLII. 

E Terebinthe quelcs Hebreux nomment Batuin, croift és mcfmes 
endroiéts que le Lentifque; fes fucilles aprochent du Laurier, & font 
arrangées a chacune branche deux a deux, a la fommité feule, 
comme font celles du Lentifque , Rofier , Soreau, Frefne, Noyer, 
piftacher,&: autres diucrs arbres & arbriffeaux. Le Terbenthinqui 
croift en Languedoc, prouence, & Italië, feftccluy queTcophraftc 
nomme femeWe; fonfruiö; eft grapelu, ayantfon gtainfemblable au fruid du Bau- 
medclaMatere d’Egyptc, appellé és boutiques Carpo-halfamum. Outrccefruid, 
le Terbcntbin produiCt vnc^alle fur fes faeilles Jaquelleèlfant cueill/eicune&au 
printemps , les Grecs & Tuecs , s’en fement, pour tdndrc leur foye de diuetfes 
couleufSj&necucillant ces galles elles deuiennent groffes & longues, quelquefois 
rondes, d’autrefois cornuës: dont pour cefte caufe enplufieurslieuxd’Italieonles 
nómme Cornu-caprer II fetrouuc en ces cornes, ouvefficreflemblantauxveflies 
d’Ormeau , certains moufcherons&: petits animaux quis’y engendfent,auecvne 
liqueurgluante&refineufe refentanttotakmentrodeur delavraye Terbenthine; 
h uielleTe ,peut extraire defdites cornes (comme i’en ay extraid) a la maniere que 
fe tirc 1’huile de baquesde laurier bouillics en 1’eau. Non pas que paree moyen 
i’entende que laRefine duTerbentin ( qui eft lavraye Terbenthine) ferecueille 
ains diftille du tronc de Tarbre, comme les autres refines. L’on commence a aporter 
aVenifedumontIda.deMacedone, de Cypre & d’autreslieux, delaTerbentine [ 
qui eft liquide, comme celle que dit pline, combien que Theophrafte dit qu’il s’en j 
trouue aufli de naturellement feche & congelée , de la quelie 'Eerebinthefeche 
de nature, lesperles fe feruent encores pour le iourd’huy amafcHer, fans qu’elle 
s’atache aux dents , & fans fe confommer en la bouche, non plus qucleMaftic, 
duquelles habitans de 1’Iflc de Chio ('comme dit eft au chapitre du Lentifque) vfent 
a makher ordinairement. La Syrië èft fi peupléede Terebint, que du temps de 
Theophrafte & de pline, il s’en tiroit la poix , comme aufli du Cedre du Liban, a 
fautc de pins,& pinaces qui leur deffailloient. Quant au Therebint d’Inde que 
defent Theophrafte nous en auons parlé au commentaire des piftaches, n’en 
dironspourcecoup dauantage. 
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Du Plat, OU Platan. 

CH API TRE XLI II. 

E Platan, ou Planc eft arbre rare & eftrangcr, & ne fe troüue en France 
ny domeftic, ny champeftre: combien (]^u aucuns onc tenu & tiennent, 
que c eft l’arbre que nous nommons Plat, pout auoir fa fueille fernblable 
a la vigne, & fa fleur grapue comme icelle; ce qui fe void auffi aux fleurs 
& fueilles du legitime Platan. Etlacaufe d’auoir entretenucefteopi- 
nion , & principalement en ceftc ville de Poiftiers ,eft; en partie Solerim^cc^oi 

és annotations qu’il a fait fur ies fimples d’Actius , affeure auoir veu Ie Platan au 
cloiftredefainft Hilairedudit Poidiers. Parquoyienc puistairefonerreur, encore 
qu’il foit liomme de grand fjauoir : car l’arbre qu’il dit auoir veu , c’eft Ie grand 
Erab/e , que les Grecs nommcnt ^vii/oTfoxov , les Italiens Pedoca , Platmo 
laqmtico, SiclcsL^tms ^^cer ^ èllcs Fran^ois Plat. Et c eft de eet arbre dont cc 
iourd’huy aux Tuilleries 1’ont faid de grandes & larges alléesplantéesauniueau 
pour fe couurir de la chaleur du Soleil, que Pon nomme fauflement des Sy comores. 
Pline fembl iblement y a efté circouenu, en ce qui’1 dit que de fon teps Ie Platan,ou 
plane eftoit fi frequent, au pays de Tbeoranne , terre prochaine deFlandres: qu on 
prenoit argent de ceux qui pour fe refrefchirfe promenoyent a leur ombrage. Or 
ce platanus duquel parle pline en eet endroid eft ccluy mefme dont ^zxXcHugo 
Soleriui , lequcl eft abondant au pays de Flandre & Brabant; & d’iceluy s’en faid 
Ie bel ouurage blanc,& entte autre de grandes boites au tour pour les boutiques des 
Apoticaires, Orquele platan foit arbreeftranger, Ie dode Ruelgrand Scrutateur 
ies planres did qu’il n’a point efté veu en Gaulc. Ce qui femanifefteauftïpar les 
anciens Romains qui les failbient aporter de LointaincsRegions du Leuanr en des 
vaifteaux, les racines trempant envin: pour puis eftant replantez &: accreus auoir 
la ioüiffance de leur ombrage. II fe lit que l’Empereur Caligula eftant au champ 
Veliternm qui de prefentfe nomme Belitte., auRoyaume de Naples trouuavn pla¬ 
tan fort ample & fortlargc & commeartiftciellementcompofé ;car il auoit fes bran¬ 
ches ft bien difpofées en planchers & d’autres plus baffesqui pouuoientferuirdc 
bancz, que 1’Empercur y feit vn feftin, ou luy quinzieftne eftoitalUsjiansles Gendis¬ 
hommes ou Officiers feruants,quineantmoinsauoientaftèzd’efpacepourfaireleur 
feruiceiEt nomma ce feftin JSfUm comme ayant efté faid en vn arbre ainft qu’vn nid 
d’oifeau: Ie platan porte fon fruid rond comme grolTes Galles, rabotu comme vn 
Heriftbn, 8d fernblable au fruid de5/>/!ïrg^;?mw,quivientdansleseauxdormantes. 
Le fruid du platan n’eftd’aucun vfage pour Ie viure des hommes ny d’aulcuns ani- 
maux.- aufli Vitgile tenant peu de conté de fon fruid le nomme ftcrile, toutefois 
proprepourrecepuoir eqtes & greffons, comme le dit Virgilele chanteparlantde 
la manierede faire les entes. ^ 

V IKG IL E. 

Et fteriles platani malos geflere valentes. 

C’ E S T A D I R E. 

si rinfertil Pluim efi Xvn Pommier entê 
Pommes de grand valeur ilpoihmtaflanté. 

Lesaugures & deuins fe font feruis duPlatain , comme apert au douziefme de 
riliaded’Homcreouilditquandles Grecs facrifioient pour f^auoirrifluë de l’entre- 
prife de la guerre de Troye il saillit vn ferpent de l’autel & s’en allaauprochain 
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arbre de Platan, fur lequel il prit huict paffereaux , &: iedr mere qui faifoit Ie 
neu&efme ' Ccque voypnc Calclias, die quela guerre qu’auoicnc ies Greesen- 
treprife coiirrc les Troyens dureroit dix ans: Ces deuins difenc que Ie fongc du 
Platan cH de bon figne feulcnient aüx Menuifiers & Charpentiers, a autre gens 
c’eftpauurcté, acaufe qüeccft: arbre né potte frui6t qui vaiile. Le Platan peut 
edremis aunombre desarbres malbeureux, car il fe lit que Marfyas fcpenditen 
cecarbrede defpit qu’il cut d’auoir efté vaincu pat Apollo. Lés CofiaiographeS 
ont fait nientibil du Platan , car coinme ils fe font aydez dVn bbuclier pour 
reprefénter Tifle de Me/oé a caufe dé fa rondeür. L’Egypte poür elke en Trianglc 
a vn A Delta; le niodt Athbs, qüia trois iournées delongueur a vn homme cou- 
cliéa la renuerfe,les genouk enleuez. Le Royaume de Mechoacauj, avnferde 
cheual. Ldtalie-^our fes encocheures qu’elle a aux deux coftez, & qu’elle eft pluS 
longue quelargc,alafueilled’kn Chefne. Aufln pour reprefenter la region de 
PelopohelTe, dideauiourd’iiuyla Mocée , ou fouloit eftrela ville de Gorinthe, ïe 
fontlésGolïnograpbes feruisdelafueille de Platan ; car ce pays ^ tant enlar- 
geur qu’en rondeur & eneoeheure, refemble en la nier a la fucille dü Platan. 
II fe lit vn cas admirable dVn grand richard iiommé Pythius de Byrhinie, lequel 
pour exempter vn dé fes cinq enf^ns d’aller i la guérre ^ fit prefeiit au Roy 
Darius dVn Platan d’or, & feftoya toüte Tarniée düdit Prince, qui eftoit de fept 
cens quatre vingt huid mille homnies, & lüy promit oütre plus de foudoyer fori 
armee, & la niunitionner de bied cinqmois dürant. Cyrus s’eftant faid domina- 
teur dé toute 1’Ahe, outre trente & quatre milliers d’or. fans plufieurs vazesi 
cuues, bagnoücrs, autres vtenfiles d’or ; il trouua auffi vn Plane d’or maflif. 
Les Platansont prins leur nom dumotGrec qui lignifie ample & large: 
auffi a caulè de leur largeur eBendue , lés pronaenoirs &c larges allées qui 
cftbient anciennement en 1 Vniuerfitc d’Arhenes en eftoient garnis des deux 
colïéz au niueaii ; de fa^on qu’ils enipefehoient 1’ardeur du Soleil en plein 
midyj Ténnuy des vents a ceux qui fe prorrienoient, a caufe de leur larges 
fueilles ^ & grandes eftendues de leurs branches & rameaux. AulTi Ouide & Vir- 
gilc pour ce quele Platan rebrouire le vent & quil donne grand ombragCj 
ehantent avnfi. 

Hcc Platanus nili/fera poteft öbfiftcre vénéö.' 

C E S T A D I R E, 


Si le Platan n’ejl d'^vn aage farfait, 
Me^eutm-ventrejljlereneffet. 

tB iMESMÈ oriDE; 

(!jua prebet iatas arbor fpatiantibiis vmbras.' 

C’EST A DIRE. 

Le platanglamureux de branche d“ de fmllage 
t)lirop aux primeneirs vn large & frats ombrage. 


O 


de Pj/ : 
thiüs By. 
thmien. 
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50 Comtnentaircs 


V I R G l'L E. 

ïamquc miiiiftraiitcni Platanurii potantibus vmbtam 
Diftulic in verrum. 

Q’ESr A D I R H. 

//a U EhtfUnté m nmeau & cordage^ 

• fin qm les Pajleurs boymntfrays a l’omhrage. 

Entantque Ie Meuricracfténommé des anciens pour bonne caufe , ^rhor 
pkntum, on peut au contraire nommer Je Piatail Jrhor fatimum : Car des que 
rhyuer coinmenceapoindre: Lc Platan fc dcfpoilille de l’efcorce de fon boys. 
Du boysduPiatan fèfaid plufieurs ouurages , mefinement les boites & caiiles 
dansrefquellesonnousapportc les gros raiüins dc Damas du pays de Surye, & 
autreslieuxcirconuoiiins: Tous les Piatans qui font dans Rome, S£ autres lieux 
d’Italie ont efté recouuers de Candie, dc Cypre, ói de Syrië, oii ils fe trouuent a'la 
campagne plus grands 6c ptus fpacieux que ceux qui fe trouuent en Italië. D’an- 
cienneté les Romains eftoient {Ifoigneux acfleuer 6c entretenir leursPiatans, que 
Macrobc recite qCie Hortenfius Orateur Roinain requit a Cicero vn delay,& 
commuer leur adion qu ils auoient au Sènat a vn autreiour : car il vouloit klier 
a mefme iour a Tufeulo ( lieu prés de Rome.lituc fur vne petite montaignc 
audeuantdVne villettcqueronnomme de prefent, de/ Papa) pourarrofer 
fes Piatans dc vin. Et combien que Ie platan fe delede d’eftre arrofé de vin , fi 
cft-ce pourrant qii’il nc fouffre que Ia vignc fok accouplée auec luy , coinme 
furies autres arbres, fur lefqucls la vigncs'aceoupic &: maric; aadi ck-il appcllé 
arbre non maric. Toutesfois les anciens Romains faifoient plus de, eonte du 
Platan (a caufe dc ladiffolution 6cvaine fuperfluité qu’ils receuoient foubs fort 
ombrage ) que des arbres qui leur ’produifoient de bons fruids , 5C tenoient 
pourtantla vignc bonne 6c neceffaire a la vie humaine, auffi Horace reprenant 
cette molle luxurc & lafciue fuperduité qui regiiok de fon temps fe complci- 
gnant, chante: 

HORACE, 

Plataï^iufquc ceclebs cuincet vlmoa. , ^ 

C E S T A D I R E. 

Le Plat non marié auec ta vigne vtile 
SurpaJJra les Ormeaux, & tmt arbre fertile. 

Lc Plane outre qu’il fe maintiene, cftant fes raeincs arrozécs de vin, és regions 
eftrangcres, toutesfois de fon naturel il ayme croiftre pres les ruilTcaux des fontai- 
nes, comme il fè lit d’vn Plane qui cftoit furvn grand chemin auprés d’vne fon- 
taine fort froidc, ou Lucinius Mutiaiius Gentil-horame Romain, U. Gouuerneur 
de Lycie, a fouuentesfois luy dix-buidiefme banqueté &L coiiché dans le creux 
Setanieredecc Plane, tantilcftoitgros. Apffi les Poetes tantGreesque Latins 
font mérttion dVn Plane qui cftoit dc tout temps verd , croiftant en Candie 
prés d’vnc belle fontainc, delToubs lequel ils difent que lupiter ■ depucella 
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rinfante Europc. Parcillemcht la Saindie Elcriturc fait mendon &: hous denion- 
ftrcquelePlaneredelede&profitcgrandemcnt Ie long des caux j ouü cft dit: 
Flatanus cxdtatA fum iuxta aqmm. Ouide Ie dit femblablcment ehancant: 

oriT)B^ . 

Q 3 mPlatanus rxuö gaüdct,quam populus tnda. 

C’EST A DIEE, 

o cambim le Flaun s'efgayé att eiair 
ÈtletrembUnt FeBpliexAyme l'ondtde i’eau:> 

LcsPlatanscroilTcntfihautfu}: ie mörit.Athos de Grecêle long dc's riuagéSj 
qu’onicsaccomparcen hauceur aux Cedres da mom Liban , & aux Sapins du 
montOIympe^ &yrontfigrosqueles pcfehcurs du mont Athos en aifagionncnt: 
l eurs bate aux tous dVnc piece. 


DuFrefne- 

CHAPITRE XLIIII. 

B e Frefne fe trouue de plufieurs fórtes & efpeccs, Ie premier cll 
d’vne haute grandeur; il en croiften grande quantité & de bicn 
droits en Bifcaye , duquel oiv en taift les fuft de lauclines, 
Pareufannes Piqués, & autres haftes de long boys & armes dé 
guerre Audi Achilles a efté appcllé dans Homcre 
c’eft adire, bon branüeur de Piqué de Frefne, car il la manioit 
mveux que nul autre Gree de l’armee. Cc premier 5e haut Fref¬ 
ne croiil es Forefts, comme Virgilc Va bicn noté, chantaut; 

VlM.GIl£. 

Eraxinus in fyluis, pulcherrima Pinus in hortis. 

C’EST A DIRE. 

Tres haut Ie Frefne ejl aux Forefts : Ie Fin 
rus beau il eft flmtê dans vnjardin. 

LefecondFrefnefenommedePline&rdc Columellc ^ ornus , &: Fraxiwu Jyl- 
ueftris : II ne croift fi haut ny fi droit que Ie premier, mais il a fes fueilles plus gran- 
des &: plus larges: croift comraunement aux hauts Rochers & lieux pierreux, ainfi 
queVirgilcle chante: 

V I R G I L E. 

Nafcunturfteriles faxofis rnontibus OrnL 

C’EST A DIRE. 

L’Ornefteril croift dans les creux 
Du ferme Roe , és montsperreux. 



















5 ^ Com mcncaires 

Ces deux frefiies portent vn fruia qui fenomme és böütiques des Apoticai- 
tes Lingm ams: il eftcontenu en pctites filiques plattes&S eftroides, comme 
la grainc de Paftel , & reflemblanta vnelangue d oyfeau, dont ilen a aequis 
Ic nom Grec, Omoglofon, 8c cft de goujft amer. En Efté les Cantharidcs , fe 
plaifent fur lesFrefnes, iafques aleur ronger toutes les fueilles, chofe defplai- 
fante aux paliants, pour la puantcur qu’elles rendent tont au tour d’elles. Vn 
autre Frefne eft deferit parRuel, que fes Medecins Alleniants Hiftoriens des 
plantes appellent, Sorbm aucitparia pource quil alcsfueilles femblablesau 
Cormier, aulfi que les Oyfeleurs vfent de Ton fruia a prendce les OylWux. 
Auantfon fruia prouiennent fleurs blanches attachces par bouquets ,lefquelles 
amenent des baques rondes vcrdes au premier, puls rouges &L de góüft md plai- 
fant: toutesfois és cheres années les ehampeftres en vfent a faute d’autre fruia i\ 
prouientéshautes montaignes & lieux ombrageux. Les Frefnes produifent leurs 
fueillesdeüxa deuxcommeIe Rozier, Ie Nóyer,ie Cormier,IeRegliflier &au- 
tres, toutesfois par nombreimper, car-lafommité dela branche en produia vne 
feulc, de fapon que Icfueillage eft difpofé en mode d aille d’Oyfeau, & c’eft pour- 
Liqy aucuns Grecs onc nommé Ie Frefne Omis, qui fignfiie O yfeau. De la facuité 
u fi-uia du Frefne nommé és boutiques des Apocicaires, Ungua. auü Plinc, Rha- 
lis, IfaaCjIoannes Damafcene &: autres en traiaent amplemenr. 


De 1 ’Aria 


CHAPITRE XLV. 

a Riaeft vn arbre touliours verd, &:,qui de pteferit fe nomme en 
Grec AKuKuna., U cft bon a faire charbon a caufe qu’il eft dur de 
matiere, & garde fort longucment fon feu, auffi Theophrafte l’a mis 
au rang des arbres proptes a faire charbon. 11 eft; de moyenne 
grandeur , fes fucillcs relfemblent a celles de l’ Aubïn ou vierne 
blanchepardeirous,&:vcrd-obfcurcs pardeflus. Ses fleurs font blanches en vm- 
beliesjiefquellesamcinentvn fruid femblablc a vne Cerize, qui au commcnce- 
mentefl: verd^d: edant meurdeaient rouge, ils’entroimeeiuee Bologne d’Ita- 
lie & Sienne, fur Ic mont Apennien, ou il cft nommé a caufe de fa durcte, Mata/U 
comme qui diroit Metallo ,ou. Mctal. * 


De I’Humeau. 

CHAPITRE XLVI. 

Ombien que Dioftoridc ièmblené faire rnention que d'vnc forte 
dOrnie. Toutesfois Theophrafte, Plinc &: Golumclle en traident 
dcpluueurs, les HcbrieuxnommentrOrmeTl^iij^iférfr. Le premier 
Ormc cft grand cftandant fes rameaux au large; Lefecondeft 
Pline , Orme Frangois , & eft pcu diifercnc en boys & 
fucillage du premier, mais il croift bcaucoup plus haut, fzas eftcndrc fes rameaux 
fi fort au large, & ne portc fi fouuent fruid ou graine j fes fueilles font plus ao-rea- 
blesamanger aux Boeufs,Vachcs,&r autre beftail que cclle du premier • Le'^tiers | 
eftceluy de Phne appellé orme lulkn , &: neft différent anx fufdits, horfmis i 
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qu’il a attacliécs plufieurs fueilles k vne feule qücuhe, en forte que^lcs icunes 
branches en penchcnt contre-bas, commc h eliés eftoient chargces defruiót. 
Le fruiiSdcs Orrnes ( combien que tous n’en portent) eft nommc de Pline & 
ColumeJle SAmara. : il reflemble aijx Follicules & grainps des Arroches, hc fe 
mónüire vers lè mois de Mars &: Altril auanr que les fueilles foiFent: fur los fueilles 
& branches des Ormes croiffent certaines veffies , comnie Thebphrafte a bien 
noté, dans lefquelles s’engendrent cértains petits vers & moucherons, auec vne 
liqueiir gluantc U. vifqueule qui s’endurcift a la chaleur du Soleil: &: fOrmc eft 
de bon reüenu \ fon niaiftré, car outrecc qu’ileft bon &; employé poür la dufeté, 
a faire rouhcs de charettes, elhcux, póulaiiis, &: autres tels inftrüments & crigins a 
portergrandsfardeauxjfonbranchagefepeuttaillerdetrois ans en trois ans , & 
en faire fagots qui bruflent aufti bien verds que fecs* Les Ornies font fort ora- 
brageux, aufli cn met-on communement aux Plaeitrés aulieudü Tif ou grand 
Erable a larges fueilles, que ronnomme fauccment aux Tiiilleries od il y en a 
de 11 fuperbes alléeï, Sicomore ^ aulïi.eft il plus ffuctueux &:feralleen fueilles 
que nul autre arbre, principalement l’Orme Italienj duquel il eft eha'ntê 
deluy: 

• riRGI.LÈ. 

Viminibus Salices, fcecunda: frondibus Vlniii 
C’EST A DIRE. 

teÈmlsenliensfruEliJief 
Efl‘Of me en fueilles multif He. 

veut eflcuer des mouches a nliel, fe faut garder de les pofcr pres ou Ü y 
aura des Örraes Atiniens,ou d'autres qui portent grainés ; car comme dift Co- 
lumelle,lepl.\;is grandmalquontles Abeille’sen toute l’annéè eft au coi-nenee- 
ment du nouueau temps, quaudle Tithimale ftorift, Si les Ormeaüx produifent 
leurgraiiiesdontelles mangent gloutemcnE»auee grand appetit ; apres qu’elles 
ont enduré h faim toutl’hyuet^ fontauCCi conudïtcufcs de manger de ces nou- 
uellcs fïeurs, toutesfois ces Éeursne leur font aucun mal, ü elles n’en mangent leur 
faoul imais qüand elles en lont trop remplics elles nieurentdu cours de ventre 
qui ny remedie foudain; car Ic Thitimalc lafche de fa nature le ventre des beftes, 
cncöre que ce foient de grands animaux, & 1’Ormeau de fa proprieté elmeut le 
ventre des moufehes a micl, & cecy eft la caufe pour laquelle au pays d’Italie , ou 
ily a quantité d’Ormeaux lés Abeilles ne durent guieres. Voyla que dit Golu- 
melle desfleursdefOrme. . 
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Commentaires 


Du Saule. 

CHAPITRE XLVII. 


’Ormcau, donctoutes les parties de laplantc, appoctcnt tant 
de comtpodicez a Ia vic humaincjm’a mis en memoirc ie Saule, 
& touces fes efpcccs qui n’apportent guieres moindrcs commo- 
diccz quel’Ormeau; ïl s’eutrouuedeplufieurs efpeceSjdont 
nous'cn auons quatre bien eonués : Le premier eft grand, 
d'iceluy il s’en fai£t des^ perches, cercles & baftons a torchej 
L’aucreeft celuy qüe Tficophrafte nomme Helica, des -«erges 



duqucls’enfai^tdcbeaux Panniers* LcTiers les Italicns le noramenr en Latin, 
Stier arbor i & en leur vulgaire Salice , d’autant qu’il croift aux vallées &: 

lieux aqueux, il a la fueille plus large que nul autre Saule, fon charbon furpafle 
eeluy du grand en bonte a faire la fine poudre d’arquebuzc, les Franjois le 
nommenc tM.Arfmle : Le quatriefme fe plancc .& cultiuc dedans les vignes & 
lieux bumides, fe taille tous les ans pour lier la vignc, cercles & vollers 8^ autre 
chofc femblable. Lc Saule ftorift-au comnaencement du printemps , &; lailfe aller 
fon fruift auant qu’il foit meur, de fortc qu’il s’enuolle en l’air comme toillc d’A- 
ragnéc, aulTi eft-il nomme des Grecs - c’eft adirc , frugiperda^ dont a 

cette occafion, il efl: eftimc daiicuns eftre fterile ; les Fraiifois le nommenc 
. O&ter, en Poidou de nom corrompu Mzttttt, les Latins Sa/tx 'vimimld , & amerim^ 
duquelchantele Poetè Virgile. * 

’^tqus Awerina param lenu retinacula viti. 

De cefl: Ozier il y en a de trois fortes, a fgauoit lc franc Ozier, qui eft vctmcil, 
puis le blanc, le verd, qui ne feploycnt ny ne fe refendent li bicri, d’autanc 
qu’ils lont de plus dure nature que Ie vermeil. . 



CHAPITRE XLVIII. 


* Heophrafte liure quatriefine, chapitre onziefme, defcrit vne autre 
efpecede Saulereffemblantde plantca l’Oliuier, &;de fueillagcau 
Saule, araifondequoy il lc nomme oleagnm , comme voulanc dirc 
Oliuier-Saullc; fes fucillcscncorc qu’elles retirent au Saule,lont 
toutesfbis lanugineufes & molles comme celles des Frellies, fa fleur 
comme celle de I’Aubcau, mais plus petite; II croift dedans les lües, & lc long 
des riuieres. L’on en faidverges & baftons bien polis & liflcz,il /ê irommecn 
Italië, Zenigole , principallement furies terces de Padoüe , ou il croift en 
quantité. ‘ 
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Du Peuplier Sc de I’Ambrc iaune. 

CHAPITRE XLIX. 

L fc tfoiiue trois fortcs de Peuplierè, que les Hebrieux norrt- 
ment Libné^ l’vncft blanc,l’autrenoir, &Vautrce‘ft eeluy que 
Theopht^ftc nommc , & Pline Lybica, c’efl: a dirc 

Peuplier dé la Guiiiée. Le premier Peuplier fe nomme des 
Yx3i.n<^o\s AubeaUjOtt Aubier, acaufe quil avne bourreblanche 
par dcfïbus la fueille : car comme anciénnement Ic Chefne 
eïloit confaccé alapiter^ le Laurier a Apollo, TOliuier aML 
nerue, leGyprcs a Pluto , le Myrthe aVenus, le Lierre a Bacchus, le Pinicr 
a PaUjlaPeflc aNeptuac, le Lys alunon ,'laRoze a Cupidon, les Pommes 
de Pin a Cybelle : aulfi le Peublier blanc fut dedié a Hercules, a railbn qü’il 
auoit circuy la terre foubsies deux Zodiaques, dontrvneft touliours.clair, & 
1’autrceft obfcur, a fgauoir leiour & la nuid, aulTi font les fueillcs du Peuplier 
blanc de deux cduleurs : %auoir verdes delfus, 8 c blanches deffous, a cecte caufe 
eft-il chanté de luy: 

Herculeos crines bicolor quod populus ornet, 

Temporis akernat noxque dicfque vices. 

G’EST A DIRE. 

£/a/fc bruH Peuplier, Hercules cöuronrmnt 
. cMonflre le temps , iom & miH dtermnt < 

Virgile dit auffi le Peuplier luy eftre aggrcablc , ebautant : 

r J A G I L £. ; 

Populus Alcidar gratilfima^vitis laccho. 

C E S T A D I R E. 

te Peuplier efl, a Hercule agreable. 

Et a Bacchus la 'vigne eft deleHahle. ; 

Lclecondfe nommc Peuplier noir,duquel on doit prendre les ieünes bour- 
geons au eommencement de Mars , pour compoferTVngueiit Populeum, qui de 
Galien & d’TEginette cft appelié du nom de qui eft le nom du Peuplier 

noir. Le Tiers rcflemble au Peuplier noir, toutesfois plus haut, fes chatcons 
pluslongs&:plus brunets, qucles chattons des aucres Peupliers, car ilsredrent 
a la couleur de la queue dVn chaegris yfes fueilles font rondelectes, largcs&: 
courtes, plus bruncs, plus dures que celles du Peuplier noir, pendantes a queües 
fori; minces & grellcs, de fajon qu’elles treniblcnt toufiours : a cette caufe les 
Latins, pour ce perpetuel tremblcmcnt Tont nommé, arbor tremula , & les Fran- 
fois Tremble. Les Peupliers s’elgayent grandement le long des eaüx , comme 
auons dit cy-dcflus,en l’Hiftoire duPlatan par authorité d’Ouide, & s’y font 
tres-beaux, ainfi que Virgile le chantc: 


E . iiij 














Commentaires 




yiRGILB. 

Popuius influuijs, Abies in montibus altis. 
C'EST A DTRE. 

te PewpUer croifl ires-beati dedans les laux 
' Et k Sapm fort hem dans les monts haats. 


De lAmbrc iaune. 

chapitrel. 

Vis que nous auóns traiélc des Peuplieïs, iï nc ièr^pointbors 
de propos de releuer & retircr d'erreur, c'eux qui iufoues a 
prefent ontcrcul’Ambre iauneeftre vnelarme rcfincufe fot- 
tantdes arbres des Peuplicrs,fur lariuieredü Po , éfqueisar- 
bres , les Soeurs de Phaëton furent jtransformées de dueil 
quellcs eurent de Ia mort de leur frere Phaëton. Nous dh 
rons donc quel'Ambrc jaunc a efté appelié des anciens Ro- 
inains, Saccimm, pource qu’ils penfoient que ce fut fuc ou Jiqücur d'arbre. 
Demoftratus autheur Grec nommoit l’Ambre iaune * Ljnamum , penfant qu’il' 
sengendroit de l'vrinccongclée d’vne Oncediéie Linx: d’iLuttcs Grecsienom- 
moient Pterygophoron : les Syriens Harpaga, les PerCens & Arabes j Karabé i&c 
tout pource quil attire a foy les plurnes, paillcs & feftus: d autres o»t nom'mé 
TAmbre jaunej EkSirum ^ pource qu’il approche au luftrc &: couleur duSöleil: 
ou qu’il a efté tenu degoutter des larmes des filles du Soleil, cónuerties en arbres 
de Peupliers^ Les anciens Allemans Ie nomtnoient Glefum , p.oUrce qu’il d’en 
trouue de laifanc Sè clair comme verre ; car les fufdits Allemans nommoient 
Ie verre j Gl ^• & lilde ou fe recueiiioit l’Ambre jaunc GieJfarU^ prochainc 
de Liuonie : or pource que fon-ori'gine eft efcritc dmerfement pat les anciens 
'kreciteray ala verité 1’hiftoire de fa naiflance, Ic licu& lamanierc cömmcnt 
il eft rccueilly. Mais il faut premier rejetter Ie dire d’vne infinité de grands 
perfonnages j mefme de ceux de noftre temps , qui apres auoir dëiTuslono-ue- 
nient philofophé, 1’ont fenu^& efcrit eftre liqueür de certaiiis arbres ref^m- 
blans au Pin , ou au Cedre croiflant és Ifles Septentfionnales, en la mer Go- 
thiqiic, decoulant 1’Efté en fa^on de refinc, pendant que Ie Soleil paife les 
fignes de Leo Cancer, ja 9 oit que cette opinion foit tenue de plufieurs ft 
cft-ce qu’elle refent fa Poefte & Fable Phaëtontique , defcrite par Ie Poète 
Ouidc 5 chantant ï 

, . OV I*E> E, 

Inde liuunt iachryraa:, ftillataque fole rigefcünt. 

De ramis Elcdra nouisqua: lücidus amnis. 

Excipit j & nuribus mittit geftanda Latinis.^ 
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Cest a dire* 

Be ces mmeattx Pettpliers vne Urme efi ijfam 
mime nomnié, m Soleil durcijjantt 
Recueilly far Ie Po riuiere tres^doUe^ 

' Pour les gorges omer des JDAtnes d’Jtalki 

Or Ia couftume qü’auoiént les fcmmes d’Italié dc déli Ie Po , de pörtèt 
ccisafïiquecs d’ambre jaunc j laFablc des Poeccs, örit fait crbire aux nadons 
eftranges, qii’il dccouloit conanae goname ourefiiac des PeupUers croiffants Ie 
long du Po, OU d’autres arbres. Mais les niarques qui doiuent eftce és gom¬ 
mes &:re(ines, defFailleat en noftre Aiaibrc iaunc, car les liqueuts d’atbres 
foiic cngcndrées dé Tubltanccs aqUeufes ou ^mdueufes , qu’elles rédcnnenc 
encore après deur parfaiétc naacuricé , conarne nous voyons les refines eftre 
de fubftance gralTe &t Iniileufe , audi eft-il . qu’elles fe dilToudenc en huile 
Sé grefTe : Les goni nes aufli de nature aqucufe , sïncorporcnt en eau ou 
autre liqueur aqueufe , Sé couresfois noftrc Ambre jaune n’a conjondion, a 
luy ny ^ 1’autre : Car eftant trempc ou boüilly en eau ou huile ne fe dilTouIt 
ny mollific aucunemcnt : ear ie tiens 1’opinion de Phylenaon,6é Agrieola eftre 
,valables fur toutes aucres : car Phylempn recite que 1’Ambre iaune fe foüit 
en terre, Sé qu’on Ie dre en deux endroids de Scythic , en l’vn il fe trouue 
blanc Sé iaunc: Le iaune fe rt(ïninic£/Ê'i!?/-^;«^,comme ayanc quelque aproche, 
luftre Sé couleur du Sóleü, car ils nommoient Ie Soleil , Ele^tor : en 1’aucre 
endroid fe trouue roux Sé s’appcllé Etala verité 1’Ambre iaune cft 

vne maticre Bitumincufe qui s’engendre aux cntrailles dc la terre comme faid 
rAmbrc noir, queles Fran^ois nomment: Audi out ils vn raport naturel 
I Vvnarautre; entantque 1’Ambre noir flamme au feu SS attire a foy les pailles 
comme fald 1’ Ambre iaune. Lcquel Ambre iaune cncore pour Ic iourd’huy (com- 
ms auffi de tout tcmps fe péfcVve 8é recueiUc en Allemagnc on pays dc 
Pruffcj appcllc en Latin , pays enuironné du cofté d’Oricnt de Ia Li- 

thuanie du co/ié du raidy , de Pologas da cofté d Occidenc , de ia Pome- 
rauie , Du Septcncrion de Lluonie , appellé des Allemans , Lifflmd. Et ne 
faut eftimer que TAmbre iaune y coulc d’aucunarbre comme ticnnent pluficurs, 
car en tout Ie pays de Prufle Sé parde des tórtes de Pomcran oü il fe re- 
cueillc 5 il n’y a pas vn arbre qui diftille feülement Ia refinc, ains rAmbre iau¬ 
ne eft vn Bitume Sé refine de terre, qui fört auec les eaux vcnans des vcineS 
de la tèrré , puis eft attiré Sé rauy pat les ondes impetucufes de la mer qui 
Tattircnt a elles , Sé par apres Ie repouflent es bords Sé riuages d’icclle : Et 
fe rccueille comme s cnfuit : En la Prulfe , oü ancicnnemeiit habitoient les 
Guttons , ou Guttonicns , y a vne Ifle nommée de Pline , Bannomania , dr 
Baltia, d^m laquelle font deux villes, Pucekc, Sé Hela, s’eftcndanUeürsterres 
iufques auX bords de Pomeran, Sé finiffant aux cxtremitéz de Vuiftule, fleu- 
ue paftant par Ie royaume de Pologne , oü des bords de la raer fe reeueil- 
le TAmbre iaune. Mais la grande abondance fe trouue Vers les Sudanois 

I I leurs voifins , que Pline nommc Sudmos. Or il y a plus de trente villages 
1 en Sudane , terre voifmc de Bruft en' la Prufle , oü les habitans pefchent 
1’Ambre de longue main auec des rctz , cqmme fe pefchc Ie poiflbn. Gar 
quand la mer eft agitée des vents, vn grand nombte de Sudanóis accöurt 
par trouppes dc ces villages tant de nuiéfc que de iour, Sé vieririent a"fen- 
droiét oüles vents out aceouftunié de poüfler lés vagucs. Les hoUimes ap- 
portent leurs retz attach’éz au boüt dc grandes perchés diuifées Sé feiidües 
comme .fourches , Sé ouuertcs de la longuenr d’vne aulne. Les femines 
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apporcentce qui eft neccffaire poiar Ie viure dclles dè leiirs maris, quand j 
les vents font appaifez ( toutesfdis cncore la mer ondoyante) les hommes 
cntrenttous nuds en Ia mer, fclon que les flots fe recullent j &: auec leur rctz 
j recueillcnt rAmbre que Ie leeond flor ameiie : &t auffi-toft qu’ils ont pefché 
I TAmbre que Ic fecond Aota. amené, ils s’en rctournenc au bord actendants ap^ 

I prochcr 1’aucre flor j &: Ia fur Ie riuage, la femme cfvn eliacuii Ie garde öc Ic fepa- ! 
I reiaf des herbcs, & autrcs faletés qui fe trouuent dedans les retz. Si cela Ce fai£b en 
temps de froid chacune d’icelles chaufte les habillemens de fon mary , &*les 
met fur les efpaules d’iceluy ^ afin que Ic froid ne Tabacte par trop , & qu’il puilTe | 
recourner gaillard dans la mer au prochain flot. En d’autres endroids on vlè de | 
pcu de retz a pefcher TAmbre iaunc, mais apres que les flots s’cn font retournez | 
j on Ie trouue au riuage fur lefablc fe.c: & en aueuns lieux la mer eflant calme • 
I & boiiaffe, fe tire du tout ddcclle auecinftrumens de fer proprcs a cefaire *. apres 
I Tauoir tiré de la mer accompagnc dareneh,d’Algue marine&autreschofes,ils 
I refpandent furie bord de la mer, S^oAent routes les ordures &: immondiciteZ. 
j Oril faut ^u vn chacun apportc aux Gouuerncurs du pays tout rAmbrequil 
j aura pefché, &: les Gouuerneurs bailleront aufli grande mefurcde Sel ^ vncha- 
I cun , comme ils apporteront d’Ambre, car ils ont grande difette de Scl. Or 
I c’cfl: lefalaire ancien de tcls manouuriers, qui continue encores pour Ie iourd'huy: 

I & y a d’auantage.ceftqu’il: neft permis a vn chacun d’aller vers Ic riuao-e des 
I Sudanois, de peur que l’Ambrc nc leur foic defrobe. TAmbrc ainfi recueilly 
1 par les Pruifiens & Sudanois Icurs voifms, efttrafiquc iufques ou habitent de 
1 prefent les anciens Souanes; entre Ie Rhin Sc Ic Danube ; Sc la en viie viilc Im- 
j periale nommee Samunde, fe polifl: fcarrondift: en routes fa^oiis, pour faire 
carcantsjcollieirs, hraiCelets, Sc Patenoftres. Et de Samunde ainfi bien acrcncé 
fetranlporte par route rEuropeJequel lieu & cueillette d’Ambre iaune elf con¬ 
forme a ce qu’en rccite Cornelius Tacitus , parlant des mcurs 3c geCtds des 
Allemans, difant; les Allemans qui foüillent Ie long de la mer, fculs recuejllenc 
TAmbre iaune qu’ils appellent aux guez Sc riuages de la mer. Plihepar 

l’authoritcdeTineus,dia : en 1’Iflc de Baimómanie , ou l’on peut aller en vn 
iour iufques auxeoftes deLiffland,oü Liuomc, on vacueillir 1’Ambre iaunc que 
lameryiette durant Ie Printemps; Lemefme PUnc, dit, pour, parler refolument 
de TAmbre iaune, il vient en certaincs Ifles de VOcean Septenrrionai, qui bat 
les coftes de Germanic, eft dit des Allemans CleJ/um. Et de faid, au voyage 
que Ciefar Germanicus, fit par met iufques auxeoAes de Liuonic ,nos geus nom- 
merent flfle d’Auftrania, ou fe recucillc l’Ambre iaune, Gliflaria pour raifon de 
r Ambre qui s’y pecueille. En vn autre lieu par authoritéAePy theus,il dit, en Alle- 
maguey avnbrasdela haute mer dit cMentommAn^Xe long duquel habitent les 
Guttons, qui peut auoir fix milles Stades d’eftendue. Et que a vne lournée de 
mer par dela y a vne Ifle , ditte x^hahe , oii 4cs flots Sc vagues de la mer iettent 
r Ambre iaunc, &tient que ce ne foit autre chofe qu’vn certain excrement de la 
mer qui fe foit congelé, Niceus tient que l’Ambre iaune foit fait d’vn humeur 
engendré des rais du Solcil, lefquels eflant fort vehemens enuiron Ie Soleil cou- 
cïiant, caufent vers la haute mer vne ccrtaincgrcflè que les flots de la mer ren- 
dentpar apres cscofles&: Plages de PrulTe&deLiuonieiDit aufliqu’ils’engendrc 
par mefme moyen en Egypte , ou il eft appellé en leur langue Sacal- Et que mef- 
meon en crouue és Indes ou il efl plus eftimé fans comparailbn que TEncens. 
Zenocrates dit que les Italiens appellcnt 1’Ambre iaune Succimm,& Thyeum^ mais 
les Scy tes de Pruffe & de la Liuonye oü il eroift Ie nomment Sticcmm. Or apres 
auoir recité la cueillctte de TAmbre iaune Sc accordé auec les anciens Ie lieu & ori¬ 
gine ^ccluy, refte pour mieux confirmer noftrehiftoire monftrer que Ie traffic &: 
achapt fe faifoit anciennement és mefmes endroids qu’il fe faid auiourd’huy. 
De Carmentum de Boheine ( dit Pline) y a bien cmq cens mille iufques a 
la cofle de Germanie d’ou i’on apporte l’Ambre iaune : Et neantmoins elle 
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I éfl: fort frequentée pour Ie iourd’huy, de faid vn Chcualicr Romain vit 
tout ce raeftage : leqxiel ayaiit Commiflion de, Iulianus-( qui eftoit 1’cmre- 
i prcneur dcSjeüx touriïoisde 1’Etnpercur Nero) de faire ertiploide d’Apbré 
I jaune eh Germanic, cheuaucha toutes les eoftes dé ladice Region pour én 
:i apreiidreletraffic; Aulïicnanlenailfi grande quanticé a Rome, que toutes lés 
3 boucles des cordages &c filets dont eftoiêt ornées les galleries de la placé öü fe fai- 
I foitle combat des beftes eftragetes (pour fe eontrcgardeC defdites belles ] eftoient 
ij toutesboutonnées d’Ambrciaune,mefiiies toutes lesatmes, toutes les biereSj 
i &:tout l’apa'reil qui feruitvniourentier éfdits ieüxSétöürnoys fut eiitiercmcnt 
I orné d’ Ambreiaune: toutesfois la plus grande picce qu’il en apporta fut de treizé 

( liures. Aumefme ChapitrePline deekrc quele grand traffie de TAmbrc iauné 
quefaifoient anciennement les Allemans auoit eauCé la fabje que les Peupliers 
rendcntrAmbreiaunefurle Po, dilant; Les Allemans font ^rand traffie d’Am- 
bre iaune en Autriche, &: en Carinchic, & Sdrmack : l’a ou ccux de la Marqué 
Treuezine terre des Venitiens, que les Grecs appcllcnt, Heneti , Ie vont charger, 

I &: mefine en chargent és villes maritimes de la mer de Venize, auffi furent ils pre-^ 
miers qui mirentTAmbre iaune en vogue;&;: de fait la grande traffique qu’ils én 
faifoient caufa 1’inuention de la fable des Peupliers qui rendent 1’Ambre iau¬ 
ne fur Ie Po : Encores auiourd’huy les villageoifes 5C payfanncs de Lómbardie 
& de la Marqué Treuizine fe parent debeaux carcans coliers d’Ambrc iau¬ 
ne ; mefmes clles ont opinion que cela fert aux goytres , aux inflammations 
des araigdaleSj&c aux autres accidëts dc la gorge, aufquels les geus dudit pays font 
fortfubjets acaufedesraauuaifes eaux qu’ils ont, qui leur caufent Ie goytre ala 
gorge,au gofier Sc aux autres parties voifines. Auiourd'buy la France refoit 1’Am- 
bre iaune parle traffie des Pruffieiis, Poraorains, Sc Sudanois , qui n’ont que du 
lel de fontaine ( lelquelles fontaines ils appellcnt Hallee ) ( empruntans ce mot des 
Grecs qui nomment Ie Scl Mallet) Sc viennciitannuellement fe charger de fel en 
Broüage pays du Saintongeois,&: la fe voyent parez dc toute fortc d’Ambre iaune, 
tantaucol,quauxbras,Sien elcharpe. Quant a ce que dit Philemon 1 Ambrc 
iaune fe trouuer en vn endroit clair^ & iaune, 8é en autre roux, eft peremptoire en 
celuyque nous rnanions ordinairement , Yvn eftant de couleur plus haute que 
l’autre. Etauffi les Pruffiens eftiment 6^ tiennent a plus haut prix ccluy qui tire fur 
Ie bhne Sc Ie prefeten t en la. Medecine: Cen’ell chofe cHrange (coimne aucuns fe 
Ibnte^onnez j que Pline ditqa’il facporcé a Rome yne piece d’Ambre iaune qui 
pefoittreizeliures,- car lehan Heffe Medccinde Norembergefcriuant a Matheol^ 
dit apoir vcu Vne piece d’Ambre iaune pefant dix fept liures quatre onces, S£ qu’il 
en a veu leucr dc terre en labourant auee Ie foc de la charme. Cc qui eft eonfirmé 
par Hedor Boëtius, qui dit auoir veu en Bmhejuagna de Schetlandt, vne maffe d’Am¬ 
bre iaune plus groffe qu’vn cheual, dont les Paftres SC les Preftres dudit lieu s’en 
feruirent long temps en lieu d’Encës,fans fpauoir que c’eftoit: Ce qui affure Ie dire 
de Pline eftre vray, leqüel par authorité de Pytheas, Sc Thimseus, dit que les Gut- 
ronsfeferuoyent d’Ambre iaune au lieu de boys a faire du'feu : & qu’ils Ie por- 
toient rendre en graiids tas, aux Saxons qui font voifins de la , Sc ne faut 
s’elbahir files Paftres Sc Preftres que recite Hedor Boctius ne Ie cögnoiffoient: 
car Cornelius Tacitus , dit que les Allemans Sc Boëmiens n’en auoient nul 
vfage, &n’en tenoient aucvm conté, auffi eftoit il efpandu fur la riue de lametj 
auecordures Sc autres chofes que lamer rejettoit, &: s’efmerueüloient del’em- 
ploite Sc du prix que les Romains luy donnoient poür femporter aucc eux. 
L’Ambrc jaune a grand alliance aiiec Ie feu, de fapon que les Potentats s’en 
ferqoient anciennement en Icurs pompes Sc en certames lampes, pour rendre 
lalumierc clairc Sc odorante, Sc demcure toufioürs allumé Sc flamblant iufques a 
tant quil appparoilfe vne manere noire , femblable a lapoix feiche, laquel- 
, ie bien qu’elle foit brufléc , attire cncore les pailles a foy , comme fi elle 
n’eftoit brullée. L’Ambre jaune boüily cnhuilleou graiffe doucc change fon 
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luftrèküiic cn èouïcür roügc. De fes facultez Diofcoride, Pline, Serabiö &: Aui- 
cenne en trai£tent amplement ; II y a vn autre Ele£imm metalic duöuel parle 
Paufanias es Eliaqucs fur lés edificcs dc traian : Maïs il y a vn autre Eleftre 
dVn alliage & mellange d’or auecde iargent. Audi Terculicn cóntre Hermogenes 
parleainri,vntaisde pot encore qu’ilfoit faid d’argillefi ne rappelleray-ie pas 
pour celaargille: 5c TEledre nonobftant qualifié d’or & dkrgenc, iené lediray 
non plus or ny argenc,.mais Eledré : Et Vlpiandit, ^od ex mro & arpento 
faderatum ejl .frofrtum hahet vocdulum & Electrum apeUatm, non mmm, non 

genmm. yoylacequéi’ayadiredel’Aiiibreiaune,5cdefEle£):re. ' ' 


De l’Ambre 


gris. 



CHAPITRE LI. 

Ombicn que ce ne fuft mon intentioil dc piacef eh cë lieu i’Aiiïbre 
gris, pour eüre vne drogue qui ne prouicnt d’aucun arbre, nyber- 
bc,ny PlarttCjiaon plus que Ie Succinum, ou Arabreiaune cy deffus 
defcrit t toutesfois pms qu’il m’a fallu fur Ie difcoürs du Peuplicr en- 
d'"' T ' t’^^reninaticre,pourrelcuerdedoute ceujc quicroycnt que dudit 
eupher ^rte Ie Sucanum, i’ay penfé que ce ne feroit hors de propos ( croyaiit 
que Ie Geëteur en aüröit rcniploy pour agreable) de mertre en fuitte de 1’Arnbre 
laune, 1 Ambregris, ayant IVn ócrautre vne prefque & fembJable origine commë 
nous fcronsvoir moycnnantiagracede Dieu,encc difcours fuxuant: Car.bieii 
que tous ics Medccms qiu ont defcrit de noftrc ternps, ont attribué l’honrieur dc 
inuention de rAmbre gris, aux Arabes &: a quelques rriodernes Grecs fduleméiu i 
eonime li d anciennete Sc de tout ternps il n’eufl efté en nature j ü eft cé que Plind 
par aüthorité de graues & anciens Hiftoriens femble qu’il en aye touché rorigine 4 
& cefoubsle nomde Smrimm : Lequelnom eftoitde leur ternps attribué tant a 
1 Ambre laune dit Earah' ^ qu’a 1’ Ambre gris; Et töut ainfi que foubs ce nom de 
Sitccirmm, \cs deux Ambres y eftoient compris Sc n’auoient qu’vn feul nom 
aulh vn meime nom a efté referué iufqu’au ioard’huyaux deux Ambres auec 
vn lobnquet Sc lurnoiti, a fgauóit, Ambre iaune^ Sc Ambregris : ce qui nous eft 
apertement monftré en vneinfinité dc nöms que les Latins, Francoys, Sc A*rabes 
ont donne ^ TAmbre iaune^ qui appartiennent aufli a 1’Ambre gris’, a fcauoir’ 
Y^ltpton, ^^mkra, K^mhrum ^ SHccinum Oriënt de , Sc autres apartenants tant a 
rAmbreiaunequkl’Ambre gris. OrafiiiquelcLedeur fereffente dü labeur que 
i’ay CU a recucillir 1’ancienne origine de 1’Ambre gris ^ qu'il luy plaife vn peu Iho 
porcermaprolmte,fansIaquellelesbpinions6cde{rcins des hommes nepeuuent 
enticrementeftrepphquez. Pline recitant 1’opinion dc Thophraftc, dit : que 
les hots de la mer iettent Ic Suecinum au Promontoire des monts Pyrenees dit des 
Colmographcs Cap de lufydnel, Scdcprefent Cap Breton, qui cft vers Bayonne 
Sc Sarnct Ichan de Eücs : ce qua aufli creu Zenocrates. Afarubasnöus a laifln 
par elcrit, que lion trop lom de la nier Atlantique , ou eft Ie Royaume de 
t-ez, &de Marrachoy avn Lac dit Cephep, dont ie limon de ce Lacehant cf- 
° on voit flotter Sc nager fur ledit 

Lac. Muehas dit qu’en AlFriqüe, qu’on appelle maintenant Barbarie, y a vne 
certame place diae Sycion , par oü paffeIc fleuue , leduel vieilt d’vn cer- 
tam Lac fort peupicd’Oyfeaux dits MeleagrideSj Sc des Penelopes , Sc fe rend 
dans la haute mer, & tien t que Ie Smeinmn s’engendre auditlac. theomenes dit 
pareullement que vers Ic grand Syrtis,quifcditauiourd’huy Ic grand Baxos de 
Barbarie, ou eft leiardm des Hefperides, on voit fortir Ie Suecinum defdits iardins, 
lequeUe rend en vn Eftang D aupres, Sc ont de couftume les filles du pays 1'aIIer 1 


cueillir f 
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cueillir fur Icdice^ang: il dit auffi que d’autres tiennent que Ie fuccimm, s’engendre 
en Numidie , qui eft la petitc AflFriqué', qu’on appelle jnaintenant Ie Royaumes dc 
FeZjS: de Marrocho^Toutes lefqucllcs marqués affiettes de lieux conuienêt a no- 
ftre Ambregris,&no au Karabé,quieftI’Ambre-jaune:CarrAmbre.grisferecueiI- 
le encore de prelent nagean^ fur la cofte de Ia mer de Bayonne, & de S. lean-D eluz; 
&de la efttrafique a Bourdeaux parlesBafques^&autrcs, &'IenommentlaB<5ne- 
cofe. Quant a Az,ariiba^, Mnefifts, Theomenes , & autres qui nous ont dit Ie fuccimm, 
s engendrer prés de Ja mer Atlantique, en Afrique, en Numidie, au grand Syrte, ou 
grand Baxos de Barbarie, pays circoniacens &: contigus les vnsaux autres, noüs de- 
ciarent par la, qu il ©nt entendu parler de 1’Ambre*gris,& non de 1’Ambre-jaunc: car 
a la verité .en tels lieux fe trouue pour Ie jourd’huy, & de tout temps grand quantité 
nier,& quelque-fois auxbotds d’icelle: mefmement les 
Marchands vogants en tels quartiers,s’en muniflent au Royaume de F ez, en la Bar¬ 
barie,ouNumidie,ou il fe crpuue exeellét & a bo prixra ce que deflus nous peut pre- 
Iterfoy, Ie Sire leanTAngloisMarchand ApoticairedelaRo'chelle :auquel par Ie 
inoyen d vne floctc denauires chargez de Sucre de Barbarie,abordanc ala Rqclielle, 
elcneut vn butin de grand valeur. Car en vnecaifledefdits Sucresqu’auoitenle- 
ue vne vefue de la Roebelle dame de Coreilles, futtrouué de quinze a feize liures 
d Ambre-gris, bon a perfedion; lequel toutefois ne fut cognu de ladite Dame pour 
Aimbre-gris: ains eftimanc que cc fut Ladanon, Ie lailTa a petit &; vil prix audiéll’An- 
glois,a fon grand bien profit, comme il en a apparu du depuis, ayant rencontré vn 
tel hazard; il y a plus, Ie Tres-hreftien Roy Flenry fecond du nom, ayant enuoyé Ie 
Seigneur de Mot-forc Capitajnc Bourdelois, pour Ambalfadeur en Afrique, vers Ie 
Roy Gharif, Roy de Torrodan, de Marrocho Sc de Fez en Barbarie: fut baillé par Ie 
Gomrnandement du Roy Charif, a TAmbafladeur pour prelenrer au Roy dc France, 
vne piece d Ambre-gris quipoifoit vingt-fept ónces & demie. Et outre ledit Ro-y 
Charifmohtrant (alibera]ite,fitdonneraudiü capitaine Ambalfadeur, boniiequan- 
tite de moyennes &petkespiecesdudi!p Ambre-gris, afon departqui eftoitbonen 
^rte6tiön;&pour corroborer mon dire, lean Lcon 1'Africain, au fecond Uure de fa 
Chronique d’Afrique, dit; hors la Cité dè Mclfa appartenai^ au Roy Charif, fur la 
graue, es lieux plus prochains de la mer, on trouue de V Ambre-gris tres-parfait, le¬ 
quel fevendauxMarchands dePortugal, oua ceuxdeFez,avilprix,quieflquall; 
moins d‘vn ducatpour once .• &:plulieurs (dit-il ) font d’opinion qu’il fe forme du 
fperme^qui diüille des genitoires du maüe de la Baleinc,quandil fe veut couplet auec 
la rcmeJle,& qu il eft apres congele & endurcy par feau marine. Ie ne doute pas que 
pluneurs n ayans egardn y u approuuatces raifons & authoritezcy-delfus alleguées, 
nt mamtiennentlefuccinum menfionné des fufdits Autheurs, eftreIe Karabé,c’eft 
a direl Ambre-jaunc: mais a ceux la j^y des contredits inexpugnables, car f Ambre- 
jauncjou Karabene lè trouue pointes carriers du Cap-BretOjCnlamer de Bayonne, 
en la petite Afrique,ditte des anciens Numidia,en Barbarie, ny au Royaume de Fez, 
comme fait 1 Ambre-gris: ains Ic recueille en la mer Gothique & Septentrionna- 
le,comme nous auons dit en fonjieu. Et y a bien plus,le,Karabé, ou Ambre-jaune, 
ne nagepointfur 1 eau , ains enfonde au dedans: toutes-fbis les Autheurs fus-nom- 
mez,recitent que Ie fuccimm fe trouue nageant fur Ie iac de Ce phifis: Sc que les4I- 
les dupayslevontrecueillirfurvneftang, qui fo^ prés des jardins desFIefperides; 
qui eft Ie propre &c natur@.l de 1 Afn(bre-gris,de nager Sc fe trouuer fur l’eau,& au con¬ 
traire Ie Karabe ou Ambre-jaune d'y enfoncer. Quant a f odeur de f Arnbre-gris, 
Ctefiasyfatisfaidt, affermant qu’és Indes il y a vnftcuue,dit H^fobunis^ lequel 
venant deuers Ie Septentrion , ferend en la mer duleuant , Ie long d’vnc cofte & j 
montagne fauuage qui eft tpute peuplée d’arbrcs produifantley»m»/^^: lefquels 
arbres font nomnjez Aphytacoras, c eft a dire produifant odeur fort foüefue.Et c’eft 
if(xxfieuxs comme Hermo lam ^RueUim, & autres ont nommé f Ambre-gris 
fuccimm Onentde , a ia dilference de f Ambre-jaune,qui fe nonime fuccimm Seften- 
trionale. Non qüe par les paroles cy-delfus, ie vueille inferer, que 1’Ambre-gris foit 
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produi£t d’arbre : maisbienqueceuxdeceflie coftetrouuanc J’Ambre-gris nageanc 
fur la mer,I'eftimoient décoiiler des'arbres de la montagne en bas, & s’écoulet en Ia 
mer : comme a eilé eftimé l’Ambre-jaune,dégouter d’vnarbrefemblable au Cedre 
du monc-Lyban ,ouauPin, &mefmedesPeupIiers furlariue du Po : toute-fois 
faugement c5mc nousau5s cy delTusdieparlant del’Ambre-jaune.Car ie tiensauec 
Afafubas, Mnefias, & Tl^comenes, que f Ambre-gris eft engendré du limon de la 
mer, des lacs, & eftangs, comme s’engendre Ie Bitume, ou Afphaltum, oü nagcanc 
eft agité par les vagues de l’eau, iufques aux bors de la mer, ou il cft recueilly. ,Et a 
ces’accorde Aucrrois lequel parlant del’Am bre-gris,dit. efivnaexjpeciel>m 
CampharaquAoriturmfontibmmam, natat fuper marü > Imdutipmum 

‘vero id qmd Ar 0 bibm , Afcup dicitur. Ce qui eft confirmé par atitres modernes Ara¬ 
bes &:Medecins Grecs,quelamer,leseftangs 5£ fontainesproduifent 1’ Ambre-gris, 
comme fe produit Ie Bitume .• & eftant forty dufonds d’e l’eau nagedeftus , & par la 
tormente & violence des vagues, eft poufte au bord de la mer: Aufli les Portugalois 
qui voyagent és Indes, CalicutMelindes ,ZeUm, Sofala,Perfe é“ ^egyfte, & autres 
endroits loubs noftre Pole,alft:urenc &: afferment en auoir veudes pieces & fragmes, 
delalongueur&grofleurd’vncpcrfonné; d’autres des pieces de’nonnante palmes! 
de Iongueur,& dix-huid de largeur,qui auoient efté recueillis au bord de la mer .Ou- 
tre difentqu’au promontoireComorin, aux Iflesappelléés Maldiue,ou Naldiue,qui 
fignifie en leur langue, les quatre Ifles, s’en trouua en l’année mil cinq cens cinqua ■ 
ce-cinq , vne piece poifant trois miliers , de fa^on que ceux qui la rencontrerent 
penfant que ce fut Bitume, ou poix de terre,qui eft ditte des Grecs PiJJkphaltum , fc 
vendiren.t a vilprix: difent plus qu’ii leur a efté afleuré, en auoir efté veu vn fi gtos 
&: large mon^eau en la mer, qu’ön euft iugé que c’eftoit vne Ifle, Sc y retournant de 
la a quelquepeu detéps,ny trouuercnt rien,d’autant que ccfté grande 8c large mafte 
de cefte matiere d’Ambre par la violence des vets & flots impetueux de la mer, auoit 
efté rompuë Sc mife en pieces,& chaflec aux bords de la mer. Ge qui nous eft d’abo- 
dant efclaircy en noftre aagc de certains nauires venant de la Guynée, qui eft la baflè 
Afrique,dite des anciês Lybie,lefqucls furent ancrez a Ia cofte d’vne Ifle, pour auoir 
efté la iettez a caufe dèlatempefte, & a leur departement leuant les ancres, tirerent 
grand quantité d’vncmatierenoiraftre&gluantc, 8c penfant les Patrons que cc fut 
quelque matiere gluanteSc bitumineufc, en empUrent certains vaiffe^x pour en 
neccflieé, en galfutrer Sc goldronnerleurs nauires. Et de la a quelque temps trouue- 
rent cefte matiere»dure Sc deffeichée en leurs vaifteaux, Sc Igaorani que c’efloit 
s’endefchargerentaaucunsponrchoftnouuelle, a dautresp»our trocque de petite 
marchandife Sc de yil'{)rix,de fajon qu il efcheut quelque quantité de cefte matiere 
gluante entre les mains d’vn riche Marchandde Limoges, lequel apres auoir cognu 
ce que c’eftoit, l’afa^onna de lelle manicre par pieces qu il y gaignabeaucoup: Aufti 
appert il que cefte matiere d’Ambre eftant au londs de l’eau cft moHe Sc gluante:car 
en de groflès pieces d’Ambre,bienfouuents’ytrouue attaché des becs dePoulpes, 
qui font poiflbns odorants,appellez de Plinë,Polypus ozena, & reflemblent aux Sei- 
cheSjSefonttenus les becsd’aucuns,pourbccsdePcrroquets, pour quelque afïinité 
Sc reflemblance qu’ils ont l’vn a l’autre. Quant a ce que Plcitearim^ Sc la plus part du 
vulgaire, tiennent que l’Ambre-gris eft Ie fperme delaBaleine , ie ne voy’railbn ny 
authorité par laquelle ils peuftent eftre maintenus en leur opinion.Car en la mer Go- 
thique Sc Septétrionalc, ou fe trouuent les grads Baleines,que les Septentrionaux Sc 
IflandoisappelIentTrorual,quieft adireBaleneDiabolique ; il nes eft onques rap¬ 
porto, que TAmbre-gris s’y trouuaft ny s’apportaft de ce cartier IL Et ce que les Se¬ 
ptentrionaux appellcnt fperme deBaleine.eft vnecertainegraifte qu’ils recueillent 
de certains endroids des Baleines mortes,laquelle graifle eftant purifiée Sc preparée 
auec verius puis preflee au troüil,demeure efcailleuTe,bIanchc,Iegere Sc d’odeur ma¬ 
rine , Sc ce^e matiere s’appelle Alofmthos^Sc en Fran^ois nature de Baleine,laqueHe 

1 eftant refroidie fe met en tortereJ[les comme vn fuif blanc,&s’applique és vnguenrs 
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chementaccoucliées. Or commedepüis peu de tempscftant en propos dufperma 
Ceti, Sc douratque ceftc fa^ori n’eftoic la vraye eflencc de cefte matiere,PauI Morif- 
fcau Maiftre Apocicaire de la Roebelle, homme expert en fa charge Sc curieux tant 
deslimples, commededrogaes cftrangeres, commeilfaitparoiftreenfon iardin Sc 
fuperbe Cabinet de fa belle riraifon de la Roebelle, me dona la vraye effence de la na¬ 
ture 4e Baleine,§£: afin (jyae Ie Leéïeur lè fache Sc qu’il Ten remcrcie, voicy la copie de 
la letrrc qu’il in’a efcrit fur cefubjet. Ie vous diray donc que i’ay apris de ceux du lieu 
qui en ont veu a diuerfes fois, que 1’animal duquel fe tire, ce que faulTement on ap- 
pelle Sperma-cetijn’eftautre chofe que Ie malle de la Baleine, que l’onappelle a Ba- 
yonne Byarïs,& a S. lean de Luz,&: aux lieux ou il fe prend Cacbalut 3 & Orca en La* 
tin,ledit animal eft de la longueur de vingt-cinqpieds,6i; de douze pieds de hauteur, 
les mavidibulcs de dix pie’ds de long, garnies de dents poifant chafcune vne liure ou 
enuiron,l’on en fait des manches de coufteaux. Quat a la partie ou fe pred Ie Sperma 
Ceti, a faux nom c’eft dans Ia tefte, Sc n’eft autre chofe que Ie cerueau dudit animal 
pour tout vray,& vous diray quei’en ayfondu diuerfes fois,ou ie trouuois encore fes 
petites mêbranes qui fe trouuent és cerueaux des animaux, qui eftoic infilftrée parmy 
cefte grailfe Sc la tenoient en malfejpour rendre ladite ceruelle par efcaille& blanche 
Sc necceri’ayant fondu il Ia fau t verler dans vn pot ou Ton iette Ic fucre pour Ie rafiner 
Scboufcherlepertuis par Ie bas, jufquesaccqu’clle foitcaillée, &:misen vnlieu vn 
peuchaud, puisdelboucherlepotparlebas,&laditte oeuurefe purifiera , &deka 
quelques jours vous la trouuez blanche SC efcailleufe, c’cft tout ce que i’en ay veu Sc 
apris.Quantk ce que l’ Ambre-gris fe trouue de diuerfes couleurs, cela aduient felon 
l’opinion des Portugalois, de la nature Sc couleur du terroir, és lieux marins ou 
il s’engendre,comme nous voyons en terrerouge,s’engendre Ie Bol, en terre blanche 
la craye: en terre grife la craye cendrée, q’vfent les CoufturierS Sc Tailleurs en terre 
jaune,l’occre:en terre noire,la piere noire nommée de Galien, Ageratus.-ainfi eft-il de 
I’Ambre-gris, felon la couleur du terroir ouil prend fon origine, commeaulfi nous 
voyons en ces cartiersla, diuerfité des couleurs de Viperes, Sc toutes ces couleurs co- 
nae nous rapportët les chaireurs,& come nous Ie voyos de nos yeux,hè procedent que 
des couleurs diuerfes des terroirsoupn les prend , ScoueUesprennenc leurnaiflan- 
ce.Voila quant aV Ambre-gris duquel il s’en trouue de diuerfes couleurs,a f 9 auoir de 
blanc,de noir,de jaune,8c de gris,Ie meillcur defquels eft Ic gris, Icquel par Ie dedans 
fe trouue veneux Scmoufcheté de certainespetites taches bJachaftres, Sc eftantpre- 
fcntéahchaleurdu feu, fe duit Sc manie audiaifemenc que Ie bon Ladanon, Scmis 
fur vnferchaudfe fond &liquific, n’yiaifiantnonplusde refidence que fait la cire 
fonduë,&: eftant ainfi fondu rend fon parfum fi fuaue Sc odorant, que 1’on en fent Ie 
coeur Sc lesefpritss’en refioüir. L’Ambre-grisfefodaulTi en huile,&:noen eau:d au- 
tant qu’il eft de fubftance vnd:ueufe,& par confequent leger, Sc nageant fur l’eau co¬ 
me Ie Bitüme, dont il en eft du genre.Voilaquant a 1’ Ambre-gris duquel les facultez 
fontdefcrites pat Auicenne, Serafio, Simeon Sethj/,Sc autres. 

Du Camfre. 

C H A P I T R E. LU. 

a L Y s ie me prefle de donner fin a ces penibles Sc laborieux difcours, de 
deuxfortes d’Ambre-jaune Sc d’Ambre-gris,plusils mefótnaiftre de vo- 
lonté d’entrer en matiere, Sc difepurir de plufieurs chofes, qui iufques a 
prelent ont efté plaines de rondes,chardos Sc efpines, Sc qui ont fait naï- 
ftretantd’abfurdes opinions entte les plus grads perfonnages des fiecles paflTez, que 
fi on ne les voyoit dans leurs efcrits,on ne croiroit, iamais que de tels hommes euflent 

I voulu preftef l’efpaule a tant de fables Sc menforiges,entres-autre, cellc qui apres les 
deux fortes d’Ambre-iaune Sc gris , a baillé plus d’exercice , c'efi: cefte drogue que 
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<^4 Commentaire 

Auer. noüsappellos Cafre,lequel felo rauthorité'd'Aucrrois cy defTus alJegué en l’hiftoire' 
CoL TAmbre-grisiles raifos &: effeös de naturCjine font mettre arriere 1 opinio de ceux 
qui tiennent noftrc Camfre eftre liqueur,Gommc,ou refihe d'arbré;c.ar ie trouuepar 
fes operations,que c’eft plutoft vne ifubftance minerale ou bituminenfè, cxtraittc de 
quelque terre par Art.Ghymifl:e,&: ManucI,coinmc Ie Borax,rAlum,Coperöfe,Sal- 
pe 0 :re 5 Soulfre,ScI armoniac, Argêt-vif, Karabé &:autFesfeaiblables.Car fi Ie Cafrc 
, - eftoic matiere découlante d’arbre ou d’autre plantc, & encorcs qu’il fut eondenfé & 

efpoifIy,par lachaleurduSoIeiloüdufeUjCommeleMaftic &; Gomme Arabic,par 

Ie Soleil.-noftre poixfeiche & refine vulgaire par Ie feu,&autres telles poix,Gommes 

&refines,ilrctiendroit de Ia fubftance hc humeurdes planccs, Sc par ncceffité il fc ra- 
lieroit auec huile ou aucc eau,& tqutes-fois il n’y a rien moins que cela; car Ie Cam- 
fce eftaiït boüilly en eau ne fi dilfout non plus que Ie Soulfre, Sc boüilly en huile , ^u 
lieu de s y fondre & y laiffer fon corps, il s’euapore Sc fe refout en fumée,dont il ad- 
uient que plufieurs Apoticaires ignorants Ie naturel du Camfre, Sc Ie voulans fondre 
pour copofer huiles 8c vernix de fenteur y font de veile forte de^eus, que pen/ant l’a- 
uoir fondujleur fait tellement la figue,que deuat leurs ycux il s'éuanoüit,& s’euapore 
horsderhuiIe,s’exaIantenraircoramefaitle vif-argentaufeu,fansqu’i]s s’enapper- 
9 oiucnr 3 &ny demeuranc rien. Audi Ie raoyen de raffiner Ic Camfre,mSftre alTez que 

fon origine,n’approcheen rien de faliacedes plantes, ains pluftoft a celle du Soulfre, 
du Sel-Armoniac,êc autres tels-car tont ainfi qu en fublimant Ie Soulfre, fa vapeür fc 
met en croufte, adherantau chapeaudufublimatoire: Ie Camfre pareillement pour 
Ic raffiher 8 c blanchir,fc fait par fublimatio au fpu, comme Ie Sel-Armo*niaG,& Ie fu- 
blimé 8 c Ie Vermillon, ou Cynabre, êc ne rend èau n’)^diuile das Je fublimatoire:ainfi 
qu’il nousappert par la forme qu’il emprunte des couuercles &chappeauxdesfubli- 
matoiresjou il eftpuriiïé Sc blanchy,combie que Loys de Bartheme Bolognois,au 3 . 
liure de fanauigation és rndes,recitant lorigine du Camfre, dit.-enl’lfle de Bornei,fc 
charge tous les ans grande quancicé de Camfre,lequei(comme 1 on dit; efl vne gome 
d’arbre,nonobftant ( dit-il) ie n’cn veux rien afFermer,pource qu'encores que ic 1 ’aye 
ouy dire, toute’fois ie ne l’ay pas veu.Or par Ia il ne nous appert point au vray,que Ie 
Camfre foit gomme ou liqueur d’arbre,ou herbc,combien qu aucuns fe font arreftez 
au diredudit BarthemeBolognois,d’ Auicenne, de Serapo^ depUteeirius,^ deplu- 
fieurs autres.Mais s’il falloit adiouteu foy a plufieurs qui ont efcrit de l’origine des pla. 
tes,il faudroit croire qucl’Aloésfut mineral comme nous Ie dc^ent-PetromusNï^er^ 
m Diof. Medecin ancien Sc Gvec de naeion.Si nous preilons foy nous fautcroi- 

re(comme ildit}que Borax efl vne gomme d’arbre: toutesfois il n’y a celuy qui ne fa- 
che Ie contrairerparquoy ie m’efbahis de Mathiol non tant pour lauthorité qu’il tient 
delit B SerapioSed’Auicenne rouchant lorigine du Camfre,mais de maintenix Ie Cafre 
Ppifc.de eftre rehne d’arbre,êc non fubftance terreftre ny bitumineufe.xar ( dit-il) ie Camfre 
Math, eftant mis dans l’alambic,ne diftÜleeau,huile, ny liqueur ajjcanc,c 6 me font les bitu- 
Uh. i. mes:ains(dit-il;montant au fommet du vaifleaUjil fe^croufte Sc s’attache comme fait 
Ie vif-argent,le trouuantblanc,luilant,& purifiéiofiercfponds a Mathiol: fi Ie Cafre 
n’eft fubftance terreftre ny bitumineufe, pour ne rendre eau, huile, ou autre liqueur 
en fon diftiUatoire: il n’cft auffi a croire que Ie Camfre puilte eftre gomme ou refine 
. d’arbre,d’autant qu’il ne fe trouue gomnie,rcfinc ny liqueur d’aucun arbre,lejquelles 
en diftillantleurvapeurfepuifleattacher&rendutcir, faifant croufte au fomfoet Sc 
Gouuerture de Talambic/ains nature a referué cefte condenfation Sc crouftement aux 
matieres terreftres,minerales Sc metalliques, c5mc 1’entendéc bien les Chymiftes \Sc • 
non aux fucs, gorntnes Sc liqueurs d’arhres. Le Camfre approché du feu clair, s’en- 
flammeincondnentj&nageantfurreauily bruflcj&non pas dans l’eau, comecroit 
Mathiol. Au refte ie ne puis eftr^ d’vn auec les Arabes, s’entant le Cafre d’odeur for- 
' te, &c penetrante, Sc de gouft acre Sc bruflant,qu’il puille eftre de temperatute froide, 
comme ils Ie decIarent,ou bien que le leur & le noftre fbit Bien different en efpece & 
qualité-.toutesfois i’en laifTe iugcr a'ceux qui ont ‘Ia cognoiflance des odeurs faueurs 
Sc temperatures des mcdicaments,tant fimples que compofez. 
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De l’Aune OU Vergne. 

chapitre Liir. 

’Avne OU Vergne eft arbrc fort cognu : fon bois eft mauuais a 
bruflcr , a raifon qu’il rccient de l’humeur de l’eau , ou il croift 
mal cuit, & digeré. Les Tainturiers & Chapeliers vfent de fon ef- 
corce en lieu de Galle a teindre en npir , leurs laines, gros draps 
Sc feutres de chappcaux .* comme aufli font les Coufteliers pour 
teindre la corne & os en noir, pour manches a Coufteaux , comme aufli font 
les Corroyeurs a ndircir leurs cuirs. Ses branches & fueilles efpanduës fraifches 
cueillies , aüec fueilles de Glayeux de riuieres,. deSaules, rendet Ie lieu fort frais: 
chofe fort recommandée l’Efté pour les febricitans Sc faire moiirir les puces 
qui font par la place. L’on fait de fon bois efcuelles , tranchoérs, & autre 
Vtcnfile de cuifme, qui eft de longue durée : cac il ne fend point. L’aune croift 
ordinairement és eauxaccroupics,ainfi que Virgile fa bien noté ehancant; 


V ï KG I LE. 


Fluminibus Salices, ctafllfque paludibus AIni 
Nafcuntur. 

CEST A DIRE 

Le Saule eroifi es riuieres eourmtes-. 
kMuk L’mne ernji dedans lei emx dormunUs. 

Le Vergne nS^fepourrk iamaïs foubs l’eau, a cefte caufe on en faid pilotis pour 
baftir les mai/bnslurfcau, Sc pour fa. legereté fon en conUruidbarqucs & bafteaux: 
aufli les abeilles pour faire leurs nouueaux iettons. Cc retirent aux creux des vieux 
trousdes Vergnesjcomme le recite Virgile chantant 

VÏKG ILE. 

Nec-non & torrentem vndam leuis innatat Alnus 
Mifla Pado: necnon Sc apes examina condunt. ^ 

CEST A DIRE. 

le Po , grmd fleuue d’Italië 
^^lagent bateaux , bar que iolie 

ConJlrmSls de Vergne , ainfi que pilotis 
Des grands Palais qui fur l'eau font bajlis. 

Pareillement les Auettes iolies 
Bn leurs troux creux é" efcorees pourries 
Pour ejfener & faonner leurs jettons 
S'y vent iucher, bajlijfms leurs rapns. 
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66 Commentaire 


De l’Aune noir. 

CHAPITRE LIV. 

'Aune noir n!a efté defcript, qu’on puifle f^auoir des anciens, 
finon des bas Allemands,qui lenG,ninient, Spore Kenhouf ^ ^ 
Piilhout , c’éft è, dire bois aüic fleiches. II ne croift fi grand 
ny fi gros que Ie fufdid, il produiö: plufieurslongueS vprges Sc 
droittes , defqudlless’en fait dés flefches; Sousforiefcorce de- 
Uée s’en trouucyne qui eft jaunaftfe,fon bois retire ‘fur lp blanc, 
ayant vne rnoël^lé brune rouge j Ics fueilles reffemblent a celles 
de Cerifier:Tdute-fois plus rondes Sc plus hrunes:fes fleurettes- 
font entreblanches, apres lefqüelles viennenc des bayes verdes au premier, puis rou- 

g esj&noiresquandellcsfontfeiches, degoufteftrange&mal plailanc, pourlV- 
,ge des flefchesdl eft appellépar aucuns bois aux flefches; II croift és lieux bas & hu- 
mides. Sa moyenne efcorce qui eft jaune trcmpée eji vin ,,fair puiflammenr vomir, 
Sc pouffe hors les flegmes & humpurs pourries, contenus en Teftomach. Ses fueilles 
font bonne nourriture pour les vaches, Sc leur engendrent beaucoup de iaiét; Voila 
ce que i’ay appris des AUeraands,de 1'Aune noir, ou bois aux flefches. 


Du Bouleau. 

CH APITRE LV. 

B e Bouleau eft arbre firequaten France, &r principalementèn Gaftine, 
8c pays du bas Poidou, on s’en fert pour balais,8c faire vergcs Sc foüets 
pourladifciplinedesenfans , ScpourVexccutiondeluftice enuers les 
mal-fai£teurs,Iarrons Sc gens de mauuaile vie,comme Pline la bien no- 
ré ; aucuns mertentle Bouleau au rang des arbresre^eux, comme de 
de fait Ie monftrent les vieux Bouleaux, lefquels rendenr vne liqueur gluare Sc dou- 
j ce, laquelle eftanc prife au poids de demy onpc, ou ftx dracmes eftneut Ie ventre: de 
i fon efcorce mojyennedu troncdel’arbre nornméecanepin, pour fe pouuoir diuifer 
j en membranes minces Sc deliées, les anciens en vfoient pour efcrire au lieu de no- 
I ftre parchcmin, papier ou autre phofea efcrire, ce que tiennent encores aujourd’huy 
1 les Gots,6c autrcs Septentrionnaux,lefquels efcriuent delTus les membranes Sc cane- 
! pins d’efcorce de bouleau, auecancre faite d’vn charbon de bois doux,pilé 8c detrë- 
pé auec du laiél boüilly. Mathiol a bien remarqué que Ie Bouleau croift yólontiers és 
lieux OU la neige demeure longuement fur ia terre; aulfi és pays Septentrionnaux, ou 
i lesneiges font ordinairement cinq oufix moys durant, iln’ya arbre plus frequent 
! apres Ie Pin, la Tayc, 8c Ie Sapin,que Ie Bouleau : lefruiét duquel eft nommé des 
i Italiens, Gatulo , 8c reflemblc aux fleurs 8c chatons de noifillier.En Septentrion,pour 
n’y auoir d’autre fruid dans les arbres, durant les grands neiges il y a des Coqs Sc Ge- 
lines fauuages qui aualent ces chatcons de Bouleau tous entiers, & s’en rerapliftent fi 
fort la gorge qu’elle fe monftre plus grofle que Ie refte de toüt leur corps,puis par ba- 
des s’en vontcacherdedans les hautsmonpeaux de neiges, 8c larendent ce qu’elles 
ont porté en leui gorge,8c puis de rechef en tournent querir d’autre8c ainfi cachées 
viuehf quelque moys de ce fruid de Bouleau^iufques a ce que 1’inftind 8c inclination 
narurellele fait fortir pour faire leursoeufs, 8clescQuuerpar lesmotaignes ouautres 
lieux,OU les neiges font fondues. Auifi les Septentrionnaux durant les longues nuids 
font des flabeaux de 1’efcorce de Bouleau, entortillée 8cliée enfemble, laquelle pour 
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eftre graffe &:plÊine<l’humeur bruflée , efclaire comme vne torche ou attelle d® 
Taye,&s’cn/èruenta leursbefogneschampeftres, &c voyageantsparleschemins & 
lieux dangereux, dijfant Ie temps obfcur. Cc que Pline a bien noté difant: les Frau- 
•9015 cui/ênt Ie BouleavpjSi: en font du Bitume;Ies Indiens auffi en certains endroits de 
l’efcorce entiere en font des batteaux qu’ils nomment Canoé,tout d’vnc piece:dont 
i’cjn ay vn en mon Gabinec qui a dix-huid pieds de long. 


Del’AcaciajOu SpinaiEgyptiaca. 

CH APITRE LVl. 


’Arbre derAcaciacAefpineuxS^CCoifl: ês deferts d’^gypte & d’Ara¬ 
bic .• fes fueilles font toufiours verdes, & fi mennes qu’auec Jepouce on 
en peut couurir trois cents &: cinquante,aEtachées a vne petite queuhe, 
on lesabatauecperchespournourrirlamoutounaille.'On recueille les 
^ filiques , dedans lefquelles eft Ie fruid plat comme vn petit lupin, & 

d’icellcs filiques auec fon fruid, les Arabes & iEgypdeps j s’en feruent a tanner leurs 
cuirs,enlieude Galle, commeceuxderAfie,des calices, &^landsd’jE.fculus,les 
Efckuons de Myrtes noirs , lesPrhygiens d’efcorce dePeflè, lesMacedoniens de 
Sumach, lesGrecs de fueilles de Lentifques & de Terebints , lesEfpagnols de la 
moyenneefcorcedeLiege,&les Fran^ois, del’elcorcedesieunes Chejfhes; defdi- 
tes iiliques,s en faifoir anciennement vn medicament nommé Acacia:commeren- 
lêigne Diofcoridejl’vfage duquel eft cefle pardeuers eux, pour Ie grand vfage qu'ils 
en ont acorroyer lescuirs. Toutcs-fois par Ie moyen de ceux qui font traficdela 
Gom me pourrionsaulTiioüir des Siliques {èches,defquelless’en pourroit tirer & ex- 
traire r Acacia, comrne Pline nous Tenfeigne, plus recepuable pOur la medecine que 
tant d’autres vaines 8c inutiles fiippofitionsqueTony faid: 8 £m’efmerueil\pgran- 
dementque ceux qui nóus en aportentla Gommenommée Gomme Arabique qui 
fèrtagommer lesteintures, 8c auffi a faire Vancre,ne nous en aportent parmefinc 
moyen Ie fuc, pour Ie moins fi Tyfage en eft perdu par de la en aporter des illiques Ce¬ 
elles, defquelles dn en tireroitle fuccome deJ’Ergali/Te: d’auratqu’aucuns difent& 
aflPerment quenoftre Gomme Arabic n’cftla GTomme' de 1’Acacia, a c&ufe de la va¬ 
riété 8c meflange des autres Gommes meftées parmy. Toutefois ccla n’empefche pas 
que n’en ayons de la vraye, d’autant qu’ils’en trouue qui eft recoquillée comme 
petits versjiiflee 8c luifante comme verre. Que ft laditte gomme eft fophiftiquée,&: 
meflée auec autre gomme cela eft aifé a defcourir en mettant tremper dans l’eau Ia 
gomme d* Acacia; que ft elle eft naturelle > elle fe diflbudra 8c liquifiera toute auec 
Peau; 8c toutes les autres gommes s’humedent, deforte qu’elles s’enfleront feu- 
lement fans fe diffoudre ny conuertir en eau comme nous voyons és gommes de Ce- 
rifiers, Pruniers 5 c Amandiers, &:diuors autres. Sil’AoaciaquedepcintMatheoI en 
fes Commentaires, eft 1 ’Acacia altera de Diofcoride ^ nous pouuons bien'aireurcr 
quelaFrancen’eneftdefnuée, d’autant que la mefme plante croift en quantité és 
guarigues 8c bofcages de Morit-pellier, Sidu Languedoc; mai^ion efpineufe com¬ 
me il la portraid,& n’eft autre que Varbor luda de Mont-pellier,q'uglqu’vn luy ayant 
preftéceftecharité,qu’il foit garny d’efpines, chofe quehommen’a\)nques veu,que 
ft elle l'eftoit.-il eft certain qu’elle euftefté recouuerte 8c principalement en ce 
téps OU la curiofité eft ft grande que Ton n elpargne aucune defpence pour recouurer 
ce qui eft en doute. 
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Du Kermes. 

CHAPITRE. LVII. ’ 

■ ’Arbrifleau qui apporte lagraine d’Efcarlatte, Cramoify, ou Vermillo, 
eft du nombre des arbres gladiferes, &desefpeces d’Yeufe-.il fe trdliue 
en Prouence &c Languedoc, toufiours verdoyanc, fafucille efpfneufe, 
femblable a noftrc Houx,hormis qu’elle eft moindre & plus blache, & 
fo glad fort petit: aufli eft-il nomé Ilex aquifolia. Or premier qu'e d’en- 
trèr en matiere & traicter comme ie pretends faire(& ce moyênant la grace de Dien) 
&: Ie plus fuccintement que faire fe pourra , de tous les arbres glandiferes, qui font 
venus a ma cognoilTance, enfemblereciter comme par hiftoire , les excremens qui 
cróiffent fur iceux; combien que mon premier fubiet n’eftoit de difcourir de tant de 
diners arbres,mais croyanc contenter Ie Ledeur,& luy donner madere de rccreacion, • 
(& fi ie loze dire du profit)qui luy feruira d’arres & gages de ma bonne voionté,que 
ie prie anoir &: regreuoir cÖme de bon cceur, apres beaucoup de crauaux, & de veil¬ 
les,ie luy ofFre,confacre &:dedie.Nous comenceronsddncpar l’IIex Aquifoliadef- 
crit cy deffuSjComine Ie plus digne & plus excellent de tous, & qui porte Ie plus pre- 
cieuxexcremët,af 9 auoir la graine d’Efcarlatte, que les Grecs nomment Coccos Ba>- 
les Arabes Kermes,&: AlKermes,& en Languedoc Vermillon, c eft vngrain 
rond comme la baque des Afperges,attachée fans queühe fur les fueilles & branches 
d’vn arbrifreau,cfpece de Chelne verd, croiffanc és guarrigues de Languedoc, nomé 
de Plinc Ilex Aquifolia,&par'd’autres Ilex Coccifera;comme auons dit cy delTuSjle- 
quel excrement furpafle en valeur, beauté, & eftime ce que les autres Chefnes fcau- 
roiént perter: &c pource que la cueillette en eft'fafcheufe & ennuyeufe, les hommes 
journaliers&detrauailnes’enmeflentpointpourlejourd’huy, ains ceux qui ia re- 
Gueillent font des petits enfans, Bergers, & marmailles, comme ceux qui nous cueil- 
lent par de 9 a les Viollettes de Mars Ie long des hayes,&: buiflbns.Ce que Pline abien 
noté,dtfant:les pauures gens d'Efpagne cueillent la graine, & font eftat de cela com¬ 
me d’vnc bonne parde de leur reuenu.-letemps de la cueillette, come i’ay veu ésen- 
uirons de Mont-pcllier,cft au moys de May, & a caufe que les ftieilles de rarbrilTeau 
fontpóignantesjles Bergers ont vnefourchette en la maingauchepour tourner &: vi- 
rer les branches d’vn cöfté&d’autre,&: delamaindroiéfeiisen cueillentiagrainc Ja 
plus aifée,& ou il en refte qui ne fe peut cueillir, ilsont vne pente ferpe & en coup- 
pent les petites branches.defquelles apres ils en cueillent la graine, que fans demcure 
ils vont vendre au marehé,&; ce aux Marchands des villes prochaines, puis Ie Mar- 
chand les manie &efpreintdoucementauec Ie bout des ddigts, & en fait de petites 
pelottesdelagroCfeurd’vnefteuf, afin d’efteindre & fuffoquer certains petits vers 
& animaux, qui ne font en leur comencemét plus gros que ciros,Iefquels fi on laiffoit 
viure,laiireroict la coque toute vuide,puis s’en volero'ient hors par Ie pertuis,ou eftoit 
attachée la graine fur fon arbrifreau,& s’il aduiet qu’en les efpreignat il decoule quel- 
que goutte de l’hurneur de ces petits vers, il e’ft gardé fort foigneufement,pour apres 
eftant deflèché , Ie mefleraueclapoudre qui fort de la coque. Puis certains temps 
aptes qu’ils cognoiffent ces petits animaux eftre morts & deflcichez,ils elpandent ces 
pelotes dans vn crible,&: lafe feparecequ’llsappellet poudre degraine,& ccdequoy 
onteintIafoye,quin’eftpoint fillée pour faire la confedion d’AlKermes , & lafine 
EfcarIaEte,ditte teinture de graine, qui anciennement eftoit gardée&referuéepour 
rornement des Roys & Empereurs, &: nommoient tellesrobbes, Coccinexvefies, 
defquellesMartialfaitmention chantant; • ’ 
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Coecina. £amofx donas, & lanthina mocch«: 
yis dare rneruit muneta mitte togam. 

C* E S T A D IR E. 

K^ux grmds Dames d’homeur fmt rohs d’EfcarlatHi 

Et a la emrtifane iL lujf faut Violette, ■ 

Qu ant a Ia coqiie vüidc qui demeure dedans Ie crible, clle eft appellée des Efpa- 
gnols,CaIcolhain, & de Pline ^ifqmlmm , e eft'a dire Harpaille, chofe lesere & de 
nulle eftime,au regard de fapoudre qui en eft hors, Combien quc cefte eoque vuide 
auecbrefii,&autres drogues, rertencoreateindrelesdrapsemrougc ; lequddrap 
ainfi temt eft nomméPamus^ifquiliatus. Au refte PlineappelJe Ia araine eftant fur 
fon arbnflcau Scolicion, kaufe qüe foudainement les vers s y cngenSrent • & deriue 
du verbegreceft verminare.-auiÏÏil femblequeceux du Langucdocfap- 
pellenc Vcrmillon pour la raefme caufe & raifon. Les Candiots eueillent bonne 
quantite de cefte grame Sc 1’appellent Gazoprinon,& font concraints de Ia cueillir au 
mdmctemps que font ceux de Languedoc, ou autremcnttoutefamoël]e&fine 
fubftance ft conuertiroic en papillons, lefqueis ayant rongé la coque s’en voleroicnt 
hors dicelle.Ily a vn autre excrement qui eft vne grainc que Theophrafte dit naiftre 
lurles chefnesvers ,Iaquelle ft trouue encores ceiourd'huyfurles fueilles & bran¬ 
ches de tels arbres, en Efclauonie & Macedoine, cfquels lieux eftnomraée Ceruach 
& Ceruach, qui fignifie tainture, &;font noms aprochans de kermes: toucesfois elft 

n eftübclleny ft riche en couleur que la fufditte qui croift furlcpetitlftxefpineux ' 

li y a vns fierce efpece de grame que Teophrafte & apres luy Diofcoride difent croi- 
Itre en Cilicie es chefnes a la mode des petits efcargots, dedans laquelle il y a diuer- 
htedepetits animaux, laquelft Diofcoride dit quc les femraes du pays cueillcnt 
auec labouche. Maïs en,eet endroid Ie texte de Diofcoride tant grec quc latin fem¬ 
ble eftre corrompu, cat au latin i\ dit ^od illim regionis mulkres ore legunt^& ccccum 
ilme femble que pour exprimer rinientionde l’autheur, eft micuxdir 
^odias^regtomsmuheresoriccaigenus coc^^^^ ^vocitant: cefta dire laquelle sraine 

M pays pour fc fardcrSerougir la bóuche Sc autrcsjawes 

conaefcblB dp vi%c comme font pour k iourd'huy Ia plus grand part des4med 

quiyfentpourfefederduyerm.lIondErpagneencrcuol|e dctenc. entoilc &cn 

paprei. Jequd &rd fe 6it .Ivne certame gr^ne qui croift fur les chefna verdr nom- 
Ceruach, ou ChcmachIcquel fatd n eft quc trop en vfage'alachreftientéau 

grand deshonneurdefag!oitedeDieu,&ce pat des veilles coüanesregrattées pour 

paroir de loing eftre toutesrrefches& neufues, ■ o 
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Du Cramoyfi. 

CHAPITRE LVIII. 

o M BIE N que ey-deflus nous ayons traitté de Ia graihe quc les Ara¬ 
bes nommcnt Kermes: fi eft il a notèr quc Ie nom de Kermes: n’eft 
feulement attribué par iceux, a la graiqe que les Grecs nomment Co- 
cos Baphica, & les Bran^ois graiae & vérmillon duquel on reintles lai- 
nes, foyes,8d; fine Efcarlatte:mais aufli ils ont prcfté ce nom de Kermes, 
aux couleurs, drogues, & graines qui feruent a faire Ie rouge qu’on appelle cramoify, 
a caufe dé ce nom de Kermes, comme il apperc en Serapio, parlant de la Laqué na¬ 
turelle, die tingunturpatini rubri coloris , & Mciturtinciura i[la Kerniés. 

Item MatheusSyluMicm, dit Kermes, eficoccus^veltinBura fa-Ba cum Lacca. Or 
il y a encores vn autre Kermes duquel on teint Ie rouge cramoify, qui merite bië d’e- 
ftre mis en auant,& en reciter fon hifl:oire,d’autant qif elle eft plaifante & recreatiue. 
£n plufieurs endroits donc d’Allemagne, & princjpalement en Pologne présde Cra- 
couieyilleRoyalle, fife jouxtelariuier^e Viftule, enlaquelleilyavne belle Vni- 
ucrfitCjla graine de Kermes dont eft queftiony croift,quife trouue attachéc aux raci- 
nes de trois fortes d’herbes,a f^auoir aux racines de la l?aritoire,dc la Seigle. Et d’vne 
autrefortc d herbe qu’ilsappellent Myados-pialek. Mais cclle quicroift auxracines 
de la feigle: ne s’arrache point, a caulequelercuenu delafeigleleur vaut mieux 
queceluy de Ia graine&noinment ladite graine en leur langue Cleruiasl, qui eft 
lenomdumoysdeluillet, auquelmoysfaut dencceflitécueillirlcditKermés, ou 
autrementils yperdroic, Ils’en trouueauflien Italië, auxmontagnesdela Duché 
de Spolette, dite anciennement Vmbrie, aux racines de Pinpinelle en lieu dcfcou- 
uert, OU ilnefe trouue aucunarbre .* laterreyeftnoirc, toutesfoisfortmaigre: Sc 
au comrnencement du moys de luillet, Usarrachent les racines de cefte Pinpinelle, 
autour derquelles font attacbéesles grains de Kermes, Sc enempliffentdepleins 
facs , qu ils emportent foudainement, & eftant en leurs maifons , ils feparent en 
vn baflïn en toute diligence, la graine d’auec les racines. Et pour empefcher & 
efteindre 1 accroiftement S£ generation de ces beüioles qui font dans les graines, 
fubitement ils efpandent du vinaigre par dcfliis. D'autre les greftent de toutes Ibrtes 
d’oingts-.mais a ce faire Ie beurrey eft meilleür. A cefte caufe les teinturiers premier 
queteindreenCramoify, illeurconuient dégraiffet cefte graine, auec-^eauouayt 
trempé fon de froment: ear autrement tellc graiffe empefcheroit que la couleur ne 
priftauxdraps defoye. Lesgfainsdoncq attachez aux racines deflufdides, font-fe- 
parezles vns des autres : aucuns föntgros, 6c lesautrespetits,Iesgros nepaflenten 
grofleur les pois de Mougon, 6c les petits noftre Maniguette : par Ie dehors font 
d’vn fanguin violet, 6c Ie dedans eft vne liqueur tirant fur la mefme couleur, 
mais plus claire. Et aduenant quc telle graine ne foit cueillie dans Ie moys de 
luillet, elle creue 5 c d’icelle fortent de petits animaux rouges reflemblans a pe- 
tites punaifes, lefquels en peu de temps prennent des aifles, 6c deuiennent 
comme petits papillens v, ne viuant longuement apres : de fapon qués-dids 
lieux , Ie temps de la cuillette expiré , fe void infinité de telles beftiollcs 
voltiger par 1 ’air , 6c ne refte au pied defdites racines Ie temps expiré , que 
Ia coque vuide 6c feiche. Au parfus il fe trouue en ride de Grcte , vne 
graine excrernènteufe attachée fur les fueilles , 6c branches des Myrthesa la 
,fa 9 on qu eft Tefcarlatine , fur Ie petit Ilex efpineus. Elle eft recueillie des Can 
diots pour mefme vfage de .teinture que les graines fufdittes , 6c 11 n'eft dif¬ 
ferente aux autres. graines, finon qu’elle nelogequ vn feul anima! en fa coque, 
8c les autres en ont vne infinité , dont a bon droid on peut nommer toutes 
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telles excreflances de graines Scolocion , & leur coque Quifquilion, par les raifbns 
cydeflus alleguées, traitcantde la grained’Efcarlatte. Voilalecontenu del’hiftoire 
du Kermes duquel on teint Ie Cramoify Outre plus la fufdicte graine de Cramoilyj 
la nouuelle Efpagne nous produit vnautre excrement precieuxnommé la Coche¬ 
nille laquelle n’a eltc connuë des anciens , &:n’aonjpc«'encoreau vray f^auoirce 
quec’eft : ontient neantmoins que ce foit vne manlere de ver, qui vient cn la tcrre 
ferme cn la contrée de Cecatecas fur vn arbrc reflcmblant auFiguier j aufficftil 
appellé en langage CaftillanCabrahigo,lequelne porte aucunfrui£lfecontentant 
bien de celuy-la pour eftre Ic plus excellent entre tous les autres. Dcpuisquela 
Cochenille eft en vfage,onteint auffi bien les drapsde laines en Cramoify,comme 
anciennementdupourpreon teignoit les laines feulementjcar les anciens n’vfoient 
point defoye, ainstousleurs veftcmens eftoient delaine : 6c commeditVlpiatnus 
Feftimentorum ermt optnia Imen : car les anciens pour Ie peu de cognoiflance 8c 
vfage qu’ils auoient de la foye, n’einploioient leurs Poorpres quc fur les laines com- 
me chante. 

T I B V L E/ . j 

Nee qux de Tyrio Murice lana rubet 

Hor ace au iz. des Bfodes chmte, 

Muricibus Tyrijs iteratx vellera hnx. 

Ouide m fepiefme de fa Metamerphe^e, 

Phocaïco bibulas tingebat murice lanas, 

Virgile enla ^.'Eclogue, . 

Ipfefedinpratisariesiamfuauerubenti * 

Murice. 

II/è litenlavied’Alexandrele Grand, qu^iceluyayantprislaviJle de Safes , il y 
trouua dnqaantemille talens deÊn pourpre Hermonique^ramalTé&misenreferue 
par les Roys de Perlh, en l’efpacc de deux censans, gardant encore fbn luftre & cou¬ 
leur naïfue , Gomme fielleeufteftétoutefraifche, pourcequ’elleauoit efté teinte 
auec du miel: 8c notez que ces cinquante mille talents de pourpre , reuiennent a 
trois milliohs de nos Iiures,afeize onces pourliure. Pollux cn fon Onomaftic, recite 
que l’inuentionde taindre en pourpre du fang, des coquilles de pourpre, vint par cas 
fortuit, difantjles Tyriens difent qu’Hercules deuint eperduëment amoureux d vné 
Nympheappellée Tyro:pr fon chien Ie fuiuoit d’ordinaire Icquel ayantappergeu vne 
coquille de Pourpre grauiffant Ie long d’vn rocher, empoigne a belle dents ce pcu de 
chair qui fortoit d’elle hors 1’efcaille, & la mangea, donc Ie fang luy tei|nit les Ie vres 
d’vne couleur cramoifie,8c comme il fut retourné versfa Damoifelle, foudain qü’el- 
le euft ictté fceil fur les babines de cq chie ainfi colorées, declara tout a plat a Hercu¬ 
les, qu’il n’auroit plus fon accointance,s’il ne luy donnoitvn habillement de plus 
belles couleurs que Ie mufeau de fon chien. Au moyen dequoy Hercules s’eftant 
mis en peine de recouurer de ces coquilles,cn recueülit Ie fang qu il apporta a fa bien 
ayméc, qui paree moyen fut reconciliée auec luy, & fuft Ie premier inuenteur ace 
que difent les Tyriens, de la tainture de pourpre. 











72 . Commentaire 

De Ia Lacque. 

chapitre. lix. 


a Y A N T cy-deflus traittc de Tarbre qui produit cefte rare 8c pretieufe 
graine d’Efcarlattc, &:difcourude routes les pardes &: efpeces d’icelle, 
deduit Ia forme & maniere deleur recolte & employ : nous ne fortirons 
hors de la carrière iiparvne legere dcfcripdo nous fuiuons cefte me/rne 
tnatiere au contentement du ledcur qui verra que la nature n’ceuure 
Teulement en vne chofc , ains en vninfinité de merueilles : &:cequieftencelale 
plus digne de grande admiration, ceft qu’ellerious fait pluftoftvoir fes admirables 
effetsés animauxles plusabiecs, qnestre ceux dont ia grandeur femblequetoutc 
fa vertu y deuoit eftreinfufe. Suiuant donc Ic traitté de noftre' Vermillon, & la caufe 
dcfonnom&defesfacultes , iepriecomme i’aytoufiours prié Ie ledeur de prefter 
I’oreille acedifcours delaLacque. Serapio appellele Cancamum de Diolcoride 
&de Paluus Aeginet^, Lacca rorapres auoir traitté de ce premier Lacca qa’il dit 
eftre Ie Cancanium de Diofcoride & d’Aegineta, il parle cn vn autre endróid fepa- 
rement de nqftre gummi Lacca en cefte forte, Lacca comme dit Ifaac Amrant, eft 
vne chofe rouge qui tient en fes verges 8c rameaux qui eft d’affes bon gouft s’ap- 
porte d'Armenie, on la cuit pour feruir de ceinture aux'draps en rouge. Lefquelles 
paroles de Serapio , nous manifeftent que ceft ce que nou^ vfons&appellonsaux 
boutiques Gummi Lacca ; toutesfonis ne peut eftre (comméauonsditcy delTus , & ^ 
comme aucuns eftiment ) leCancamum de Diofcoride ny d’Aegineta : d’autant 
que noftre Lacca eft telleinent deftitué d’odeur qu’il ne peut eftre mis au rang des 
parfums & odeurs,ainfi que Diofcoride y a mis ie Cancamum .• d auantage fi Ie Can- 1 
camum eftoit Ie Lacca , Diofcoride & Aeginete n’euflcnt obmis fon vfage , qui eft 
de teindrc en rouge,eomme l’experiencc ie manifefte en noftre Gummi Lacca. Or 
pourcequeronvoidles verges & rameaux ft bienordonnès& enuironnés de cefte 
matiere rouge 8c luifante, que nous appeVlons Gummi Lacca ,plufieurs penfent que 
cefoitGoinme ; toutesfois Rhafis montre bien Ie contraire: car de fohtempson 
i, [ latenoit pour vne rofée tombant dn Ciel, laqueiJero/ée s’actaehok Secongeïoit 
Rhajts furies petites branches 8c menus rameaux d’vn arbre d’efpece de Meftier. Aufli 
de Lm- Amrant ne fappelle point Gomrne, s’achant bien qu elle ne l’eftoit. Les Portuga- 
j iois qui aportent noftre Gummi Lacca des Indes , afferment comme 1’ayantveu 
qu’elle s’engendre au royaume de Pegü 8c de Martabarf & n’eftre Gomrne nyii- 
I queur fortant d’arbre; ainsdifehrqucncertain temps ,quelaterreeftabreuée plus 
i quilnefaut,y a certains formis, ou moufeherons aiflez qui volent &:iuchcnt a 
; ia fommité des mejtiues branches d’yn arbre nommé Berifera grand comme vn 
Noyer, retirant de fucille a cellc du Prunier,& la deflus fuccent Thumeur de 1’arbre, 
&y font comme vn bournay, ou croufteau , ainfi que nous voyons les AbeilJes 
s’appHquer par fois aux branches des arbres, 8c y faire leur faniere, 8c ces moufehe¬ 
rons OU fourmis aiflez demeurent fur ces fcions 8c menues branches d’arbres iufques 
atant quellesayent rendu & élaboré leur Lacque: les habitansfjachans & cognoif- 
fans quand i’ouurage eft finy, montent dans les arbres, coupant les branches 8c ra¬ 
meaux , OU eft attaché la Laqué, 8C la laiffent fccher a 1’ombrc; Yoila l’origiiic de 
noftre Gummi Lacca, qui s'accorde au dire de Rhafis, qui fappelle rofée tom¬ 
bant du ciel: comme par exemple encore que Ie micl qui fe trouue dedans les ruches 
eft faiét artificiellement parles AbeiUes,il nel’aiffe pourtantd’eftreapelléRofée, 
ainfi quil felit en Virgile 8c d’autres qui donnent fexpofition dumiel & mefme- 
ment Auicenne dif(|lit : Melefiros celefiis & occultus , cadens fuperflor es , qaem apes 
colligunt, ó" artificiose C^lel componunt: autant en dit pline. Mais a ce que deflus 
Matheol y contrarie de fon pouuoir: Sc tient que noftre Lacca eft vne Gomrne 
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reiettantparmc/pris, &:conin.le ^11 cotite ou fable Ie rédtd’Amatus Lufitanus, 
des Portugalois touchant l’originc de la Laqué, difantt II s’aporte d’AIexandrie 
d’Egypre a Venifc, deux Totfes de Laqué differcntes feulcment en bonté ^ dont 
1’vne eftattacliéeaccrtains pétits badonsde boys , &t eelie fc nommb La^ue du 
Sumatri qui eft {dit il) la mcillèure, lautré Laqué s’apporte en pierre & lopins 
commeMyrrhe , fans'éftreattadiéa aucun boys quin’ellcant eftimée , aüflin’eft 
elJedefigrand prisquela prcniiere. Et .par ia ( dit Matheol.) il ^pert dairement 
parcespiécés de Laqué quine font adherantos a aucun boys , quc cefl: goiiime 
darbre&: non excrement, OU fiante de forrais aiflez, cóname ont fongé Amatus 
Lufïtanus & les Portugalois •, A cela ie refpondray pour Amatus, lequel tienc l’bi- 
Itoire qu il en recite des Portugalois qui ont voyagc &C faid leiir demeuré löngue- 
mentéslndcs :Q^ecen’eftpas Totdre naturel de ttouuer les gotnnaés enuiron- 
nant les petits furgeons & ycrges deliées au fommet des arbres, ains aux troncs & 
grolTes branches d’iccux. Ecoutre il dl notoire que ces petites buches &: rinceaux 
ou fe trouue Je Lacca attaché,font fi menus qu'il eft impoflible qu’ils peuftent ppuf- 
fer hors fi grande abondance d’humeur qu il s’y en trouuera l’entour. Quant au 
Lacca que dit Matheol fc trouuer enpieces, &:.non adheranta aucuns rainceauXj 
od buchettes d’arbrc, cela ne faid pourtant que cc ne foit excrementou fiante 
defdits animaux, carle Lacca éftant deieché furies branches del’arbre, öu Ie ren- 
geant pour lenchafler , nc fe peut fairequ’vnc partie ne fe brifc &: fepare de ces 
buchettes, tout ainfi quefaiét Ie Succre candi quandonle rompt de dclïus fon bois 
OU il eft artificielleraët enuironné: a lors reffcmble Ie Lacca comme peice de frag- 
ments de gomme. Audi que plufteurslndiens pour rendre Ie Lacca pur & net dc 
fes quifquiles &: buchettes, lefquelles ne ferücnt a rien aux Tainturiers, eux mef- 
mes Ie feparent (comme 1’enfeignc Serapio) pour en auoir plus prompte depefchcj 
& qü’il foit de meilleure vente, eftaht ainfi trié & grabelé. Vnautre Lacca fé 
trouue en pieces morceaux d’efnué de buchettes Sc rainceauxj lequel ncatmoins 
eft faid lambrifte par rartificé & operatióii des füfHits formis aiflez , lefquels 
I eftantiuchezauxrOenues branches des arbres, vnc partie de leur excrement & 
ouuragc cncore liquide , tombe en terre: lequel fe recueille tout falie mixtionné 
de tetre ö£ autteordurè. Et eft cette'Laquc quc dit MatEcol ^ Lacca Comherti , ou 
Combaiti, prénantle nom dulicud’ouellc cftaportée, & ifed ( dit il) dc Texcellcn- 
cé décellc qniedactacheeen cespeticsraince^üx, 8cvevgcsdeliées , aufti eft clle 
aniil prix, 8c ced d’aucant que ceüe Lacque oa Comhaiti, eft mixcionnéc 

êc chargée dc terre & autre menues ordures, qu'elle recueille tömbant liquide en- 
terre, du fommet des arbres qui la rend a fi bas pris j parquoy il eft dè ncceftitc que 
Matheol cede Ie lieiia rautoricé des Portugalois, Sc que d’otefuauant-luy qui eft 
grand fcrutatcur des chofes naturelles) y regarde de plus pres. Car fi lambriffécs 
deceftematiere de Laqué , il euft aperceu que cefte maticre n’entornoic Sc ne 
lambrifioit toutes Ces yergetteSj Sc buchettes deliées, aiiis f^ulement cellc partie ou 
tels formis iuchent deffus, car la partie de ces buchettes qui tient Ie contrebas fc 
voidbien fouuentdcfnuée &defiointe de céfts matiere de LaqüCj d’autant quc 
les fromis ny'pcüuent demeuter, Sc par confequènt ny font aucunc fauiete ou 
bournaye,finoncelleitiatierc qui s'efcoule a l’entour, qui Pa faid quclquesfois 
conioindre enfemble, Sc ainfi font reüeftus les buchettes Sc rameaiix dcliez de 
Parbiré. D.auantage fi Matheol euft rompu noftre Laqüe & chauffé fes lunettes 
criftalines pour té niirèr de pres, il euft encores apcrceu lés aifies, ou parties des 
formis morts defechez euclos en noftre Gommi Lacca : Et font ces fromis aiflez 
qui reiident cefte couleur de Cramoyfi rouge, St non la mariere qui les renferme 
reffembiant a Gomme ou Karabé, car cefte matiere reflemblant a Gomme ou au 
Karabé, ne rend aucune couleur. Voyla quant a noftre Gommi Lacca , les facül- 
tez duquelfont defcrittespar Serapio, Auicenne, &: autres ArabeSi 
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Seraplo 
cha. i8i. 

1 

De la Lotion 8c prcparation de la Lacque- 

CHAPITRE LX. 

ien qu’il femblc que ie forcc hors des hornes de moi\ deflein, 
pourtac parler de la Lacquc que par mcfme moyen ie 

B Lotion 8c: prcparation, m’afleuranc que Ie non j 

trpp expert Pharmacien aura en gré cc petit difcours que de | 
» bon ctEur ie luy dedie S^confacre: 11 fcra done aduerty que 

MlSerapio defcriuant Ia Lotion Sc prepararion du Gommi Lacca, 

Sc ceux qui lont fuiui & maintenu fon dire oncgrandement 
f-auly, au nombre defquels efl: Nicolaus Praepofitus, Sc autres : Sc des derniers 
eft Macheol, Ic nom duquel par Ie moyen de fon f^auoir, retentift non feulcment 
par lEurope,ains par tour noftrehemirphere Sc Tautre monde: Toacesfois Icdit 
heur Matheol pour auoir tant de fois faid la reueuë fur Serapio ne s eft iamais ad- 
uilc d amender la fautc de ce palTagc •. ains traidant en fes Commeiitaifes fur Dio- 
Iconde de la Lacque Sc de fa preparation, a conniué auec Serapio Sc les autres en 
eelt : car fuiuant la mode de Swapk) Sc des autres, ils iettent Ie meilleur de 

ce cpi fe doit garder,8c: gardent feulementcefte matiere relfemblat a gomme. Et de 
la eft venu que plulleurs Medecins Sc Apoticaires (aufquels toutesfois Ia fauce fera 
faalementremife) ontpechépar ignorece, 8f ce d’autant qu’ils ontmalcogneu la 
iubltance 8^ naturel du Gummi Lacca, car ce qu’ils iettent eft toute lafubftance 
rouge cramoyhe deftrempee dedans la decodion, de fafon qu il ne demeurc que 
celte matiere de gomme, &: quelque portion de fon bois, Sc piléIe tout enfetnble 

Ie tont Mer alombre Sc en forment de Trochics. Or donc fuiuant l’authórité 
d vn dode pcrlonnage lequel a amplcmcnt illufté la Medecine, nous defcrirons Ic 
vray moyen qu’ü tient a preparer Ie Lacca, non par voyc de Lotion,ains d’infcifion, 

OU imbution, afin que les Apoticaires quifont ordinairement Ie Dialacca, les 
Medecins qui 1 ordonnentpour laiaunifle, puUales Sc rougeolles des pecks en- 
fans,y foient plus foigneux Sc ateentifs que par Ie pafte, Recif>e<^ri/okchU lon^^, 
Scoemnthi Jingulomm 'vncias duas aqu^ libram vmm^ coquantur donec tertia pars con~ 
fftmamr, & cola: m colatura inijce Lacca a quifquilqs mandata ér pduerifata 'vncias oSto- 
& dimitte madefcereper diem iniegrum: deinde fok vel cineribm tepide ficca , ép Trochifco^ 
finge & ijla vten. Voyla lavraye Lotion Sc prcparation de la Laqué. 

De la Laqué plate 8c ronde. 

CHAPITRE LXI. 

Prés auoir alTez difcouru que c’cft que la Laqué, la lotion Sc fa 
preparation, ce ne fera hors de propos de traider en ce lieu des 
^^‘^^uesdes Peintres,dautant qu elles prennent leur nom & 
fon ree de Ia naturelle: c’eft pourquoy elles meritent bien n’eftre 

W leparées loing les vnes des autres, IIfe trafique doiic de diuerfes 
^ excellentes fortes de Laqué fou's Ie nom des deux Laques 

ronde & plate, toutesartificielles pour Fvfage des Peintres,del- 

quelles Laques,entres autre de la pl^e, il y en a de diuerfes fortes & de diuers prix. 

La Laqué plate fe fait apres que 1 ’on a teint les draps de foye rouge cramoifi d’vne 
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matieregommeuffe&gluantelaquelle fetrouuc e.ntrelateintüreclaife &:Iesfon- 

drieres, &ia Laquc ronde fe faid des fdiidrces & feces, fubnllenient broyces fur 
leMarbre, puis aaec aubins d’oeufsj fc forme enpctites balotces, que par apres 
l’onfaidfeclaer a l’ombre. Laqnelle fajon d® Laqué ronde eftbien correfpon- 
danteaudired’Ifaac Amram, quandil die, on appelle au/Ii Laqué cequirefteau 
fonds dc la chaudiere. Yoila quant aux Laques naturelles &: artificielles. 


Du Chefne,, 6c de coiites fes efpeces. 

CHAPITRE LXII. 

Heophrafte defcriuant les efpccés des arbres glandiferes, 
tant de eeuxdela plcine que deceux des montagnes, les nom- 
menc fuiuant les Macedoiüens «Se montagnards commes cn- 
fuic; La premiere efpece des arbres glandiferes s’appelle des 
montagnards, Imerü^ des Macedoniens Tymodron 
Chefne doux , 6e non farouche, des Latins -jera & placïda 
,quercm , cette efpece produidt fe Gland gros' 6e long , en 
Italië^ ilfe nomme Gland Caftaignolle, 6e ce dautant quen certains lieux 
dE’fpagne 5 e Portugal, cftant cuit il fe m 3 inge comme Cliaftaignes,6e la nom- 
inent Veiliotas. Etyaplusen la Barbatied’Afiique^renl’IlïedeSaind: Thomas, 
il y cft fi doux qu’il s’y mange tout crud , comme fc*faidt la Chaftaigne par- 
deja : La fcconde _ efpece fe nomme des montagnards desMace- 

douiens i^ffrin, des Latins Cenits des Italiens Cerro /il fe void és certains 
lieux en bas Poi'étou jil cftarbretoufioursverd, il cft trilie a voir 6e de mauuaife 



efpci 


iinon 

des arbïes glandiferes, ellnommée des Macedoniens «Semontagnards 
d’autant qa’il a lesfueilles plus grandes que tiul autce Chefne j les Italiensle 
nómment Fargue, ifihio^ en Grec fe nomme ce iourd’huy VeUqmda. De fon Gland 
6e de fes Galices , 1 ’on en accouftre les cüirs cothm'e pardeja, d cfcorce de 
Chefne: il produid fon Gland gros commo vn eeuf de Pigeoii ,’’6e retire quelque 
peuau gouft de Chaftaigne, aufli queftantcuit ii fe pourroitmanger, a cette 
caüfeüeftnommé des Latins AEfiulus, il efttoufiours verd, occafion pourquoy 
auparauautclue Ie Laurier fuft mis en vogue, les anciens Grccs èncouronnoicnt 
ceux qui auoient gaigné le'pnx de la lille , ou autrej'eu d’habilitc, ou force 
dc corps, de’jeux folemnels nommez F/ydes, quils faifoienten remembrance 
de la vidoir'c qu’obtint Appollo du Serpent Phyton , monftre horrible, com¬ 
me Ouide Ie deelarc au premier liure de fa Metaiïiorpholè. 

or I D E, 

Hic iuuenum qiiicumque manu, pedibufux, rotan* 

Vicerat, ^fculea: capiebat frondis honorem, 

Nondum laiirus erat. . . 
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C E S T A D I R E. 

lÈnceluy priic qêiconqm urne enfant 
hitte , a courjè ^ouati char triomfhant 
Èjloit vainqmur ,yar honneur Jingulief 
Preneit chapeaudefmilles d’EjcHlier: 

CardnLauriern'eftoit encor l’^fage 
D'encourmnerl’homme vaillant& figt. 

Et dcpuis les Romains cmpruntant des Grces cefte couftume, cürcnt Tarbrc 
d’./Efculus en telle & fi gradc rccommandatioii, qu'ils Ie dedierent a lupitcr comme 
. a leur grand Dieu & Sauuegardc& en efleuerencvne toufFe de boys qu’ils appeb 
\c\:tntJSfctiletittnhots\zvi\l&dc Rome,&: desfaeilles d’iceluy en bonoroy^t & 
coronnoyentle Soldatou-autre quiauoit rècours en guerrc vn citoycn Romain 
d’entre les mains de lennemy & l’ayanc fauuc de la mort auroit tué renncmy qui 
cnmenoit lecitoicn prilbnnier & tel honneur cftoitnommé coronnc cimqHe., oa 
bourgsoife, de laquclle il eft cbante: ^ ’ 

Grata Toui eft Qucrcus, qui nos fcruatquc, fouetque; 

Seruanticiucm Querna corona datur 

C’ES T A* DIRE, 

V ■ 

Varhre a Inpin tont garde & maintient 
Chapeau de Chejhe augardeur apartient. 

Lc quatriefmc s’apellc des Macedoniehs Tagos^ des Latins tdgm , les Fran^ois Ie 
noitimént Pau^ Fouinter^ ou Fouteau , Se fon gland ’Faine^ duquel arbre a caufe dc fon 
ombragc , Virgile' faid mention èn la première Egloque de fes Bucóliqucs 
difant, 

TytiretupatuUrecuha'nsfibtegmine Fagii 
Syhejlrem tenui mufam meditarü amna. 

L’cfcorccduEaueft proprcSêboiinc acouurir les Cabanes &: logettés ebam- 
peftreSjSe s’eftcnd Se eflarCTtft fort aifement, mais d’autant que Tarbrc efcorcé meurt 
incontinantjon en a quitté 1’vfage: il fe trouuoic anciennement des Efpies,qui por- 
toyentleurlegationefcriteSeengrauée par Ie dedans dc refeorce de Fouteau Se 
eftantenrolléeSeployceleur feruoit comme d’vn gros bafton allaiitpar pays, se 
auiriaudeffautdelacartefaidc dc rarbrilTeau de Papirus Fvfage eftoit d’c/crire 
fur l’efcorce, Se Canepin de Fouteau,aulfi bienque fur Celuy duTüler Se JBouleau 
ainfique Virgilelcrecite,difant. ^ ^ 

Imo bate in viridi nuper qujc cörtice Fagi 
Carminaalcfcripfi, Se modulans alterna notaui, 

Experiar: • i 

C’EST A DIRE. 

o LMenalca ' il faut premierement 
^aedechanterjoitfaiélcommancemént 

lefajfe ejfayfimes Carmes nouueaux 
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Sontdemejure&demetres egmx 
tittels efcrits n’aguere ay d’vn coutem 
Sur verdoyante efmce de Tottteau. 

La cinquiefme efpece des arbrcs glandiferes Cc nolnnlc dés monCagnards 
^/Mos,dcT'hcodovus Gaza Salficortex, bc Rem-cortex, des Latins Robur , en 
Lan^uedoc qui en ont quantité Rouure-^ Sc les Francois en cranfpofant les dernieres 
lettres Ie nómment Robre , i’arbre Cc lette plus en largeur qu en hauteur Sc entre les 
efpeccs de Chefne 11 eft Ie plus fort &c dur en matlere de boys, auffi eft il accomparé 
a vne comunauté cltolenne, qul lolnte en vn ne fc peut rompre ne dlulfer par quel- 
que force que ce folt: mals par quclques mutins ou fedltleux eftans feparez ne peu- 
uent longuement durer,car par Ictrop dur fens bc obftination des vns ou des autres 
ilsdonn«itlleualanialhfortc& luftlclered’entrerfur eux quiles diffipe& met i 
ncant. Aüfli Ie Romre qul eft en Ces partles eflentlelles ft adftrcint &c ferrè auec vne 
dureténaturelle, quedefoyraeftnells’efclace &fcnt: fes partles s’entre-lalffaiis Sc 

deftolgnaflslufquesaucueur-.Dequoylldonneapres liea,& ouucrture au colng 

de fer, qul Ie met par pleces Sc loplns, Sc Fenuoy e au feu: aufli eft il dit de luy. 
^LCIAT. 

Duritle nimla quod fé fe rumperet Ilex, 

Symbola ciullis fedltlonls habet. 

• ' C’ E S T A D 1 R E= 

• Le Romrefortfefendpar trop dur efire j & rmd^ 

Ain^fedition ciuile^enfoyfe rompt, 

La ftxiefmc cfpece eftTYeufe ou Chefne verd, nommé des Grecs '^fmt.Prinos 
Sc des Latins ilex , E’ubs lequel nom d’Ilex font cntenduës trois dluerfes plantés^ 
afjauolr, Ilex Glandtfera, qulefti’Yeulc oü Cheftié vérd,duo^uel nous traiftons 
tnaintenant, Ilex Cocciferappyx eftl’arbrlffeau qul porte la gralne d’Efearlate; Si Ilex 
Baccifera qui eft.noÖ:reVlouxportant des baques ïóuges, duqüel auons parle cy- 
deualit. 

Le feptieCme cd nommé des Grecs fixeer, phellos, des Latins Saber , des Fran- 
^ois Liegc. Geile eCpece de Cfteftie eftgarnie de deux cfcorces ; de la moyenne on 
s'en fert en Efpagne (ou 11 en crolft quantité) pour courroyer les cuirs , Sc de l’eC- 
poiffe(quieft lafuperieure ) que nous nor^mons Liege , les Efpagnols etl cou- 
urentlcurs maifons en lieu de mille Sc bardeau. Outre fon gland, 11 porte vn fruiét 
de bon gouft, mol, & femblableauxFramboifes.il eft arbre touftours vefd , ref- 
femblant au Chelhe verd Sc en fueille Sc en gland. Lc Liege faiét coiitre Ic naturel 
des autres arbres, qni meurent quand on leur ofte 1'efcorce tout a lentour, mals 
quant a luy 11 s’en porte mieux eftant defcharge de fon efcorce , cat quand fon 
efcorce eft par trop efpoifte, elle le prefïe ft fort qu’elle 1 eftouffe. Le nom Grec du 
Liege qui eft a irapofélenoma nos pantoufles que les Grecs ( felon lopi- 

nion de Monfteur Bude) ont nomme , qui ftgnifie, tout en Liege,combien 

qu’ilmcfemble (faufleiugement d’vn ft grand perfonna^e) eftre mieux confoi- 
me, les nommer en Grec , c’cft a dire, pied enliegc. 

11 y a aufli vn arbre que Theophrafte met au nombre de 1 ’Yeufe ou Chefne verd, 
que les Arcadiens ont nommé , non que ce folt l’arbre de Smilax , qui eft 

'veneneux, defcritpar Diofcoride, ains eft arbrg glandifere, retirant de fueillage 
a TYeufe excepté que les fueilles ne font piquates: fon bois n eft ft maflif que celuy 
de 1 ’Yeufe, ains eft plus tendre Simaniable, dece Smilax vn rameau fut enuoyé 
a Maiftre Pierre André Matheol,dc par lefeigneur lacques Anthoftle Cortufo^ 
citoyen 8i Magiftrat de Padoüe, correfpondant du tout ^IadefGription,qu enfaiét 
Theophrafte, excepté que pour lofs 11 eftoit fans gland, Sc combien que ce Smilax 
--- ^ ^ G lij 
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Commentaircs 


foit plus mol & plus tendre que leTkgc 
ClKfne,plus blancqueIe Liegc, auffi eft-il plus touisque Ie Chelhc ; fes fucillcs 
rcmentaux deux plusgtandes que Ie Liege, moindres quele Chefnc, fon fruift 
momdre que Ie Liege p usgros quele Chefne, plus iux que Ie Liege plu 
amer quele Chefne Voda Ie naturel de ce ' Wax , que Ie® Grecs 

pour la coiijonarion de ia fimilitude dés deux arbres ont nommé , c’eft a 

Chefne-Liege, Les Icahens , fon fruid eft nommé des Grecs & 

d HomereArno., toutesfois Plineparlant du Liege,iuy attribue lesmef- 

mes quaJiccz que Theophraftefaid^ Phellodrys ou Smilax ^ ^ ^ 


De 1’Aquifolium glandifere. 

CHAPITRE L’XIIL 

yi&oyhx^^k.c,deHipr. plant. Iiure tfoihefine cliapitre feize metl’A- 
qmtolmm au rang des arbres glandiferes & touhours verd; il ie nom- 
me fuiuant ies Grecs, aV« , il eft de fueillesfcmblables ai’Yeufe 
; & quelque peu efpineufe, il produid fon Gland fort petit, foiï bois 
, • • ^ ^eJ^^res-dur, ilaymelesmontagncs pierrcufes-, 11 s en trouue en Ef- 
clauonie 5c Italië, es naontagnes enuiron les terres de Padouë. 



Du Phylica. 

CHAPITRE X.XIIII. . 

L fc trouue vu autrc atbre glandifere nommé PhYUca,le bois duquel 
felon Theophialle eft inutilc afaircouurage. il eft póur rccompence 
rort abondanr en fueilles, lefqu'clles font agreables Sc de bonne nour- 
* touüours verdy Sc de faeilles entre 

> ' , Il oiiae , a cetre c^ufcileft nommé en Crete des Grecs 

fhcuTretm, c eft a dire Oime-Yeufe. 



De l’Elaprinus. 

CHAPITRE LXV. 

Lyavnautrc Élaprius, lequel fenommc enrifle Vcrgadad’Ifciauo- 
nic Comirkay Sc U croift en guife d’arbre aucc 

ueOhmer & ie Chefne verd, 5c de couieur obfcures; 
OU du Troê^aJe en petites grapettes, femblables a cehiy du Lèntifque 
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De Ia Galle croiflant fur ies Chefnes. 

C H A P I T R E LXVI. 

^ n’eftdemerucille fi les anciens ontconfacré &dediéa lupiterle 
Chefne , i’entens par Ie Chefne touc arbre. glandifere , que les 
Grecs geneirallement nommenc AfuV , &: lés Latins ,\deC‘ 

quels auons ^arlé cy-deffus, d’aucant qu’il produid outre .fon 
Gland infinité de chöfes profitables a 1 ’hoftimc, comme recitent 
Theophraftc &: Pline, & aulïi auant les bleds trouuésles anciens viuoient du 
Gland de Chefne, êc piiis fe repofoienc delToubs^k 1 ombragc, & acette caufe 
confacroient ilsle Chelhe a leur fouuerain lupitcr qui leur^onnoi't d’en haut 
nourriturc & repos, ainfi qu’il eft cfccic: r 

Glande aluitveceres rola:nuncprofïcitvmbrai 

Sicquoqde fiü arbos officiüfa louis. 

C’EST A DÏRE. 

iVw Feres Je fèmoknt premier du G.lund,pHè d'omhre 

Du chejhe u Iupiter, d'ou firt des biens fans nombre. 

C’eft pourquoy les Dfuydes qui eftoient eftiraés &: reuerez és Gaules, comme 
eftoient les Mages enPerfe, les Caldeens en AlTyric, les Prophetes eniudéc, 
les Preftres en Egypte, les Gymnofophiftes és Indes, les Philofophes en Grece, 
ont eftimé tout ce quicroiffoic au Chefne eftre enuoyé du ciel, & que ceft arbre 
encre auues eftoit enuoy é de Dieu, a cette caufe ils éUfoient pour faire leurs Sa- 
crihces,lcstoufchesScbois de Chefnes touffus, defquels on n’ofoit couper que 
pour faire leurs Sacrifices, lefquels nefc pouuoient celebrer, fans auoir des brii- 
ches Sc fittillages de Chefne auec eux, araifoa de ce efloiencnommés Druydes 
c’eft a dire Chehners. Lc Chefne outre fon fruid ordinaire porte grolTes Galles 
moyennes &menuës,rondes &longues, plattes , bolTuës & cornuës & autres 
chofes, ainfi quedefcrit plus ^plam Diofcoride en fon tróifiefine Ihire, parlant 
du Guy de Chefne: & de Lyphear , outre la grolTe Galle qu’on appelle de Roma- 
nie, & Ia menuë de laquelle on faid fancre, & les teintures nojres, il s’en trouue 
furlesChcfucsen Gafcongne, Agenois & autres lieux, vne forW qui cft groffe 
hffee, poUe, & legere, pour ne feruir de rien ou bien peu és teintures les 
Hermites & Moynes les enfillent pour faire Chapellets, & dans icelles fe trou- 
ue diuerhte d’animaux qui prefagent ( felonie commun bruit) cherté auerre 
oapedc, h c’eft vne moücheil y auraguerre, fi c’eft vnverla faifon fera'^cherc’ 
maïs fi c eft vn^Araignee elle fera peftilentieufe. 11 croift auffi de petites Galles 
lur les fueilles du Therebinth, lefquelles quand elles font cueillics ieunes fcruent 
aupaysdeGreceatcmdrela foye en diuerfes couleurs , comme auons ditev-de- 
uant en THiftoire du Terebinth. ^ 
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Du Sumach. 

CHAPITRÉ LXVII. 

E Rhus, que les Apoticaires fuiuans les Arabes noniment 
mach., fö tróuue de dèux forces, l’Vn £erdl 5c 1’autre fteril, ainfi 
que ie defcript Theophrafte, traduit^ par Gaza: du fteril qui eft la 
^ti^sEes’entrouiie quantité és rochers ptecipiteux pres h Ville 
d’Agen en Agenois floriflant feulcmenc fans produirc aucun 
fruid; dumafles’en trouue pres de Niórd en Poidou^quien ion. 
temps apres fa fleur produid vne graine rouge, platte Sc amaffée 
en forme de grappede «aifm. Les affaiteurs 5c courroyeurs de peaux, comme ceux 
d’Efpagne, de Limons' en Languedoc & autreslieux, en ferrent les fueilles feiches 
pour en raarroquiner, ainfi qire font les Maccdoniens, Sc appellent lefdites peaux 
Maroquin paffe par Sumach ; L’yfage de la peau du fruid eft encores pour Ie iour- 
d'huy entre Ie? Grecs afaupoudrer les viandes, potages, & autres faulces, qui leur 
donnevn gouft d’aigreur forcplaifanr , defortcqu’il fe vend tout monde par les 
foires Sc marchez, Sc a telle eftime Sc requcfte deuers euX;, comme Ie Poyure Sc 
cfpices de par de 9a : ils en compofent auffi vne poudre, qu’ils portet ordinairement 
fur eux en petits fachets de cuir pour faupoudrcr leurs viandes tant boüillie que 
roftie , qui eft faidc d’Aulx, de fel, Sc d’efcorce dudit fruid de Sumach letout 
bien pilé enfemble, puis Ie laiffent fecher, &:eftantfec Ie repilent Sc empliffcnt 
de cefte poudre des fachcts de cuir, laqucllc poudre leur cxeite merueilleufement 
lappetit, aufii Gallien nomme la graine : c’eft a dire Rhus de cuifine, d au- 

tant qu’elle eft propre a faire les faupiquets, Sc les fueilles Sc menues branches, 
tant du malle que femelle font nommees dudit Galien ^ c’eft dire, fer- 

uantaèfpoiffir, Sc courroyer les cuirs. Yoyla toute la difterance qui fe trouue en 
Galien, Sc autres efcriuans du Rhus par diuerles appellations. 


DeVOliuier. 

CHAPI.TRE LXVIIi: 

’Oliuier entre tous les arbres eft vn des plus necefiaires a la vie de rhom- 
me pour 1’cxcellence de fon fruid ^ duquel il fe tire de 1’huile qui s'em- 
ploye en tant de chofes diuerfes au foulagement de la perfonne qu’il 
eft quafi incroyable ; C’eft vn arbre toufiours verd, ayant fueilles de 
Saule, Sc quafi de mefmc couleur, il eft dedic a Pallas qui eft Minerue, 
ditte la Deeffe de paix, Sc de fcience, laquelle Pallas eftoit/euerée en la ville d'A- 
thenes, qui n’cft maintenant qu’vné petite villette nomme Sethine, laquelle ville 
fut ainfi nommée de Pallas qui eftoitauffi appellée Athenafelon aucuns , auquel 
lieu d’Athencs (comme dit Cicero) toute bonne lettre, fcience, dodirine, rcligion, 
humanité, droid, Loix, SC faconde de parler fe difent eftre iffus, fe dela par fout 
efpandus. Aufïi comme dit luftin, l’ouurage des laines, l’artifice de 1’huile, du vin, 
delabourer la terre,de femer les grains,donner l’vfage dé lesmanger aceux. qui 
viüoient de Glands^ Sc autre bonne difcipline a efte monftrée par les Atheniens. II 
eft auffi nomme f denera VirgiledifantaudeuxiémedefesGeorgiques: 

Hocpingucm,&: placitampacinutritorOliuam. 

C’ESTADIRE. 

Par tels moyens , nourris la grajTe oliue 
Plaifanie d yaix , & de paix monjlratiue. 













fur Diofcoride. 8i 

Et d’autantqueies lettres 5 fciences, & tous arts legitimes ne dcmandcnt que 
paix, repos,& cranquilité d’cirprit, a bon droid Horace a attribué TOliuier ala ville 
d’Athenes/oti routes fciences èc arts ont flory düralit la tranquilité & paix de leur 
republiquq, Tans laquelle paix les lettres & fcienccs ne peuuent e&re cn credit 
vigueurne duréè, chantant. 

ffORAC £. 

Sunt quibus vtium opus efl: itttada: Palladis vrbém 
Carmineperpetuo celebrare:& 

Vndiquedeccrptara fronti prseponere oUuam. 

> C’ESTADIRE. 

•u 

Ortoutlefoingdes peetes d’honnenr 
(d’efi de chamer ,0“ de botiche ,0“ de cceur 
Vnechanfin ,'vne ode centime ^ f; 

TteUcité de Minerue impollae-, 

Luy.freferantfurfatefleinfimbime 
Leverdchappenitd’njne.hranche d'elmei. . 

Etd’autantqucrOliuierefttantbiendefcript, &dechifftéparlemenu de plü^ 
fieurs grands perfonnages,qui ont hiftorié les plantcs,nous Ie paflrerons,& parlerons 
feulement de fon fruid, & deNfonJbüile. Diofcoride met de deux fortes d’Oliues 
pour rvfagcdu manger,les premieres lont les confites immarures qu’il nomme 
C(?/y?»Wfj-,|i’autantqu’ellesnagentdansleurius, ouautre faulTcs, &: felon d’au- 
tresfomnommès Jla/mad 0 s^ceüadireconüccs ou gardées en faumüre. Lés fe- 
condes font celles qui fontnoires &meures que ^gineta &: Pline appellent 
&Nigr£ ‘ lefquelles d’ancienneté eftoxent cuittcs & fcchécs aufourcomme par de 
qa nous fechons les pruneS,&: fe gardoient Ie long d’vn an ou plus fans aucunc fauffe: 
tóutcsfois eftarxt mangècs fe corrompent aifemedft, 6 c font eontraires a V eftómach, 
Scnuilfentalatefte , 6 cauxyeux,dceesO\mesmeutesnoïnmées3pr»/»^d'7(i^r^, 
il cn eft faid liicntion par Ie P oéte Archeftratusou il chantc: 

^ItCJISSTRATF's. 

Rugofa: tibi matura: ponantur Oliuar, 
e E S T A Dl R E. 

tes Oliues memês ridéis 

Sojentpour tafanté non gardées. 

Ec telle maniere & vfagc d’Oliues eft encores obferuée en GrecC par vn tas 
de Moynes Chreftiensplexns d’aulli grand Uombre de ceremonies que nous 
fommes par deqa ,Vabftenans certains iours de l’annCé de manger de la chair, 
ny poiflbn qui ayt fang ; Parquoy la plus part de leur vie eft de inauger de ces 
Oliues noires , ie feiches, gardées fans faumure: &: les nomment en leur vul¬ 
gair es L’huile délamenuë Oliue eft plusdoux &: agrcable a manger 

que des grolfes qu’on nous apporce confite en faumurè d’Efpagne, & de Por¬ 
tugal qui font nonimées de Virgilc 6 c Pline, Orchites j c’eft a dire femblans aux 
Genitoires, a cefte caufe la Frauce delicate en liuilc fefournift deceluy. de Pro- 
uence 6 c dc Languedoc: Cari’huile d’Efpagne 6 c de Portugal eft plus fort 6 c de 
gralTc fubftance, parquoy il eft conduit en Flandres en Bariques 6 c Tonneaux poUr 
l’vfage des ouuners Lanifiques, drapiers 8 c fauonniers, d’autant qu’il eft plus mate- 
riel, gras 6 c folfonnant quen’eft celuy de Proucnce,qui eft de fubftance plus fubtil. 


Horace 
liure r. 
ode 7 . 


JEpnet. 
liure I. 
chdptu 

Pline li.' 
i^.eb. I, 

0>3- 
«hap 13 . 
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82 

|,01iue eft eontre Ie naturel des aucrcs fmids, car pour en titer 1’liuile Bien doux,il 
^aut qu’cllcs foient moyenncmcntmeurcs. Les Oliuiers dela Palcftine, dc Syrië 
onc vne marqjae fort particulic're & notable que n’ontpas les noftres: car ils por¬ 
tent Ie Guy tóme fontpardcfales Pommiers,Poiriers,Cortniers, Alizicrs, Aubef- 
pmSjChefnes, &: autrcs arbres ixiferes , ecfta dircportansleguy,leqLielcruyeft 
eft garriy de grains rougcs j SC ft ledit guy n eft arraché -de bonne licure fur les 
Ohuiersdek PaJeftine, illes rend du tout fteriles 6^ inhabiles dcporterfruid. 
Ce qua biea note Pline, difant, il n’y a den plus ecrtain que Ie Lierre faid 
mourir les arbres, on tieiT,t aufti que Ie guy en faid Ie fembkblc. On Ift vne c!ao~ 
fe eftrange d’vn Oliuier fauuage, quieftoit en|vne place de la ville de Megare, 
dont la veillefle bailloit vne grande rcputarioUj qiü eft telle; C eft a f9au*oir que 
les hommes de'ladite Cité, qui auoieiit faid quelque grand exploid darmes, 
auoient aecouftumé d’attacher comme en trophée les armes vaineuës en tous les 
cndroids dc roiiuier : maispar vn iaps dc temps i’cfcorce veintaietterfifort 
qu elle couurift lefdites armes, Sc de faid la deftince dc ladite Citégifoit aüdit 
arbre aind qu'il apparut par 1’OracIequi aduertit edux de Megare deleurruinc 
iorsquvn arbre enfanteroit des armes”^ ce qui aduint &:fuft trouué verkable, 
apresque 1 Oliuier tout cóïifumé dc viellefte fuft ietté par terre mis enpieces, 
caron .trquua dedans plufieurs. morions, & autres armes des graues hommes de 
1 antiquite, Sé-enfuitte fut leurdite ville entierement ruinée. 



De rOiiuier fauuage. 

CHAPITRE LXIX. • ' 

*Ohuier fauuage de Pepinicre qu'on nomme Okafier, rclfemblede 
L ^ Dicnpres auDomeftic, finon quil eft plus petit, &:plus efpineux, 
&ics tueilles moindres, auffi fon fruid n’eft fi gros, .ne prouenant 
a.parfaidc mathrite, de forte que Ie peu d’huile , qu on en tire de- 
meure toüfiours verd, & de gouft amer ; L’arbre dc l’Oliuier fauua- 
ge cft deplus lougucdurée quele-domeftic, comineaaffi font tous arbres fa.uua.- 
ges. Si rOhuier domeflic eft fteri/c, iiieiaut enter ftir vn Oliuier fauuao-e en 
grette, en bouton, ou en ccuflbn , ou bien planter aupres dc luy vne tale ou 
plantal d’Oliuier fauuage, &:par ce moyen ilfera rendu fertile, ainfi qu’il eft 
efcrit au quatorziéme liure de Palladius chantant s 

PALLADirS. 

Fecundat fterilis pingucs Olcafter Oliuas, 

Et qu£e non nouit, munera ferre docet^ 

• .C E S T A D I R E. • 

te famage Oliuier fecondité mifue • 

O^roye heureufement k cette grdjfe Oliue t 
Et enfetgne a donner d'vne largeffe extreme 
Les dons ; lefc^uels ne geut pas bien gorter luy mejme. 

11 y a vn autre Oliuaftre qui fe troyuc és garigues & brandes de Prouence & 
Langucdoc, auJTi efpineux, dc Ia hauteur dc noftre Troefne: fes Öliucs ne font 
point plus gimües que petittes Senelles, qui demeurenf tout l’hyuer fur Tarbre, 
leruant de pafture 3c nourriture aux oyfeaux. 
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fur Diofcoride, 83 
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De l’Enhaemon, ou Gummi Elemi; 

C H A P IT R E LXX. 

Yant traidé dé l’Oliüier tafiit fauuagc que domeftic, fuiuarit Ie 
Di^oride,nouspourfuiurons a leur fuitte depar- 
Ier de la liqueu^’iéeuXj que plufieurs eftirnent eftre Ie Gummi 
Elemi des Apoticaires; mafs E. Ton digefe bien lès parolcs de 
Diofcoride il feta aifé de fe retrader de cefte opinion ; car 
Diofcoride dit„laliqüeur queietce Seproduitl’Oliüier Etyopic, 
^ fauuage, retire aucuneilient a la SCammonée, Se eft rouffe, 

mprdance, conliitant en pecittes gouttes. En apres il dit, elle eft mile au rang des 
poifons, Se fa,id forcir renfant du ventre de la mere : par ces marqués, 5e autres, 
qu’il declare ,11 apperc que ce ri eft pas noftre Gummi Elemi, laquelle eftant mife 
en la bouclle 11 eft ny acre ny mofdante, elle ne confifte aufti en gouttes ^ 5e ft n’eft 
aucunernent grenee, ains eft vnie 5 e aftembléè en vn, D’autré part noftre Gummi 
Elemi n eft mis au rang des poifons, car on l’applique ordinairement aux vlceres, 
playes, 6e bleflbures internes, tant de la tefte que d’autres parties du corps, pour 
icelles playes fouder Se; reunir cnfemble fans qu’elle caufe aucune douleur ny mor- 
dieation: Mais a la verité fi Ie Gummi Elemi a efté eferii: des anciens, c’eft cefte 
refine que Pline zppeUe £/f^^wo^, diftillant des Oliuiers d’Arabie, difapt, les 
Oliuiers d’Arabie croiffent fur la plage, 5 e font Ie plus fouuent couuerts du ftot de 
la mer, 62 nean^uoings cela ne nuiftpointaux Oliuiers, encore qu'on trouue or- 
dinaifement du fel en leurs fueilles, qiii eft demeuré apres que Ic flot s’eft retiré. 
Ils próduftent vne forte de refine, de laquelle on faid la compofition que les Grecs 
outnommé Enhjimon, qiii eft fingulierement bonne a fouder le& playes. Voylaee 
qu en dit Pline, qui fe raporte fort bien aux efteds 6e facultcz de noftre Gummi 
Elemi, Se ri’y a doute que ce nom Elemih’aye efté cortopu par nos anciens Barba- 
res Medecins, qui aulveu d’eferke Enh<xmon, ont efcrit Elemi, ainfi qu il eft adueiiu 
que pour Glychirnz,a 'As ont efcrit Liquiritia , pour ZiT^pha, Iumha , pour Helemum, 
Enfila, 5 e Ainlipluïlears auctes, quepourbrieéiiecêic tai/eraypour Ie prefent.. 

vlïne U. 
ii.cnap, 
17 * 

1 

De rhuile Omphacin, & en quoy sem. 
ployc rhuile d’Oliucs en Medecine. 

CHAP.it RE LXXÏ. . | 

’Oliuier, cómtrte nous auons dit cy deffils ^ eft éntre tous les ar- | 
^ vu des plus necelTaires pour la '^iede rhomme, tant pour i 

^ l”v^age de fon fruid appetiftaiic, comme dit eft, que pour I’ex-* 

1 0 cellence del’huile qui eft tiréc de fon fuid, qu’on nomme Hmk 

M ■> ^ laquelle ne fert 'feulement aux Cuifmes ny aüx j 

lampes pour eftre bruflée, ains eft fingulicre, 52 comme tres-qué [ 
neceflaire fur toutes autres a compofer vnguents, emplaftres, i 
cêroenes,huiles dont les malades recoiuent vn- fingulier foulagement en leur mala- j 
dies de quelque forte qu’elles foient. Nous commanecrons doneques a traitter 1 
premiereraent de fhuilc des Oliues verdes, 62 non meures que les Grecs ont | 
nonvné Omphacinum , les llatins oleum hnmaturum ^ les Francois, J/hi/e il’O/mé j 
mde, que Diofcoride dit eftre Ie feulbafe 62 fondement de tous les vnguents 62 | 
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Commentaires 


Mefhè 

difii. Va. 
ch<t, 411. 


emplaftrcs, pour-ce que facilement ne fe trouue d’liuiles d’Oïiues verdes, au lieu 
d’iceluyaucunSjfuiuans rintention de Mefué,lauent noftre liuilc,coinmunqui 
eft faifite d’Oliues meures &2: parfaides alaraaniere que defcrit Msfué; &: envfenc 
pour compoferles huiles tempereè; & participans de froideur; comme Thuile de 
Rozes tant complettes qu’incomplcttes. de Violes, dc Coings, de Lys de riuicre, 
autrcment Nenuphar, de Hyrthe, & autres femblables'. Poür compofer les huiles 
chaudes, corame de Camamille , .d’Aneth, de Nard, de SafFran ^ de Coftus^ 
d’Euphorbt, deTOrnbrics, & autres tels, n’vlpt point d'huilelaué,ains derhuile 
commun: En aucunes huiles eft-beVoin que 1’miilc foit vieil, d’aucant qu’il eft plus 
chaud aperitif, comme Mefué *le demande én l'huile de, Renard, de Lateribus 
&: autres, &: a caufe que raremcnt il fe trouue de fi vieux huile qu’il feroitrequis 
pour compofer tels huiles, noiis fuiurons la dodrine dc Diofcoride , qui dit, li 
on ne peut finer de vieil huilè ,il faut cuire Thuile commune en vnpot iufques 
a ce qu’il s’cpoiflilTe comme mieh . 


De l’huile des Oliues Vauuages, ou 
hiiile blanche. 

GH APITRE LXXIÏ. 

’Huile des Oliues fauuages, lequcl pourroit ferüir aü lieu d’huile 
Omphacim, ou immatur, ne fe tirc en lieu que ie fache s’il iveft pat 
expres commandé, car a caulc de la grande abondance dés Qliues 
domeftiqucs ,ne fout Ibigneux des lauuages, ains les lailïènt fur l’ar- 
■^.«pwJiw' bre pour attraper les Griues, Merles &: Eftourncaux aü temps d’hy- 
uer: Toutesfoisl’huile blanc duqu^l parle;Diofeoride en racfme chapitre, c eft la 
premiere preparation pour faire!’huile Sycinium duqucl parlcrons cy deffbus, l’v^ 
lage duquel huile blanc eft pour Ie iourd’huy aboly. Pour la preparation d’iceluy 
aurez recours a Diofcoride & a Galien, 

De l’huile recentement 5c frefchement tirée, 
dide Gleucinum ou Mufteum. 
CHAPITRE LXXIII. 

E n’cft fans queique apparencé fi Matheol redargue Plinc d’erreür, 
lequel au quktriefmc Chapitre de fon Vingt Sc troifiefme liure dit que 
l’OletimGle(tcimm ,c^ froid & adftringeant, veu.que Diofcoride Ic 
dit eftre chaud & remolitif, combien qu’il foy t diffieile a croyre qu’vn 
li grand perfonnage comme eft Ptine fe fulblrlegerement oublié,naais 
ft nous prenons bien lesparoles du'quatriefme Chapitre du vingt troifiefme liure 
de Pline, ou il dit que Ie Gleucimm , eft firoid Sé adftringeant, noüs trouuerons qu’il 
n’entend parler dn Gleticinum de Diofcoride, n’y de celuy duquel il faiél mention 
au feptiefme Chapitre de fon quinziefmeliure, dedans lequel il met de laMaio- 
raine &: autres drogues exquTfes qui font chaudes, ainsceftuy-cy Gleucinum pour 
eftre cuit fimplement au mouft fans autres mixtures, ou bien Ie nomme Gleucimm 
qui fignific en Latin Mufieum, &: premier que iuger fi legerement d’vn fi excellent 




homme 











fur Diofcoridci È$ 

I hommc que PJinC;, fauc nocér que Qteticimm , ou Mwïkum figaüicnc diuerfes 
I chofes, car Gleitcimm^ & Mufleiim Latin ne fignifienc feulcmenc mouft bouilly 
! cnmoüütimis figniftenc aufli iiouucaÉ& recent, comme par exemple amene- 
I rons Cohimclle, qui dit fm5tm Mufiem , c’éft a dire recent &: nouueau ; Pline 
j l’OndcCaJèm c’efta dire, from3gefrais&nouueau ; Pline Ie .Nepneu, 
I Noj^ dtibifo cu^ere te legerehunc adhuc Mufieum librum, c’ed: a dire, ie ne doubte 
j pas que tu tie delircs raaintenant de-lire ce*liure nouueau , il fe lit aulÏÏ 
I Amantudo qu£piperl Muefieo crediturejfe^ ramertuniequ’on dit cftrc au pqyure nou- 
I ireau. Apitiusappellelafiguc ParicaMitJlea ^ & Mardal éftinianc plus Ic Jambon 
frais que Ie vicux^ Chantc. 

MARTI Al. 

Müftcus ell, propcra, charos nee dijOPer amicos: ^ 

Nam mihi cum vetulo fit PetaPone nihil. • 

C' E S T A D I R E. ' 


, Ze lambon efltout frats qu’on mus a tcy 
Mange ^ fans retarder conuie nos amü: 

Carle rance lambon rejjèntantfin lard vieux 
2 % niefl en rienplaifant , maUpluto^ odieux. 


Ét par ainfi Pline poiirroit cnccndre par oleum Gleuemum ^ cxaMujleum , oleum 
mutfm &recens huile nouueau & frais tiré, comme Ie Lexicon Gracurn, 

I Jexpofc difa'nt vnguenti genus, Latine Mujieum oleum Mujleum ^ hoe 

i eji- exprefum antequam oliuz calcentur premantur. Voyla qu’en dit \& •Lexteon 
6'raff^»?,&telhuilceft appcllé communement huile Vierge , & peut eftre qué 
PUue l’entend ainfi : car en ce mefine chap. de fbn vingt-troifiefine liurc il parle 
auflr de Thuilc vieil, difant Thuilc vieil eft plus chaud & plus propre a refoudre 
les corps cnTueur que l’auue. Or fi ces raifons uc font apparenecs pour erapelcHer 
que Pline ne foit aceufé d’erteucnous dvrons pour Ie defandre de touce ca- 
lomnic .-quclaouilditle Glcucinum eftre adftringent & refrigeratif, qml n’en- 
tcndparlct decelayquicAcompofcde drogaes ^rhaudes &: aromatieques , com- 
mcDiofcoridc, <5<:iuy au f&pticCmc chapitee de fon quinziefine liurc Ic defcri- 
uent-: ains feulemcntentend de l’huile d'Oliues verdes mixrionné auec du mouft, 
puis bouilly a petit feu, ou deceluy aquile mouft fe confomme eftant Ic vaifleau 
enterré dans Ie mare des raifins, l’effiaee de vingt &: deux iours : car eftant ainfi 
fimplement cómpofc auec Ie'mouft Sc Thuile verd, fans aucunes drogues. arorha- 
tieques, il peut bien eftre de temperature froid , 8c adftringent : comme eft 
! rOenanthinum, auqucl Pline l’accompare, que Diofcoride dit eftre adftringent, 

1 &demefmcproprietéquerhuilcrolut. Voyh quant a.uG/eudnum , m’en rcmet- 
! tant comme de co uftume a meilleur aduis Sc iugement que Ie mien. 
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Commentaires 


Diofio. 
hare 5 . 



vlim It. 
n. chap. 


Galien 
h I. des 
Antidot. 


De rhuile Amaracift, ou Marvolaine; 

CHAPITRE' LXXlin; 

’AutantquêDiofcorideparlé fèpafëmenc de IViigtient Samprucin, 
&:de rAïiiaracin jiiiefhble a plufieurs quily adifFerence entre Ie 
Sampfuchus , &: l'Amaracm , mais il n’eft rien nioiiigs que cela: car 
Diofcorideenfontroifiefmeliureparlant de la Mariolaine monftre 
que ce n’eft qu’vne meüne plante,& noment comunement en tous 
pays Sampfuchm : hormis les Sicilens éc les Ciziceniens qui Tont plus belle & 
meillcüre&l’appcllent^« 2 ';ir/i^-/^:Orlacaufepourquoy Diofcor.afeparé Ie Samp- 
fuciii de l’Amaracin eft peremptoire, cobien que nul de tous ccux tant anciens que 
modernes qui ont efcrit fur Diofcoride n’y ont pris garde,& c eft par ce que Ia com- 
pofttion du Sampfucin, qui fc faid de Mariolaine de pays, eft huile ou vnguent 
danslequel ont eftc infufées par doubJexeïteratio,les drogucs odorantes qui y font 
mennonnées,&pardeuxfoisexprimées : defa^on qu’ayant ietté Ie mare il ne 
refte que rhuile clair 6e aromacize. Q^aiic a l’Amaracin j il fe faid particuliere- 
mentenCyzicoviUedcNatolie,oulecrouuelamelUeuTe Mariolaine , qui y eft 
nommée Amaracus, auffiabon droid Diofcoride fepare 1’Amaracin du Sampfu¬ 
cin pour Ie regard de 4 forme de la compofition: car il n’eft liquide n’y .coulant 
comme Ie Sampfucin, ains eft vne compofition f'comme dit Diofcoride) femblable 
de forme au Magma hedycrotiih, a l’onguent Megaleon , 6e Meade/mm , qui i*ont 
vnguentsfermes&nonCoulans, recepuansfeulementlaquanrité d’huile , miel, 
OU vin néceftaire pour incorporer & peftrir les drogues qui y entrent ftnement pi- 
léesen forme de pafte ou vnguent, & telle forme de compolition eftoit nommée 
des anciens Magma , d’Uutant que les drogues aromatiques qu’elle recepucrit y 
eftoientmifespuluerifées auec route leur fubftancè , qui par aptes fe pouuoit re- 
duire en mafte 5etrochls, comme uous dirons cy apres au cliapitrc*du Magma 
hadkhroi,bL êixxCroco-magma. Ie ne veux paffer otitre fans declarer vnerreur mani- 
fefte qu’ont commis Amatus Lufitanus,5e RobertusGonfl:antinux,hoiTjmes dodes, 
Normandsde nation foabüenaiis ,alcurpouuoIr l’Mmaracmdc Diofcoride , d’ou 
eft compofé l’vnguét Amaracin eftre Vherbe que noas app'elldns Cmdafwtida, mais 
ft ces bons perfonnages euifent bien confiderc l’ancien vfage, 5e Ie rang 'que tient 
l’vnguent Amaracin de Diofcoride, ils n’eulTent ft legierement iugé; car lelon leur 
dire ilstiennentletcfw/a/^e^id^auoiracquistelnom pour raifon de fa puantc & 
infe'de odeur, qui feroic contre Ie ftile des anciens , qui ont rangé l’Amaracus 
auec les herbes fuaues 6e odorantes : Pline parlant de fAmmacut dit, Diodes 
Medecin,5eles Sciciliens appellent ce que les ^gyptiens 6e Syriens 

appellenc Sampfuchus, 6e en vn autre lieu, il dit, qUand au Sampfucin ou Amara- 
cuin Ie meilleur, 6e Ie plus odorant fe trouue en 1’Ifle de Chypre, duquel s’en f^d 
vn huile qui eft appellé , oMAmaracimm, 6e c’eft eet huile ou vnguent 

duquel (^lien faid mention,difant: l’vnguent Amaracin, qui fe faifoiten Ja ville 
de Cyzico (qui fe dit maintenant Spiga, aü pays de Natolie) eftoit fort odorant. 
Dauantage felon Seruiusles Poëtes nous monftreiit que Vi^maracm eft iloftre 
Mariolaine herbe odorate-.Car feignans Ia Metamorphofe d’vn ieune enfant nom^ 
mé -Amaracm parfumeur de Cynara Roy de Chypre, lequel enfant tombant rom- 
pic par meigard vn vaifleau d’Albaftre plein d’vnguent precieux, dont aduint que 
du grand ennuy 6e triftefte qu’il en receut,il finit fes iours tout fee 6e ethique: Puis 
les Dieux-ayantpitié de luy tranfmuerentfon corps en Mariolaine , laquelle par 
apres fut nommée a caufe du nom du ieune enfant, Amaracm ,• aulTi Virgile a 
bien monftré que 1’Amaracus eftoit odorant, 6e qu’il croifloit naturellement en 
riflede Chypreparmy lesboisde la montagne d’Idalie , lequel nom Amaracin, 
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expofaiis les vers de Virgile rfecitez au premier des ^neides,l’auons tradüid Mar- 
iolaineenenruyuancles Commentateurs fur iceluy, & plufieurs Poëces Francois 
furcepaflagc, 

• ‘ riRGJLE, 


■ Vbi mollis Amaracus illam 


Floribus &: duld afpirans compleditur ymbra^ 

C’ E S t A D IRE. 

EnkForefi fUifante d’ldalie 
Tfvne douce amhre y efioit Afcanie . 

Fout embrafé , ó"fleur de Mariolame 
LuyfdfiitpArt'defa,fiu€fuehdeine. 

Apres Virgile Ie Poëte Lucrece en fon fccond liürc ^ met 1’ongüebt Amaïacitt 
au rang des liqueurs pdorantes j chantanc. 

LrCRECE. 

• AutAmaraciniblandüm, Stadéque liquorcm • ^ 

Et Nardi florem,nedar qui naribus halanc. 

C’E'ST A DIRE. 

Vonguent Am aracm plein d’amidble odeur 
Lagoutte de la Myrrhe ^&dft Spie nard la fleur 
* K^uecle NeLlarin vin des Dieux fóuhaitté 

Ren^plijfent les rnfl^ux de grandfuamté. 

feta ce proposvn dode perfonnage efcriuant für la fin des oéuures de CorneUiis 
Celfusdvt,3^^»e defunt quibut nmc Medicina fordet, qua olim magnis & fapienti- 
bm viris tantifiehat , fed quid mirum ? vt enim fcarabeipratiofl vnguenti odore offendan- 
tur^& fues Amamcini JlagrantiL Aufli auons rióusIe prouérbe tant commun qui 
èdt. Nihilcum AmaracinoJui. EtQatulle^ Amaracus Juaue olens: Voyla comment 
l’Amaricinum , de Diofcoride n’elt pas compofé dó cc&e püante herbe Cotula 
fatida, conime Talfeurent Araatus Lulicanus,& Robercus Cónftancinus , ains eft 
compofé de fine Mariolaine, que ceux de Spiga qui eft Cyzico,villé de Natolie,& 
les Sidliens (comme dit eftjnomment Amaramsi, & nous autres Mariolaine menue. 


uirgile 
I. Nnei. 


Megale 


on* 


C'HAPITRE lxxv. 

iofcoridetraidant de Tongueiat Megaleon^ s en pfl: acquicé legereriient, 
nous enuoyant a V'<^maraeinum ^ dc qu’autre difference n’y auoic de 
1’vn a I’aütre, finon que Ie cJMegaleon eft bien different a l’Amaraci- 
nurn de Diofcoride, car Ie Megaleon /de Pline, n’eff: compofé que de 
fepedrogue^, èc l’Amaracinum , de Diofqoridc de treizefans Ie vin 
&;lemiel,d’ou appereque les anciens auoeint diuerfes-öOmporiuons d’onguents, 
dits Mavdeon, & pour ne rien obmettre qui puifle feruir a noftre hiftoire, il ne 
fejahors de propos d’en reciter Ia compofirion qu’en déferit Pline , enfemble 
Fethymolögie dc fon noro CMegaleon , lequel nom luy fut impofc a caufe 
de fa grande &; excellente vertu , & a cefte éaiife il auoit - gaigné la gloirp 

- ... 



pline li. 
13 . chd^. 
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Commentaires 


JEginete 
lm 7 , 


& ie prix entre les autres onguents, de forcc qu’il ofta Ie bruit & credit a ronguenc 1 
de Foeiiugrec qui fe faifoit en 1’Ifle de Tclos^aufli pour cefte caufe eftoit il nommé 
relium.Otyongncnt Megaleon dePline,rc^oit cequisenfuit : Huile de ben,U- 
SincmêLch3.\i\mc^CaUmu4i^remamus^hoys de baulme , Canclle& feline : En 
cuifant ceftbnguent Megaleon, il lefaut toufioiirs efuanter iufques a ce qu’il ave 
perdu fa fenteur, laquelle il reprend quand il eft refroidy. Voyla qu’en dit Pline. \ 



Hedychroum. 

CHAPITRE LXXVr. 

A^oitque piofcorideayemis au rang’des onguents Ie Hedy- 
chroum qui fignifierendant la couleur ioyeufe & allegre de ce- 
luyquis’cnreraoingtlaface,li eft ce pourtant ( commc nous 
auons dit derAraaracin ) que c’eft vne compofition, &mixture 
. dedröguesaromatiquesmifesenpoudre,puis malaxces en bon 
vin, quiparapreslèformeenmaniere de Trochis,aulli eft elle 
-- noraméea bon droitpar Gallenen fa Theriaque,^^^;»^ Hedy~ 

chfoi, &: par ce que Diofcoride, n’en defcrit la compofition & que aEthius,& aEgy- 
neta, en font dluerfes defcripdons ie reciteray feulement celle que Gallen entend 
& auoit de couftume mettre en fes Theriaques, &: Antidotes, laquelle il defcript 
en metreiambicqs au premier liure de fes Antidotes. ^ 

GALIEN. 

Hedychroi vult Magma dari binas ftbi dragmas 
^quales , & Amaraci habens Afati Alpalatique 
Et lunci teretis, Calami qui fuauis odore eft , 

Phu Ponti, ligni & fucei, quem Balfamum edit 

TresfuntodragmactotidemCofticinamomu- 
Myrrha: fex alias mifoes, foli) Malabathri, 

Indorum Nardi,flauique Groei inluper xquas, # 

Qu^inctiam Caffia totidem; fedpondus Amomi 
Sume duplum i^agmam Chyx fed Mattiche liabebk 

H«c vino debenc Gonfpergi cun£ta Falerno. 

C’EST A DIRE. 

L’hedychroiim Magma, tient ioymx U vifage, 
d il acquüjbn mm p»ur tel vfage , 

Il recoit du Mamm ó' de la Mariolaine • • 

DeceJleregion'diIleCyz,icienne} , * 

Deux dragmes de chacun: é" puls du Secenamhus 

Et du mray Calamus nommé Odoratm, * » 

BuroyalPhu de Pont les racines faut prendrCy 
Et de l’i^Jpalatm de Rodes y comprendre^ () 

x^^arum , ó‘CoJlus^(dr opohaljkmum ^ 

K^uec du Ctnamome^ et Xylohdfamum . 

Le tout hon & ejlm de chacun mets trots dragmes 
Canelle Nard Indols, ö" du kMyrrhe les larmes^ 

Saffran ,^^alahathrumd’vnchafcun mets en Jtx> 

Lagrappe d’xMmomum au doublépoix prejix: - 

Du Mafihie de Chio vne tant Jêulement^ 
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T>e mt cecy feras pudre ajfes jinemem , 
^’en maffe reduiras auec Ie vin 
Cemmevinde Falerne oa d’auire vin exquis^ 
Pm en ferme Trochis qtPa Vombre feicheraa 
Et en vaiffèaux bien dos iceux refirtterai, . 


Metopiurn- 




CHAPITRE LXXVII; 

^EüÖc paffe legerement fur fongucnt Mctopium,n’eftolt quelDio- 
fcoride dit, qu’aucuns iiomment l’huile d'Amandes ameres Meto- 
piam,quiluyell:coutesfoisnomimpropre,mais ceia éft aduenu des 
jEgyptiehs, lefquels compófans 1’liüile d'amandes ameres y adioü- 
ftoient du Galbanum,Ie bois duquel,ou il croift cïl nomé par Diofcon 
Meto/iam, kcaüfeda GalbanumiSc Amigdalinum^a caufe dés amandes. -^gy- 
netaeil^aiétvnedefc.riptionqu’ilnomme Amigdalinam SCLMetopium touce fern- 
blabieacelle de Diofcoride, toutesfois én meülcurordrc:d’autant qu’elle eft en 
tel éft at 6é nature que les ^gyptiens en vfoicnt: Et cclle de Diofcoride eft toute 
eonfufe, fans aucuns jpoix, dote, ny mefure. 



Mendefium- 

CHAPITRE LXXVin. 

’ÖnguentMendefiumeftoit ahciennementen grand "«fage 6é 
teputation aux Mende fiens d’-iEgypte, aufli en retiènt il Ic nom 
commeVayant inuenté.Les Mendefiensappliquoient ceft on- 
guentenparfunsBéfuffumigationspour honorcr Ie Dicu Pan, 
qu’ilsadoroient&reueroientfouslajfigurc jd’vn bouc , a caufe 
dequoy lclieuöuhabjcoic icdkpeuple, ekoit noilimé Mende- 
Jïns de Mendez, qui en leiic langac fignifioit vn bouc, lequel 
bouc,les Mendeficnsdcïfioient, conimeles Grccs Ie Priape ^ ceft Ic mcmbre 
duquel proccdent toütes gcnerations. 




De rbnile OU vnguent Nardin. 

CHAPITRE LXXIX, 

Oushe pafferons outre ayant dcquoy noüs arrefler fur lon- 
guentNardin : D’autant que lacobus Manlitis, en fon Lumi- 
nare majuscn defcrit vn qu’il nönlme Vngaentum Udabathri\ 
Nardi ypicati , lequel onguent Icdit Manlius dit qu’il fut appor- 
te de Hyerufalempar aucus Romains du teilips que noftre Sau- 
ueur IE s V s-G h r i s x fut crucif é , & que céft l’onguent 
qui fut refpandu en la Maifon de Simön Ie Lepreu^ für Ic chef 
s-C H R r s T : mais ia defcription-de fonguent que nous raconte lacobus 
n’cft a receuoirpourrongüent Nardin des anciens, carfï lacobus Man- 
eqtendu la niéchode & forme des onguents des anciens-, Sc qu’il cuft 

' . "" ~ H iij 


chay 2 , 9 . 

lm i 
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Commentaires 


J Mare. 
thap, 14 
S.Math. 


Gilieif, 
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Cr 8. 
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i\,ch*p.i 
Gd. 1. 1. 
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phar. 
[ie, loc. 
M^net. 
l. 7 . 
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TlAUce 

lm. 2 . 
odej» 


I tioté Ie texte des EuangeUftesfaind Mare, Sc faind Matliieu, il n’eüft rcceu fi ai- 
fement cèfte defcription d’otigupnt pour payemenc , car Tonguent qüc 
defcripc lacobus Manlius ne refent ^aucuneiiient fon anciquité, d’autant qu’il 
y entre Cire , Colophone , Mafthic , Therebeiitine , Sc refine feichc, qui faid 
que Tonguent ainfi compofé eft efpois & gluanc j Sc ce que les anciens' nom- 
moient onguent n’eftoit quVn huile aromadzc de plufieurs drogues, lequel 
demeuroic couflours liquide Sc coulant , comme eftoic l’onguent Nardin duqüel 
Ie chef de lEsys-CHRisT fut oingt, car comme recitent les Euangelides que 
la femme ayant ropu la boifte d’Alabaftre,relpandit Tonguent fur Ie chef de lefus- 
Chrift, ce quin’euft peueftre fait de ronguent que defcrit lacobus Manlius, fi 
premierementiln’cufteftéefchaufféSc fonduaufeu, laquellechofe euft efté de 
mauuaife gracc Sc decoration, d’autant que l’onguentrefroidy fufl; deuenu efpois 
Scgluantcommeileftoitauparauant,quieftcbntrcle natureldubon Nardin , Ie- 
quel,comme dit Diofcoride,eft touliours liquide, Scn’eft ny cralïeux ny vifqueux, 
parquoy ie tiens, Sefaut temr que l’onguent qui fut relpandu fur Ie chef de le- 
fus-Chrift, par Marie,non pas Marie Magdclaine comme la plüspart des Theolo- 
gienstiennent, n’eftoitl’onguentquedefcript lacobus Manlius ains eftoit celuy 
que defcript Diofcoride, duquel,comme dit Galien,le meilleur fc faifoit en Laodi- 
ceevilIed’Afie,5cdeIafetraliiquoitauxnations eftrangeSjde facon(dit il) qu’il 
11 ’Y auoit femme Romaine riche, Sc aymant fon plaifir, qui ne fuft garnie de l’on- 
guent Nardin pour caufe de fa bonne odeur. 



Vnguentum Malabathrinum. 

CHAPITR'E LXXX. 

Ntant que Diofcoride décritronguentMalabatlirin en la melme for- 
tc que Ie Nardin, excepté (dit~il) que Ie Malabathrin recoit plus de 
myrrhe, eftél’occafto que des deux onguëcs,Plme n’en fait qu vn 

Ic nommant Nardimm, Sc FolUtum^ a caufe que les deux regoiuent 
leMalabatlirumqueles Romains novamoytntFolmm&L.AkpmsPYi- 
ne, Sc Galicn elgallent en verru, Scopetation ronguent FoiiMum., Sc l’onguent 
Nardimm : Auftique \e Nardus Sc Ma/a^ar^ruut fuyaanc Ie cefmoignage de Dio- 
fcoride, de Galien Sc de Paulus -^gyneta ontmefmes Sc efgalles proprietez;Et par 
ainfi leur onguent eft de femblablc faculté, vfage,8C operation , Sc pour ce que 
du temps de PUnele Malabathrum desindes defailloit, les myropoles Sc par¬ 
fumeurs prenoientyne certainefneillearomatiquecroylTanten Syrië,pour com- 
pofer l’onguent Malabathrum,SC eftoit cftimé excellent Sc de foüefue odeur. A cefte 
caufe les Romains riches s’en fouloient oindre 6C frotter pour 1’odeur , Sc decora- 
tion de Icurs perfonnes,- comme aufti Horace recite a Pompeius Varus , que fes 
cheueux coronnezrcluifoient ornez du Malabathrin de Syrië, chantant. 

HQRACF. 

-Coronatus nitèntes 

Malabathro Syrio capillos. 

C’ E S T A D I RE. 

Mes cheueuic reluyfiient , ayant- mon eheffrottê 
Du doux ^Malabathrin de Syrië apporté. 
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Huile de viollettes. 

CHAPITRE LXXXI. 

A confonance des roix de ces deux mpts lafmimm Si Gelfm%mnt^ 
a fai6t penfèr a Maiftre Gaulcier d’Argentine fur fon Commentaire 
de Diofcoride, & a plufieurs aurres, que Diofcoride parlant de laA 
mimm j entendoic des fleurs de noftre loflemiri, que les Arabes 
nomment Zambac: d’autres tiennent que Diofcoride entend par laf- 
z» noftre huile viólat, compofé de fleurs de violcttCs de Mars/lefquelles fe 
nomment en Gfec toutesfois ces opinions ne font recepuables, car en premier 
lieu fi du temps de Diofcoride nöftre loffimin^ fe nommoit lafininum , Diofco¬ 
ride euft nommé fon Jiuile, lajminimm, comme il a faid d'Amthum ^ Anethi- 
num, de Cinnamomttm Cinnarnomimm : de Nardum , Nardimm , Sc infinifé 
d’autres. la/mimm n’eftaufli noftre huille violat, car Diofcöride nomme la vio¬ 
lette d’oueft faid noftre haile violat U mfpupay,qm ftgnific en Latin violafurpu- 
rea,6£ parlant de iafminum .^ dit quil cc faid de fleurs de violettes blanches, 
aufliles.operations&facultezfontdiffercntes, entant que Ie ïafmimtm de Dio¬ 
fcoride eft chaud, Sc noftre huile violat eft froid; Car Diofcoride dit, parlant de la 
violette de Mars , quclleavneverturefrigeratiuej&: par ainfi ii contreuiendroit 
aluy mefme. le ne veuxpourtant nier que Ie de Diofcoride ne fe puifle 

nommer Olettm vielatmn ^ ainft que la nomme Paulus xEgyneta ^ qui a fuyui 
pasapasDiofcoridCjlequelaulieudelenommer lajminam 1’a ,nomme violatum^ 
comme eftant compofé de fleurs de violettes; mais par ces violettes, dont il en 
faidmention depurpurées^ deiauhes,&de blanches,ledit^gyncta demonftre 
bien paria qu’il entend de noftre Keiri qui eft nommé des Grecs tamiTm , qui fignifïe 
violette blaiiche, bien qu’il aitla fleur jaune 3 & des Atheniens, felon Hermolaus 
Barbarus, eft nommé Ie Keiri , laftnc, d’ou en deriuc lafmimm. Parquoy ie tiens 
auecMatheolque lafmimm de Diofcoride, eft Vhuile que nous appellons és 
boutiqucs, A'dri, 5c. noii huil ede Violette de'Jylars,ny de noftre lojfemin 

duquel nous paricrons cy apres, 6c de fa plante. 

Huile d’Ainandes. 

CHAPITRE LXXXII. 


Agm et, 
lm. 7. 
eha^. zo. 


a Vant qu'cntrer fur Ie difcoufs des huiles , il eft^' «oter qu’il en eft 
de plufieurs efpeces Sc de diuerfes fagions, f^auöir de fimples, Sc com- 
pofez: Ie fimple huile eft ccluy qui fans aucune mixtion eft extraid Sc 
tiféau preflbirdesfruids desarbrcs, ou femences d’herbes , & cefte 

i forte d’huile fe nomme par Mefué, huile par cxprelfion, 8c fe faid en 
deux manicres la première fe faid de fruids concaflez, pillcz, puis eftans mis au 
prefloir leiette par deffus de l’eau chaude,& tbut enfemble fe prefiTc coulant en vu 
vaifleaujpuisferecüeillel’huilenageantfurreau : entellc fortefetirc l’huile na- 
geantfurreau : en telipforte fetirei’huile d’Oiiues ,tant. domeftiques que fauua- 
ges', tant meures que Verdes,de graines de Laurier recentes,du .fruid de Lentifque, 
du Thcrebinth,&: d’autres truids d’arbres: L’autre maniere fe faid en tirant l’huile 
des fruits ayans coque ÖC teft , fans aucune mixtion d’cau au prclToir , a la maniere 
quedefeript Mefué,Hiuile d’Amades douccs,d’Amandes ameres, de noix,de noifil- 

f lés,de noixd’Inde,de noixmufcades,dePiftaches,dc Pignos,denoyaux dcPefches, 
d Abricots, de Prunes, de Cerifes , de Mahaleb,de Ben, de Staphylodendron , Sc, 
au tres fruids fcmblables : Sc faut noter que tant moings y aura d’humeurs 
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I aqucit)^, aüec les fufdits fruits concaffcz, fe tirera d’auantageM*]auile,parqüoy poür 

extraire les huiles des noyaux cy deflus mentionnca, ie confeillerois qu’ou n’cuft 
a'fuydrelerrioycnque donne Diofcoride a drer 1’huile d’Amandes anieres, ny Ie 
fecond que defcnpt Mefué, pour drcp l’huile d’Amandes douces,car au lieu d’hui- 
Ie il nc fortiroic quVneTubftancc l’aóticineufe, qui en deux ou trois iodrs d’Efté fe- 
roitmoyfic&corrompuë;. Parquoy faitt fuinre ia premiere excradion de Thuiie 
d’Ainandds douces que dccrh Mefué, 


Huile de Palma Chriftf 

CHAPITRE LXXXIII. 

L y a plufieurs feménces, dcfquelles eft necelfité bieii fóuuént éh tireir 
rhuile au prcftbir,&:pource-que telles femcnees conticnnenc peu de pul- 
pe &quancité d ecolTe, ou pelure, & fi Ia Pulpe qui Gontienr rhuile, n’o- 
ftoic cmondée de fbn éèofle, l’écofTe, ou pelure eft ft fcichc aride, 
qu'elle imbiberoit toute l’huile; A cette caule Diofcoride donnant Ie moyen d’ex- 
Êraire fhuile de Cieinü,que nous ^ppellonsFa/ma Chrifii dit,en vEgypce oii vfe fort 
<de oleum Ckinum, qui fe fait ayans au prealable bien émond'é les fruits de Ricinus dê 
fes ecofteSjpuis les font nioudre, cftans bien moulus,ils les méttenc prelfer en des 
facsfaits de Geneft, 6CentkentVhuile. Lefemblable fait Mefué, du Sefame, des 
femences des Melons, de <iomcombres,de Citrülles,6c de Goucourdc, difant qu il 
lesfaut énionder&écoflerauantquen tirerrhuilfc: du nombre defquelles eft la 
grainede Lathyris, outatapuda minor^de Thinaelea, de Chamelea, de.Gartha- 
me, deCoton, de Gheneuy, de grainede Citron, d’Oranges, de Limon Sc autres 
femblablcs qui/èpeuuentécofler. Mais d’autant qu’eh les écoflant &émondant^ 
la niain pafte rosuure, communement on en tire fhuile fans les éaionder: II ya vns 
autremaniered’huilequife tirpd’aueuneslèmences, qui pour la teiluité delcurs 
colTes, nc fe peuuent aucunement émonder, parquoy faut moudrc & piller Ia coffe 
& la pulpe tout enfemble : cómme Ie declare Mefué de 1*huile de la graine de Lin, 
de Pauotz, de Laitüés, aunombre defquels mettons la graine Staphifagre, de lüf- 
quiame, de Nielle rómaine,,dè Choux, de Naueaux, de Mouftarde, de Rifforts,de 
Pepms, de Raiftns 6t autrestels femblables, que pour la briefaecé noas caifoiJs. 
O utre les huiles faits par exprcffion, il s’qn tire aallipar fablimacion, óu didihlion, 
a fcauoir de Beurs, de fruits, de femences, de reftnes Sc poix liquides, de liquenrsjdc 
bithunie,de briqües,&autres, qui retiennent 1’odour de la matiere dontils font 
cxtraits,aNifmes Sc Montpellier, fe tirC par AlembiCs Sc Ghapelles, fhuile des 
fleursd’Afpic, prémier putrefiez Sc digercz, ainfi qu apèllent les Alchimiftes, par 
mefmemoyeil que l’huile d’Afpicfe peut extraire fhuile de Romarin, de Sauge,' 
deStechade, de Gamomille Sc autres femblables, II fe tire aufli de fhuile de fe- 
nience par diftilation, comme de fcmencc d’Anis, de Fenoüil, d’Ancth, de Reftnes 
liquides, conlme fhuile qhSappelle és boutiques,huile de Therebcntine, én cette 
facon s’entiredeCire', deMyrhe, d’Encens,deBenioin: Gomme auftide Poix 
liquide , s’cn tire huile quon peut nornmer Piflaleon, Sc felon Auicênne ,, 
Oleum Picis; du Naphta quieftelpecede Bithuraes’en tire huile par l’AIembic, 
oucornuede verre, qui eft nommé és boutiques d’Appoticaires huile de Petrole, 
de vieillesbriquesrougies par plufieurs fois au feu , Sc chaqunefois imbibées en 
huile vieux, s'entirc huile par rAlembic, qui s’appelle oleum Fhibjophomm, ou 
de Laterihui, Vne autre forte d’huile fe faid par Ie defcenfoire, autrement par refu- 
dation: & eft dilTerent au fufdit, qui fe faid per afcenfum, c’eft a dire par eleua- 
tion Sc fublimation. Gar celuy qui eft faid par eleuation Sc fubliraation,eft clair Sc 
tranfparant,rapportantf odeur bon ou mauuais du corps oii il eft tiré; Mais celuy ’ 
qui fe tire par Ie defcenfoire, eft noir&puaiit,retenantl’odeur dubruflé Sc de fu- 
méè.Cettemaniere d’extradion, eft defcrite de Mefué en fhuile de Genéure Scde 
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Gagates,& parme/ine moyen & maiiiereife peut cirer de 1'huile du bois de Geneft 
de Gayac, des Cedrcs des Grecs,du Sauinier, de Cypres,&: de cous bois ayanc feue 
dC refine, en ia maniere quc fe circnc les poix liquides des arbres refmeux, qui eft 
levrayarede deicenfoire. Vne autre maniere d excraire ddiuilc, eftcelüyqui fc 
tirc parrefolution, c’ea a dire, fricaiTer envnepoefle fur Ic feu quelque corps 
compole d’humeur aqueux &vndueux, iufques.a Ia confompcion de l’humidité 
aqueufe, ainfi quedefcrit Mefuériiuilc des oeufs: AulTi par mcfuie maniere fe 
peut nrer i’huilcdes fiances, tanc des hommes que des animaux, des retaillons 
de iopins de cuir gras, par ce moyen s’en dre vne grailTe ou huile, que les Co^- 
donniers appellent du Surpomt,duqud on vfe potirlacorae despieds des che- 
^aux: Aufli eft dit par refolution, l’huile qu’on. extraid entre deux lame's de fer 
chaudes ou fur vne enclurae auee vn gros marteau bien chaud, tour ainfi que 
fe tire l’huile de froment chez les Marefchaux, qu’on applique fur Ie feu volao-e 
du vifage des pedts enfans; Er tout aïnft que Tiiuile fe dre du froment, aufli s’en 
peut il extraire des autres bleds, a ffauoir, de peautre, d'orge, baillarge, & auoine, 
premierement mondez de leurcoftes : Itemde feigle, d’yuraye, dcniellcdè 
pays, &: autres femblables. - 


De Vhuile Rozat. 

CHAPITRE Lxxxnir. 
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Pres auoir craidé des huiles iimples, extraids par expreffibn, 
fublimadon , rciudadon , & refolution , refte maintenant ^ 
parler de celles que Mefué nomme huiles par impreflion, lef- 
quelles font faides par l’infufion &: decodion , & font ap- 
pellees des Grecs S^jmmata , comme cftans compofées de 
jus d’berbes , tacines , 8è fteuts du nombre defquelles hui¬ 
les font celles que defcrit Diofcoride : & combicn'qu’elles 
es nomme rouftours onguents, a ffauoir, Rodimm, vngnenr 
Rozat; Elatimm, vngueht degoufTe de üeuts de Palme: , vnguenc de 

Coings: Oenanthimm , dc fleurs de vigne iauuage: relintim , de Senegré ^Sampjti- 
cinutn, de Madolaine de pays i Occyittwinum , de Bafilic: K^brotoïiiumy d’Auroeiiie: 
Anethimm, d’Aneth: Sufinum^ de Lys; Narcifimmi de fleurs de Narcifle; Crocinum, 
onguent de bzSxnnCyprinum, des fleurs de farbriflèau d’Alkanna; Irinum , des 
i^aCincs de flambes feiches: Gleucimm, cuit en mouft ; dö Myrtils; 

T^rdimm , de Spie nard: Malabathmm , de fueille^ de Batrum d’Inde : lafmimm, 
de fleurs de Keiri, &: autres dontlVfage eft par les boutiques des Apoticaires: Et 
Diofcoride non content de ce que defliis a paifle outre, enrichiflant fon oeuure de 
ce qu’il cognoiflbit eftre requis a la Medcciné j Car apres auoir difcouru des 
huües Aromatics (qu’il nomme oMguents) il traide apres des huiles qui ont, ou 
aufquels fe peut doncr corps,foit de cire,de refine, ou autres femblables:afin qu’ils 
püiflent mieux garder leur odeur , & retenir les pouldres aromatiques qu’ils 
re^oiuent: & tels onguentsfont appellez des G):ec$.,'Hedyfmata : & font ceux def- 
quèls Diofcoride faid rhention, a f^auoir, K^maracimm, Hedychroum, 

Metofium, Mendefum comme ceux qui font tenuz en commun vfage és bouti¬ 

ques des Apoticaires, a f^auoir, onguent de <^lthea, y_Jragon^ Mmiatum^ Ammm, 
& ijdinité d’autres. En apres ledit Diofcoride voulant abolir & rader ce dur vfage 
de l'antiquité Troyenne,quI n’auoit autre induftrie d’encenfementny parfums 
pour plaire & facrifier a Icurs Dieux quê la funlée dd Cedre de Lycie, & de celüy 
du mont Atla s, &: d’autres arbres champeftres, a trouué plus feant s’arrefter a 
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Commentaires 


MartUl 
Uure I. 
Epi^am. 
u6. 


Horice 
Imre i. 


la louable coüftume des Perfes qui .out efté iiiuenteurs des parfums odorants 
qu’au ruftique vfage des T;-oyens : car la eoudurae des Perlès eftoit d’eftre 
ordinairement parrumex , ic da defpüis les parfums out tqUcmcnc acheminé, 
& pris fi bon credit enüers toure nacion curieufe de Tautruy, qu’il n’y a main- 
cenaiit , parfum , ny onguent odoranc qui n’aye fon nom de la plaiice , ou 
liqueur d’ou il eft faiffe, ou lc,nom du lieu , ou ü a eu Ie plus grand cours, 
voire mefmes n’y a gueres nations qui ne fe foic feruie de parfums pour par- 
fumer les corps des TrepalTez, pour par ce nloyen les rendre odorailts, com- 
me nous dirons cy apres. or tels parfums font de ceux que Diolcoride faiól 
mention, affauoir Ie Cyphi ThymUma, Ie MAgma. hedychroum , & toutes autres 
drogues' feiches SL aromatiques , dónt nous vfons a faire oyfclets de Cypre^, 
pommes de fentcurs, poudre de Cypre, poudre violette; pommes de Sauon, par¬ 
fum de gans, &r autres douces fufumigations, que les Grccs nomment DiApaf- 
w4^d!,duquelmotMartiaifaid mention,parlant d’vne femme yurongne qui 1'e 
parfumoit, difanc. - 

iM A RTI A L. 

Quid,quodoletgrauiusraixtum Diapafmate virusi, 

*C’EST A DIRE. 

a-il nen flus mMUAÜ en fentéut 
^tdvn bon farfum mejlé de fmnteuT ? ■ 

Anciennem^nr on vfoit pour troiscaufes des huiles, 5^ onguents, la pretnicte 
pour la fanté des pcrlbnnes, &C dilpoficion de leiirs membres, & ceUx la hantoient 
fouuent les bains & eftuues, s’eftans prèmieremcnt oii^cs d’huilc de Sycioniunl, 
oud’autres onguents odorants,comme auons*dit cy demis. La feconde caufe pour 
legain&rhonneurjcommeicsiuiffeurslefquelspourobteniric brult, 6c Ie prix 
du ieu, ils fefrottoient tout Ie corps d’huile, pour eftre plus gllffans 6c dlficiles a 
la prife.'La troiflefinc caufe, pour Ie plaifir 6c volupté comme faifoientles Perfes, 
combiezi qu’ils feaffhnt modercz au vin &: viandes: tomesfois tanc en Jeurs cable^ 
que lits &: habics , edoieatfi fomptaèax en onguents &sparfums,que Ie Poete Hq- 
race s’eii delplaift , chantant. 

ffORACÊ, 

_ Pcrficosodipuerapparatus. . 

C’EST A DIRE. 

rhay les affareils des Perjès Jamftueux 
En huiles farf»mex.,&ongiientsfreckux. ~ ^ 
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Des raclurcs d’huiles, 

CHAPITRE iinxxV. 

iofcoride parlaiit’ des raclures d’huiles, i\ eii recite de tifois inanières , la 
premiere eft la raclure & lauemenc qu’on recueilloic aux bains de ceux 
qui premier qu’y éiicrer s’eftoienc oingcs, Sc frotcez Ie corps pour l’ex- 
tcntiou des nerfs,d’huile Sycionium,,ou d’aucres huile? Sc onguents odo- 
ransacepropres :La fecondefonc les raclures qui fe trouuoiciic atcachées furies 
corps des Luifteurs ferablables a boüe, d’autat qu auparauant qu’eiitrer eu la lifle 
delaLui£te , ils s’eftoienc oiagts & frotcez d’huile, qu’on tenoit expres ^n desvaif- 
feaux de cuiure pbur rendre leurs corps pliis glilTaas ce que tefmoigne Virgile au 
3 . der^neïde^difa^m 

Bxercent patrias oleo Uhente pakFÉra^ 

2S(udati ficp, cfc» 

^ Dont aduenóic' qüe lui£fcans ies vns contre lés autres ils elraouuoient la 
poudre auec leurs pieds, & combans a terre leur corps, bras 6 £ iambes ainfi oingcs 
attiroient aeuxla poudre, de fa 9 on qu’ils fembloient eftce couuerts de fange , ou 
bouë,laquellebou'é eftantauxeftuues&bainscftoicraclée de delTus leur corpS 
auanc qu’eftrelauez, Sc la referuoient pour les remedes que Diofcoride , Galien, 
& Paulus aEgyneca nous enfeignent. La trcwfiêltne font les racleures SS craffes des 
muraiiles, Images, & ftatues de pierres eftans aux cntburs du liéu de la luittc, 
s’eftans oingcs s’appuyoient con tre icelles en les engr 6 (rant,&: aduenqit que la fub- 
•tile poudre & legere s’atcachoit contre les ftatues Sc iburailles;, Sc s’y faifoic vnc 
croufte crafteufe, laquelleils racloieiic pour refoudreles apoftumes qui eftoient 
difficiles a meurir. V ne aucre cra{re,lelo PaulusaEgyneca,fe racloit desT ftatues d’ai- 
rainScvaiffeauxdecuyure,óueftoitï’hLuiledudenicr pu,blicpouroindre les Lul- 
<ft:eurs,&:ccfte crafferefficnabloitvne croufte enrouillée de couleur verde , de la- 
quelle on vfoit pour refoudre les apoftumes qui iveftoienc encores raeures. II y a 
vne aurre crafte d’huile, laquelle n’a eflé defcripte des anciens , SC fe cröuuc dans 
lesgrapds vaiflèaux depieri'b de Tufte, comme fontiarres,tymbr:es, on 1'huile eft 
gardéeéspays oulesOliues abohdent, lequelhuilcparlaps de temps penetrant 
enlaTuffc,quieft pidrretendre,fenourrift tellement auecelle qu’il s’y fai£b vne 
croufte quelquesfois efpoiffe d’vn doigc, reflemblant a vn vieux fromage mitron- 
né: Cefte craftfe Sc croufte d’huile peut auoir les mefmes facultez que les racleures 
j desmurailles,ftatues*,& Images de pierre,aufliay-ie veu quclques doétes Chi- 
rurgiens en compofer emplaftres refolucifs aüee bon euenemenc,^|jaucres s’en fer- 
uoienc a faire Ie Sauon dur, auec fuif de bouc, Sc de mbuton. ^ 


Oleomel. 

CHAPITRE IIIIXXVI. 

A feule ftgiiificafion EUomeli redargue Terreur de ceux qui ciennent 
que Diofcoride entendoit parler de la manne quand il a craiété de fEUo¬ 
meli mais ft ainfi eftoic Diofcoride ne Teuft nommé EUomeli , c’eft a 
dire,'huile-miel, ains Teuft nommeM.romeli^ quifignifie miel d’air , qui 
eft la manne, Sccomme Hermolaus Barbarus ^ efté circonuenu au voifinage , Sc 
proximité de ces deux mots EUomelitis, & Aeronielitis, aufti Ie femblable eft aduenu 
en ce melme chapitre de Diofcoride a Amacus Lufiranus, lequel fur Ie texte de 
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i Diolcoride ouil efbdis , In Palmym SyrïJi quad BUomeli njgcant ex qnodam candice 
manat oleum , Me/le crafms , jafore duld j Et Amatus Ludcanus intcrprctanc ce 
palTagedit, que ce fóilt Palmiers d’Indc (qu’il dit cftrc les arbrcs qui apportent 
les grolles noix dlnde) defqueis fort cefte liqueur que Diofcoride appelle EUo- 
mcli: Mais Anaatus Lufitanus s’abufe grandement prenant Palmyra, quieftle 
notri d’vne villc pour vuPalmiêr, comme Plinc Ie dcmonftre au doigt, difant: 
La cité de Palmyra cft en fort belle &: riche aflierte, ayant les ^aux a comman- 
dement, quiembcllilTent fort Ie pays d’alcntovir; toutrfon riche pays eft enuiron- 
ne de tous coftez de dcferts Sc de fablonnieres, Sc cómme li nature l’auoit voulu 
exempter Sc efcarter de toutes auttcs terres pour viurc a part en paix; elle Ia mis. 
au milieu, de deux grandcs Monarchies, a f^aüoir ,‘entre les terres des Komaihs, 
Sc celles dés Pacthes : mefmc que quand la guerre eft ouuerte entte Ces deux 
Empires, c’eft la premiere contrée qui eft refcruée comme ncutre, tant par l’vne 
que par l’autre Monarchie.- elle eft loin dè.Scleucie des Parthes, qui eft fur Ie 
grand fleuue Tygris, cnuiton cinq cens trente lept mil||||, Sc deux eens ciii- 
quanre deux milles du plus prochain port dé Syrië, Sc^m Damas pen moins 
de vingt fepc milles. Le meftue'au chapitre enfuiuant, dit, .plus bas que des 
dcfcrcsSc monragnes de Palmyra, on encré en la region de Chalcidie, on font les 
eicez .de Hyerapolis, Berroé , Chalcis , Sc par dela Palmyra on crouUe He~ 
mefa, Sc ce qui séuruit ; T|nt s’en faut donc que 1’Elaeomeli de Diofcoride ' 
foit produia des Palmiers, tant des noftres que des Indiens, ainfi que raffitme 
Amatus Lufitanus , ains de certains Oliuiers, comme Plinc d’abondarit en 
faiCb foy , difant, rElxomcli duquel auons parlé cy deflu^, fort de certains 
Oliuiers de Syrië , il y cft doux comme miel, toutesfois il faiCb foubs leuer 
le coeur a ceux qui en caftenc, encores qu il foit fort bon a lafcher le ventte, 
prinsen breuuage au poix de trois onces, en' dix onces d’eau , il cft lingulicr 
h euacuer les humcurs colèriques , toutesfois ceux qui en vfent demeu- 
rent comme alToupis, endormis, de force qu’il les faut touliours efueiller, 
Sc neantmoins nos yurongnes qui font profeftion de boy re d’autant, auant que 
d’entrer en la litfc de bien trinquer Sc vuider les goubelcts , prennent trois 
onces de ceftedroguc d’Elacomeli. Le mefmc en vn autre lieu,és plages &és 
lieux Maricimes de Syrië, Thuile que les Grccs appellent Elasomeli, vienc de | 
foy mcfine, c’eft vne cercainegrefte plas efpoifCe que miefqui forcd’vn ceruin | 
arbre , laquelle furpaffe la. refme en fablimité , Sc elh doace a la languc, tou¬ 
tesfois on s'en fert feulement en Medecine , voyla qu’en dit Pline^ au dirc 
duqucl, il nous apert que cefte drogue d’Elatomeli nous «ft pour le iourd’huy 
inconnuc. Quant a I’origine d’Elacomeli ( comme nous dirons plus a plain en 
parlant de l’arbrcduCoccosouNoyer d’Inde) c cft vne liqueur oleeufe, douce 
au gouft, decoulant de foy mefme gn maniere de refinc liquide du tronc de 
certains Palm^ de Calichyu , Sc des Ifles du Gap de verd, de laquelle les 
habicans vfen "icore poufr le iourd’huy en leurs lampes pour leur feruir de 
lumiere , Sc qucl^uesfois en.leur mangeaille : &: outre cefte humeur qui flue 
volontairement, ceux de Calichut Sc defdites Illes cn recucillent ync autre 
liqueur _que ceux du Royaumc de Senega Sc les Nigrites appellent CMignel, 
dontils vfent au lieu de vin doux: failant incifions TOfdits arbrcs au matin Sc 
au foir, Sc en receuant en des vaifTeaux cc qui en defcoule, puis pour garder cefte li¬ 
queur la font cuirc aU feu, & cn vfent comme d’vn breuagc, qui eft de telle 
vertu, que ft quelqu’vn en y:^ &: boit cxcefliuement, c’pft affez pour le faire dcue- 
nirinfenfé&r eftourdy, cc quife conforme au dire de rElatomcli de Diofcoride, 
difant; Que cèux qui en vfent fouuent deuiennent comme ftupides, Sc eftonnez" 

& fans aucune force. ' * 
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Du Cyprus. 

CH A PITRE. LXXXVII. 


E Cyprus de Diofcoride cft traduid par plufieurs hommes dodes la- 
tmsjLiguftrum; Toutesfois il y a grande difFerence eritre Ie Liguftrum 
quieft noftre Troëfne, SiC Ie Cyprus de Diofcoride, & du Cyprus que 
d’efcrit rline au i 4 . chapitre de fon douziefmede liure, car pline 
parlant du Cy prus des Grecs , en parle en cefte forte: Ie Cyprus eft 
arbre d'.^Egypee ayant les fueilles femblables au luiubier; fon fruid relTcmblant a la 
Coriandre, blanc èc tres odorant : 1 e mellleur {did il) eft celuy. qui ctoift en Canope 
fur la riue du Nil, Ie lecond en Scalona , cité des Indes^le troifiefmeen Cyprè,dont 
ilenprendlenompourfonodeur , aucuns dilènt que c eft l’arbre qu on appelle en 
Italië Liguftrum, voyla ce qu’en dit Pline.Or noftre Liguftrum appeilé desFranpois 
Troëfne, Sc Trcfillon, eftbieneftognédes marqués que phnedonnealbn Cyprus, 
aufti Pline n’afFennepas celuy Cyprus eftre Ie Liguftrum des Latins/mafs bien did 
qu aucuns difbient qu’ainft fe nommoit en Italiej or faut entendre que Ie Cyprus des 
Grecs n’eftautre que l’arbrifleau que les Arabes nomment Hennc, ou Alkanna, 
lequcl a efté (comrrve dit eft) interpretéfaucement par les Latins Liguftrum. Le 
Cyprus croift encore de prefent en .iEgypte, non loin^ du Nil, en maniere de 
petitsbois taillis, ou il eft dilligemmentcultiué, & taillé pour legain qift en pro- 
uient. Oh en vfe feulcmept des fueilles en poudre afaire rainturë rouge,, ou iaune, 
fourcolorer lespieds, lesmains, Sc partie des cheueux des femmes Turquefqucs, 
quifbrtantdes eftuuesapres*eftre bien nettoyées d’vne terregraftTe que les Grecs 
daujourddiuy nomment Pilo, qui eftlaterre que Diofcoride appelle Terra Chia, 
Sc Auicenne Terra capillorum, s’en teighent defpuisle nómbrilen bas, iufquesaux 
cuiffes, penfant que de feit chofe bien honncfte&feantea leur beauté, Scyadjou- 
ftant de 1’ Alum; ils en colorent les cheueux a leurs petits enfans tant mafles que fe¬ 
melles: ilscnteignentauffiles ongles des hommes, les crins,la queüe, &lcspicds 
des Cheuaux blancs, en couleur rouge, ce qui dure longuement, tóutes lefquelJeS 
marqués font conforwes 3 Pline, 8c Diofcoride difans: les fueilles duCyprus pilées 
Sctrempées en iasd’herbe aux Foulons, dide des Grecs Struchiüm ou ( comme 
: Pline ayme mieux) eniusdepoirecoings.dide ftruthia mala, rouftiftont les che¬ 
ueux ft on les en frotte. Ce qua bien fceu pratiequer Am'atüs Lufttanus, a yne 
dame Florëtine come il declare en la cure cinquate-neufiefme de fa 3 . centurie,auec 
lataindure de Cyprus dite Alkana,autant en dit Petrus Bayrus premier Medecin de 
Charles ^uxiefme Duc de Sauo^e, lequel au fixiefme chapitre de fon premier 
trai(fté loüe grand ement les fueilles d’Alkanna qui eft Ie Cyprus des Grecs pour 
iaunir les cheueux,LeCyprus eft en fi grand vfage en toute 1’Afie & autres terres fub- 
jettesauTurc; Sc le reuenu luy en eft ft gros du traffic qui s’enfaid, qu’on luy en 
paye tous les ans dix-huid mille ducats de gabelle. Les anciens tant Hebreux, que 
Grecs ont pofé le Cyprus au rang des odeurs exquifes&precieufes, comme ilfe lift 
au quatriefine des cantiques de Salomon fèlon la tradudion de faind Hierofme; 
Cyprm cum Ifardo, (jr Crocm,Tiflul(i Cinmmomm , cum •vniuerfisLignii Li- 

hmi: Myrrha ^ Aloë cum omnibusprimls 'unguentu. lofeph qui a efcrit en Grec de 
la guerre des lui fs parlant de Hyerico en fon quinziefme liure, dit :Ie terroir de Hye- 
rico porte fOppobalfaraum, quieft la plus precieufe liqueur de tous les fruidiers, il 
ftoduit aulfi ie Cyprus Sc les Mirobolans qui font arbresprecieux, Sc excellents, 
mais le tradudeur Fran^ois interpreté Cypres pour Cyprus, toutes-fois faucement 
comme le texte Grec Ie delinontre: Aufti Diofcoride &ceux qui font fuiuy ont 
ppfé le Cyprus au rang des odeurs exquifes, ainli qu’ilfe void en la defcfiprion de 
QleumCyptinumdeDiofcoride, öi: autres autheurs :&combienqu'en cëfte com- 
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Commentaire 


pofido-d’huileyentreMyrrhe, Afpalathus ,Calamus. Aromaticus , &autres odeurs: 
npnobftant la fleur du'Cyprus,a vfurpé & donné Ie no a rhuiIe,comme pleine de fua- 
uité Sc d’odeur. L arbrifleau du Cypruscroift en Egypte, a la l:^uteur d’vn Grena- 
dier,eftar taillé ne iecte fin5 de menuës vergettes ,Sc eft faplate route fembJable a nó- 
fl:reTroéne,forsquefesfueiIJcss5t touiio.urs verdes,furrarbrifleau.'Ieque]Cyprus eft 

ceverdarbrilTeaucroiflantfuriescoftesdePaflTcLordainhors PoiaiJs, duquelon 
fait des palifladeSjCome de bouis toufiours vertes Sc trelbeles a voir.Sa fleur qui eft Ie 
plus exceilentiSc fuaue de toute la plantej retire a vne grappe de raifm fiory, comme 
aufli bEfpouze au premier des Cantiques de Salomon.yaccorapare fonbienaymé 
Je nommant grappe de Cyprus, comme il fe lit en la traduaion de faind Hierofme* 
I. o^.j} CyfriMefius mem mihi in vineam Engade: O.n vfe feulement de 

fes fueilles a faire les tainaures iaunes Sc rouges,& s’en trafieque grande quantité par 
toute TAfic, par tout oü Ie Turc dominie : fouuentefois les nauires d’Alexan- 
drie,arriuentaConftantinop.l.e,chargéesde pouldre de ces fueilles. A ulft PJinc parlat 
de fon huile qu’il nome Gyprinum,dit qu’il fe fait de fes fteurs blanches Sc odorLtes 
Sc Ie meilleur huiie ( dit-il) vient de Cypre, toutes-fois les ^gyptiens en emportent 
maintenantlebruia.Laquellechofeeftoitdu cemps de Platearius .• car Je Cyprus fe 
traffiquoitdefon teps de Cypre Sc jEgypre,iufq^^es en Italië,come fl appert au chap 
de Aflcanna,(ouiIdia)rAllcanna,d’autantquilnefetrouue entouslieux fa pouldre 
fe porte Sc traffique en diuerfes regions,laquelle eftat deftrepée auec eau o’u vinaigre 
rougiftlescheueux,lesongles, & autres parties du corps qui en feront oinges - par la 
appert que Ie Cyprus n eft arbrilTeau vulgaire par tous pays,ainfi qu eft Ie Lysuftrum 
des Latins,qui eft noftre Troéne; lequel eft fort frequet Ic long de nos hayes & buif 
fonsjparquoy ie tiens,& tiendray que Ie Cyprus eft plate bien dilferête a noftre Troé 
ne, duquel Diofco. iparléfoubs Je nom de Phylirea,comme nous dirons cy apres. 

Du Troéne. 

CHAPITRE. LXXXVIli. 

Ombien que la plus gtade pait de ceux qui out mis la main fur Diofco- 
nde , tiennent que Ie Cyprus de Diofco. fok Ie Liguflrum desLatins 
que Ie vulgaire Fra^ois appelle Troéne, Sc FreCillon , ü ck^ce que fuiuat 
les raifons de Vhikoire ptecedëte, ils ne peuuent eftrc receus en leur di- 

j fl"^-^^'*^^^y^^f^#®>'^^Venitiê,ehfes annotaties fur Ie o. linJ 

de Plmc,raamtiet Ie Cyprus de Diofco.eftre arbre difteret a noftré Liguftrurn ■ mais 
conferant la defcription de Phylirea, ouPhylira de Diofcoride. aueéïaforme' m 

blace,couleur,qualitez,effets&proprietez de noftre Troéne , fecrouuera peu^d’hn' 

mes exerc^ en Ia cagnoiffance des fimplés, qui ne iuget que c eft vne meft^e' plante ' 
^mme auffi ont fait tat d excellens perfonnages,a f^auoir Ad^Leonicerm Ramhenm 
^donem, &Gualtertm d’Argentme qui mamtiennenc Ie Phylirea, ou Phvlirade 
Diofconde eftre Ie Liguftrurn des Lacins, lequd Ligufttu ctoift és lieux rudes & af 
pres,& Ie log des hayes & buiflons,comme Diofco.dit,croift:reIe Phylirea ou Phili 
ra,&yaplus,en plufieurs lieux de Frace, Ie Troéne èftappcllé és boutiques des Aon' 
ticaues Oleafter&r Ohuella, pour les femblables operations,& mefmes vertus quë 
les fiieilJesdiiTroene ont auec rOhuierfauuage,que les Latinsnommec Oleafter- 
comme ai^ Diofconde dit les fueilles de Phylirea eftre fort adftringentes, & auoir 
mefmes elfeas que les fueilles de fOIiuier fauuageCquahd il eft befLg de reftrain 
dre. Lefquelles fueilles ( dit-il) eftant mafchées, elles feruent aux vlceres de la bou 
che , &enfaidondesgargarifmes pour fe lauer labouche. Sc fe gargarifer noin 
dmerfes maladies & vlceres en Ia gorgc, comme on fait des fueilles & flLrs 
du Troene q«« font employez a mefmc vfage, duquel Philira,ou Troéne,les anciens 
eftans aux feftins pour fupprimer , 5c amortir la violence du vin Sc des viandes | 
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ceignoient leurs chefs de chapeaux de fleurs de Troëfnc -.comine Ie tefmoigne Oui- 
de au dnquiefme des Faftes chantant. 

OVIDE, 

Ebrius indndis Philyra conuiua capillis 

.Sakat, & imprudens vertitur arte meri. 


Ouide^. 
da fafi. 


CES T A Dl R E, . 

Vyaroigne bmquetmt h fon chef couromé 
D’vn'beau eau de fleurs de Tro'éjhe fr^ome"i 

Et couftumier ainfi a bien boire s’adome 
K^jfin cj^ue Ie vin fort ne Ventefle^ é" rejlonne. 

Ce qua reprouué Horace, commeil apert en Ia derniere Ode de fon premier 
liure, oü il parle des feftins, & banquets fuperflus chantant; 

HOR AC E. 

Perficos odi püer apparatus 

Difplieent nexae philyra corona:. 

CEST A DIRE, 

Ie hay les appareils des Ter fes fomptueux 
En huilles parfumez, y & vnguents precieax: 

Be Troefne les chappeaux mx banquets me deflmfmt. 

Duquel* Philyra dont cft faid mention és versfus alleguez, plufieürs hommes 
dodesquiontcommenté fur Ouide, & Horace; & mefmes ceux qui ont traduid 
Diofcoride de grecen latin, ont interprcté Ie Philyrea, ou Philyra eftrc leTilia 
desLatins. Mats Plutarque monftre bien que c cft de noftre Troefne quc les fus-' 
nommez Poëtcs ont patlé,difantque les banqueteurs ^ntortilloientleur tefte de la 
fleur du Troefne, affin que pat fon doux odeur, illeur prouoquaftvn doux&plai- 
lant/bnimeil, quiamortilToitlacrapuledesviandes, & violence du vin, Se que par 
cc doux Se tranqu/IIe repos leuryuroigneriefud cdeimte, Sepretts a crinquer les go- 
belets comme deuant: a ce propos PJine en rapporteautantH odeur de Ia violette 
de Mars, difant vn chappeau de violettesdc Mars fcrt grandcmcnt a refoudre ce 
qui caufe la pefateur de tefte,&: fignament, quand elle eft venue de tropboire, a fen- 
tir feulementdefdides fleurs , paria appert que c’eft par l’odeur des fleurs q^ue Ia 
crapule & vapeur des viadeseftoitefteinte&fuppriméejcequine peutcouenir ala 
fleurdeTilletquineftcn rien odoratc.Outrele nom Philyra quaucüs autheurs la 
tins ont donné au Troefne cn enfuiuant les Grecs,font d’autres aufli qui Ie nomment 
Liguftrum nigrum, & d’autres , Liguftrum album: & Ia caufe poutquoy il eft ap- 
pcllé de Golumelle Liguftrum nigrum, eftpourleregardde fes bayes, & graines 
lefquclles quand elles font meures, font fi noires, qu’eftans cuittes cn I’eau, on en 
faidvnemaniercdetamture , 3£:ancre , duquel on fepeutferuiraefcrire , aufli en 
chante il ce vers. 

Et.nigró permifta Liguftro 
Balfama 

CEST A DTRE. 

LaCanelle & Ie Baume mee Ie Troefne brun 
Et Ie Lyerre au fruiE iaune ajfembleress en vn. 

Virgilc 1‘appelle Liguftrum album, pour raifon quil fe charge de belles fleurs 
blanches chantant, . 
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Plim 

l^chap. 
du 6- 
liure, 

VirgiU 

Elilog. 

i. der- 


FIRGILE. 

O formofe puer nimium ne crede colori 
Alba Liguftra cadunc, Vaccinia nigra ieguncur. 

CEST A DIRE. 

o hem Berger tu fgm que cejie blmche fleur 
Du Troe'fne en terre tombe, foint ne Je recueille: 

(JM-uü lu fleur du Vaciet, peur fa noire couleur 
Tres-que diligemment des Daintur 'ters Je cueilk. 

Ce qui a efté mal aduifé par Seruius , Jequel fur fes Commentaires de V kgile, a 
expofé que alba Luguftra,s’efloient les flêurs de ces clochetccs blaches^reflemblas au 
Lys des iardins, nommées des Latins Copuöluulus,&: des Fran^ois la grand yrillée, 
& croifTenc dans les hayes & bailTons: de lorre que Plinc did parlant decefte Vrillée 
oü Ljreron,que fa fleur retire fort au Lys.Mais en cecy Seruius efl: excufable,n’efl:anc 
verfe & ne faifant profeflio des raatieres medicinales. Mais meritent bien vne bonne 
reprimande plufieurs hommes dodes Medecins.lefqucls expofans Vaccinia nigra,de 
Virgile auxvers fus-allegués,ont dit commeMarcellus que vaccinium eftok la fleur 
de noftre flambe, d’autres a f^auoir Hermolaus Barbarus, fecondé de Mathiol, tient 
que Vacciniumde Virgile foit lafleur dcHyacinthus; Amatus Lufleanus, tient que 
Vaccinia nigra de Virgile roiecIesgraines,& baques noires du Troërne;& Fufcius dit, 
que ce Fontles nieures des buiflbns.-des devmets,eflLambertm Dodonem , lequel dit, 
que Ie Vaccinium de Virgile efl: vn fruxd doux,&: lauoureux a manger qu’il noinme 
des CoufineSjlequelcroift en plufieurs Jieux. Or que Ie Vaccinium ne peut eflrelc 
fnüd du Troëfne, encor^s qu’il foit noir,PJineIcnous demonftre au dix-huidieflne 
chapitre du feziefme liure,das lequel il parle du Troëfne,& duVaccinium fcparcmët 
1 vn de 1 autre: ce ne peut eftre auffi les meutes des buiffons de Fuf^ms, ne les Coufi- 
nes de Dodoneus; car Ie Poëte fait coparaifon de fleur a fleur, & non de fleur a fruidt, 
ioint que par tout ou Virgile a parlé de Vacciniumjil Ie range auec les fleurs, comme 
il fe trouuepar deux fois en la deuzieline Eglogue,& vnefois en la derniere.Par ainli 
les vns ne lesautrcs,nont enfénda nccompdsie vray fensScintendon du Poëte.'car 
par Vaccinium Ie Poëte Virgile a entendu parler de cercaines fleurs violetces, ou 
purpurées,fort exquifes &: neceflaires, & defquelles de fon temps s’en feruoient a fai¬ 
re taintures, comme depuisPline Ie declare,difant:les Saulx,les Aunesles Peupliers, 
l’amer Sauls.SileTroéfne, quieftfortpropeafaire des dames pour jouër au Ta¬ 
blier,ayment les lieuxaquatiques, Ie Vaccinium auffi s’y trouue bien: en Italië on fe- 
me Ie Vaccinium pour chafler aux oyféaux: mais en France pour ce qu’il eft de cou- 
leur de Pourpre,on S’en fertataindre les gros draps, pour lesferukeurs - c eft cc que 
dit Pline du Vaccinium, qui eft de fa fleur, de laquelle Ie Poete Virgile entend, & 
non des fleurs ne fruióls fufdits. Anciennement la couleur qui fe faifoit de cc Vacci- 
niumsappelloitHyfguinuSj&pourla-faireonmettoitboüillir des fleurs de Vacci¬ 
nium feiches:&: apres que 1’eau auoit pris la couleur defdites fleurs,on éatirok Ie ius, 
Scbroyokonparmyceftedecoftionde la terre Eretienne: & pource que cefte cain- 
ture violette fe faifoit des fleurs de Vaccinium, reflremblantesapetites.violectes, les 
anciens enont nommélacouleur,Ianthinuscolorde Ia, que les Grecs ontappellé 
par fingularité violette , &le veftement de cefte couleur fe nommoit , lanthina 
Veftk , comme Ie monftre Martial chantant: 

MARTI AL. 

Coccina famofe donas, & lanthina macch^c. 
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C E S T A t) I R E. 

Bailk mx Dames Xhonneur la rob£ d’Efcarlete ' 

Et d la courtifane il lu^ faut Violette, 

Voilaqxiant au Phylireade Diofcoride dit des Latins Phylira,& Liguftrunijdes 
Fraiifois, Troéfne, & du Vaccinium de Virgile, 



Du Tillet, 

CH A P ITR £ LXXIX. 

E PIailyrea,ouPhiIyra,dontau 5 sparJécyde/rus, quieftnoftre Troéfne 
ma fait fouuenir du Philyra de Theophrafte, que Pline, & Theodorus 
Gaza,onttourné de Theophrafte Tilia,& par laproximicé de ces deux 
noms.értaduenuquedegrands&rdoöes perfonnages ont inierpretc Ie 
Philyrea de Diofcoride^Sc ie Philyra des Poëtes fufnomez, eftre l’arbre 
de Tilia, que Theophrafte nome Philyra, entrelefquels de ceux quiont commencé 
fur ü oxa.ee yfontB^dim Ap:encius , ó" AMhonim M^ncinellm ^ de ceux quiont efcrit 
fur Diofcoride,pline & Theo^hxafic^fontHermolautBarbarm,MarcellusFlorentinm, 
dr loannfs Rttellius: Lequelen fatradudion Latincde Diofcorideauchap.de phily- 
réa a traduit Tilia; mais li Rirel &lcs autres euiïent confideré de pres ledirede 
Diofcoride, ils n’euiTentcraduiél Tiliapourphilyrea : car Diofcoride n’attribüe a 
fon philyrea,vne feule marqué qui fe puifTe rapporter au philyra de Theophrafte, qui 
eft Ie Tilia des Latins.Car Diofcoride parlant du philyrea dit, k philyrea cft vn arbre 
de la graiideur du Cyprus, qui n’eft plus grand ne plus gros que noftre Troéne, fes 
rueilles féblables a celles de Y 011uler,5i: Ic Tliilyta de Theophrafte,qui eft Ie Tilia des 
T^tins,eft grand arbre,& comme dit pline au quinziefme chapitre du kiziefmeliure, 
eft degroffeur de rErable,& fes fueilles comme dit Tbeopb. femblablesau Lyerre: 
pline au/S aa buiótiefme cbapkre de fou vingt-quacdefme liure/ek abufé au voifïna- 
gede ces deux mots, philyrea &: philyrarcar eftat fur Ie rang des grands arbres, & vou- 
lanc parler du Tilia qui eft Ie philyra de Theophrafte, il park de noftre Troéfne qui 
eftarbufte, oupetitatbreappellédeDiofco,philyrea, &attribüeles mefmesyercus 
de mot a mot a fon Tilia, que Diofcoride ^ ^Egyneta, attribuent au philyrea qui cft 
noftre Troéne, autanten dit Ruel en fon liure de natma ftirfium , au chapitre de 
Tilia,difant;^r^ör Tilia leuiter tuf ï ad ea fere vtilis ejl, ad qua Qleafier: & toutes & 
autres femblabks vertus & pr.oprictez que Diofcoride attribüe a fon philyrea, qui eft 
noftre Troéne,&; lafource dè cét erreur eft que Theophrafte parlant du Tilia, fa cf- 
crit & proferé auec vn feul. ^ af9auoir comme auflia fait Diofcoride en la 

preface de fon premier liure efcriuant a fon tres-cher Arée ; dit quanr aux fleurs , & 
toutes chofes aromatiques & odorantes, on les peut garder en boëftes & cofires faits 
de Tillet.Or en ce lieu la Diofcoride, és exemplaires correéls pour Tillet, il efcrit & 
profere ï'/xt'ö! Mais Diofcoride parlant du Troéne, qui eft Ie Liguftrum des La¬ 
tins,il ^ efcrit & proferé auec deux &: les Latins philyra,c’eft la vraye fource de 

l’erreur de tant de grads & do(ftes perfonages, pour n’auoir fgeu difcerner Ie philyrea 
& philyra,k Philyrea pour Ie Tïoéne,& philyra pour k Tillec.Le Tilia eft grad arbre 
cft de deux efpeces mafte & femelle,faifant grand oinbrage,empefchant Ia chakur 
du Soleil; 'a cefte caufe il eft planté és endroias, ou fe font les affembléés, & és pla 
citres dauantaucuns teinpIes,comme il fe void aux parroifles de Marfay, &Marigné, 
vilages prés Viuöne en poidou, &: autres lieux. Le Tillet i fon efcorce vnie & kntt, 
comme celle du Cetifier, fe laiftant ployer tournèr en toutes fortes 5 c fa^ons, & 
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eftanctrempée& rouyëquelquetempsdansl’eaujonen faitpaniers,hocres, corbeil- 
les, manequins,cordespour l’vragechampefl:re,&: licols pour beftes Cbeualines : Ie 
bois du Tilleteft;leger,blanchaftre fans neuds,&fortdoux a nianicr.-pourtancles Al- 
femans cn font charbon propre pour faire pouldre de arquebufe. L’efcorce du Tillet 
efl: fi friandc & amoureufe du fel, que fi on en enueloppe la chair par trop fallée, elle 
attireraa elle cout lefeefcequi eft bieri pradiquépar les rufez &: experts Cuifiniers. 
Andennemeton efcriuoitfur refcorcc du Tillet, noinméTeilIe,ou Canepin, rouc 
ainfï que fur Ie Canepin, & Teillc de Boulcau: il fe trouue enc.ore ce jourd’huy tout 
plain de liures efcrits en efcorce de Teil, corae Ie texte de l’Euangile qui eft a Aix la 
Chappelle, qui fuft trouué das la fepulture de Cbarle-Magne auec fon efpée, &■ fon j 
corps efcrit en groftbliettred’or fur chap d’azur,c6mc aufliily enaplufieursau Vati- 
can, & a Mantouë vn Suetone biê correa,& d’autac que tel Canepin,& efcorce de- 
liée eftoitnomée des anciens les Latins ontpris occafion de nornmet les pages 
denqftrepapier&lesFranjoisfueille , duquelmotPhilyra, Plineenavfé 
pour les fueilles des chartes faites de farbrilfeau dé. Papyrus. Les anciës de la moyen¬ 
ne efcorce du Tillet rouye,&laiiréelonguement en i’eau, entiroientdegrosfiJlan- 
ge; lequsl ils torföyent en gros cordage; & de ce mot Tillet eft vcnu entre les Fran- 
9ois,eftillerla chanurc,quand on fepare Ie brin d'icelle de deftiis la chaluffe. 

Du Papier, Sc de fa plante. 

CHAPITRE LXXX. 

B Vis qu’en ces difcours cy deftus nous auons monftré les difiêrcjnces qu’il 
y a entrc*Phillyrea,ou PhiJlyra,& Ie Phillyra qui eft i arbre nSmé Til,ou 
TiIIet,duqueIanciennementonfê feruoita elcrire fur 1 efcorce, ou Ca- 
nepin d’iceluy; toucainfi que fur Ie Canepin & Teille de Bouleau, il ny 
fera hors de propos, bien qu'il femble que ce foit fortir hors du champ 
de bataille, en delaiffantles arbres defia cy deuant commëcez d’entrer fur Ie difcours 
des plantes, croiflant dans 8c prés les riuieres. Mais puis qu’ily a d'autres arbres, ar- 
briireaux,& plantes, de refcorce defquels fe tire vn Canepin-.duquel comme du Til- 
let,& Bouleau oöft fertaefcrire,ie croyquele Ledteur ne trouuera cefte retraite 
mauuaife,ny'moins digne d’etirecehfurée^ias loüera ma bonne voloncé,qtti ne tend 
a autre but qii'a luyTaire voir, 8 c f^auoir tout ce que ie penferay digne pour fon con- 
tentement. Ie diray doneques que Ie Papier eft vne plante ( ainfi que diftnt Theo- 
phrafte 8c pline,croifsat en ,d£gypte en certainséndroits de la riuiere du Nil, de ce pa¬ 
pier ,‘andenneniêt on enfaïfoitles liures, 8c chartes a efcrire.il a efté en fi grande efti- 
rae,8c reputation des Monarques 8c Empereurs, qu’ils ne defdaignoient luy impofer 
leur nom.En premier lieu,les plus fines chartes faites de larbrifleau nommé Papyrus^ 
cftoient dediées aux preftres pour efcriro les liures religieux 8c faerez , auffieftoiènt 
elles nommées Hyeratiques , c’efta dire Sacrées .• du depuis TEmpereur Augufte • 
permift qu elles feuftent chagées en fonn 5 , a chartes Auguftes:8c les meilleuresda- 
pres LiuienneSjdu nom de fa femme Liuia, celles déClaudius Csefar , furentdittes' 
Claudienncs,8c celles de Fannius.Fanniennes, celle d’Antonius, Antonienne,com- 
me ie demonftre Marcial en fes Epigrammes. 

'm A K T I A L, _ 

Marcus amat noftras, Antonius attica mufa, 

Charta falutatrix fi modo verarefert. 

Les villes d’Egypte par Ie moyen des chartes de papier, en ont acquis bru id 8c di- 
uulguéleur no; ea'r la charte qui fe faifoit en Saïs ville d’./Égypt'e,eftoit nomée Saïti- 
que,celle de Tenia,Teniotique,8c tels nos eftoientdonnez pour honeur, ainfi qu’ils 
ft donnent pour Ie iourd’huy en noftre France,comme papier de conté, papier royal 
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&:fuperroyal.-auffiseftilcrouuédeouuriers de noftre temps qui fefont eftudiezi 
faire d’excellent papier,pour inuTiorcalifer vn de leurs amis,auqHel ils luy impofoienc 
fon nom : ainfi ies anciens ne pouoientmieux perpecuer leur memoire & grandeur, 
qu’impo/ant leur no fur fi excellent onurage.Car route la ciuilité & immortalité des 
hommes dcfpend du papier, & faitrcuiure la vertu d^cqux ripres la coquefte qu ob- 
tint Alexandre Ie Grand en AEgypte, &:qu’ily cutfaitcoiiftruireia viMcd’Alexkn- 
drie,rarbriffeau du papier feut mis en vfage pour faire chartes a efcrire au lieu qu’on 
vfoitauparauantdesfueille dcPalmes, deRo)feaux,&: de ccrtains Glayeuls mouflês 
croiffans Ie long des eaux,ils vfoient auffides efcorces de Troncs d arbres dc Fouine, 
deBouleaUjS^: deTeil.-lefqueUes efcorces eftoient appelléesZ-^^r/,&le twcCaudex: 
Sc de la nous eft demeuré Ie no de LiureSc de Code ; en apres les chartes fincs pour 
efcrire,y auoit celle qu on nomoit chartc marchade,&: ne feruoit qu’a empaquctcr la 
marchandife(comme celle que nous appellos Papier de*traffe,& gros bonjauffi eftöit 
cllc appellee , c’efladire Marchade.Leurcharce pour efcrire, eftoitcol- 

lee no de colleforr,ny derataillos de peauxcome Ie papier,ou charte d’aujoud’huy ; 
ainsl eau trcxuble du Nil feruoit de colle,ou bien Ie colloyent define fleur defarinc 
deftrcmpée en eau,comme Diofco.la bien remarqué,au chapitre du froment, puis la 
charte ou papier ainfi coIlc,efl:oitbruny, 5 .^ lilfé auec vne coquille de PorcelJaine.- 
auffi noftrè vulgaire papier a retenu cefte couftume en plufieurs lieux :8c mefmemët 
en Turquie„ou ilyadesouuriersquin’ontautreeQ:atquedepolir&: Ufl’cr Ie papier 
eftëdu fur vn ais de Bouys bien liffé, Ie frottat par deffus auecvue pierre de CalTidoi- 
ncjlafpejou Porcelaine, combien querefcritureh’y eft defi longue durée , que fur 
vn papier qui n’cft point liffé.Ce que pline afort bien notté d’autant, { dit-il J que Ie 
papier liflé ne charge tant d ancre ; Sc fancre ne penettre li fort qua ce|uy qui n’eft 
point poly. 11 ne fe faut efmerueiller fiie pays d'.^gypte faifolt fi grad eftat, Sc traficq 
du Papyrus,a faire Ie papier ou charte pour efcrirerqu’il cn peuft fournir tóute TEuro- 
pe,& 1’Afle, car la plante du papyrus eftoit auffi vulgaire en Egypte, Sc de toute an- 
ciennetéjcomme font de parde^a, les loncs Sc Rofeaux Ie long des riuieres: ainfi que 
lafainde Efcriture nous Ie monftre,ou il eft dit, que lafille de Pharao trouuaMoyfe 
en vnpetitcoft'tetdeloncenduiéfde.poix, Sc debitumc, furlarmedu Fleuue, au 
milieu des papiers,ainfi que Ie porte Ie texte de \atraduö:ion Latine de fainö: Hierof- 
me:BccemtemdefcendebatfilmPhar/ioms,vtlmnreturmFlumme,é^ puelU eimgra- 
diehanturpercrefidmesAl(tei^Uie,cum'vidt^etfiJcelIammp/ipyrione^ éf paruulum va- 
gientemmiferta ejleim: or par ce motpapyrione ^ faindHieroüne entend parler de Ia 
pkntedu papier que lesHebreuxappellentenleurlanguej^o»?/ qulla traduid Pa- 
pyriojcoinmeil nous eft d’abondan't efclaircy par la verfion Latine de M. Baftien 
Caftilio, pu il eft (|i|t : fed cum ampUrn occult are nonfoj[et,fumtt ciftam lunceam <puam 
bitumine é‘ pi ce ohliuit,^pojitu in eapuerumdn Papyfo ad ripam fluminis exponit, turn 
Pharaonüfilm, qua in Pluuium ad lauandum defeender M > pedijfequis eim jecundum fiu- 
menamhuPdtibpu^conJpicatamittitCijlaminterPapyrumfamulam, qua eampetat .-pat. 
lailappertque la plante du Papier eftoit fort commune ,1c long des riuieres d’JE- 
gypte, voirc fi comune que outre la charte fine qu'on faifoit pour efcrire, on vfoit de 
Ja groffe Teille,& efcorce,qui ehuirónnoit fon tige (preniierement nayfé,&'rouy en 
f eaujcouuertes, veftemens,nattes,matelas,blutteaux pour tamifer Ja farine,voiles,& 
autres equipages d’cau: auffi Ie Roy Antigonus n’vfoit d’autre cordage en Ion equi¬ 
page de mer,que de.cordes faites de Papyrus: on faiföitaulfi dc cefte groffe toille de 
Papyrus, du papier qui beuoit,pour emboire fancre fraifch'ement effrite, come 1’on 
fait pour Ie jourd’huy du papier gris.-a cefte caufe eftoit nommé hibutapapyrm, Sc de 
cefte groffe efcorce tiffüe auec fön tige, s’en compofoit des nafcelles,&: barqueroles, 
comme ilnous eft demonftré par Ie tefmoignage de la fande Efcriture,fuiuant la tra- 
dudiondefaindHierofmCjOuileftdit Vah-terra Cymbalo Alarumquaefi trans flu- 
men t^ethyopia, qui mittit inmarelegatos^ '& in vafis Papyri fuperdquas. Lucain 
j auffi tefinoigne que les /Egyptiens vfoient fur feau des naffelles conftruides de la 
gfoffe Teille dc Papyrus , dide bibula , chantant : 
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LVCAIN. 

Conferiturbibula Memphitis cymba Papyro. 

C E S T A D I R E. 


LesBMtemx de Memphüfur IeN ilpajpagers 
S&nt fm^s de Pftpyrits refemblmt loncs legierSi 


Hero- 

ite. 


De ces Naffelles, & Batteaux les Egyptiensenvfoientpourcequ enplufieurs 
lieux du Nil, il faifoit dangereux nauiget, bL eftoic befoing d’auoir des vaifleaux qui 
nefe rompiffent point quand ils heurtoyent contre les rochers ,* mais qui ployaffenc 
& obeifTent aux coups,comme pourroient faire les loncs aufquels,reflembIoic Ic Pa¬ 
pyrus: & telles naffelles,& barqueroles eftoientgouldronnées par dcdans, &:par de- 
hors, affin que l’eau n’y entraft. Voyla quant au Papyrus des anciens duquel IVfaó-e 
eftaboly; Etcecommedid ^lianusparle moyendesrauages,&degaftsfaidslur 

les pknccs des papiers , charces , &:Jibrairies dctoute TEgypte par vn des Pto- 
loméesRoy d’Egypte&celaaduint deialoufie que conceut ce Pcolomée contre 
Atcalus Roy de Pergamc qui defon temps inuenta la pöliffure du parchemin pour 
efcriretelquenousl’auons. cePtolomèe difie fift-cefte ruyne des papiers,chartes öc 
librairies affin que cét A ttalqs Roy de Pergame curieux des lettres n’euft la iouifltce 
nelemoyende tranfcrire en fonparchemin les fciences d’Egypte;auffique celuy 
Ptolomce eftoit ennemi du fjauoir, & des librairies defespredeceffeurs Ptolomées 
Roys d’Egypte , d ou il voulut du tout en effacer leur memoire, & comme noftre 
papier fajd de drapeaux a vfurpc Ie nom de la plante du Papyrus, auff Hcrodote dit 
qued’ancienneté les peaux d’Oüaille&de Boucsfur lefquelles on efcriuoit faute ' 
de papyrus eftoient tiommées B/b/os , nom empruntéde JaplanteduPapyrus,/a« 
quellecSmedit Strabo eftoit nommée en ce temps la és Indes, &enla baffe Egypte 
Biblos, lequel nom eft encpres en vfage pardeucrs nous, a f^auoir Bib/ia , pour Bible 

& 5 ié/os Libtairie.& pour Uures , pour L.ibrairie. * 


Des Ko fcaux, 

CHAPITRE XCÏ. 

• 

L me femble que ce ne. fera hors de propos fi a la fuitte du Pa¬ 
pyrus, qui eft vne plante croiffant das & pres les riuages du Nil 
& qui femble afa forme & legeretc eftre vne efpece de Canne 
ou Rofeau, ie place les Rofeaux croiffans dans les ruiffeaux 
Eftangs, & Riuieres, iugeant que Ie ledeur trouuera toufiouri 

bon Tors que i’auray commencéatrai£terd’vneplante,mettre 

en fuitte toutes ou la plus grande partie des eipeces d’icelles. 
Nous dirons donc premierement pour entreren matiere& 
traitterdesRofeaux,quePiofcorideenelcriptplufieursefpeces*, entre Icfqvielles il 
en nomme vne dnquel lajmoitié du m6de,& les monarchies ont èfté conquL 

fes des anciens, par Ie moyen qu ils en faifoient leurs flefches :de tel rofeau s’en trou- 
uê encorespour leiourd’huy en la Paleftine fur Ie fleuue lourdain, &; au pays de 
Syrië, il eft dur, &: maffif, & a les compartimens de fes noeuds fort longs: ils en font 
les flefches, &dards & ce pour 1 ’vfage des grands Seigneurs,a caufe quepourle j 
iöurd’huy ils font chers arailbn de leur rareté: ce melme Rofeau fe trouue auffi 
en rifle deCandie,comme pline, & Theophrafte, ont bien notté,&le nomment 1 
Calamm frgittariui ^ &defai£tles Candiotss’en feruentencorepourle iourd’huy 
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des cimes d Keux,qui font grefles a faire fleclies,& la groffe hafte de la Canne,l’ayanc 
armee dVnferaigu& aceré,leur fert eomme d’efpieu,iauelots &lances. Lefecond 
Rofeau deDiofcoride,eft nommé des Grecs Tholys , c’eft a dire feraelle. En ce Ro- 
feau eftenclos vne grade partie de la Mufiquecar on en fait les languetces,&: hanches 
des hauts-bois,Sacaboutes,&: autres inftrumencs de Mufique,il a lafueille plus blan- 
che, Sc plus large que les mafles, & ont bien peude eoccon parle dedans, ou du tout 
point,aufli Pline les appelle Rofeaux chaftrés: Ie tiers Rofeau de Diofcoride, eft ap- 
peJlé Syringua,pource que de fon temps on en faifoit des fleuftes Sc flageols,Pline Ie? 
appelle Rofeaux. Alociques, & demeurentneuf ans a croiftre auant que les cueillir, 
pour eftre bons 6 C rendre bon fon : ils font perfés tout du long, Sc n ont n'y chair n'y 
cartilage :Sc c eft pourquoy ils font proprcsa faire fleuftes. Diofcoride faiót mentipn 
d’vn autré Rofeau, duquel les anciens vfoyent a efcrirc. Ce Rofeau eft encores pour 
Ie iourd’huy tenu bien cher entreles Turcs, &les Grecs, d autant qu ils ont peud v- 
fage de plume d’Oye , ou d’aurre oyfcau pour efcrire: aufquels pays retient encores 
Ie nom duquel Pline faid mentionr, af9auoir Elegia.Il en croift en Egypte Ie long 
duNil&: d’iceluyMarcial en chante ces vers. 

mart IJL. • . 

Dat cartis agiles calardos Memphitica tellus 

CEST A DIRE. 

Ln tevre defJM-emfhU fldne d'emXi 

Pour efcrireproduit de tres legers Rofemx 

Vn autre Rofeau eft nommé des Grecs Donax, Sc des Latins Arundo Cypria; 
iceluy eft Ie plus gros Rofeau que nous ayons pardeuers nous. On en faid des 
quenouillesjcbaftelets.tuy aux, 6r. autres ouurages; 8c quelquefois quand il s’en trou- 
Ue de bien logs, on enfaid des perchcs pour chaflcr aux oyfeaux au lieu de celuy que 
Pline appelle Zeugita, c'^eft a dire lien d’oyfeau. 11 fc nommeaufli des Grecs Sc mef- 
mes de Diofcotidè, pkragmices, Sc des Lacins Anindoyollawria Sc 5 epjcularis c’eft 
d’autantqn on en faidcomme des de 0 anfes,cloifons Sc rempans: cardu pays d’Italie 
Sc autres endroids,on faid des murailles auec du pi aftre,ayant premier fiche en terre 
de deux coftes grand iKjmbre de ces gros Rofeaux tirez des deux coftes au niueau, & 
de la longueur du mur qu’on veut faire.: Sc entre les deux rengécs defdits Rofeaux, y 
a vn pied Sc demy ou deux , felon qu’on vOut quela muraille foit large Sc efpoiffe.' 
puis ils rempliflent .les entre-deux des Roufeauxde plaftrecuit&: preparé, Sc apres 
cefte premiere couche de plaftrequi pourra eftre de quatre oucinq pieds dehault, 
ils ioigncntlesrohortesalafommitéde chafcune rangée de Rofeaux qui fes retient 
tellemeqt quils nelbranlentde^anedela Sc confecutiuement remettent encores 
du plaftre pardefliis cefte premierê couche , iufques ace que leur muraille foit de 
la hauteur qu’ils la veulent de ces Rofeaux ils s’en feruent aulfi a faire les rollons 
que Ton met entte deux foliueaux pour fouftenir les planchers, lefquelsrollons 
font aufti 9imantez de plaftre , ou bournois qui eft lié &mefléauecquelafueille 
des mefm^s Rofeaux au lieu de paille ou de gros foins Sc c’eft bien ceque dit pline.' 
ilyadidil des paysefquelsonfaiét des voutesSc planchers de Rofeaux .* mefmes 
dia il, les Septentrionaux en couurent les maifons par longues^nnées : au dire 
duquel il fe voit, qu’il fe peut baftirvne grande partie des maifons par Ie moyen 
de tels Rofeaux, corame aufti Martial 1 ’a bien noté , chantant, 
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j * ^MAXTIAL, 

TöKanturreliquatedapalude tibi. 

C* E S T A D I R E. 

Les Rofemx des Palm fement de eouuerture^ 

Et pour hajlir maijons de petite firuLiure. 

Ez.e- Canne & Rofeau, les 'anciens s’en feruoient aux toifes, aulnes,& autres 

diel j. celles mcfures, comme il nouseftdemonfi:réau3.cbapitred’Ezechiel ,delamefu- 
dap. re de la redification du tcmple, & au vingt-vniefme de 1’Apocalypfe, 6 c encores au-’ 

jourd’huy en Gafcougne ils nomment leur aulnd Canne: pource-que nos premiers 
, n’vfoient d'autres meliires que de Cannes,& Rofeaux qui contenoient de 
dJ' ■ r'f coudees, & vne Paulme : 5 c outre de ce Rofeau on en peffelle les vignes 

. en Itahe,comme fe faifoit auffi du temps de Plinc,on en compofe les dedalus.cloSos, 

Sc jardins,& fouftenemens de treilles,donc a bon droid eft nomé des Grecs 

Vn autre Rolcau eft nomme d’aucuns Grecs Potamion ^ d’autant qu’il ayme a 
croiftre du long des eaux j Sc eft celuy que Pline nomme Sc Cpprsa difant ^ 

les Rofeaux furnommez Donax Sc Cypria viennentfeulementés lieux aquatiques, 
aufli fonc ils plus toufFus , Sc iectent plus de furgeons que piece des avixres • cc 
Rofeau Donax apporte vne fleur que Pline appelle Pmicula , de laquelle on peut 
raire des matelas en defïauc de bourre. Ce Rofeau eft Ie plus vulgaire de tous les Ro¬ 
feaux,que nous ayons depar deja: car Ie bord des nuieres,& eaux accroupies,en font 
tous meublez,& encores que ce Rofeau foicle plus commun,& comme Ie plus abiet 
de tous les Rofeaux : il n’eft pourtant fi vil qu’il n’apporte quelque admiration, & 
dignc d eftre remarque, Sc recite au rang de ceux qui lont comme prodigieux: def- 
quels nous parkros cy apres. Car ce Rofeau apporte a la fommité fa fleur,de laquelle 
les Vftriers en tont des epouflcttes, pour efj5oudrer la pouifiere qui vole contre leur 
verre; & afin que telles efpouflettes leur foient a proffit &: de duréc, ils cucillent les 
lommites de ces Rofeaux,auant qu ils foient fleuris enuironhuiÖL ’iours.dans Ie moys 
d Aouft. Lefquelles efpouffettes leur durcronttrois Sc quatreans, fans fe chagerau- 
cunemet,& s il aduient qu on les cueille durat qu’elles fotdu toutflories, qui eft vers 
Ia my-Septembre,il n y a doubte qu'au bout de Van , Sc en mefme CaiCon,ellés reflori- 
font comme elles eftojent en leur plante viue,Sc condnuera ainft tous les ans fa fleur, 
jufques a ce qu il n apparoifle plus que les branches des efpoufletres;ce qui n’aduien- 
dra fi on les cueille auant qu entrer en fleur,comme did eft,qui eft chofe merueillcu- 
fe: Mais afin de ne m efcarter én declarant la caufe, comme cela aduie-nt penfant ti¬ 
ter les fecrets miraculeux, enferrezdansle giron de nature, ie m’endefporteray auffi 
pour n'enjamberfur autre matiere,aymant mieux en laifter la recherche aux Phyfio- 
logiens, que d encourir la temefitéde vouloir efpellucher lespau(es des efTences fe- 
crettes,quibienfouuentfontdeftituécsderailbn, que les Mèdecihs appellent pro- 
prietez occultes. D’autres Rofeaux fe trouuent és marefts fablonneux, de Magne, & 
de Coulon,au pays de bas Poidou.pres Nyort,lefquels font de la hauteur,de cinq ou 
fix pieds, Sc les nomment entte eux Roux, c’eft a dire Rofeau : d’iceux Rofeaux s’en 
font les peignes, Sc lames pour l’vfage des TifTerans, tant a fil qu a laines. Vne autre 
forte de Rofeau fe trouue audit pays du bas Poiétou, croifTant és marefts de Daunis, 
non plushautde crois a quatre pieds,öi^ de Ia grofTeur d’vn pouce.’ceux du pays ( Ie 
Rofeau eftant encores recent &: humide)letaillentdelalongueurd’vn pied,oupIus, 
&mettentparle dedansvnemechedefilbattu , de lalongueur delacauité du Ro¬ 
feau , puis rempliflent Ie Rofeau de toute forte de graiffe fondue, laquelle fe conael- 
le, pms fe traficque és entours du pays, Sc s’en feruét pour vfage de chandelleen leurs 
xmaifons,ju{ques a les mettre fur table,& 1 ’appellentau pays Chandelle de Roux,c’eft 
a direchandelle de Rofeau: routes fortcs de Canncs Sc Rofeaux■ aymentles-lieux 

aquatiques ,& marefcageuix. Auffi O uide la chanté par ces vers. 
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o F I D Ej 

Qühn Platanus riuo gaudet, quamPopuIus vnda 
£c quam limofa Canna paluftris humo. 

CEST A DIRE, 

o combien Ie Platm , se'gaye m clmr rttiJfe0U, 

Et Ie tremblmt Peu^lier ayme l’onde de rem. 

O que legiers Rafemx, grojfes Cames nou’éufei 
Se'gayent grmdepnent dedms les em^e boüeufes. 

Autres Rofeaqx fè treuuentés Indqs, tantesfleuuesqu’éseftangs , jS gros qu’vn 
homme ne les peut enibrafrer,& d’iceux on en fait barques,& efquifs,coiTinie appert 
quad ScmiramisRoyned’AfTyriejVouluft fubiuguerlès Indiens ; Jors Scorobates 
Roy des Indes,pour crnpefcher fon entrée par Ie fleuue Indus,qui borne l’Alfyrie,^ 
rinde,feic conftruire quatre mille barques-de grofles Cannes & Rofeaux^propres a 
la nauigacion dudicfleu|Lic. Ce quieftconfirmé parPline,& Solin, anciens Hifto- 
riens; quidifent,és marais des Indesprouiennent de fi grofles Cannes, qu’vn neud 
party en deux peut feruird’vn efquif a paflerTeau. Loys de^k^eme enla naui- 
gation des Indes, recite que les Cannes ne font feulemcnt admir^les en groflèur, 
mais aufli ont tellc longueur, que les Indiens en font leurs rames & auirons, fendans 
laCanneparlebout.qui bat Peau a longueur d’vn ou deuxpieds: En laquellefente 
ony renfermelapalle bieniointe j &liéeaueccordesgoifldrónnées ;de ces auirons 
les Indiens en meinent la plus part de leurs battcaux, & pctits Nauires ; d’auan- 
tage SolinjPline, Strabo, &: Diodore Sicilien, difent, que outre leur groflèur elles 
font douceSjtant en leur Canne,qu’en leur racine, tenant lieu aux hommes d’autres 
vmrts,preparans leurs racines en fa^on de torteaux qu ils font cuircau Soleil,& de ia 
fontnommés Rhizophages', c’eïl a dire mangeurs de racines,ce qu’ ontfortbiennot- 
te les Portes\,ucain,ScMarc Yarto debJarbonneen ces vers. 

LFC Al N. 

Indica non magna minus arbore crefcit Arundo: ^ , 

Illius & Icntis praemitur radicibus humor 
Dulcis , cui nequeant fucco contendere mella, &:c, 

CEST A dire: 

Le fays ihtde efi fi tres-gr^s , prte 
K^rhres moyens de Cannes & Rojeaux : 

Dont leur racine ejl de Jl gente forte, 

^u’on Ier ejpreint pur tirer douces emx^ 

Outre cela ils en font des tourteaux, 

^uils wettent cuirea l'ar deur du Soleih ^ 

Et leiÊ^iqueur qui douce eïi comme miel 
Leur jertde vin , ou d’autre doux kreuage^ 

Viuans ainfi fom Ie clirnat du del 
kA hm droill font apellez Miz>o^hages, 
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De laCyne. - 1 

CHAPfTRE LXXXXII. 

Pres auoirdefcriptplufieursRo{eaux& Cannes, ie nay youlu 
obmetcre de piaccr en fuitte vne racine fort excellente nommée 
Schynne,ou Cyne, Sc d’aucresfauicement Apios, quieft Ia ra¬ 
cine d’vne- Canne tenue de plufieurs nouuelle & non cognuë 
des anciens.-toute-fois ilfe trouue que d’antiquité ,1’ Arabic heu- 
reufe eneftoit garnie, commele declarecét ancien Hiftoriogra- 
phe,Diodore Sycilfen.L’Arabie heureufe (dit-il )produid gran¬ 
de abondance de Cannes, &:decequ'ils3ppellentSchynes, 8c 
plufieurs chofesaromatiques,au dire duquel il appertque noftre Schyne n’eft difFe- 
rente a fon Schynne,que de lieuxar la Schyne què nous auonsmamtenantjeft appor- 
tée des Indes, de la region de Cyna,outre Ie fleuue Ganges, ©u les habitans y font 
grands perfonnages, blahcs & blonds comme les Allemands, eftans fubiets a diuer- 
fes maladies, ont leurrecours fpecial ala Schynne, quifontracinesdecertains Ro- 
lèaux , nailfantlelongdesbordsde la mer , relTemblant lesracines de nos rofeaux 
vulgaires, de maüere fpongieufe enuironnèe de nejuds, par Ie delTus rouiraftre,& au 
dedans comme incarnatte. Cellequi s’apporte parlavoyeduLeuant,eft meilleure 
que celle qu apportentles Portugais,comme aufli font toutes au tres drogues Sc mar- 
chandifes,pour laraifon qpe nous dirons cy apres, parlant du Mufch: aucuns m’ont 
obietténoftre Schyne n'el^e Ie Schynne d’Arabie, duquel parle Diodore. Sycilien. 
Dautant que la Schynne neprend fonnomque de la region de Cyne, iincs’enfuit 
pour cela qu’elle ne croifle en Arabie,aufli bien qu’en Cyne, car comme recite Jedic 
Diodore, Ie Schynne eft mis entre les chofes excellcntcs d’Arabie',& fi croift auec les 
Cannesjqui eft le|)ropre a noftre Schynnej quant a fonno qu’elle a gaigné pour eftre 
cueillie Sc apportee de la region de Cyne ou Schynne , cela n’empefche qu és autres 
lieux OU elle croift elle nes’appelle Cynne, comme nous voyons Ie Sericum, qui eft 
noftre foyeauoir prisfonnomdespeuples nommés Sfm, qui premiers en trouuerët 
iVfage,coute^oiscellequel’Italie,la France,&:autres lieuxproduit, n’en change 
pour cela de nom: autant en aduient-il a noüre Abfynthe Poncicje {èmblable a 1’A- 
garic, lequel a gaigné fon nom de la region Agaria, nonobftant celuy qui croift ail- 
leurs ne change point d’appellation;ains eft toufiours nommé Agaric,& ainfi de plu¬ 
fieurs autres. * ‘ V 


Canne de Succre. 

C H API TRE LXXXXllI. 

B Vis que nous auons entré en difcours des Cannes & Rofeaux, ie fuis 
d’auis de ne laifler en arriere celle qui entre toutes eft la plus excellente, 
a l^auoir la Canne-melle , comme emportant Ie prix Sc mcritant la 
Coüronne > Car elle nous ameine vne liqueur fidouce, &fifuaueque 
nos medecines Sc drogues aufteres Sc ameres , dégoutans Ie naturel, 
fontrenduës par fon moyen benignes Sc delicates: efcorces dures,& fruids amers,&: 
acerbes, racines acres, herbes infipides, Sc de vil prix , accompagnezde ccftè douce 
liqueur, tiennent Ie rang des viandes exquifes, voire jufques a en parer les tables des 
Princes Sc grands Seigneurs.-De cefte Cannemelle, fe tirepar expreflion, ce que nous 
appelloris maintenant Succre,qui eft vn nom deriué de la languc Ethyopique, dide 
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Abiffine , qui ie nomme Sac/7ar : puis les Grecs , pard’autres^e/ (S^nU- 

minum , ou Mei Canne, par aucuns Sal Indum , pource que Ie trouuanc attaché 
contre les Cannes, ainfi qu on voyoit les gommes aux arbres/rellémblóit a mor^eaux 
de fel, &: ainfi friablefoubs la dent commeleTel , ilefi: auffi nommé des Arabes 
Zuchar. Le moyen d extraire & raffiner lefuccre comme j1 nous eft apporté main- 
tcnant,enformepyramidale,tantduLeuant, du-Mid,y,queda Ponant, dediuerfes 
Ifies, & regions n’eftóit cognu aux anciens. Et pource que la plante de Canemelle, 
nyiemoyend’entirerleSuccre, naeftémis en lumiere en aucuns liures denoftre 
Medecine qu ayos peu f§:auoir,i’en reciteray pour le cont^^ement & deledation du 
Ledeur, cc quei’en ay veu appiis. Au temps d’efté , Scl’hyuer fuiuanc ils befo- 
chent, & fumenc la terre diligemment, U la difppfcnt en fcilk)ns,vn peu hauts efle- 
uez: puis au moys de Feurier, ou au moys de Mars", ils plantent des neuds des vieil- 
les Cannes afltez efpoisa d'euxcnftez de chafcun feillon , ayant premier depöüillé 
chacun neud Se Fes vieilles fueille.s, &: filefté eft par trop fee, ils ont la commodité 
deseauxpour enremphrles feillons; öcles binneHt&/ercJentfouuentdelcursim- 
mondicité. La Plante demeure en tefre a meurir cinq mois,ouau plus hautfixjeftant 
la Canemelle eb fa parfaide maturité reifemble a cclle plante que PJine appelle, mil 
d’Inde,tes Italiens Sorgo,&: Melica.desfommités duquel Melica,on fait des efpouf-- 
fettes,& de fon grain en attirét les Pigeos Meur fuye, mais ellc eft plus courte de tige, 
5c fi n’a qu’vivtuyaujfa tige eft noüeufe come d’vn Rofeau,&: par le dedans eft pleine 
d’vne matiere fpongieufe come la moelle de lonc remplie d’vn fuc bieh doux. L’ef- 
corce de fon chalumcau eft mince, Sc tëdre,& fes fueilles redrët a celles des Rofeaux 
vulgaires > nommez Phragmites , enl’Iflelaind Thomas didc des^Elpagnols, San 
.Tomer, qui eft alfife foubs la ligne Equinodiale ayant en tout temp's les nuids, 5c les 
ioursefgauX j Ony plante lesCannemelles en tous les moys de 1 an , defa^onquefi 
on les plante au moys de lanuier , on les cueille en luing , fi en Eeburieren luillec, 
5c conléquemment on cp peut planter iufques en Mars, &: Auril, puis ayant taillé les 
' Cannemelles meutes, il les efmondent de leurs fueilles, 6c les taillent en petites pie- 
ces,5c font mifes pour moudre en vn moulin a ce propte : lequel mou-lin eft elbran- 
lé4c tpurné par plufieurs canauxd’eau, és li^Koule moulin eftloingd’eau, ileft 
tourné par BceufsjCbeuaux, Sc aforce debras aesEfclaues ScFor^aiïesiLes Canne¬ 
melles eftans bien menuifées,font mifes enyne cbaudiere, ou clles y trempent quel- 
que temps auec de I’eau : 5C ayansrefcu deux ou trois bouillons furie feu,on les cou- 
Ic, 5 c les met on au pre^ir, 5c refementce quienfort: &r derecheffont mifes trem- 
per en d’autre eau,par quelque temps pour bien les lauer,puis les coulént, 6c les pref- 
fent comme deuant, mettant l'eau qui en fort auec lapremiere. En aucuns lieux, 
du mare quife trouue foubs laprefre,par difette de bois, en forment des moftes qu’ils 
font feicher pour brufler, comme l’on fait par de 9 a le Tan qui a férui a courroyer les 
cuirs. En ‘apres ils purifient céfte eau en fuccre, auec certains lexifs clairs, qui par ce 
moyëjSc apres eftre couliée eft renduc nette,8c clarifiée,6c de la eft mife boüillir fur le 
feud’efcumanttoufiours iufques a ce qu elle rende fon efcume blanche,referuantles 
efcumes qu lis meflent par apres auec les melafles, 8c dégouts qui fortent du Succre, 
quand il fe forme dans fes moulles, puis oftent ceftc eau fucerce ainfi purgée ,5c efcu- 
mée de delTus le feu , 8c en font trois portions qu’ijsmcttentafartrvne del’autre, 
puis prennent vne des portions qu’ils font cuire, iufques a la cuilTon du Succre 
Rolat, 6c- la lailfent refroidir , pendant quils font cuire vne des autres portions, 
8c qu’elle fok reduide en CuilTon d’Oppiate , Jaquelle par apres eft verfée fur 
le premier Succre cuit, en les mellapt tous deux doucemerit ^uec vne cuillie- 
re ou fpatulc'. Finalement fe cuift la derniere portion en forme de Syrqp ,1a- 
quellq eft'verfée par deftus les autres eaux , ep remuanc Ie tout cnfemble, 
comme did eft , iufques a^ce que tout commence a fe refroidir : de ces trois 
cuiflons de Succre ainfi meflées , en elnpliflent les moulles de terre cuitte de 
forme Pyramidale , 5c p’remierement trempés en eau , lefquels moulles ont 
j vn pertuis, auibndde leur pointe,.qu’ils eftouppent premier que deiëtter le Suc- 
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ere dedans , & ainfi les lailTent vn iour encier, iufques a ce qae Ie Caere foit refrgidy 
&congelé : Ie iour paflé ils deftouppent Ie permis de .chafcun moulle & lors fe 
diftille peu ^ peu, en des vaifleaux pozés par deffoubs des moulles , vn ccr- 
tain Sirop qu’ils appellent eMeldJJes , &: Efpagnol Kemel , queJque 'cemps 
apres pour chaflef Hors toute telle MelalTe , & aucre humidité qui refte dans 
Ie Succre , iJs coiiurenc Je cul du Sucre qui eft enedres en fon maulJe cfleué Ie 
cui en haut, auec terre life ou terre ^ delgrefler , di£te Cimolienm , deftrem- 
pée auec eau a Ia confiftance de pafte a faire pain, & i’eftendent fur Je cul du 
Succre en fa^on d’vn tortcau : & alors tour ce qui refte d’humidité dedans Ie 
Succre , fort, & en degouttant Ie laiffe on fecher peu a peu en lieu venteux & 
fee , quand il ne dpgoutte plus , Ie mettent en lieu temperé de chalcur 
iufques ace qu’ils Ie retirent de leurs moulles & formes , ou par apres Ie met¬ 
tent aux eftuues pour Ie fecher du tout, Or eft a noter que plufieursa^ansouy 
raconter que Ie Sucre fin fc faifoit par trois cuiftdns, &Je plus iin eftoic Ie plus 
rafraichiflanc , & n’ayans peu .comprendre la fa 9 on d?‘telles cuïflbns , tou- 
tesfois dilferantes comnae nous auons monftré cy deflus , ont ©ftitné que 
pouracquerir vne telle frefcheur, qu’il failloic recuire Ie Sucre en pain non vnc 
•fois , ne deux , ne troys^, mais iufques/acinq comme ie monftreray icy Uns noni- 
mer Ie perfonnage pour 1’honneur qui luy eft deu* Frmodidil*, excoqunt 
Arundinem , deinde flma fars fecernitur \ hme Saccharum extfiere, Hoe iterum 
coqui poteft , Mque ito, fit cmdidius, ^ concrenm , quodfitertïo coqumur , maxi¬ 
mum cmdorem , é‘ denfitatem contrahet , quar 'tum , mt quintum folet 
excoqm , ér donec e^lluminis JcifiUii Jpecie trmjluceat idilutumaqud refiiqermdi 
•vim cencipit , prafertim ter coBum. Or eft il pourtant que tous* Succres quels 
qu’ils foient blancs , qu noirs , durs ou mols ne font reduids en pain par autre 
artifice que par les trois cuiftbnr qu’auons monftré cy delTus , & n’y a non plus 
de fa 9 on au plus bfenc & dur quau plus noir & moL , car les difterances &: 
bontes des Succres ne procedent pas du grand nombre des cuiflbns, mais ouy 
bien des lieux 5c Climats, ou croiffent les Cannemelles. Car nous voyons Ie 
Sucre de Madere , blanc , fee, feijJi^e , 5c luifant : aulfi eft il eftimé Ie meilleur 
de tous : apres Ie Madere vient celuy de Barbatie qui n’eft toutesfois ft parfaiét 
en fes qualitez commé Ie Madere , Celuy qui fe faiél en pecit pain eri Valence- 
d Elpagne , encores qu’il foit auffi blanc, ferme, fee, Se luidnt que Ie Madere 
il n a pourtant la douceur de celuy de Madere , ne de celuy de Barbarie ; celuy 
de 1’Ifle de fainél Tomer , neft Jamais fee, ne ferme,ne luifant , ains s’efmic 
toufiours entre les mains, & ft eft gras 5c de mauuaife odeur , auffi nous l’a- 
mene on la plufpart en Caffonnade , e’eft a dire lopins de Succre caffez. Et 
la caufe que Ie Succre de faind; Tomer ne fe peut fecher , 6c n’eft en telle 
j perfedion ^ue les fufnommez , eft a raifon que l’Iflc eft toute marccageufe 
I 6Cfubiede^a broüee 8c broüillars qui engraiffént ainfi les* Cannemellesf Or 
i reuenons a nos brifces : quant eft des melafles 6c dégout, qu’ont degoutté 
les Succres, fi bon leur femble , ils les reduifent, encores'en pain de Suc¬ 
cre y obferuant les ttois mefmes cuilTons que deflus, mais a caufe qu’il eft 
de matiere plus cr&fle que Ie premier , en Ie clarifiant auec des blancs. d’ceufs 
Ils y adiouftent dé J’eau de chaux viue pour Ie fubtilizcr, 6c rendre plus fee! 

, Et ainfi fi bon leur- femble continuent a tirer Ie Succre en pain de defgoufts* 
6c melafles ( non toutesfois fi beau que Ie premier ) iufques a ce qu’il ne de! 
goutte plus qu’vn Sirop roux , d’odeur , 6c de gouft fort, 6c mal plaifant 
dautres auffi qui ne veulent prendre la peyne de tirer Je Succre des premiers* 
degouts , 6c melafles , en remplilfent les cacques , 6c barriques , & en font 
les confitures.-pour raifon difent ils, que la confiture ne fe candift point; 6c 
outre Ie Succre cn pain eft mo-llafle ', qu’on tire des Cannemelles és lieux 
ou ils n’ont que' peu de grains , comme en l’Ifle de faind Tomer ayans 
quantite de poürceaux , ils les nourriflent, 8c engréflent feuletiÉnt de*Ganne- 




















ni 


flir Dioicoride. 


melles brifées au Moulin : viande quv lcur rend la chair delicate ^ tendre , & 
dc bon gouft. Aucuns nient queles anciens éuffent la cognoiflance de Ia Canne- 
melle, ou Canne de Succre ; & dircnc fi les Cannemeiles euflenc efté cogneuës 
des anciens, ils euflent eu aufli Ja cognoilïance , & vfage du Succre en pain, 
comrae nous auons. Or cela n’empefche que les Cannemeiles ne feuffent en 
eftre, &: bien cogneués, mais il n’auoieht l’indullrie de reduire cefte liqueur 
Succrée renfermée dans les Cannes en maffe de pain tel que nous auons .• eft il 
pas efcript que Noé planta la vigne , & en beut du vin ? ce n eft pas pourfant 
que Ie pla'nt de la vigne ne fuft auparauant, mais il la culdua & inuentd Ja 
preffuredu raifiii. Les Cannemeiles viennent naturellêment éslieux marefcageuj? 
retenans du naturel des Rofeaux , ou difficilkment leur fuc fe peut deffeicher,'^ 
comme du Madere , ou autrc tranfplanté en lieuffec , & non marefcageux: 
car mefraes en Cammart vil Ie d’Affrique fituée en pays marefcageux , encorcs 
qu ils y culciuent quantité de Cannemeiles ; &: qu’ils fjachent bien l’artifice de 
raffiner Ie Succre , toutesfois ils ne peuuent reduire leur liqueur en forme de 
pain , ains traficquentleurs Cannes en diuers pays, derquclles |es Mahumerans 
en adouciffent leurs eaux, & aucres bruuagcs, a eau fe que leur loyleur deffend 
l’vjfage du vin , & outre deces Canpes ainu frailches cn fuccent Icius , comme 
ion fucceroit les rayons du miel , qui eft la caufe que les anciens Tont nommé 
Mei Canne , êc ff Arianus, C^el CaUmimm. Et combien que d^ toute anti- 
quité, la Cannemelle ou Canne de Succre feuft en eftre, comme did eft, fi eft ce 
pourtant queVonn’a cu en noftre Europel’vfage du Succre en paiii , fee , ou en 
liqueur pour addoucir les faulfes és banquets , &: rendrc les medecines plaifantes 
agreables aux malades que du temps d’Aduarius , ©u peu de temps auant , car 
auparauant, les medecines , & faulles les plus delicatCes , eftoient feulempnt 
adouciesdemouft, ou de miel,mefmes les Allemandés (ainfipar nous appellez) 
faids d’amandes , & pignons eftbyent: addoucis par Agtnetet : de miel &: 

auffi la plufpart des mets., & pieces de four , pour les feftins eftoient adoucis 
du temps deMartial,feulement de miel, pour n’auoirl’vfage du Succre,comme 
il Ie chante etr la perfonne de fon pafticicr, qui luy faid prefant de ceriaines galettes. 


^AKTI AL. 

Mille tibi dulces operummanus iftafiguras 
Extruit, huicvni parca laboracapis. 

C'EST A .Dï R E. 


Mille forten de mets , mamts gajlemxfafomes 
Cejl migmrde mam t'apprefie ajfmfmnez, 

Adoucis du doux miel de l‘CAmtte ej^argnmte 
,^uipournofire mejlier ejltoufiours traumllante,. 

Or reprenons noftre Succre en pain , ftuqtiel Aduarius a, efté Ié premier des 
Grecs qui a changé Tvfage du Miel en fuccre en ld medecine jcarilena faid Ie 
fondement & denomination de plufieurs compoficions, Tofachar , Nympheo- 
facharSc Oxifachar , comme qui diroit Sirop de Violes,deNenuphar,&:l’Oxi- 
zacchara que nous tenons és boutiques en forme dc Sirop compofé de Succre & 
vinaigrc, & depuis ce temps l’vfage du Succre en pain a tellement accreu qu’il riy 
a feftin n’y banquet qui n’en fpit toüt farcy non feulement en faulfes pafticieres, 
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tamp, dragees, hypocras, conficures: mais en font paradbs de buffets,de'toutes for- 
tcsdanimaux,defruids,Nauifes,Tours,GhafteauXj&toutcequi vient au plaific 
de 1’hommc, commc fi c’cfk>it de terre cuitte, dont il s’en eft enfuiuy vn A dage fort 
vulga.kcaxixba.aquetsfermlum corrumftfaccharo. 


Du Succre Alhaflir. . 

chapitre lxxxxiv. 

Efué en fes Cagons chapitre premier , de l’eflefliion des me- 
dicaments fait mention dVn Succre nommé Alhofes , Al- 
hafer , ou, Alhuf0r , quand il did ; turn materm fit humi- 
ditas vificofih ficut zucharum , & Nabet, (jr Alhofios, Ge Suc¬ 
cre dis-je eH dcfcrit par Auicenne & Scrapion , &: fe trou- 
uc fur vn arbre nomrrfé Alhaffer , congelé en maniere de 
Manne on Gomme , de gouft arher & ftiptic. Or cefte for- 
te de Succre nous eft pour Ie jourd’huy incogneuc ; mais 
d’ailleurs il refte a vous reciter vn autre Succre qu aueuns nomment^/^j/ïyïïr bien 
different au fufdid, d’autant qu’il s engendre fur vne herbe croiffant en igypte 
par Ie moyen d’vn petic ver reffemblanc a vn efcharbot, y baftiffant fa maifor! 
fe renferme dedans , & conftruid ce Succre gros & rond comme vne noifette 
lequel eft ft temperé qu’il eftanche la foif, & guerift Ia toux en peu de temps, les 
Tures pouir cét effed , lont pour ce /ourd’huy fort en vfage , &: Je noinmenc 
vulgaircmenc, 


De la Müfe, ou Mufa de Serapio. 

CHAPITRE. LXXXXV. 

Ne plante prodigieufe qui fe peut mettre amrang des Can- 
nes, Sc Rofeaux eft celle qu Auicenne au chapitre 495 . & 
Serapio nornment -Mufa, elle croift en ..Egypte, Cypre , & 
en Surie , prés de Ia grande Ville , nommée anciennement 
Epiphania, & des Moderncs, Adelphia, & de prefent pource 
que e elt Ie fiege de Corhagene, commè Ia premiere vilJede 
Surge , Sc du plus grand traffic de tout TOrient, elle eft 
nommée Alep, du nom du premier caradere des Hebrieux 
ite efdits lieux fe nomme Mofie ', elle gift toutc en vn gros 
tronc fansaucune branche , commefaidIe Rofeau; elle eft de Ia hauteur de y. 
a 6. coudéesj'fes fueilles en fa^on de celles du Rofeau ; mais ft grandes & fi lar- 
ges, qu’on y pourrpit aifement enuelopper vn enfant d’vn an, deforte qu’il ne fe 
trouue arbre, ny herbe au monde qui ayt la fueille fi grande , car fa longueur 
eft de trois coudées, Sc fa largeur d’vne Sc demic; fon fruidagrappe, eftfembla- 
ble a vn concorabre, tres-fauoureux a manger fur tous les fruids, qui croiffentj 
au Leuant, Si ce fruid a efté cognu des anciens , c’eft celuy que Pline liure ' 
treize, chapitre quatre , met au rang des dattes plus groffes , & plus longues 
que toutes , de fa^on que quatre de ces dattes mifes de rang , faifoient vne 
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coudée de long. Cefteplante dc CMufn croift en quantité en l’Ifle defaindTho- 
mer , laqueJIe'pIante y produid fon fruid au^bout dè Tan qu’clle y eft plantéc, 
&: y eft appellee K^hellmn fes fueilles feruent ^ enueloper les Succres quis'y 
font, car il fuffit d’vne fueillc entiere a couurir vn pain de Succredeio.ouiz. 
liures, tels quel’on nous les apporce parde^a enuclopez encesdidcsfueilles foubs 
Ie nom de Succre de faind Thomcrjaufli celle plantc croift autour delacité de 
Sela au Royaume de Fes en Barbarie & y eft appellée xJMms , &: difent leurs 
DodeursMahometans, qüenos premiers Pcres fe voyant leurs party es hon'teufes 
defcouuertes ,les couurirent de fueille.s de cefte plante , ce qui eft faux ; car 
comme did i’efcriture fainde , Genefe 3 . •chapitre ilsfe couurirent de fueillesde 
Figuicr. 



De la Manne. 

CHAPITRE LXXXXVI. 

PRÉS auoir traittédumiei de Canne qui eftnoftreSuccre 
commun , ie veux auffi traitter duMielde fair queles Grecs 
ont appellé , & mefmement -Galicn , &: les Fran^ois 

Manne. D’icelleManhe s’en trouuede deux fortes, af^auoir 
feiche&liquide, & tombe fur les fueilles de certains &; diuers 
arbres, dontaucunsont vntel rapport caché&feeree, qu elles 
rcriennent & fur icellcs s elpoiffift U congelc cefte liqueur & ro- 
fée tombant de rair;&: eft celle qui eft appellée des Arabes, Men 
bc .des Latins M^nna : noms empruntez des Hebreux qui nommoient Man, la 
Manne que Dieu leur enuoya au defert qui tomboit du Ciel auec la rofée dc 
nuid. Toutes les Mannes tant feiches que liquides s’engendrent de rofée en la 
moyenne conftvtutiou de Vak ,&:tombent de nuid , non pat tout, ains en cer¬ 
tains lieux, & fur diners arbres s auifr font celles dc diuerfesfagons. La Manne 
eft vne rofée de matiere de Miel, qui eftant cor^elée ne differede la fubftance 
du miel, non plus quegla neige , la greile diSerent de Ia fubdance de 1'cau, 
car eelt vne melme matiere. 11 fe rrouue de deux fortes de Manne en.ltalie, 
’vnefe recueille enCalabrefurles fueilles des Frefnes, &:sappelle Manne Cala- 
brine , l’autre s’apporte du Leuant , & s’appclle Manne Mafticine , pource 
qü’ellcafes grains femblables aceux duMaftic: vneautre Manne fe recueille fur 
les Cedresdu mont Liban de Syrië, laquelle fe congele aufli en grain , mais fi 
elle n’eftcueillie de grand matin,auant que les rayons du Soleil frappent delTus, 
elle degouttera toute en terre en fa 9 on de miel , comrac aulTi toutes les autres 
Mannes feiches ,ainfi quenoüs dironscy apres. Vne autre forte de Manne feiche 
eft celle qui s’employe Ie plusfouuent en France poqr la medecine, & ferëcu^lle 
en diuers lieux des Alpes qui feparent noftre France del'Italië, af^auoir au mont 
Cenys , montGeneurc,* pays d’Ambrim , & de Brianfon. Et comme la Manne 
du mont L’iban , ne fe fige que fur les Cedres, Sapins, arbresconniferes; celle 
de Calabrc fur les Frefnes; auffi celle des rnonts Cenys, Geneure , pays d’Am- 
btum, & de Brianfon ne fe congelc que fur Farbre du Latix , did en leur pays 
CMeoufc'^ & des Fran^ois CMeleze : aufli void ontouCours lesfüeilles de la cMe- 
leze , pource qu elles font menués, ioindes , & aflcrablées auec letir Manne, 
bc tiennent eeux du pays pour mauuaife année, S£ cherte de bied , quand Ie 
commencement de VEfté leur amene bcaucoup de Manne, laquelle il voyent 
blahchir la nuid fur les LMelez.es , comme on voit Vhyuer les arbres veftus de 
neiges &: la caufe ( difent jls) eft que 1’Efté doit eftre èxtremement cliauld, 
qui defleichci, &; brufle leur bied , eftant encores en laid. Au Royaume d’A- 
- ’ . . ^ K iij 
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gades en Affrtcque en vn defert qui leur eft prochain , tombe fur Ie commcn- 
cement de leur Efté , grande quantité de Manne qui fi congele , y eft re- 
citeillie tous les inatins par ceux du pays en de petits paniers j & toutefraifche 
la portent vendre dans Agades leur principale vilie , plus proche du defert 
& s’achapte k la valleur de douze deniers la pinte leulement, & s’en lèruent a 
addoucir leurs faulfes en lieu de miel : & pource que fclon leur loy Usaeboi- 
uentpoiiitdevin, ilslameflentdans leur eau ,en lieu deSuccre,quiiesrafraifcliift 
grandenlenr. Vneaufre Manne feiche tombe en Bezora de Perfe , vilie fort re¬ 
nommee , laquellefc treuue en gros loppins meilée aueclêsfueilles del’arbre ou 
elle tombe , comme il fe treuue dans k noftre de Brianfon en Daülphine, Sc de 
couleur femblable a celledeCalabre,elleeftentre-eux fprt eftimée. Toutceque 
deflus ©ft confirmé, a ce que dit Serapio, par authotité de Rhafis, ia Manne (dit-il^ 
tombe fur vne forte d’arbre nommé Malumifcm , a mode de Miel, fi elle y demeu- 
re quelque tcmps delfus elle y bianchiftmais lï vous la recucillez aulTi-toft qu’elle 
eft tombéedeftus, j'ousla tróuuerez touteverde, & hurnide delfus lafueille, au 
direduqueliln’y aautredifferenceentre la Liquide , &la Seichejque fur aucunes 
plantesparcertainrapport, &fympathiequalarpféecelefte, auecefies, &aucc Ie 
temps elles y Bge,ÖCcongele, &auffifurautresarbres,comme Amandiers,Noyers, 
Pcfchiersy Saulx, Sc Chelhes, fur lefquels quelquefois elle sy congele , retenant ^ 
auec foy la vertu des plantes , comme l’a biennoté Mefué. Quant a la Manne li- i 
quide, nommée de Gallen, Miel d’air, Sc Miel de rdfée, qu il reclte tumber tous les 1 
ans au Mont de Liban; ilVy recueille.encores pour Ic jourd’huy fur les hauts Cedres ! 
duditLiban , Sc autres lieuxde Syrië, &montagnesderArabiedeferte , retenant ' 
fonnom ancien Arabe , a f^auoir Tereniabin , & fe porte vendre au Cayre , & au¬ 
tres villes en pots de verre, comme 11 ceftoitMiel, a cefte raifon aulli Hypocrate 
auparauant Galien, la nommé Miel du Cedre, conuenant en cc auec Galien, pour¬ 
ce qu’iltumbóit fur les Cedres ;af§:auoir du Mont-Liban, dilaqt , medicamentum, 
mc^mtydmd 0 dvlcera,vinum dccifityMellü Cedrimfmlulum. PomponiusMela,fai( 5 t 
menrion de cefte Manne liquide,difant, en des fieux, Ie pays d’Inde,eft fi gras & fer- 
til,que lesfueilles des arbres degoutêt Ie Miel. Es Indes, ce Miel de Poponius Mela, 
y eft encorespourle jourd’huy ü abondant, qu ils en cmpllffentlespeauxdes Boucs, 
&: ChevreSj&lenonimantXlr^we/ , on Xirchajl, noms approchans de , ou 
XïrMofi, des Arabes, que Simon imuenfis , Matheus Syluaticm, ér Beüunenjis ont 
interpreté Manne.Lcs Indiens lenomment Xirqueji, c'eH 3 %ire laiéh, ou i/queur de 
rarbre-nommé ^^.•carX/>-,i’/>.i3!, ou’Xma, enkngae Perlienne , & Arabique, 
fignilfie laiét, ius,ou liqueur,comme il nous appert,aux Synonymes de Serapio,ou il 
eft diift, Xirafech, id eft Rob de fuccü jruBuum foluhilium. Cefte Manne Xirqueft,inm- 
be comme rofée fur les arbres, nommez ^eft , & eft de faueur comme d’vn rayon 
deMielnouueau. Vne autre Manne liquide, fetrouueencores és Indes, en fifle 
d’Ormc, laquelle fe trafieque iufquesauRoyaumedeCambaye , & Goa, en des 
peaux de Boucs, laquelle eft femblable a Miel blanc, purifié, mais en peu de temps 
elle fe corrompt, pource qu’elle requiert eftre gardée en vailTeaux de terre, ou la s’en 
trouue peu. '^intm Curtim, recite que en la region d'Hircanie, y auoir des arbres 
relTemblansauxChefneS jIefueillesdefquelsfontfortchargéesde Miel, Sc G ceux 
du pays ne preuiennent Ie leuer du Soleil, en peu de temps cefte liqueur eft efteinte 
Sc ne f^ait on qu’elle deuient. Le direduquel eft confirmé par Hefiode, qui did,lês 
Rouurès (ce font certains Chefnes)produifent le Guy Sc le Miel, Seny a arbre , did 
Pline,fur^ui la rofée Mielléetumbe plus ordinairement que furiceux.- ce qui eft 
bien notcé par V irgile,& O uide chantans. 

FIKGILE, 

Et dur^ Quercus fudabunt rofcida Mella. 
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C’EST A DIRE. 

Du Rmure chejhe dur Ie ftteilluge fumt 
De Rofée , renird Ie deux mielflumt. 

OVlDEy 

• plauaque de viridi ftillabunt Ilicc Mella. 

CEST A DiaE. 

du Chefne verd , eu tout temps en n/erdeur, 

Douces liqueurs goutront d'vne imne cmlenr. 

Le dire defquels, nous fait apparoir que Ia Manne tant feiche que liquide # a 
efté cogneuë desanciè:, maisilsn eftoiencibigneuxdeiarecueillir grain a grain, fiir 
les arbres, comme 1’on faid de prefent :ainsïëcoüaDslesarbres ,laiiIbiencgout- 
ter cefte Manne liquide , fondue du fentimenc duSoleil, &:enemplilIantdespocs, 
vaiffeaux deterre , &s’e(ioüiffans chantoient Hyranes a lupiter, quileurpleu- 
uoit cemielcelefte. Qui nedoit trouuer eftrange j fi ces ruftiques du Mont-Li- 
ban , s’efioüiffoicnt d’vn tel bien, qti’ils penfoient regieuoir de la main de lupi¬ 
ter : car mefmes ce grand Pline en fait vn tel eftaf , qu’eftant recueilly frais il 
faccompare au Nedar , & Ambroifie de DieuXj diiant.-ilya vneeipëce deMiel 
qui eft appellé Hor mm , a caufe de la grande commodité du temps , auquel il 
eft faid. Car c’eft durant les iours Canieulaires , enuiron trente iours apres le 
Solftice eftiual: &: certes nature fe monftre fort admirable , & excellente en- 
uers l'homme en céc endroid , fi la fraude pipérie humaine , laiflbit fes 
oeuures en leur entier fans les broüiller , & fophiftiquer v car dés que les grands 
Aftres font \cuez , Sc principalement ceux qui font les plus excellents, ou bien que 
I’Arc en Cieleft furterre, ’s’ilnep\eut,,ainsqu’ilfacefeulement vne petite rofée, 
qui s efchaulfe aux raïs du Soleil, ce qui cumbe n eft pas Miel, ains eft vn don 
ceiefte ,, &■ vn medicament Gngaliec aux yeux, & aux accidems qui peuuent 
aduenir és parties nobles : Sc interieures, que ü cela adaient au commencement 
des jours Canieulaires, Sc que cc mefme jour Venus, luppiter Sc Mercure fe trou- 
uentOrientaux , ce quiaduientfouuent, alors tumbe vne liqueur fi diuine qu’il 
n’y a chofe en c eft Vniuers plus conuenable aux maladits des hommes que ce¬ 
fte cy , jufques a les retirer du j)as de la mort, auffi bien que feroit le Nedar 
qui immortalife les Dieux. Voila quant a la Manne tant feiche que liquide! 
Depuk quecesCommentaires déla Manne, ontefté faids plufieurs incitez par les 
exhottationsdeFaloppe.excellêt Medecin,&: Profelfeur en ITniuerfité de Padoiie 
qui n a'iamais peu croire que la Manne de Caiabre fuft concrée de rofée, ainfi que 
celle d’Orient, onttrouué, &entre-autrés, Antonimde Alto-mure Neapolitain, 
que la Manne de Caiabre n’eft autre chofe qu’vne larme, fuc, ou humeur qui fe 
congeleöc ferecueille; fur lesFrefnesdc Ornies, nonfeulement en Caiabre ;mais 
auffi en la Poüille, fur le mont Geargan, &: y en a de trois fortes, a fjauoir Manna 
di Fronde, Manna di Corpo, é" Manna Fórzata : Manna di fionde , eft celle qui 
eft trouuuée a lorigine des branches ou rarneaux : Manna di Corpo , eft celle qui 
fortduTronc, & Manna For&ata , eft celle qui diftillede 1 ’arbre incifé.- Pour la 
Manne dOrientqu’onappelle Bombicine, Sc celle du Brianfon, iln’ya point de 
doute que ce m foit Ia Manne de Mefuc, ffauoir eft vne rofée concrée. 
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Theo. 
Uu. 3 . 
chap.zö. 



De rVnedo,- ou Arboufier. 


CHAPITRE LXXXXVII. 

E penfois a lafuitte du Til#OU Tillet, continuer a efcrire les 
arbres arbriflfeaux: maïs d’aucant que de fon cronc ancienne- 
nement 1’on en tiroit du Canepin , dont on fe feruoit pour ef- 
crire, i’ay pris occaüon de traitter de la plante de Papyius, qui 
1 eftvnloncou Roufeau, naïffant es riuieres du Nil , comme 
auons dift cy deflus en fon traidé, & ce Papyrus nous a donné 
occafiondetraidlerdés Cannes&Rofeaux, croiflans és riuie¬ 
res & eftangSjquali en tous endroiéls, enlemble des efpeces d’i- 
ceux : & ces dittes Cannes nous onc obligé de parler & difcourir de Ia Canne-melle, 
OU Miel de Canne, &: en Fran^ois Succre / &le Succrepour caufede fa douceur 
nous a incitez de difcourir de Ia Manne ditte des Grecs JEromeli. Or cpntinuam: nos 
erres delai/ïèz,apres s’eftre remlpy de tant de douceurs,Ie Ledeur ne trouuera mau- 
uaisfiieluydonneagoufterd’vntxuidquelesLatinsnommenc Fnedo , quaji vnum 
tmtum ledem i & dontVarbreeft nommé, & cognu,deDiofcoridefoubs Arbou¬ 
fier : ileftfortcommunen Prouence, Languedoc, & Italië, Scell du rang des’ ar¬ 
bres toufiours verds, fon fruiddemeurevnanentierameurirdefortequon treu- 
ue toufiours defliis du fruid,vieil, &:nouueau , & ce jufques a ce que Ie nouueau 
chaflele vieux lors qu'ilefl: meur fon fruideft gros, &rond comme vne moyenne 
Prune, de couleur rouge, ians noyau, en maniere de Fraize, & Framboifo, il a vn 
goufl; fade & afpre, & pieque la langue & Ie palais,de force qu'on diroit proprernent 
que fe font arreftes, qui faid que ceux qui en onc mangé vne volontiers,nc retour- 
nent alafeconde,tantfafpretéeftgrandea lagorge, touteslefquellesqualitez me 
font croirc que L'Arhutm de Diofcoride, & l'Arbutus deTheophrafte , font arbres 
differens, d’autant que celuy deTheophrafte potte fonfruid bon a manger, fans au- 
cun mauuais accident, & celuy de Diofcoride, & de Galien.caufe douleur de tefte, 
& nuit gradement a rèftomach. De la beauté & verdeur perpetuelle de l’Arboufier, 
Virgileenfaidmentiori, &:nommefon ombrage rare, pourcaufo que fosrameaux 
font ferrez & s’eparpillentpeu au iarge, difant ^ 

. F ï RC I LE, 

Et qu^ vos rara viridis tégit Arbutus vmbrl, 

CEST A DIRE. 

D'ombrage rare ejles couuert 

Ifvn Arboufier en tout temp 'verd. "k 
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De rAdrachne de Theophrafte. 


CHAPITRE LXXXXVili. 


Heophrafte apres auoir hiftorié 1’Arbutus traide d’vn autre 
arbre , qui luy reifemble nommé par les Grecs Adrachne, 
que Thcodorus Gaza a traduid Portucala ar hor , il eft arbre 
toufioprs verd , & de fueillage comme 1 ’Arboufier, mais plus 
petit de fueilles 5 fon fruid pcnd par trochécs de' la groflcur 
des Framboifes , fans iloyau , & mol comme vne Arboufe 
& de couleur rouge , 6 ^ fi viue qu’il incice les padans a en 

manger,aulïi quil eft de, bon gouft, il-eft vulgaire en Grece', &:fènomme de nom 
corroilipu, Andraclc. L’Adrachné, aquelqueprerogatiueentreplufieifrsautrcsar- 
bres; carencores qu’ilfoittoutefcorcé,ilnemeurtpoint , pourueuquele bois ne 
foic entammé.; TAdrachne a efté traduid de Gaza Portulaca arbor>\ raifon de la con- 
finité du nom Adrachne , qui en Grec fignifie Poriulaca herbalde fa^on que le-nom 
de l’arbrcj&celuy derherbenedifferét quen addition, &: fubftradatio d’vne lettrc 
feulcmenti car Theophrafte nomme Portula herba^Andrachne^&c 1'arbre Adrachne 
voiladcquoyi’ay bien vouluaduertirle Ledeuqpour Je garder deprendrc i’vn pour 
l’aucre, comme aucuns par cy deuant ont faid. 

x^ddition a laligne i^.duchapitre fumanty ftpres Ie d’Afïrique. 

la defcription qu’en faid Theophrafte fuffira , dilant liure quatriefme chapitre 
quatriefme, l’arbre de Lothos eft de Ia grandeur d’vn Poirier, & fon fruid comme 
vhe febue, qui meurift en changeant de diuerfes couleurs, a guife des raifins, dont vn 
armee fe feroit autre-fois maintenuë par quelques jours en Affrique ,a fautc de viures;. 
car ily en ^ grand abondance. PUneauiy. liure,chapitrei.racompte vne fort pJai- 
fante hiftoire de deux Cenfeurs qui eftoient en contenrion ordinaire,1’vn conrre J’au- 
tre, f^auoirC/^. Domitius Emi>arê>e, é^Lu. Crajfus, auquel Domicius reprochantvn 
jour wn exceftiue fuperfluité de ce qu’il demeuroit dans vn logis, dont il feroit 
donnet ie ne f^ay combien deccntmilefcus.-Craffustoutfoudain refpondit, qu’il 
Ie luy laifleroit pour cc prix, tefcruezfeulement fixarbres qui eftoient dedans, & 
Gommre Domitius alleguaft que fans cela il n’en donneroit pas vn liacd;voyez ié vous 
prie Meffieurs {repliqöa lors Craftus ) lequel de nous deux merite plus de reforma- 
tion, oumoy quihabitetout doucementen vne maifon qui m’eft efeheuë par fuc- 
ceflionjdu celuy qui eftirae fixarbreSjVne telle fomme,&: ces arbres eftoient des Lo- 
thes. . ■ ** 



Thee. 
lift. 5 . 
chap,\6. 
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Theo- 

phrafie 

liu.^.ch. 

4- 

Athen. 
lm. 14, 


Polybe 
lm. 22, 
de fon 


Pline 

liu.Vj.ch. 

17- . 

Hamer, 
liü. 5 ». 
Odiyf 



Du Loc, OU Lotus. 

CHAPITRE. LXXXIX. 


Yant cy deffus parlé dc l’Arboufier , &: de. l’afpreté de fon 
frui£t j pour refiouyr Ie Ledeur, ie luy veux donnet a f^auou- 
rer d’vn fruid fi excellent, que ie m’affeure qu’cn ayant rnangé, il 
m’endiravn grand mercy: ilfera doncques aduerty qu’ilyawnt 
de diuerfes interpretations fur l’arbre du Lotus de Diofcoride 
qu’il eft difficilc d'en iuger au vray. La plus part des Fran 9 ois eili- 
menc que cc foic fAlificr , les ItaJiens difen’t eftre leur Bagoloro, 
OU PerUro , qui eft l’arbre lequel eft nommé en Ptpuence , $£ Languedoc Mi- 
caeoulier, &: Ie fruid Micacoule .i' èxic^ci parlerons cy apres. Or pour monftrer 
que la France & Italië font dé/garnies du vray Lotus de Diofcoride , Sc de ce- 
luy que Plinc defede en fon troifteftne liure , & de celuy de Tbeophrafte , le¬ 
quel par Ie moyen du bon gouft de fon fruid , a donné Ie nom de Lotofa- 
o-e^ aux habixans de Tlfte de Pharis , qui eft fur les coftes d’Affrique : duquel 
Lotus ie reciteray encore ce qu’en efcrit Athxneus , par 1’authorité de Po- 
lybius , Ie Lotus ( did-il) pft arbre moyen, rude & efpineqx, les fueilles vertes, 
femblables au Rhamnus, plus longues & plus larges , fon fruid au commence- 
ment de couleur Sc grandeur , reflèmble a celuy du Mirthe blanc , mais par 
apres eftant creu , deuient de couleurrouge, & de la grandeur dVne Oliue,rond, 
&fonnoyaufortpetic, quandle fruid eft meur , ilsle cucillent & Ie defcouppent 
auec l’Alica , qui eft comme vne fromencée faire de Zea , ou Elpeautre, & rc- 
feruent cela en des vaifleaux pour fvlage des Efclaues & feruiteurs: mais les do- 
micilieT. Sc libres du pays ayans ietté Ie noyau, mangent Ie fruid qui eft viande, 
reflèmblant a figucs , Sc a dattes , toutesfois les furpaflc en odeur , Sc bonté. 
Yoila ce que dit Athzencus touebant Ic Lotus , duquel Theophrafte Sc Pline, 
parlans de fon fruid, difent quil s’en faid du vin qui eft fort doux , Sc eftant 
garde paffe dix iours , il s’aigrift. Ce qui nous eft encores nod£é par ce graijd 
Poëee Grec , que Ie fruiót dii Lotus eft doux Sc gratieux , car parianc des Lo- 
tophages, il did , qu’il fuft enuoyé de Ia part d’Vliftes , trois cxplorateurs en 
1’Ifle de Pharis , ou refidoient les Locophages pour efpier , & s’enquerir foigneu- 
fement des couftumes Sc manieres de viure dudit pays ; lefquelsquandilseurent 
mangé du doux fruid du Lotus , ne voulurerrt plus retourner,pourrappdrterce 
qu’ils auoient en charge , ains aymerent mieux derneurer auec les Lotophages, 
pour manger Ie fruid du Lot, duquel ils enmangerenttantq^ilsoublierentleur 
retour , aymans mieux y faire leur refidence, que de fuiure les afflidions, angoif- 
fes , Sc fouruoyement de la mer , qu’ils enduroient journellementauec Vlliftes, 
Sc en leur rude pays dltaque ; ce que na oublié en fesEmblefmes, ce grand Sc 
tres eloquent lurifconfulte , Ie Seigneur Andre Alciat remonftrant a ceux qui 
par la douceur d’vn pays, oublient Ie leur propre* 

ALCIAT. 

lam dudum mifla patria, oblitulque tuorum, 

Quos tibi feu fanguis, fiue parauit amor. 

Romam habitas: nee cura domum fubit vlla reuerci, 

JEterna: tantum te capit vrbishonos. 

Sic Itachüm preemifla inanus dulcedine Loti 
Liquerat Sc patriam, liquerat atque,duCem, 
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C E S T A DI R E. 

Tii as lor^-temps , tes farens & amia 
Ët ton ^ays laij^é en oübly mis^ 

Tn e's a Rome , ne te chmt au refie ■ 

T>e retourner, l’honneur, Romain tarrefie, 

K^inji les gens d'FlHjfes ont quitté : , ’ 

I>uc , é" pays ayans du Lot goufié. • 

Pour conclufion il^eft difficillc dc iuger a la vcrité quel atbre c eft que Lotus: 
car Serapio en met de deux fortes , donc Tarbre de Nu eft efpineux , commc 
celuy d’Atheneus , &: l’autre a feulement les fueilles efjïineufes , auffi fcint ils 
difFercns en fueilles , car Theophrafte les parangonne aiix fueilles d'Ye.ufe , ou 
Chcfne verd, & Atheneus aux fueilles de Rhamnus , & Diofcoride a celles 
''de Treffle , comme il appert en fon troifiefme liurcw Trifolikm habet folia Loto 
afbori Jimilia^, lequel paffage a cfté mal entendu du Seigneur Anthoine du Pi¬ 
net , autant do£lc qu homme de fon temps , comme il riionftre en la tradu^lion 
de Pline , car en la vérlion "de fon Diofcoride Fran^ois , il cournc les parolles 
Latines fufdiftes en cefte maniere, les fueilles de TrifoUum font fembiables a 
celles de Melilot, qui eft contre Ie vray fens & incention de Diofcoride, inais 
il luy eft a pardonner , car il tjent cefte fauce de Mathiol, lequel eri fon Diof¬ 
coride Italicn , traduid les paroles Latines de Diolcoride , en cefte fa^on el 
Frondi del Trifoglio[om fmili al Loto herba. G’gft a direies fueilles du Treffle 
fbht femblables a 1 ’herbc du Lotus : car ledit Mathiol au lieu qu’il did , yono 
jimili al Loto herba , il deuoit dire al Loto alb^ro , fuiudnt Ie Latin, mais pour- 
ce qu’icy n’eft 1’endroid de corrigcr telles-fautes , iious reprendrons nos erres, 

I & dirons que Ie Lotus arbor , eft diucrs en fueilles, aufli eft-il different en gran¬ 
deur , &: 'variable en fruid , car l’vn eft de grand eftenduë de rameaux , l’autre 
petit, Vvn a quantlté de fruid , Vautre pcu, aucuns portent les fruids colorez, 
odorents, fauoureux & doux , plus les vns que les autres : vn feul fe treuuefe- 
lon, Theophrailc , Sc PJine lans noyau , lequel eft profèré en bonté a tous les 
autres. Au refte ie creuue fort eftrange de Mathiol, qui a blafmé Ruel pour 
auoir nommé Ie Lotus, Agrifolium , il me femble qu il fe deuoit ataquer pre- 
mierement a Matheus SiluMïcus , & a Simon lanuenfis fes Patriotes , qui pre¬ 
mier que Rud lauoient ainfi appellé : mais en cela il monftre qu’il vput celer 
Fignorahee dc ceux de fa patrie , 6c arguer les eftrangers des Cenfures que les 
flens deuoient ie§euoir= * 


"Fand, 
cup' , 10 , 














Pline 
liu. ] 6 . 
chaf. 30 . 
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. De 1’Alifier. 

CHAPITRE c. 

’AIiGer ne peüt eftre Ie Lotus , par pJufieurs marqués qui y 
dcffaillènt, & encre autres , i’AIifier n’a la fueille d’Yeufe, 
ne de Treffle, ne moings de Rhamnns, eomme a efté di£t du 
Lotus, ains lafemblable al’Erable,nontoucesfois ftprofon' 
dement entaillée Ie ftuia de rAlifier croift en petits bou- 
qucts attaché a vne queue , eomme vne Cerife , lequel 
fmid ne fe mange qu’il ne foit mol , eomme vne Corme, 
dedans lequel fe tiennent deux pepins relTembJans a ceux 
denoftré Vinatkr , enuironnez d’vnepulpe grauelcufe & de faueur aigrette. 



Du MicacouUer , ouLotus 
d’Italie. 


cyAPiTRE. cr. 

E treuüe quef Plinc a traidé par diuers chapitres Sc dmerCes 
manieres de diuers arbres de Lotus, eomme diferens les vns 
des autres, difant Le Lotus Affricain a Ie mefme e&d:, Sc 
vfage, que Tbeopbrafté, Sc Athenseus attribuentau leur,le¬ 
quel pour le bon Sc gratieux gouft de fon fruid ( eomme 
did-eft ) a impofé le nom de Lotophages a ceux de l’Ifle de 
'Pharis , dide aujourd’huy 1’Iüé de Metmex en Adrique ; 
Maïs au trentiefme chapkre de fon felziefme liuce , il fait mention d’vn autre 
Lotus qui de fon temps eftoit eftimé a Rome , pour le regard feulemcnt de 
fon ombrage , qui encores fe treuue pour le jourd’huy a Rome , ou ileft nom- 
mé Pulfr^dca , Sc en autres lieux d’ltalie eft cogneu foubs le nom de Perlaro , Sc 
Bagolo'rö , Sc en Prouence eft appellé Mimcoulier. Et pource qu il eft incognu 
a plufieurs Fran^ois , encores qu’il s’en trouue en France principalement 
le long des Rochiers & dub^s qui enuironnent noftre ville de Poidiers ; ie le 
defcriray luy impofant vn nom pour noftre pays , le plus propre qu'aye peu ad- 
uifer. L’arbre eftant planté en bonterroir deuientgrand, 6 &fpacieuxderameaux, 
fon efcorce polie Sc luifante , fes^ueilles font grandes eomme celles de Cerifier, 
noiraftres, rudes, & crenées tout au tour, commecellès de 1’Orme, &fort poin- 
tuës par le bout, fon fruid eft de Ia grofleur d vne baye de Laurier , attaché 
a vne longue queue , eomme vne Cerife , lequel fruid du commencement eft 
verd , Sc fur la fin il deuient noir; Sc par dedans y a vn noyau dur*ïjui 1’occupe 
prefque tofit, de fagon qu’il fe treuue peu de pulpc au fruid , le gouft duquel 
eft doux Sc fade eomme d’vne Cerife fauuage-&: ombrageufe , & fe treuu^ lèu- 
lement'meur .* au mois d’Odobrc , dont pour caufe que fes fueilles , fon 
fruid , fa queue , Sc le gouft retir^t aux Ccjifes , Tauons nommé Cerificr 
d’hyuer. ' ^ 


Du Cornoillier 
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Du Cornoiilier maflè. 

CHAPITRE CII. 

E Cornoiilier malle, Sc domeftic eft cognu en plulieurs iieux, ils’efle- 
ue a la hauteur d'vn arbre, fon fruid qui fe nomme Cormi//e, eft: rou¬ 
ge quahd ileft meur, retirant a la fapn d’vne luiube, & fon imyaii 
lèmblaWea vaos d’Oliue, fon boys eftmaffif &c ferme, comme d’vne 
Corne, dou il en porte Ie nom, acaufede fa dureré il fc faidde 
fon boys bonnesHaftes,& fufts d’Allebardesi^ de Parmfanes, de laueluies,de 
vouges, & d’aücres armcs de guerre, comme aulTi Ie declare Virgilé , chantant i 

riRGILM. 

Ac Myrthus, yalidis haMibus, Sc bona bello Corrius. 

C’EST A DIRE. 

ftiijjknts longs boys fe font four manicT 
En guerte jdn Myrtil, ó‘dn boys de Cprnier, ’ 

_ ilfe treuue qiiantité de Cornoilliers dans Ie boys de Ruffec en Poidoü , fon 
fruid eftaucmeur on Ie conlic en diuerfts fajons de faueurs & gelees, comme 
de Comg, de Guigne, ou autre fruid brucfq Sc acide, pour reftreifidre Ie flux de 
ventre. En quelques endroids d’AIIemagne les Cornoilliers lè treuuenc a la 
campagne non plus liauts qii’vn arbrifleau, &:ferüent a faire hayes commefaid 
epar de^ale Cormier femelle, duquelnous parlerons cy-delfous. Du Corneiller 
mafte , Yirgfte en faid menüon autroiftefme de fes iEneideSj difant; 

VIRGJLE. 

Viduniinfaclicembaccas, lapidofaque Coma 

Dant rami. 

CEST A DIRE= 

Es rameaux des deferts ^ des terres perilienfes 
Eru^s farouches mangeod, & des Cornes pierreufs. 


Cormier femelle' 
chapitre -cnr. 

^ ^ fenielie que les Fran^ois appellent tahc en Fraricc 

^ qu'Iralie,eft raoiridre que Ie malle, coucesfois illuy eft femblable de fueille, 
fano- A force petits furgeons, en maniere d'Ozier, & dè couleur de 

Plijip droid leS Fran^öis i’onc nommé Sangnin , en enfuiuant aulfi 

^ Firga Sangninea^ de fes branches s’en faid de petitês broches, 
onieres fon fruid e ft noir en forme de baye de Lierre , attaché en vne 

' L 


Firgil. 
iz. des 
Georg. 
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Commentaires 


lm, 
chdt 6. 
Plm.liti. 
i6.eh,i6 


vmbelle cotnme celle dü Seu, ou Yebles, degouft acerbe & defplaifam a cous | 

animaux , de forte qu’ils neii mangent aucunemenccomme ont bien noté 
Theophrafte & Pline , d'óü a bon droiótjfe peut chaiitet de luy ; 

Le fiuudge Cormkr rend fmict fauoureuic^ 

nd animd ne s’en rend amoureux, 

CombienqueleSanguiiiouCormier femelle, necroiffeeri Fraiice ny Italië 
qu’arbtideau, toutesfois aux montagnes de Macedoine il s’efleuc auifi baut 
que fai£b Ie mafle de parde9a, aufli que Theophrafte ne Ie difïere en hauteur, ains 
feulement en grofleur, que fon boys eft moeUeux, au .csntraire du mafle qui 
eft dur ^ maffif, comme vne Corne, dont il en a acquis Ie nom. 



Du Cormier,ou Sorbier. 

CHAPiTRE ClIIf. ' ^ 

Vis que nous aüons cy-deffus difcouru du Corneiilier 
mafle & femelle, la proximité dunom m’a mis en memoite, 
Ie Cormier ou Sorbier, dont il y en a de trois efpeceS, dont les 
vncs font rondes comme petites pommes, les autres en fajon 
d ouale, les^tierces latges par Ic bas comme les Poyres, les Cor- 
mes immatures: feiches, ou cuittes aufoürfégardent toUt Ie 
long dVn an, puis eftants boüillies en eau, y adjouftant vn peu 
deSuccre,fe rendent de bonne & appettiftantelaucur,&ainfipréparées /ont 
fouueraines pour reftreindre Ie flux de ventre. II s’en faid aüffi viic boiftbn qui 
fertaulieude vin aux pauures gens , mettant vne moytié de Cormes cultiuées 
meUreSjCnvn vaiffeaujêii rempVirle parfus d’eaudéfontaine jpuislaifTerle tout 
bouïllirdans Vnvailfeau, corgme Ie vin par quelques iours, 6e aurez vn breuage 
plaifant, lequel eft fubjed a s’aigrir, dont les pauures gens de village s’en feruent 
par apresen deftautde vinaigre, les Sorbes molles ne refetrencle. ventre de la. 
forte que fóntles vcrdes, &: immarures, feiches Se:gatdées , comme dcfttis eft dit, 
De leur adftridion, Martini parlant en leur nom en chante ces vers. 


' M A Rr i A L. 

Sorba fumus, molles, nimium durantia ventres# ^ 

Aptius bxt puero, quam tibi pomi dabis. 

C’ E S T ‘A D I R E. . • 

Cormes nom nom difons qui Ie ventre endurcijTent, 

Propes pour. les enfans , maü a toy pofnmes duijent, 

Elles profitent aufli aux enfans aufquels les deiits commencent a forcir, qui leur 
caufevnfluxdeventre,commereciteQ^erenus Somonique,difant: 

* ^ SERENFS^ 

Proderit &: pueris quos dentis origo fatigat 
Caftaneas coxifTe nuces, & Sorba vetufta. 
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G’EST A DIRE. 

boutte-hors des dents , des tendrelets enfdnsi 
Chai^agne cuitte, é" Comea ee mal fint dm(fans\ 



Du Meslier. 

CHAPiTRE cv. ■ 

EmettrayleMeÜiereiifLiittedelaCoriAe, &:diray qüefhea'- 

phrafte, fuyuant cèux du mont Ida, met trois efpeces de mcf- 
iier, Tiomm^ntï'iTL Anthedonjïwxec Sotamium ^ &C Ie derniet 
Galltca.L’Amhedon, Jequel pour n’auoir efté dechifFré par Ie me¬ 
nu dudit Tkeophraftc , nous eft incogneu t Ie Setaml^ eft 
vulgaire a la Franee, fon fruiél eft rónd raiél: en formc d’vn vm- 

_^ ^ ^ bilic, contenantpar dedaiiscinq os fors durs/d ecfte eaufe eft 

appellé d’aucuns Tenticorium. 

Le que Diófcoride rtomme, K^ronia az,arolies ei^xnevéx ^ de hauceur 

d’vn moyen Pommier, reffemblant de tronc, de branches, de fueilles, & efpines, 
anoftreAubefpiii-.ils’en voit au iardiii de Monfieur TAbbé de Valence , pres 
Coüe, aucp autres plantes rares ftngüiieres, que ledit Sieur eflargiflant fon 
bieii poürfaire florir, & eternifcr fes parterres & iardins, a recpuüert de diuers 
pays, cèquiluyeft apportéeftredcnouueauiafte certes d’vn Seigneur & Pere 
depaySj^arJemoien düqüei les cliofés loingtamcs.noüs font.tellement appro- 
chées, qu en bréfde témps elles nous fcroilt naturelles eomine noftres j &: aulfi vul- 
gairés que lés mefiilës naturelles du pays i qui rédondera a fon honneür, £lü proffit^ 
6c vtilite des Republiqucs, & Profelfeurs de la Medecine; de cefte tierce efpece 
de Mehier, s en voit aulÉ au iardin du Seigneur de la Court de Chir ê pres Vouillé 
honnefteGentilhorrutte jgarny d’autantd’excellèns, 8t. rares arbres fruëtiers qui 
decor ent les belles allces de fon grand Pare & iardin ^qu’il eft garny de rares & 
Gngalieres verras. Tels Meüiersfoneehrezaürdirslieux en Aubeïpiti ^ toutesfois 
n ont encores apportc fruiétqui aye elie veii , les Icalicns en nómment Je fruiót 
Pomme imperiale, & Az^arolles, fuyuant les Arabes quinomment 1 ’arbre Zaror. 



DesPorniUesi 

CHAPITRE CVI 


maine, & tout ainfi qu’ils les noramoient dluerfement, aufti ont elles 
dmers notns és Prouinces Fran9oifès, les vues font dé garde pour 
1 Hyuer ks autres pour n’eftre de garde fe mangent 1 ’Efté : cpmme 
-—— celles d’Htftiuéau, qui énplufieurs lieux de Franee, & principale- 
mchten nöftrepaysde Poiaoufenoinmenc Pommes douces , de Saind lehan 
paffe-Pomme, Pomme de Paradis, Tapecon,Chargebas,que les anciens hom- 
moient Maia naua , P.ofeau d’Efte, nommé par Columelle Mda tmmrea , celle, 
JHyuér font celles de Rcinette,Cappandu ou mieux, Court pandu, Eftourneau, 
Calleuille, Pomme-dame, Rofeau d'Hyuer, Paffe-Pom®ed'Hyuer, Chenu, Gi- 
randan,Anglois, Pdme-poire,nommée P/rmeZi,&cantd’autres fortes congneuës 
^o^mandie , defquelle* ceux du pays a leurgr^rd regret en font leurs vandan- 

~ z~~~ . - ^ 


Theofi. 
hu 3 , ch. 
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Commentaires 


Mttpi 

Sraf*,m 

extimen 

Svru^. 

Exodi 

chttf. IJ. 


Iges ,^cc gaules, perches & facs en lieii ie couteaüx paiiiers, s’aydans de leurs i 
J us qu'tls Homrnenc Citre-pommê^ en lieu de vin •. duquel s’cn trouue qui quelque 
fois efgalle bien en faueur aucuns vins Franjois, fpecialement Ie Gicre qüi eft faid 
de Pomines odorantes douces, comme de Reinette, Rofeau, Courc pendu, que 
Diofcodde nómnaè Émpiroüca maU^ &lesdouces, Meli-meU . Ily a vn poinc a 
noter pour les Apodcaires, c’eft que quand ils preparent Ie Syrop de’Pommés 
pourles affedions du cceur, il eft requi? que ce foic du jus des potnmes Tufdites, 
douccs &:odorances, comme nou'S renfeigne Brallauolus. L’autre Syrop qui fe 
faidpour corroborcclcventdculeredoic faire auec Ie jus des douces^aigres, ou 
desbrufques, que Diofcoride nomme fauuages , ou douces, non patueniies 
a maturité. Les Pommes font nommées des Hcbreux Capbtor, 

De rOenopI ia. : 

CHAPITRE cyir. 

Caufe que ma delibccation n’ed d efcdre feiilémenc les plaiites 
auouscognues&: vljtées,ainsaufliies eftrangeres, iagroic que 
par cy deuant ellcs euffent efté mifeS en lumieré par aucres: 
Toutesfois affin que de toutes cnfêmbles il en föit fèid comme 
yn recucil 62 protnptuilré, ié ti’ay voulu obmettre celles que 
i’ay veües & trouuées efcrites en bons 6 c fufïifans Authcurs, 
affin d'accomplir Ie defir que i’ay de contenter tous les bons 
efprics du talent que Dieum’adonné. En AEgypte, Palefline, êc Armenië fe 
trouue vn arbre toufiours verd & efpineux, lequel ne croift en toute l’Eurbpe, les 
Grecs Ie nomment «/wVa/k: L'arbre eft de la grandeur d’vn Poirier, fbn fruid ref- 
femblcteilementa vne Pomme fauuage, quel’on yfèroit Ie plus fbuuent depcu 
preaant l’vn pour l’autre,il eft doux auec vne afgreur amiable a manger, contcnant 
par Ie dedans vn noyau gros comme celuy d’vne Oliué, il cróift en maniere de tail- 
lis, 6 c fiefpoisen aucuns endtoits dé la Paleftinc,qu’il rendies campagnes fteriles 
en frifche 6t degaft a caufe de la multitude de fes efpines qui s’epandent 5 a 5 c la fur 
laterre. 




• Du Foirier* 

CH APITRE CVIIl. 

PreslaPoircvichtleboyre(ditlcProuerbecommun) mals au con¬ 
traire apres la Pomme ie defire de concanter Ie Ledeur, de la Poire, 
5c de partie des efpeces d’icelle: Car les Poires font en fi grand nom- 
bre qu’il faudroit vn iufte volume, pour en defcnre la feule 5c moin- 
dre partie d’icelles, 6c encores qu’elles foyent alTez cogneués en 
noftre France, fi eft ce puis que les Latins, 5c autres nations les ont appellées en 
leurs langues par diuers noms, 6c que par teisj noms ne peuuent eftre exprimées, 
necogneuesanous autres Fran^oisj ilm’afemblé bon les nommer ^ laFran^oife 
felonie vulgaire de plufieurspaySjCommenjant par les prftneroges, 6c celles qui 
4ie font de garde, queles Grecs nomment , qui fe cucillent defpüis la Saind. 
lean Baptiftc iufques ala fin des iourscaniculaireSjnommez des Grecs Opora : Or il 
fe trouue que les anciens en ontnombréde bien cinquante förtes , ou plus ; Du¬ 
quel nombres’efloignepeu la natioiiFran^oifetant de celles de garde pour l’Hy- 
uer , que de celles d’haftiueau 5c primeroges / les primeroges font celles qui 
s’enfuyuenc : A ffauoir , Poires , de Saind lean, 6c de Magdelaine , nom- 
mees des antiens Co%eU , cf Curmudula, , a raifon* qu ellcs ont l'efcorce fi ' 
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tcndrc &c mlnce qüc plufieurs les mangent fans peler: Poires Mufcadesj qui" 
eftoient appelfées des anciens ,Trcat£~en-gucle , Lateriafia, Echiller-»! 

te, Camfane/U , Poire de Mete ^ Venerea , Cliere-dame , Colorata , Chrefticn 
, i^rfïpulacea'. Poire adeux telles, Sicipita, gros Soreau rouge, gros So- 
reau blanc, Turhinata : Poire deTufFe, largonnelle, Poire de my-Aouft, Poire 
de Maric, Mariana , Bergamofte d’Efté, pecic Soreau rouge, pecic Soreau blanc, 

Poire d’Argent, Poire Rozat, Poire de SafFran, Poire d’Efpices, Poire d Orange, 

Poired*Oignon,Poirede Vigne, Poire roullerte, fin or d'Efté.Poire d’Eftrangle, 

Poiiede Cire, Poire de Prou-d’vn'e.- Geiles de garde pour l’Hyuer, font Poires de 
Caluau, Caliona, Chreftien êi’Yl'jutv ^Cueux-baam ^ grolFe Poire de Main, iz- 
kdU , gros Ratau \^t^inabile , a caufc queftantcuit il eft doüx & plaiFant, cotn- 
bien quecrud il foit de faueur afpre & rude; Pecit Ratau, Bergaraotte d’Hyuer, 

BomilTct, de Roncée, de Riue, de Monfieur, du Portal * de Rouffelot, de 
Martin-fec, de Martin-fec-verd, de Serteau, de petit Mufqué,de groffe Mufquée, 
d’Amiretjde Beurre, de gros Rozat d’Efté, degros Rozat d'Hyuer, de Glacé, 
deMifFe-Iean,de Vilainc, de Blanquette , deFuféejdc Bezi-dery, de Paradis, 
Rouflesdorées, deIpnguesd’Efté,de Mufeades rouges, de Plombe d’Yris, de 
trois goufts & trois'couJeurs,dc Chreftien rouge,dc Roy, de Pacriarche,a fueille de 
Saulge, d’AIJoiiette, de Calaud Rozat, de Cramoifi, d’Eftoupcs, de Meftiues, de 
Pucelles, de Solcil, de Reigle, de Verdieres, de Negrieres, fans Tefte, de Calaud, 
de queüc de Veau, & infinité d’autres,tant d,’halliueau , qiie de tardiues ,que 
pour bricfuctéic paffe. OrtoutainftqffcnNormandieilsfontdu Citredes Pom- 
mes dont ils vfent au lieu de vin, aulfi en font ils de plufieurs fortes de Poires, de 
tendres, de délicates, de rudes &c fauuages, & de cultiüées, iaunes &: bien meures, 
qu’ils nommenC Poires Ceretles^ Scen appcllentic jus Citre-peré^ plus friand meil*» 
leur lans comparaifon, que Ie Citre-Pommé., Les Poires fegardent en quartiers, 
&entieres, cuittes &fcichesau four, comme les Prunes, pour s’en feruir I Hyuer 
eftant boüillies, pour 1 ’vfage des tables: comme du temps de Galicn fe gardoient 
les Poires, que les Italiens appelloient Menata, qui font celles queles Fran^ois 
üomment Soreau. rouge , lefquelles fe feichent fe gardent pour tel vfagc que ' 
deffus. Ouire les Poires fufdites , fc trouuedes Poires dé boys, Sc fauuages, que ^ 
les (jrecs appeUent .<4(rl7r4dej,8clesPran9ois Pom//o»j, Columelle faiél meiition cqlumd. 
de fon arbre, approuuant la terre eftre bonne ou il croift de luy meftne , difant; imc lö. 

COLVMELL E. 

Palmitibufque feris laetatur, 5 C afpera Syluis 
Achrades. 

C’ESTADIRE. 

pj^and Ie rude Poirier ^ dr la vigne fauuage 
Se irouuent en vn fond bon eji Ie tabourage, 

I Les Poires que produit Ie Poirier fauuage, nemcurifferït qffapres les Poires 
franches, & primeroges, & ne fe mangent que du vulgaire, encores eftant premier 
molles, & Ie plus fbuuent chopes comme les Cormes: Auparauant l’vfage du pain 
iesThyrintiens&; Arguiniens viuoient des Poirillons, comme les Atheniensvi- 
uoient de Figues, les Arcadiens de Gland, les Indiens de Cannes & Rofeanx, les 
I Parthesde Sauterellcs, les Carmaniens de Datces, les Myrmeciens du fruid de 
I l’arbrede Lotus, les Sarmatiens de Mil, les Perfes du fruiddeTcrebiath ,& de 
I i’herbe Nafitort, autrement Creffon Alenois, mais depuis telles nations ayans 
I trouué gouft a la ftne fleur de Fromenc, ont quitté cette vic aufteredetels fruids 
1 farouches Sc fauuages, comme Ic monftre bien Teleclides Voetc Gtec,in/oUdd, 

I reprouuantlesPoirillonsdid: 

L lij 


Galien 
Uu t dé 
\hment. 
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Comnaentaires 


Plin U i. 

25 C‘i4^ 

. 7 - 

2 

C 4 ^.S- 


plin lilt. 
i^-ch.u. 


Gal. lilt. 
Z. des 

^Im. 


(luintM 

StrenHs 

Salmo^ 

niette. 


TELECLIDES. 

Arno placentam ego calentem, odi Achrades, • 

CE S T A D I R E 

Ze GaP^eau fraümejl deleBabk. 

Ie hay ks poirillom fm table. 

II retrouucdesgroiïes Poiresfaüuages qm font fort tardiucs a meurif ,d'ou au- 
cuns villagcoisimitansPlindes coupstu, enrudles S^^les enfillent pour feicher 
& s’en feruent aux dilTjnccnes, & caquefangacs a referrer Ie'ventre, vfans de leur 
deco£lion quiyeftfortpropre. Les Poires fontnommées des L^brcux, Ejeea. 


DesCoingS’ 

CHAPITRE CIX. 

Outesles fortes de Coings que defcrit Pline , fe cognoiCfent pont Ic 
iourd huy en France, les meilleures font les malles, que nous appellons 
Coings francs, qui font ronds , cmplatilTans & compartis par dames, 
commeMelonSjdecouleurdor tanc dehors que dedans , donca bon 
droicIesGrccslesonc nonime?; Chryfjmek^ qui fignifïie Mak a^rea / defqueJs Je 
Poëcccnanceenloa Eglognc croinefme. 

VIRGILE. 

Qaod potui pucro, fylucftri ex arborc le^a 
Aurea mala deccrn mili, cras altera mittani 

C'EST A DIRE. 

Dix Coings ay enmyé qtt ay 'cuei/lis de ma main 
Et quant aux autres dix luy emoiray demain. 

II y t^n a de deux autres fortes qui ne font differentes qu’en formc, & fc nom- 
ment Cognes, & Cogna(fes\ l’vn eft long commo vne Poire , &: eft celuy qui eft 
nominé de Galien Struthia & Struthiomela Pï. caufc qu’il reflemble a vn CE&f d’Au- 
truche: L’aucre eft en rondeur de Pomme, aufli cft-il nommé du vulgaire Pomme'- 
coing . II S’en trouue vn autre que Pline appcllc Sauuage^ qui eft petit & odoranc, i 
croilTanc és hayes , duquel, dit il, fe doit faire l’buile, 8c fe renferme dans les 
diambres, 8c cabinets pour Ion bon odeur: Ceftuy Ie trouue en plulieurs iieux 
n’eftant planté neculciué, ains prouient feulement dela^pepinieré du franc Coing, 
Sc quand il eft meujr il eft fort odorant. Voyla quant aux Coings qui ont receu 
leur nom en Grec Cydonia,z caufe qu ils ont efté premierement apportez en Italië, 
Sc autres lieux, d vne yille de Candie nommée Cydon , 8c la. fc trafiquoient iuf- 
ques en 1 iüc de Samos, ainfi que Ie chante Q^erenus Samonique. v. 

SERENFS. 

quxpoma Cydon Creteis mittit ab oris. 
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CE S T A D I R E. 

Cydon fi/e e>% 'on hom de Crete nom amene 
Belles Pommes de Coings croijjhns en fon Domaine. 

Les Ladiis ont aufli nommé les Pommes de Coings Mala Cotonea^ pour autanc 
qu’elles font couuerces dVne certaine boiirre refferablant a cocon , comme ie 
mouftre V irgile, cluncanc: 

V 1 KG 1 LP. 

Ipfe ego cana legam tenera lanugine mala. 

G’£ S T A D I R E: 

Ie ctteilliray e» l’arhre msty feulet 
Pommes de Coings pleines de peil folet. 

^ Lei Coings confortent Ie cGeur, & inlpircnt douce haleinc a la bouchej 5 £ 
iceuxeftoient jadis prefentez ( felonla Loy du grand Legiflateür des Atheniens 
Solon de Salamine ) aux nouuelles efpoulées , qüi les admoneftoit d’auoir Ie 
ccEur qet, en bonne & honnefte penfee, la bouche de bonne odeur és publiqueSj 
öifainétes paroles, ainfi comme ileftelcric. 

PoiTj^ nouis tribui dedere Cydonia nuptis 
Dicitur antiquus conftituide Solon 
Grata ori, & flomacho cum fint, vt & halitus illii * 

Sit fuaufs, blandus manet ore lepos 

C E S T A D 1 R 

la nouuelle P.Jyoufi donnoit 11 on ^ 

ladis des Coingsy>ar la loy de Solon, # , 

Bom fint aft ewur & rendent honne haleine 
Pour bien fenfir fans yarole mlaine. 


Du Citronnier. 

CHAPITRE CX. 

S E CitroM que les Liftins Maïum Medicum, albnaf- 

biepetit, garny d’elpines fort robüftes ,fesfueiJJeslbntcou- 
fiours verdes,reflemblansa celles de Laurier, toutesfois plus 
larges, percuifées comme les fueilles Le Citron¬ 

nier ellen touces faifons garny de fruiét: car les fruids noii- 
ueau enjambenc fur les precedans , &: ne font bien meurs 
qu’iis n’ayenc deux ans, de maniere que quand on les cueille, 
ar ree garny de deux frulóls, & delafleur, Son fruidcll long &: gros comme vn 
Melon, ion efcorce ell jaune, raboteufe, bolfuë, & odorante : par lededaiis 
il elt remply d'vne chair, ou pulpe comme la Cirrule , toutesfois plus fer¬ 
me, il a peu dejus: encores le jus, & la femence ne fe trouue en fa chair, 

: L iiij 


Virgil. 

i.EgUg. 
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Theoph. 


ains en vn tubercule de la grofleur d’vn ceuf, fis au milieu du fruid , & de ce jus; 
fculeracnt fefaid Ie Sirop de Acetofitate Citri deMefué : fachairfe mange crue,' 
comme du Melon auec la viande, ou en falade, elle fe confic auffi en Succre, &:i 
eftb’icn meilleurc & plus fainc, d’autanc que la crue eft de diiïiciledigeftión.| 
Et combien qu’vnc grande partie de Ia Grece, d’Italie, d’Efpagne, Sc quclques en- • 
droids de France, fbicpour Ie iourd’huy abondante en Citrons, tourcsfois du' 
tempsde Theophrafte &:dc Pline, ils eftoienttcnus en grande cftime Screputa-j 
tion,caf onIesIemoic,&pIantoiten vailfeaux de teirrepercezcommedbofè.ra-J 
re, &:digned'adrairation,ccqui eft bien notéparBilbitanus Poeceancien, qui| 
admiranc la beauté, & bonté de ce fruid, chante ces vers qui font auffi recitez pari 
Martial. \ 

[iJHARTJ AL. I 

i 

Aut Corcyrcifunthaecde frondibus horcij 

Aut hjEc MalTyli poma draconis eranc. 

CEST A DIr'e. ^ 

J5m jardins de Corfu. Ie Citron efi ijfant , 

O» dtt Mafilkn jardm tres-fiorijjnnt^ 

Dans lequel Pommes d'or font en la fauuegarde ^ 

'D’vn horrihle Dragon nai nui^ & tour les garde r 

Le Citron sVfoir anciennemcnt p^iur SC au licu de contre-poifon, & feruoit 
d’antidote SC Thcriaque, contre les morfures des beftes veneneufcs, comme cfcric 
Atheneus, dqpt a bon droid Virgile a chanté a fa loüange ce qui s enfuic, qu’ij a 
dré d’Atheneus &: de T heophrafte. 

, VIRGILE. 

Media fert triftes fuccos, tardumque faporem 
Fcelicis mali quo non prxftantius vllum, 

• PocahGquznêbfxuazinfccêrcnouercaef 

Mifcucruntque herbas, Sc non innoxia. verba t 
Auxilium venit, ac membris agit arra venena- 
Ipfa ingens arbos, faciemque fimillima Lauro, 

Et fi non alium late iadaret odorem, ^ 

Eaurus erat: folia haud vllis labentia ventis: 

Flos apprime tenax: animas Sc olentia Medi 
Ora föuent illo: SC fenibus mcdiêantur anhelis, 

CEST A DIRE. 

cJiLede froduit le Lafer degouttant 
Vn jus amerydr d’odeur dejplaifant: 
t^ufi l'heureux Citron , d’oh fjp a foint 
i^ucun feeours , qui vienne plus d poin^, 

S’il aduensit que venin d’aduenture^ 

Fut mis au pot par la maraflre dure, ^ 

Et que mejlé elle eufi herhes nuifantes 
En prononfant paroles enchantantes: 

Jl n’y a rien meilleur que cefte pomme 
\A repoujfer poifin du corps de l’homme. 
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Et s’il n’auoit Podeur difiomenable^ 

E’aurkr/èroit : A fa fueille n'admem 
^arveuf tumber, car trop fort elk tienty 
Ees UHediens leur haleine enfornement. 

Leur houche aufi , qumd de puanteur Jèntent^ 
x^ux bons ‘vieillards qui refirent a peyne 
miedecine efi pour auoir lekr haleine. 


De la Pommed’Adam. 

chApitre cxi. 

Efrui£t queles'Italiens appellchc Lomié ou Pómme d’Adam les 
Latins Pontum fiamnium , eft du genre des Citrons, ii efl coutesfois plus 
petit, ayantfon elcorce bofluë commele Citroii cy deflus mendonné, 
de/Tous Jaquelle fc trouuc fa chair qui fè mange crue comme vne 
Pomme^ &fefertenfalades; mais eft plus tendre de meilleur gouft, 
& plus ftiaüe que celle du Citron, fon jus & fa graine font contenus dans fon cen- 
tre, comme adons dit parlant du Citron. Et combien qu’elie foit doucé , fón j us 
qu elle a en fon milieu, tire fur l’aigreur. 


Limons. 

CHAPitRÈ exil. 

^trelé genre des Gitrons font comprins les Limons,il y en a de dluér- 
fes fa^ons, de gros, petks Si de ronds, les gros, & les petits font longs, 
& ce font ceux que nous appellonsenErance)fpecialementennoftré 
Poidou, Citrons: les ronds ont vne eminehee a vne des ex- 
tremicez ^faqoii d’vn bout de niammelle, <&: appeile ön ceiuy de nom 
particulier Limoil.Tous les Limons diiièrenÉaux Citrons en ce qu’ils ne font ü 
gros, & aufti qu'ils nont point de chair ou pulpe, ains font pleins de jus qui eft fort 
aigre, & aigu : Duquel les Candiots pour 1’aböndance qif il ont de tels fruids en 
rempUifent les Tonneaux qu’ils enuoyent tant en Conftantinople, qu’és autre^ 
pays jpourrvfagedesTurcSiqüis’enferuentenleursfauces& potages , en lieii 
de verjus. Pres du Cayre d’./Égypte il fe trouue des Limons fauuages,qui iamais ne 
font leur fruid plus gros qu’vnceufde Pigeon, quijontle jus fort aigre, & ftiptic, 
acaüfequilsfont fauuages. 

Orartgè. 

CHAPITRE CXIII. 

Es Öranges qu’AuieenUe appelle Poma citrangula, il s’en tröuüe de rrois 
faueurs,douces-aigres,&aigre-douCés,bu vineufes. L’afbre de l’Oragier 
eft fcmblable au Citronnier , & Liitlonrer : les quatre lltfdits arbres’ 
af^auoir Ic Citronnier, Ie Pomraier d’Adam, Ie Liinbniér, & Oranger 
ont toüs la fleur blanche, fort odorante, defquelles s’en tire vrie eau, pa.r 1’Aleinbic 
tres fuaue, quife nöine en Prouêce & Italië eau de Naffe, Jefdites fleurs fe confiifeat 
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auffi en fuccfe, comme auffi faid la chair. du Cicron & fon efcorce , Ie Limoiv 
rOrange , & leur efcorce: Et du jus aigre dcsfufdits fruids, eii neceffité&indi- 
gence de l’vn * on peut füppofer 1’autre , pour f«ire preferuatifscontre hümeurs 
corrompus&!:concagieux,& pour faire Sirops, ö^:Iuleps refrigeratifs, comme 
ledeclaré Auicénne parlant du jas de Limon en la cure des fiebures cllaudes 
& aiguës: C’eft a bon droidqu’ileft dit que la pornmc d’ör fut adjugée par Paris 
aVenus, car tel eft i’affedion d’amour, lequel araoïir eft reprefenté foubs la 
pomme d’Örange, qui i caufe de la couleur fenomme auffi pomme dor, la- 
quelle eft interieurement de faueur aigre, aüftere > & brufque, auec douceur, 
&: delcorce tres-amere, ainfi .en aduient ilaufol, &i:trop alfedé amoureuxde 
i’amour duquel Venus en eft PrincelTej ainfi qu il eft efcrit: 

Aurca funt VerieriS porria h;Ec, iucundus amator 
lüdicat, eft Grascis lic yh-muTrixfos amori 

Pommes d’Orasige on donne a Venm pour aymer^ 

Pour monfirer qm Ie JruiSi d’amour e/t doux~amer. 


Du Grenadier, 6c pomcnes de Grenade* 

C H A P I T R E CXIIII. ‘ 

È Grenadier eft alTez cognii, fefte i pariet de fon fruid, que 
lesHebrieux nomment P/mon, daquel Pline en faid neuf el- 
peces, qui fe trouuentde troisfaueurs, de doUXj d'aigre, &■ 
d’aigre-douX, que les Arabes a caulê de leur doublé laueur 
nomment Uifuzum. II y a plulleurs parties au Grenadier de- 
quoy on vfe en Medecine, defquelles nous parlerons a part 
1’vne de 1’autre pour de plus en plus tafclier a bailler du conten- 
tenlent au Ledeur. La Grenade tantplus elle eft douce, tant plus elle a de graines 
& pepins tendres & fon efcorce deliée: de maniere qu il s’en trouue vne forte qu’ils 
appellent par nom Eipagnoi Cajpharma, qui eft/ï douce que fon graSn, ou pepin, . 
ii’eft aucunement liqueux, & font eelles que Piine ndmme K^pyrines, qui lont dou- 
ces & n’önt point de noyaü en leurs gfains a boii droid les Latins ont accommo- 
de deux nonls bien conuenans a la Grenade, Ie premier eft Mdum Punicum , d’au- 
tant que toutes fes parties fontrouges: A f9auoir Ie Baluftre, fa fleur, Tefcorce, 
les grainSj & Ie jus qui s’y Contient; Lefecondeft Malum granatum,\cpeaie divn 
grand nombre de grains qu’elle a entte toutes les autres pommes. 

Du Cytinus» ou fleur de Grenade. 

CHAPITRE CXV. 

Ytiniisfelön Diolcorideeftla fleur 8£ calyce dü Grenadier dome- 
meftic, duqtiel on fe fert és boutiques, pour &r au lieu du Bdaufiium^ 
quieftlafleurdu Grenadierfauuage,&fterileflefruid, Toutesfois 
Plinè comprendpar Cytinüstant la fleur du Grenadier fauuage, 

^ que la fleur du dom^ftic: laquelle fleur du Grenadier domeftic, eft 

appelleé par aucuns fios cadmus mdi Granati, D’iceluy Cytinus fuiuant la do- 
drine de Diofcpride, s’en tire Ie jus, toüt ainfi que 1’on faid de l’Hypociftis,lequel ƒ 
eft adftringeant, & a les melineS vcrtus qu’Hypociftis. 1 


























fur Diofcoride 



131 


LaBalaufte- 

CHAPITRE CXVI. 

E Balauftium de Diofcoride eft la fleur auee föh calice du 
Grenadier (auuage & iterile de fruid. On apporce maintenaiic 
du Balauftium, qui i la. fleur 8C calice du Grenadier fauua- 
ge &fterile, d’Aleph en Syrië , Chipre, &: aütres lieux^ II 
s’cn voit des pïantes en quelqués endróids'd’Italie, eomme 
auCoiiuent de l’AraccU a Rome , ou demeurent les freres 
Commentateurs fur Mefué, aFerrare cliexle Seigneur Nigrc- 
folo: a Rimino chej Maiftre lulian Moderato, Appoticaire , autres lieux. 
La plante des Grenadiers fauuages & fleriles ne produit aucun fruid, fe conten- 
tant de la beauté de les calices & fleurs qui font grades, larges, 8t ft hautes en cou¬ 
leur qu’onles iugeroit de loing eftre rofes rouges efpanouiès attacliéès afoii arbre. 
Pline parlant du Balauftium dit que c’eft la fleur du Cytimu, tant fauuage que 
priuéjdefquelsauonsparlécydelfüs.'maisparceftcfleur il n’entend pas la cou- 
pelle ou calice, ain 5 feulement les fleurs rouges fubtilès, & legeres qui fortent de 
deur calice reflèmblafltes auxfueiUes defleurs de rofes, toutesfois plus pctites & 
mincesjlefqu^les peuuent auÖi feruir ala Medecine, comme declate ledit Pliner 


Du Malicorium. 

• CHAPITRE CXVII. 

’Efcorcede Grenade eft Hommee par Diofcoride Sidion : les anciens 
s’en feruoient a tanner & affeiter les cuirs , tout ainfi que du Myrthe, 
Sumaclv, efcorce de CheCne , 84 . autres , felon la commodité des paysj 
ftgnamraent de celle des Grenades brufques &; aigres : a cefte caufe elle 
aefténommée des Ladns Malicormm : les Teinduriers en font vn iioir propre 
pour teind^ leurs laines, y adioafhans de l’efcorce de Vergné, en deffkut dé Gal¬ 
les , &: de inefine s’en peut faire ancre pour fèruir a elbrire. En medecine on s’en 
fert a faire gargarifmes deterfifs ^ & a diuers autres vfageSj a quoy on l’employe» 


Du Prunier. • 

CHAPITRE CXVIH. 

Out ainfi que les Pommcs St Póires font diuerfes, tant de 
fa^oiij de couleur , de gouft que dé nom ; auflifo'nt fem- 
blabkment les Prunes , defquelles aucnnes prenncnt leur 
nom de leur couleur, les autres de leur forme, & autres felon 
letemps oupays ouelles font cucillies, ainif quenous fpeci- 
1 fierons par les plus communs noms de noftre France , .& 
pays de Poidou , comme font les PrunesBlanches , verdes 
&■ iaunes , Prune d’Ambre, de poil de lieure , diaprée , gros ’damas, perdi- 
gonne. Prune de Bourges, Brignolles, Damas violet, Prune imperiale , cru- 
jon blanc, cruion noir, canetille, de datte , Prune catelane, de Saind lehan, 
de Saind Michel, & les Prunes de Saind lulian qui fe cuifent plus com- 
munement , &; en. abondance en noftre pays de'Poidou pour garder , que de 
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Galien. 
lut.iédes 
fimfles 
Cr hu. 
i.defic- 
cul.ahm. 


Premier 
en te en 
Nefrun 
fatSl ^es 
prunes 
pur^a. 


nulles aiitreS^&eftanscuittesfe nonament pat ïa France prunes &: pruncauxde 
Tours :defquelles s’en trafiquent les pleines pipes&: tonnes iufques en Flandres 
pourles Teinturiers ja ballier Ie pers aüx farges d^Afeot, &:’aurres dr*ps,auant 
que d y afleoir Ie noir. L’Albigeois, Ie Languedoc j & la Gafcogne j cuifcnt au 
four pöurleurvfage ordinaire , les prunes qu'ils appellcnt de Saina^ Anthonin, 
qui font plus groilès que celles dc Sainaiulianj toutesfois ne font ü bonnes: 
La prune de Damas en Surie, de laquelle les anciens oiltfaia fi grand cas,eft 
en forme d’ouale , eftant cuitte, Sc feiche eft plus grolTe qu vne^oix ^ ferme 
foubs ia dent, Sc doulce, auec vn peu d’aigreur. Entre tous les priineaüx ceux de 
Damas font preferez a lafcher Ie ventte, non feulemcnt par rauthoritè de Galien, 
mals auffi felon Martial , & Q^Serenus , qui parlans des prunes de Damas 
chantant ces vers. 

M ARri A L. • 

Priina percgrinx carie rugofa feneótae 
Sume, folentduri fbiuere ventris onasi 

C’EST A DIR E. . . 

Rrem prmes de Damas ridê^s de vkiilejfe i 
Le ventre dar d’humears defchargent d hrgejfe. 

^ SÈRENrS. 

Sarpe pibi Ipecie vitio vel corporis ipfo 
Potibus autduris reftrida raorabitur aluusj ♦ # 

Vincetur talis mora gramine Mercuriaii/, 

Cuius aquam codi minimo cuin raelle bibemus 
Prunaque coiiueniunt quae mittlt’clara DamafeüSé 

. CEST A DIRE. ' 

^outiéndesfoü adment par tjael^ue murriture ^ 

Comme boy re, & manger viand' trop grojfe; dure j 

X)h des mauuad htmeurs mal dijpofe^au corps # 

Le ventre skn adftreim, de ce foye^jecors. 

XMais telle adfifiElion du nientre eji reUfehée 
Par jus de. Marconas bfu en eau mièllée. 

Bonnes y fint aufi ( &en faiSles amas ) 

Lés prunes qtie produiSl l’excellente Damasi 

Les prunes recentés font plus laxatiueS que les feiches. On tend*les felchesla- 
xatiues pourlesdelicats qiiiabhorrentla Medecine, les faifanscuireen eau,ou 
ayeefté premia-ement boiiUly Senné,auec vnpeu de Polypode, &:graine^de 
FcnoüiL eftans enittes en icelle decodion, y faut adjoufter vn peu de Succre, lef- 
dites primes mangees , &:le boüillon beulafchent rnoderementle ventre. Quel- 
ques curies,& delicats pour fc purger entent dans le Nerprun, ou Spina Cathar- 
tica, Ie greffon du-prunier, Sc les prunes qui nailTent de cette enture,foienc Sc eruës 
& cuittesiafclientfortle ventre. Cequei’ay veu pradiquer a deffund Monfieur 
de la Guyardiere j auquel ie donné eonfeii de faire anter dans le Neprun du 
Prunier. ■* 


Du Prunier 
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Du Prunier d’^gypte. 

CHAPITRE. CXIX. 


E Prunier d’^gypte que defcrh: Theophrafte ( n’efloit que 
fon frui£t eft touliours vcrd, & lenoyaurond) ie conforme a 
nos Thamarins, qui croiflentacinqiournéesaudekd’Alexan- 
J drie .d’^gypte, cirant vers 1'AfEique en des ifiontagnes qu on 
nomme les defcrts de Sm-Maccaro, ou encores habitent vne 
manierc de Caloyers, ScMcynesChreftiens, qu’on nomme 
Maronites, qui font d’Armenie, defquels Tamarins n en dirons 
autre chofe, enuoyant Ie Ledeur au diuin Mefué, Serapio, & 
autrcsAutheurs Arabes qui en ontamplemeut parlé. Quant au Prunierd’^gypte 
nc cognoiflans arbre qui luy rappórte, lemectrons au rang des inc J^nus, Ie lailïant 
elclairciraceuxquiferontle voyagea Thebes d’^gypte, OLiilcroil}. 



Sebeftes. 


CHAPITRE. CXX. 

E Sebeftier eft frequent eqrifle de Rhodes,& Egypte: il approche 
ala femblancedu Prunier,auffifont les Sebeftes a la Prune: fon tronc 
eft reueftu d’vne efcorcc blanche, & les branches d’efcorce verde,& fes 
fueilles tirent für Ie rond.Les Sebcftiers qui pouj; curiofité font plantez 
! enltalie,necroiffentdutoutfihautquenVlfledeRliodes6£; j^gypte: 
de fon fruift d s’enfaiO: du Glu poutprendrelcs Oyfeavrx, commeTofcane d’ltalie, 
desgro-insdeFffcus ^ercinus ^ & en la moyenne efcorcedcHoux, & delaracine 
de Cafmachm,ou Soreau ;fonglu eïhponé d’JEgyptea Venife, ouil eftappcflé Glu 
d’Alexandrie. Lcs-Sebettes fontnommées des Modernes Grccs, Mix0,8iC Mixaria,a 
caulè de leur fubftance lente &: vifqueufc Sebefien , eft interprcté en Latin , felon 
HermolausBatbarus, c’eftadirefainde&confacrée. 



Du luiubier. 

CHAPITRE CXXI. 

E luiubier eft arbre efpineux; ilyenadeuxfortes, rvnportc Je fruid 
rouge,& vn autre duquel Columelle afaid mention,leporte blanc, IIs 
font ft communs en Languedoc,Prouence,& Italië, qu’ils vendent leur 
fruid és marchés, comme de parde§:a les Prunes, & Cerifes. Au tour du 
Mont-Taurus, eri Cilicie, Ie blanc y eft fi frequent que les habitans du 
lieuenfontleshayes, &:cloifons, pour feparerleursterres. Lesvulgaircs Grecs Ie 
nomment encores pour Ie iourd’huydefonnomancien.2r/i;rpéAi, ilyenade fauua- 
uage, qui ne fait fon fruid plus gros qu’vne baque de Laurier,& duquelauons parlé 
autraidéduPaliuruSo 
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■ Du Cerifier, & des Ceri/ès. 

CHA'J’ITRE CXXn. 

L apperctjue defpuis Ie temps de PlineJes Cerifiers fe font gran 
dement multipliez en leurs eipeces, car de fon temps il en eftoit 
fai£t mention fculement de huict efpeces : mais pour Ie ionf- 
d’huy nature s’eft tellement deleö:éc a la variété d’iceux, que Ie 
\nombrc & les fortés diuerfes font fi confufcs,qu il eft impoffible 
deleurimpofer achafcune lenompropre. Et tont ainfi qu il fe 
Yoit incgalité aux faueurs & facultez des Pommes, des Grena- 
dcs, & autres genres de fruiéls, autant en eft il des Cerifes, defquelles s’en trouue 
de plijfteurs fortes &1fayeurs, de douces,aigres, aineres, aigres-douces, de dures, de 
tendresjdcnoiresf&d’autresquelesanciensnomtooientrulicnnes, qui fontfimol¬ 
les qu’elles nepeuuentföullTir la voirure de demy iournée, celles que lesanciens n5- 
raoient Duraines & Duracines, lont nonimées en Poi(ftou,& Touraine Cefilés, de 
Puigarreau, lefquelleseftant a demy meures fe peauentconfire,&f garder en vinai- 
gre, OU ftulmure tout l’'an, & fe mangent comme on faid les Oliues. II y en a d’haf- 
tiueau, de tardiues & de fauuages. Quant aux Guignes, ou Cerifes aigres, les vnes 
s’appellent Guignes a courte queue, a autres Guignes chauïTées & pattées, a cajafe 
que la fueille tient toufiours a la queue, encores qu’elles foient cueillies de farbrejles 
Guindouxlbntparncipansdu Cerifier &Guigncr : toutesfois ne Ibnt ficommuns^ 
& leur fruid eft plus gros, & rond que les fuldit; cftantmbur,iJtire furie rouge ob- 
fcur, de laucur aigre, doux, fon plailant, & de bon gouft, iajoit qtie confiture,&: 
geléenefoitfi mignarde,ny plailantearemetcrelappecitauxmaiades,quecelJede 
Guignes pattées, Entte les Cerifiers aigres, que les Grecs nomment Oxyceyafir &L en 
Poidou Guigniers, s’en rencontre vn qui produid fa fleur deforme, & couleur a vne 
Rofeblanche, toutesfois moindre.attachée avne longue queue : c’eft arbre faid 
telle parade de la beauté de fa fleur, Sc s’y enyute tellement que n’ayant aucun autre 
foing, demeure oififtoutlerefte de fon temps, fans fe trauaille’r a produire autre 
fruid que la fleur, c6 qu’aduiet aufll au Grenadier lauuage,c5me auons did cy deflus 
parlans du Balmjlium. Voila quant aux Cerifes : mais pour cc que Piine recfte que 
auparauant,que Lucullm, Capitaine Romain, euftdcflaid enBataille Mithridates 
Roy de Ponte, & de Bithinie, ion ne trouuóit point de Cerifes en Italië , iufques au 
retour de fa vidoire, ou il en feift apporter de Cerazo , ville de Ponte ditte mainte- 
nant Cherazoda, delaquellevilledc Cerazo, ou Cherazoda,{e\on Athdneus , les Ce¬ 
rifes en ont pris leur nom: toutesfois ne faut penfer que les Cerifes ne feulTentbicn 
cogneuës en leur vertu, & proprieté au parauant Lucullm, car Daphnm recire que 
Diphilm Syphinus , homrac de grande erudition, qui floriflbit du temps du Roy Ly~ 
Jlmachm, apxes AXexanóxe Ie Grand tqui font beaucoup d’années auam Lucullm) 
en faid mention , difant: les Cerifes engendrent bon fuc, maisdepeude nour- 
riture, elles font aggreablqs a Teftomach, beuanc apres de Tcau froidedes plus rou- 
ges font les meilleures, & principalementles Milefiennes, car elles prouoquent I’v- 
rine, voila qu’en did Diphilm Syphmm. On tient 1’arbre de moyenne grandeur.- tou¬ 
tesfois Pline did que l’ona veu des poutres de Cerifiers,de quarante coudées deióg, 
& de deux coudées en efquarrure. 
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De la Chaftaigne. 

CHAPITRE cxxiti. 

N C O R E S que les Chaftaigners, fe reflemblent tous de tronc 
de feuillage , fi eft que le*fruid du Chaftaigner fe trouuc 
differanc Tviide l’autre , en grofleur , bonté , & laueur. Entre 
tous les ftuids fauuages Ie fruid de Chaftaigner eft Ie plus con- 
uenable , & meilleur a manger ; cat ( comme did Gallen ) 11 
nourrlft ralfonnablement. Les meilleures Chaftaignes font les 
grofles, comme celles quicroiftent aupays deBreflè &:deForeft 
prés Bourbonnois , que les Lyonnois appellent Marrons. Le Chaftaigner eftant 
anté enflenfte en fon bols amellore fon fruld , comme a biennoté Pline, &; le 
rend grosyfauo.ureux & aifc acuire ; cómme 11 apperr aux Chaftaignes du boys 
d’Eftro en Gaftine , qui fbntnomméedu vulgaire du pays, Pougnan, és terres de 
Gennes pour fabondance qu’ils ont de Chaftaignes , lis les font fecher,. &re- 
duire en forme prefte a faire pain pour leur vfage, comme font les perigordins, 
& d’’autres nations en difette de bleds, &C combien que Diofcoride , Gallen, 
>ï.gineta ^tius , plufieurs autres , rapportent le nom de gland aux Cha¬ 
ftaignes , auffi bien qu’au fruid des Chefnes; toutesfois plufieurs luy attribuent 
aulft le nom de NoiXjaupombredefquelsf commerecitte Nicander en fesgeor- 
giques) übntksinfulaires Euboiens, quilbnt ceux de 1’Iflede Negrepont. Athe- 
nteus par'authorité .de Mnafithteus Athenien les appelle 7{ux: Teophrafte Nux 
Euboica , Agclpcus Nux Simpcek. Virgile en fa feconde Eglogue chante de luy. 

V I K G 1 L E 

Caftanéafque Nuces meaquas Amarillis amabat. 

C’EST A DIRE. 


Je cueille mfi ChafiMgne fauotireufe^ 
Amarillis ayfnoit monamoureufe. 


De la Chaftaigne Chaualine. 

CHAPITRE CXXIilI. 

E Conftantinople Fan mil clnq cens cinquan£e,& fept/feuft 
enuoyé au fieur Mathiol des Chaftaignes, par maiftre Guil- 
laiime Quacelle , Phiftclen , & Medecin de l’Ambafladeur 
de la Sacrée Majefté , de feu Ferdinand Empereur des 
Romains ; enfemble le difcours d’icelles, &: vn rameau de 
fon arbre .* la fueille duquel eftoit ample diuifée en maniere 
de Fentafhillon^ les Chaftaignes peu differentes aux rïoftres, 
toutesfois plus rondes, renfcrmées dans de gros penons garnis 
de plufieurs durs piquons bien differans a ceux de dc^a , 1’vfage d’icelles Cha- 
ftajgnes en Turquie eft d’en faire aualleriufques au nombre de troys, ou quatre. 
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Commentaire 


/ 


pour/ouwerain reenede aux cheuaux trauaillcz du mal depoulmons ayanslatoux. 
OU éftant pouffifs &: morfondus , & pour ce merueilleux eflèd font riommées 
d’entreeux Chaftaigaes Cheualines. 


DuTamarix. 



CHAP4TRE CXXV. 

E Tamarifc priué eft grand arjbre crpiflant en Egypte enplu- 
fieurs lieux , & mefmement Ie long du Nil, il porte pour 
friiidt' des Galles que ceux du pays appellent Charmajel apx 
prochanedu nom Ch 0 rmez.ith, que les nomnje Serapio. EUes 
leur font en yfage en medecine , au lieu des Galles com¬ 
munes , fuyuant i'autiiorité deDiofcoride, Pline, Sc Galien; 
Le Tamari/c lauuage , eft de fuejllage lembJable au priué •/ii 
croift aux Guarigues, & le long desbuiftbns&liayes de Pro- 
uence , & Languedoc , aufli lp long de quelques'eaux , & riuiercscouranccs, 
comme le long de cefte riuiere qui paffe prés de ce brigandage , qu’on appelle 
Ic pas du iqup entre Narbonne, & Befiers. lls’en trouuc auffr en aucuns iardins 
de France tfanfplantez , ou ils deuiennent comme arbres , toutesfois retenant 
toufiours la qualité du fauuage , dc ne porter aucun fruiét, aufti eft il du rang 
des arbres mai-lieureux , car hormis qu’il eft fubrogé aü lieu du domeftic , pour 
l’v/agc de Ja medecine , il n’eft employé pour befognc de groftê eftoffe , ains 
comme dit Pline, a faire feuleraent des balais : a cefte caufè eft il de peu d'eftb 
me j comme ie delare Virgilt > en chancant; 

yiKGILE, 

Sicelides Mufa:, p'aulo maiora canamus: 

Non omnes Arbufta iuuanc humilefque Myric^, 

Si' canimus fymSj fylux fmt Confule dignx. 

CEST A DIRE. 


.Qr donc Mufes chmtons feu flus haute mattere 
Car le tendre ' arbrijfeOit croijfant long la riuiere, 

. . 2^ le bas Tamarifc four leur humilite' 

' ^ flaifans , maü verds de grauité, 

' Cejl chanter des forejls T la ou croifi le- haut Baijlre 
Et ce Carme fera digne d’vn Conful ejlre. 

Fay mis ces vers en auant pource qu’aucuns tiennent que Virgilc poëte, 
autheur Latin , na entendu pour Myrica qui eft nora Grec , paricr de noftre 
Thamarifc : ains certains petics arbriÖéaux , & vergettes croiftans Ie long des 
liayes. Maïs conferant le Thamarifc de Diofcoride , qu’il nomme aufli Myrica, 
auec le Tamarix de Columelle , ^Myrica & Tamarix dc Pline , qui font Au- 
theurs Latins , on cognoiftra que c’eft vne meftne plante. Car Diofcoride dit 
on faid des taflès du tronc de Myrica , pour ceux qui font mal difpofez de la 
ratelle , a fin que ce qu’iJs y bokient leur proffite. Columelle parlant des pour- 
ceaux tourmentez de ia ratte , dit : on y remedie en faifant des auges, ou man- 
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geoires du tronc de Taniarix , & leur baillant a boire la dedans^^:.car Ie fuc de 
ce bois qur tirc 1 eau j corrige Routes erlfleures , & tumeurs qui füruienncnt au 
dedans du corps : autant en dit Pline parlant du Myrica : fi a plus que Pline 
autheur Larin , n’attribüe ce mot de Myrica, a aucre plante quau Tamarix, 
UHacer , au/Ii tient que Myrica & Tafnarix n'eft qu’vn. Le vin compqfé duTa- 
marix, felon la forme que defcrit Democritw , fe peut aufü compofër de noftre 
Timarix fauuage , par defFautdu domeftic , ^a^ura les mefmesvertusqueDiof- 
coride , Sc Galien attribuent a la plante du Tamarix .* Defquelles vertus öc fa- 
euJcez , Kj^mer en parle ainfi chantant. 

M JCBK. ’ 

Artibus in medicis fertur vis magna Myricis, 

Hifque Tamarifcum nomen , quarum foliorum 
Elixaturd*ex vino potata tumorem ^ 

Emendat rpleriis,,dentifque leuaredolorem, 

Credittir. ’ 

C E S T A D ï R E. 

Le Myrud qui ejl Ait Tawurifc 
Crmde -vertu en medecine forte, 

Car le bouillon qu en boit le fplenetic 
TuUi mee vin , remolit dr confort* 

La dureté que la ratelie porte^ 

Bt les tumeurs qui enfie'e la font: 

Les dents aufi guarijt de telle forte 
flm puk apres aucune douleur nont. 


De TErica ou Bruyere. 

CHAPITRE CXXVI. 


A grande reffemblance & proximité que le Tamarix a auec 
la Brnyere , & 'a caufe auffi du nom de Myrica é" Erica , me 
faidt entrer en matiere Sz dilcourir que c’eft qu’Herica. II 
n’y a donc nul douteque la plante d’Erica defcrite de Diof¬ 
coride ne foit noftr^ Bruyere , comme aufïi le tiennenc tous 
ceux qui ont traidd de la matiere des plantes: mais non pas 
que le Miel dit Ericeum j duquel Diofcoride parie , foit ire- 
cüeilly ( comme il dit ) des fleurs de noftre Bruyere. Car 
la plante d’Erica fur les fleurs de laquelle les Abeilles recueillcnt Ie' Miel dit 
Erueum , eft vnq plante efpineufe , nommée des autheurs Latins Erica , & de 
Theophrafte Sc Pline i Tetralix Sc de Varro Sifara , Sc de pline aulTi Eri¬ 
ca , comme noiis diro'ns cy apres, Or l’Erica , de Diofcoride eft la Briiyere 
mafte : laquelle au Duché de 'Chaftelleraud fe nomme de nom abbregé Sc 
corrömpu Brumele , elle a les fueilles faides comme celles du pecit C y- 
pres de iardin , ou Tamarifc , auec fleurs uncarnates , croiffant le long 
des branches, depuis le milieu jufques au plus haut. II fe trouue encores vne 







M iij 


















138 Commentairè 

autre forte de Bruyere , qui croift és mefmes endroids, quela premiere ayantles 
fueilles femblables au Thym vulgaire, toutesfois plus longuetces .• fes Beurs font rou- 
ges en incarnat croiflant aux fommicez de fes branches'. Uon ne fait cas de brufler de 
cefte Bruyere és maifons, d’autantquelescendresncvalent rien ; & Teruentfeule- 
mentaux Boulangierspourefcliauft'erleurfour: en quelques endroids on en fait des 
balais, &: de grolfesefpouffeces, plus commodes a nettoyer levefours, que celles 
qui font faides de fïne Bruyere. Des racines de cette Bruyere on en fait du Ch’ar- 
bon qui fe nomme en poidou, Charbon de -coiTe, & ne chauffc pointqu’cftant 
foufflé & arroufé d’eau comme Ie Charbon de pierre : a cette caufe ü n’eft employé 
que des Marefchaux, Serrufiers, Coufteliers , & autres ouuriers de fer , vne autre 
Bruyere fe trouue en 'Macedoine, que les Grecs d’aujohrd’huy nomment toute 

femblable a la fufdite j Sc ne fe peuuent difcerner l’vne de l’autre qu’en la racine feu- 
lement: D’autant que la racine de la noftre, dont on fait Ie Charbon ne fe peut arra- 
cher de terre fans pjardé ÖC Befoche, & Ie fe tire ayfement ayans fes racines obli- 

ques, Sc peu profondes en terre; elle leur iert a brufler Sc chauflpr leurs foiirs com¬ 
me les nóftres depar de^a; & fi Pline a cognu öc parlé de nos Bruyeres ou du Phana 
dont cfl: icy parlé, c’efi: la plante qu il appelle, JBrjafylmjlris , difant: Ie Thamarifc 
OU Jl^rüaviem en Italië, maisIe J/yafauuagevienten Grece , vóila que dit Pline 
de Bry/ï , diiquel fcmble que le‘ mot de Bruyere en fok deriué. Vn autre for¬ 
to de Bruyere eftcelle de laquelle on faidlesfines Efpouflectes, elle croifl en Nor- 
mandie, au tèur d’ vn pay s dont Ie principal village eft nomme Rugle, cefte fine Bru¬ 
yere s’ycultiueauec grand foin & diligence, demanrere que la mieux fa^onnèe fe 
trouue la plus fine & meilleure popr faire Efpouflettes, & Ie meilleur Brin eft celuv 
qui eftmin^e&vny, 6«i: qui n eft point efcailleux, car Ie brin qui a des-efcailles eft 
fubietaferorapreennettoyantlesveflem^ns.' . • 


De 1 ’Acacalis. 

OHAPITRE CXXVTI. 

Vi voudrafgauokquelfmidc’ek iïsenfautenque- 

rir auxTEgyptiens, 8c n en puis dire autre cliofe finon que les 
Grecs par quelques raifons a nous incognües , luy ont balllé Ie 
nom de la Nymphe Acacalis , comme ils ont fait a plufieurs qu’ils 
difentauoir eftémetamorphofczenplufieurs plantes, comitretu 
Ic verras plus a plain aü Commentaire de 1’Encens. Aufli la 
plante Acacalis que defcrit Diofcoride , peut auoir efté dide 
defdits' Grecs de la Nymphe Acacalis , laquelle violée par Apollon , luy enfanta 
PhilMtdes &c PhiUnder enl’Ifle de Crete, lefquels furentnourrisd’vnc Chevre ,8c 
d’iceile ^cacali. Paulhnias, recitequefonfepulchrefe monftroit au temnled’A 
polio Delphique. F 
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Du Palmier. 


HAPITRE CXXVIII. 


E Palmier nommé des Hebrieux Thomer , Si Hatbimora, 
eft arbrè fort rare a la France, combiSn qu^ls’cntrouueen 
Langüedoc, &Prouence,en quelques iardrinsquipar curio-' 
firé y orit cfté plantés : nc s’eflèuanc pourtant plus haut qiie 
les Cannes Si Rofeaux de parde^a , combien queceux qui 
fe voyentaRome, Siautres lieux d’Italie , en certains Mo- 
nafteres , croilïènt a ia bauceur d’vn arbre, -ayant vn ieul 
tiqnc , Si droid, neproduiiant leur fruid a maturité , ains * 
demeuré toufiours accrbe Si ftiptic. Mais les Palmes qui croiflent en Affrique, 
Syrië, Arabie, Siautres lieux , font grands arbres ayans Ie tronc gros Si droid, 
couuèrt d vne efcorce efcailleufe. En iEgypte il s’en trouue de fi gros que fur 
vn feul tronc il croift quinze ou feize grofles branches reflemblans arbres feparez 
les vns des autres, re§:euans toutesfois leur nourriture d vne feule fouche ; ce 
qu a bien notté Pline fuiuant lequel il s’en trouue de plufieurs fortes Si efpeces 
tous differents de noms. Le Palmier 3 fes fueilies lonpes Si eftroittes reffem- 
blans aux .Rofeaux , rextfemité dcfquels eft-aiguë Sipicquante, ilen eftdedfeux 
fortes malie Si ièmelle, 1’vn ftcrille Si 1'autre frudifere. Les diligens inquifiteurs 
des fecrets de la nature , ont remarqué entre les vegetaux des herbes Si des ar¬ 
bres , l’vn Si l’autre fexe , auffi bien corame és animaux : aombien que d’vne ma- 
niere plus fourde Si moins aumée. lAais en nulles de toutes ces plantes plus claire- 
ment qu’és palmiers-.car les femelles ne portent point de fruids ablentez de leur maf. 
les, és forecs mefmes OU ia nature , naturellementlesproduid.- deforte qu’autour 
de cbaque maHe vous verrez quantité de femelles, qui fe courbent en abaiffant dou- 
ccfnêt leurs braches deuers luyrlequel fevoyac Sc fêntantparamour recherché,efleue 
a rencontre d elles fes rameaux'bofl'us SiJieriffonnez, comme fi de fon baleine Si r,e- 
gard, Si de quelque poulTiérc qu’illeur fecoüe,il les vouloit empreigncr toutes.Que 
fi vne fois il vient a eftre couppe, elles demeurent apres le refte de leurs iours en vne 
viduité fterile,tant il y a de cognoiflance Si de Venus Si de f amour, iufques mefmes 
aux chofes infenfibles,que les hommes ont de la excogité,le moyen de les faire habi- ' 
ter cnfemble en efpanchant fur les femelles des fleurs, Si du poil follet de ces rnaf- 
les,ou par fois de leur poufïïere tant feuIement,ou d attacher vne corde de fvn a 1 au- 
tre'dont la femelle qui vouloit courber fes rameaux pour atteindre a fon malle, fen- 
tant par la ie ne f 9 ay qu’elle comunication fecrette de luy a elle, qui fe coule infenfi- 
j blement,fe contente Si rehaulfe fes branches: ny plus fiy moins que tout le long d’v- 
I ne <Taule,la Torpille tranfmet fon venin,endormat la main & le bras dé celuy qui Pen 
1 touche,* Les palmiers donc pour plufieurs conuenances qu ils ont auec la nature hu- 
I maine font pris myftiquement pour le fimulachre de 1’hommè, tantpource qu ils ne 
! portent point de fruid fans vne certaine forme de cöpagnée Si cohabitation du malle 
■ miec la femelle , Si qué toutes leurs branches Si rameaux font pleins ï la failbn 
■ opportune , de petits boutons comme d’vne mafculine femence , pource que 
I aulfi au haut de leur tigc, ils ont vne maniere de ceruelle que lesHebrieux ap- 
i pellent HaluUb^ Si les Arabes , laquelle pour fi peu qu’elle foit offencée, 

I i’arbre virit a móurir. Ils ont apres comme vne perruquc en la cime , Si leurs 
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rameaux eftendus a guifedemains, auecvnfrujdqui tiende lieudedoigts, dont 
, pourcefte occa{ion,il eft appelle Datce ou Daftyle, comme qui diroii doigt. Lafub- 
llance bonne a manger, rcprefence la chair, & finalement lenoyau dut &: folide, 
qui eft au dedans les os qui font es animaux, fi qu’il n’y a tien en tout genre de vege- 
taux, qui aproche plus de la nature buiTiaine quedes Paltniers, fi d’auanture ce n’eft 
cefteefpccede Zoopihte, qui eft vneplante animale qui croift: en Ia Tarcarie : dont 
Sigifmo^dmLiher, faiemention enfon'hiftoirede Mofcouie, difant : qu’en Ja con- 
tree OU font Jeurs demeures les Tartares Zanuolheens, Ie trouue eertaine femence 
vnpeuplus grande quecellc des meJons, mais au refte aftez femblable , laquclle 
plancée en terre produid ie ne f^ay quoy , a la hauteur de deux ou trois pieds, apro- 
chantfortalafigured’vh Aigneau, qu’ils appellentc’eft a dircAigneau 
ayantlatcftedes yeux, & les oreilles, & prefque tout Ie refte du corps, auecvne peau 
fort deliee&: fubtille,,dont les Tartares fe feruentafourrer leurs accouftremens de 
tefte femblableavn Aigneau. Cefte plante fiplante fedoitappeller, avneliqueur 
qui reflemble a du fang, & au lieu dechair, vnefubftancetoutepareilleacelledcs 
Chancres & Efcreuifles , laquelle les Loups & autres bgftes carnaifieres appetent 
fort. C^ant aux ongles, ellene les a pas de corne comrae vn mouton,mais reueftuës 
de peil a guife de pied fourchu, & au iieu de nombril droitement elle a vne tige, qui 
coniointa ceft endroiéi a la terre; car c eft par la ou elle fe vient a produire Sc letter 
dehorS, viuant ou durant iufquT ce qu’elle ait brouté routes les herbes autour d’elle 
Retöurnans donc a nos Palmiers, nous ditons que les barques Sc efquifs des pauures 
gens quipe£chent,&:paffentreaud’vnlieual’autre , fttuez au riuage de la rner rou- 
ge,&: du Tor en Egypte, ne font aucunement clouez de cloux de fer, ainsdbule- 
ment font loints auec cordes faides d’efcorce de Palmier.&fi bien chcuillez & gale- 
fretez auec Ie gouldron, qu’ils y nauigentfeurement. Au refte les anciens ont remar- 
que quatte parties en ia Palme, qui font cófiderables Sc vtiles a la medecine; Scauoir 
Ie bois du palmier, duquel fans fes braches Sc rameaux,ne fepeut pat faire lemplaftre 
de diapulmft^de Mefue: lafeconde ef.ElMé,o\x Sp 0 tha:la tierceIe frui6i:,qu’dnnom- 
meDattes, fanslequel on nef 9 auroit faire cefte excellente compofition qu on fait 
en nos boutiques ,noinmeè Dtafhoemcum, Ia quarte eft l’Emephalos de chafcunc 

defquelles parties nous reefterons fommairement leurs hiftoires. 


Elate. 

c AHPiT r"e cxxix. 

P 0 th 0 on EUté ,ef: vne couuerture naturelle feruant comme de 
matricepourladefFencedufruid, &:fleur delaPaIme,tantfteri- 
le que fertile,reiremblant a vn fourreau de dague,eftant ceftecou- 
uerture ouuerte, reprefente Ie cornet qui couure la fleur iSc fruid 
du Serf ent 0rm M 0 ior,S£ ainfi comme la fleur & fruid du Palinier 
grofliüene. -Le Spatha de foy mefme tombe en terre,ainft qu’il ad- 
nient aux cornets de Serpentaria maior ér minor,aux Pauots Pour- 
reaux, Oignons, Sc quelques autres plantes a qui les fleurs font r’enfbrmées en vne 
matrice. Le Spaiha prbuient, tant au Palmier fterile, que domeftique Sc fertile; con- 
tregardant les fleurs de Tvii Sc de l’autre ,.iufqucs a tant qu’elles foient vcnües en leur 
perfedio.’ ' De cc Spatha,gaxny de fa fleur,les anciens en compofoient onguents odo- 
rans.&fpeciallementceluy qu’ilsnommoient £/4!//A?A!^, comme le declare Diof- 
coride. • 
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Des Dattes. 


• CH APITRE CXXX. 


L fe trouue de plufieurs fortes de Dattes, de grofles &c mp« 
yennes , de dures & fermes , Sc d’autrcs qui font rouges, 
molles, humides, Sc fi craffes, que pour les gatder on les fer- 
re, les efcachans commefiguesendssfportes j-8c cabats tiflus 
defueillesde Palmiers; lefquelles ainfi prelTées fe gardentionr 
guement: Sc telles Dattes croilfent en /Egypte, Sc font ncm- 
mées de Gallen Curjotes : les meilleutes Dattes felon Theo- 
phrafte croilfent en Babylone,aoauferdit-il) qu’ellesayment 
les lieux chauds: Sc font celles que nóus auons qui nous fontapportées de yenile,du 
paysd’Alaraie, en Alfyrie, Sc aufli du Midy, comme d’Affrique Sc Barbarie. Enco- 
res que les Dattes qui croilfent en la plaine de Icrico, ayent efté fort eftimées des 
anciens, fi eft ce qu ^lies n^' meurilfent a perfeaion, non plus qu’en Efpagne, Gre- 
ce, Sc Italië. 



Encephalon , ou cerueau de Palme. 

CHA.PITRE cxxxi. 


A quatdefmc partiedii Paltmereil ce qii'üppelle Pline Cere- 
brum^ Qalien Encefhi^Jos Serapio, Sc Rlialïs Ciftilio, Rabi Mo- 
fes, Cor Feklméi, s’accordans-auec Diofcoride,dilans Encepha- 
los, eftre la moëlle blanche , feruant comme de ceruelle au 
tronc du Palmier , Sc mangée fraifche, ou cuitte ,a les m'ef- 
mes proprietcz que Borajfm , qui eft lElMe Sc Sputha, du- 
quel nous auons parlé cy delfus. TEncefhalon' qui eft Ia 
moëlle ou ceruelle des Palmiers , fe trouue ayant couppé 
iafummitc des Palmiers , auortons, ou autres. Les vEgyptiens Aftficalns, Par- 
tiiicns eh cueillent la moëlle blanche , tout ainfi quaux pays Septentrionaux, 
les Laponiens cueillent celle qui croift au fommet des Pins, laquelle moëlle ou 
cerueau de Palme fè mange cruë Sc cuitte , Sc a Ie gouft d’Artichaut : ce qua 
bien notté Pline , difant : les Palmiers ont a la cime vne certaine moëlle qu’on 
appelle cerueau , laquelle eft fort douce Sc bonne \ manger. Zenophon au fe- 
cond liuré de , dit que fvfage de manger UEncephdon fut trouue par 

certains Gendarmes, lefquels l’ayant^gouftc , admirerent grandement faforme 
Sc fa 9 on , Sc 1’excellence de fon bon gouft : toutesfois apres en auoir trop 
mangé , ils fe fentirent la tefte moleftéc Sc poifante. Et a ce propos Eiphilm. 
Siphnim dit , que l’Encephalon , ou cerueau de Palme , eft de grande nourri- 
ture , Sc dc difficille digeftion , prouoque la foif, Sc ft reftreini^le ventre, Nd 
tmder Poëte Grec en fold: mention en fes Georgiques , chantant; 



Zeno~ 
phonliu. 
2 . deaf- 
fenfu ,: 


Nican~ 
der en fes 
Georgi~ 
ques. 
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N IC ANDEB.. 

Graminé Paltnarum , ac tenera propagine cxCa, 
lucunduttipueris epulum tribuêrc Cerebr(Jim. 

CES T A Dl R E. 

Le mol ceruem dit germe du Palmier 
Ejl mx enfms chumpejlres fingulier, 

■ Mn leun fefiins ( comme les Colons vieux ) • 

Vont ejlime' é‘ fort delicieux. 



Palmecte. 

C H A P IT R E. CXXXil. 

R l'Bncephdos de Galien , m’a mis enmemoire laplanteque 
les Italiens appeilent Cephaglivni, que defcrit Mathiol, au cha- 
pitre de Bdellium : laquelle plante de Cephaglioni a em- 
pruntéle noxn d’Encephdon de Galien. Les CepJdagl’icni, s’ap- 
portenc de Sicile , &: Sardagnc , a Naples, Rome & Flo- 
rence , & autres lieux d’Icalie , qui tant pat leur b'onne fa- 
ueur que pour efchaufer les plus refroidis & recrus, fuiuent 
les tables des grands Seigneurs & courtifans, & les rendenc 
gentUs compagnons enuers les Dames. Plufieurs cftiment les Cephn^lioni eftre 
lEncephalos de Galien ( & entre autres Mathiol ; sarreftans 'a la proximité des 
vocables & a la dmerhté des plantes': mais la dilFerence y e/l au/ïi claire que 
Ie lour. Car il elt notoke. 'queiVncephnles de Galien , ell ia moëlle de la c/me 
du tronc du Palmicr commun , qui apporte les dattes : au contraire le Cephi^- 
gltom, eft vne petite Palme qui fe cueille és Ifles de Cicile •, & Sardagne qui 
II eft haute que d’vne coudée & demie au plus: les Efpagnols en apportent 
d’ElpagneenPrance , &les nommen,t Palmettes. A cefte caufe ie ne puis mffer 
outre fans toucher la faute que faid Mathiol fur le Cephnglioni : lequel did 
d eft nomme par Serapio Cifilio. Mais en cét endroid ils’eft bienabufé • car 
le Ctfilto de Serapio, heRautre chofe que l'Encephdos , de Galien , comme le 
decl^re ledit SerapW au chapitre NePuU , qui eft la Palme , ou il fa,d mention 
du Ctfilto , comme d vne partic de 1’arbre de la Palme , lequel Cifilio eft inter- 
prete par Rabi Moiles , Cor Palm^. Aufli Rhafts atthbuc les mefmes vertus a 
Ctfilto que Gahen faid a PEncephulos , difant : Cifilib facit ea qua Kfii : or il 
entend pour Kfri , ce que Diofcohde & Galien appellent Spatha, & EUté du- 
quel auons parle cy deffus, & combien que Mathiol & autres qui ont efcrit du 
Cephagltont , en ont feulement traidé comme de chofe moderne , n’en parlant 
de plus Joing que de ce qu’ils en ont veu feulement , toutesfois Theophrafte 
au chapitre de la Palme , apres auoir faid mention de rEncephalos ( que Theo- 
dorm Caz^a a nadmet Cerebrum Palma ) il traide du Cephaglioni , foubs le nóm 
de Chmnerifets , que rheodorm Gaxu a traduid humilk Palma , ellé eft ( did 
Theophmfte j.petite & differente enfueille , &c en fruidaux autres Palmes - fes 
^eilles font larges & molles , a cefte caufe ils entiffent lobes, nattes, paniers 





























fur Diofcoride. 


145 


chappeaux, S£ autres chofes femans d’ombragc: eftant couppécpresde k racine, 
elle pulluk derechef: elle croift en Crete Sicile,& dc laquelle eftant coupée on en 
mangc la ceruelle r voila qu’en didl: Theophrafte, au dire duquels’accorde Pline 
au chapicre de Ja Palme ( apres auoir parlé de la moclle , qui vient a la cime du 
Palinier, laquelle moëlletil nomme Cerebrum ) dit ; en Gandic , & Sicile , (h 
trouue.vne force dè Palmier ; que les Grecs nomment ChameropS , leur fuedle 
eft lar^e , fouple , & foft propre a lier, foit vne ou autre chofc. Et par la on 
peut cognoiftuc que ÏQStCephagliom êftoient cognus aux anciens , noii foubs ce 
terme : ains foubs Ie nom chamdriphek y & chamdrops , quifignifioit entre-eux 
petites Palmes; lequel nom eft encores demouré a celle qu apportcnt les Efpa- 
gnols en France , qui les nomment Palmettes , il s’en trouue chés lesMateria- 
Jiftes , Groffiers de paris , Roüen , 6c auties villes de France : 6c ne cou- 
ftent au plus de cinq ou fix fols piece , voila comment te Cefhaglioni , ne peut 
eftre l’Endphalos de Galien,‘par les differences cydeflusalleguées. En Affrique, 
CCS petites Palmes , on Cephaglioni , y font li cSmuns, que de leurs fueilles ils 
en font des balais kns^anche , &: les portent aux marchés , & par les villes, 
en des grandes hottes , les donnans pour du fon , cendre , fauattes , & autres 
petites^hofes :puis pour sen feruir a balier, leur font vn manche de bois : la 
plus part des Italiën? s’en feruent pour Ie jourd’huy a balier , comme aufli de 
touÈ temps, 6C leur font apportez des I’fles de Sard'agne, Sicile ^ iufques a Ro¬ 
me , &: autres villes d’Italié , bc y font trafftcquées d’^fpagne , iufques en Pro- 
uence , 6c Languedoc. De ces balais de Palme Martial en faid mention, 
chantanti 

^AXTIAL. 

In precio fcopas teftatur Palma fuifle: 

Ocia fed fcopis nunc analeda dabunt. 

CBST A DIRE, 

On ejimoit jadk four balier, ^ 

oplon dili , les balais de Palmief 
<J\/[ais maintenant les mienes & 'os. 

Font demeurer les balais en repos. 



De 1 ’A mandiën 
CHapitre c:^xxiii. 

"Amandier tant doux qu’amer eft vulgaire , aufli eft leur fruid. 
L’Amandier eft Ie premier flory des arbres domeftiques ; aiilfi eft 
ilcliantédeluyo 
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AL C 1 AT. 


Curpropcrans folijs pr^mitds Amygdaleflores? 

Odi pupillos pr^cocis ingenij. • 

C’EST A DIRE,. 

o ^AmmUer , pourquoy fi tofiflorU 
Trof bons ne font les far trof fromfs efrits. 

Les Amandes fe non^eht Noix grecquestefmoingDiofcoride auchapitre^^/f 

Peonm M^ntfummo cmlé emittitfliquas veluti Cr mos nucesAo^ appert que Ie doute 

Amand'e^dK::::;: 

nii’a r ^ acomparer Ja gouJTe de Piuoinc 

LnX Iken T ' ’ . C l^Hias animaux en 

man ent , lis en meurent,aurant en aduient iJ au Rcnard , touresfois iJTe cure 

«freindIav,oience& 

n; f ƒ ® ^ veulent boire , comme nous la 

man ^ Afïricanus, difans : auant Ie repas il cqnuient 

Amandes amere^, paree quc deffechant , . & confu 
Drufus rc^ufferontlyurognerie. PJutarque raconteque le Prince 



Du iSïoyer. 

CHAPITRE CXXKIIJL 

appellée des premiers Ladns Dlug/ms fuiaant les 
Grecs quila nommoient DtosbAmon : c eft adire louis alms : & A„ 
defpms par ablation de la premicre lettre D. a efté nommée'nn-/ 
a Imando , difent les Grammariens, & cc pour Ie grand bien nfoX 
& aydê ’qu elle rend pour l’vfage du genre humain , au reiLd & 
, comparaifondes autresglands,qm ne font de telleexcelJence, fubftance fnlf 
I m ayde : car la Noix eftant encores enlai^ fe confiten mouft, Succre 
I pour beaucoup d afflidionsqui furuiennent aux Iiommes, puis fe man^; Jete 
qu a demi meure , & .paruenüe ^ maturité elle eft tant reauife j 

maifon, qu il n’y a mefnagequi n>n foitgarny pour llntS 
fes fucilles eftant amaffées les pauures s en feruent a faire leur feu nnnr I ^ ^ 

nuWoces&affdres,^ 

phifieurs heux de France pnncipalement en Gaftine & pays de Myrebalais * ik 
vfenrde Noix pilécs & de cefte pafte üs couurent des ILffcsdcc^^,^ t 
s en feruent pour efclaircr en lieu de cbandelle de fuif ou dcreftne • ^ X, K 

-g--^-oir, a.d:seftortde?racinÏde 

1 arbie en couleur ^e tanné. De Ia Noix il fe dre de 1’huile , lequel ferr 1 A f 
potages, fnttures, & és lampcs pour bruflcï: auffifert il aux Peintres ad-eftremo^r 1 
kurscouleurs ■ aux Imprim enrs i fei^urancre , ilfat ilfaneleveri7n‘S| 
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Arbaleftiers, &poUr donilerluftre aux Peintures, & aux Artneutiers poür Cor- 
felecs & garnifures d'efpées, &: autrcs grandes faeültez qu’il porte en Medecinci 
doat a bon droidce pcat dire luglms, c’eft a diré, Glans-imans. Toute Noix fe 
peut dire anocendo : d’autant que les rompants auec les dents élles y nüifent 
grapdeinenc: Et a ce propos amenerons ec que dit Plirinicus, Bentes moUns omnes 
rupi , ito, vt nee T^xiam quidem amigdaUm jrangere pofsim. Vpulant dire qué 
luy quin’auoit point de Mafcheiieres, il luy eftoit impodible de fompre auec lés 
dents rAmende de Naxie ( c’eft a dire de l’ifle de Naxa , qui éft vne des ifles 
Cyclades) & ce a caufe de leur dureté. La Noix que nous auons defcrit ey deflus 
fe nomme auffi , pour ce qu’elle caufe doüleur &: pefanteur de tefte, qui cft 
aulli la vraye fignification de fon nom GreCj CArion. Le Noyer retienc auffi Ie noni 

I de fon fruift, qui eft 7^x , non tant pour la nuÜTance de fon ombrage qui cn- 
dommage les autres plantes aupres de luy, que pour le regard de fes racines qui 
s’cfpandent entierement loin delTous terre, attirant toute Thumeur , d’ou les 
bleds S>c autrcs femences deuroient eftre noufris ; Parquoy Ouide chantant 
I du Noyer dit: 

O V I D E. 

I -—~^ ^^oniam fata Udere cfêdor 

I ' Cultus in txtremo margine fmdm hahet. 

La Noix a fon efcaille compartie en deux , de fórte qü’il ferttble què nature 
aye voulu reueftir fon noyau de deuxefquifs oubarques, ioints & alfemblez iVn 
auec l’autre, pour bien preferuêr leur noyau; Et de la eftoic qu’és anciennes ce¬ 
remonies nuptialles, quieftoient nommées Fefcennia, le mary femoit des Noix 
quand on luy menoit la femme en fignc d’afflijence de biens, lefquels deuoient 
eftre bien gardez &: entretenus par les deux coniomds , tout ainli que les deux 
elcailles de Noix gardent &preferuent le noyau^ &:non pas comme aucuns ont dit 
{voulans. blalbnner les femmes de noife )*que cefte ceremoie ce faifoit a caule qué 
les Noix iettées en terre menent bruid, d’ou le Prouerbe s’en eft ertfuiuij qui dit i 

^ui femme ha,N6is’ ha. 

La Noix grallce eft vn fouucrain remede cofitre l’aif pcftilentieüX a en prcildré 
vne au mann auantle defloger, auffi Mytrydates Roy de-Pont & de Bytbinie, cu- 
rieuxentrë autresenh cognoilTanCe des limplesmedicamens, Sc expenmenté és 
contrftpoilbns,#n’auoic/obmis a faire vn antidotc de la Noix «commune, lequei 
antidote Pompée apres 1’auoir vaincu enguerre, trouua en fon principal Cabinec 
efcritdefa propre main , qui cftoit de deux Noix, deux Figucs feiches, vingt 
fueillesde Ruë, le tout pilé, auec vn graïn de fel; quiprendra cecy a jeun {difoie- 
il) nul veniii ne luy pourra nuire de tout ce iour la. Et de cét Antidote & d’autres 
dbnt Mithidrates vfoit ^ fon efperance n’énfut point vaine j car les ayansaccou- 
ftumezparle longs temps, & fevoulant par aprez empoifonner pluftoft que de 
tomber vif entte les mains des Romains, ne le peut faire, combien que fes filles 

I en moururent: & luy voyant que le venin ire luy pouuoit nuire, fe ficiia vn glaiue 
au trauers du corps Sc möurut. I’ay dit cecy incidemment, mais reprenons noftre 
Noyer, lequel combien que de fon cftocil procrée fruid qui donneioyc, prófc, 
& nourrittfre au public, comme deffiis eft dit, toutesfois a roccalion de fon fruid, 
il re^oit en foy grand detriment Sc dommage des coups de pierres t: debaftons 
qui luy font baillez, dont il peut dire en fe plaignant: 

Ludibrium pueris lapides iacientibus, hoe me 
. . . In triuio pofuit ruftica cura nucera. 

Qu^ laceri's ramis perftridóque ardualibro, 

Certatim fundis per latus omne petor 
Quid ftcrili pollet eontingere türpius ? éheu 
■ Infoelix frudus in rnea daiiina fero, . 
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C'EST A DIR.E 

Ie fm Noyer par h care raflique 
Paar les enfans mü aa chemin pabliquey 
Tom defpoüillé de branches & d’e/corce^ 
Frappé ie fad defo nde a toate force ^ 
r^ejpd pourrod-je moir fterille belas • 

Ie porte frttiH a mon trifie foulas. 


Du Coudrier OU NoHllier. 

CHAPITRE CXXXV. 

Noix, Noi- 

fecceS^ Noifille, retient foa notn Latin Aacicii qui cfl ^ae/lana, z raiCon 
^ eivla campagne de Naples nominée ^uelina, oü elles 

y eftoient frequentes, 1 arbre eft nomme de Virgile Corylus , duquel ü faid men 
tion en la premiere Egloque de fes Bucoliques, 0^1 ü dift, ^ 

r I FG I L F, 

Hic inter dcnfaa Corylos modo namque gcmellos 
Spcm gregis,ah fiiiceinnuda connixa reliquic. 

C’EST ADI RE. 

CMon ejperance efloiter» la brebis qui d ^ 

FaiH deux petits gemeaux entre ces Coudres ld. 

Ft Ji les a UiJfeT^ tremhlans d. la froidure 
Sans paille ny fans foin,mals fm la pierre dure. 

Les^atonsOU brebietces du Coudrier fenommenc etiLathx luU, &-faruien^ 
&:iuy/eruentdcfleur.II/ètrouuede deuxfor- 
tes (^Noililliers,l'vnrauuagc duquel s’entirouue grande quantité, & quiporte 
truia prez Poidiers en vn lieu iiommé Genebrie &c és enuirons des coftaux de Paffe 
&cl’autrequi eft enté & culciué. Xe fruia dufauuage eft couuert pafL 
dedansd vnepeluretendre &: deliée, de couleur pafte en blLcheur ;&celuY du 
domeftic&cukiue^alapelure rouge,&:le fruid en eft plus gros, plusplem & 
mieux no urry que Ie fauuage, a cette caufe il eft nommé des Frangois NoifiUe fran- 
c e. es Noiftftes mangces auec R uë & Figues font vray Antidote contre Ia mor- 
fure des beftes, &:piqueuresdeScorpions, dit Simeon Sethi. Les Noifilles nour 

ftomach &Sd engendrent ventofitezenl’e- 

, mangees entrop grande abondance, & font de 

GH A C F R. 

Ex minimis nucibus nulli datur cfca falubris. 

G’EST A DIRE. 

La NoiJfUe efl de nourjriture, 

Mal fkine, ^ d fe^omach dure. 
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De la Noix de M ufcade. 

CHAPITRE GXXXVI. 


a La fuitte des Noix, noüs trai^eroiis de celle qui éöitirüe la plus ex^ 
cellentceftappelléeNoix de Mufcade, laquelle comme recice Loys 
de Bartheme en fa nauigation des Indes, croift audic pays eti riflc dé 
Badan difant:i’IÜe de Bandan eft fort melancholique & mal plaifan- 
te,’contenant en rondeur cent m’ille, n’eftant garnie que de ie ne fjay 
quelles maifons faides de boys, bafles & laides au poffible, & les habitans de mef- 
me geus ruraux&beftiaux, fans entendement ou grace, viuans fans Gouuerneur, 
veftus de fimples chemifes^ les pieds, les iambes, & la tefte nuds, exceptez quel- 
qües cheuéux longs qu’ils portent, Ie vifage plat S£ rond, ia couleur blanche, & de 
petite ftature, viuans felon la loy des Gentilsqui font dans Galicliut, nommez 
Paharri & Trirani^ n'apns quand ils voudróient elprit ny förce de mal faire ^ aulli 
n’ont-ilsaueuns Iufticiers,carilsn'ontpoinE de difcoUrs entre eux. Or la vie de 
tels pcuples ra’a reduit en memoire les meurs de certains Ethyopiens, l6iyophages 
(c’eft a dire maiigeuirs de poilTon) dont leur vie eftrange eft gtandèment ^ efmer- 
ueiller, defquels incidemment ie reciteray ce qu eii efcrit ^gatarchy de Guide, 
difant; Au regard d'aucuns Ethyopiens des iByophages , qui font aü deflus de 
pardelale Sine, ou goulfe Arabiqüe ; Leur naturel eft qu’ils viuent fans fenti- 
mentnypaflion aucune, n’vrantd*aucun breuage en. maniere que ce fóit, com¬ 
me chofe que naturellement ils nccönuoitentj Sc ne s’efiiieuuent aucuiiement a 
laparolc deseftrangefs mariniers, encore qu’ils s’appfoclienf pres d’eux pourles 
voir, mais les regardans feulement dèmeurent immobiles Sc fans aütre mouue-* 
mentnyfentimenccommes’ilsne voydient pfllfcnne , fi quelqu’vn defgaine fon 
efpéeêcles frappe, ilsnes’enfuientpoint,m0^n<^urent les coups &:lesiniurcs, 
8cn’yaceluYd’euxquis’eftoniiedelablcflure cu dommage de fon compagnon, 
ains aduient bien fouuer\tquils regardent leursenfans & léurs femmes morts & 
tuez deuant eux , fans montrer aucun figne de courroux n’y de pitié j Sc finale- 
mentils endurem &tfupponent tousmaux Sc toutes peines patieminent, reo-ar> 
dans feaiement ceux qui les frap^iit, Scacbacun coup qu’ils régoiucnt ttmuent 
feulementlatefte.Maisreprenonsledldesnoix Mufcades encommencé cy def- 
fus,fuiüantcequ’enreciteLouysdeBertliemei II ri’y arien(dit-il) en Tifle de 
Bandan, fmon vn arbre produifant les noix Mufcades, lequel reflemble par Ie 
pied ^ vn pefcher, SC les fueilles de mcfmê forte, excepté qu’ellés font vn peu plus 
eftroiéles, mais premier que la noix vienne en perfedion, Ie macis fetrouüe tout 
au tout de la mode, que font les fueilles d’vne roze ouuerté, tellement que quand 
la noix eft meure, Ie macis l’enudope Sc embrafle, puis on les cüeilleau moisde 
Septembre, pour ce que la les mois U les faifons fe fuinent, tout ainfi qu’k lioftre 
vfage. C^nd ce vient a la recueillir chacun enprend tant que bon luy fem- 
ble ou tant qu’il peut, pourautant qu’ils font Communs a tous, eroiflans lefdits 
fruiéts d’eux mefmes , fans en rien cultiuer. Ces noix fe yendent apres a la mefure 
quipoifevingtfixliuresdesnoftrèSj&f© vend la mefure demy Carlm : La mo- 
noye y eftant telle qu’^ Caliehut: Mais a nofer que Matheol au cliapitre de Ma- 
cer, SC puis parlant dé la noix Mufeade aü chapitre des noix appellée Ie macis des 
boutiques, fleur qüi toutesfoisn’eft qu’vne membrane&tendrecouuertureen- 
uironnantleteftdelanoix Mufeade , comme la premiere couuerture Sc tendre 
cfcorcG qui enuironne Ie teft dur des autres noix, comme a bien noté Platearius, 
difant, aucunstiennent lemack eftre la Beur de la noix Mufeade, ce qui eft faux^ 
car les fleurs de tous früfds tombent ou fe dccheent auant que Ie fruift foit 
meur : autres difent que Macis\e^ Tefcorce qui fe trouüe a 1’entóur dü teft, 
de Ia noix de Mufeade, tout ainfi qu’il s’cn trouue vne par deffus & a Tentour du 

^ ^ ■ .. ... . . .. . , 'N i|—~ . 
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dur teft de la Noifille. Nous vfons la noix Mufcade en plufieurs Medecines , efpi- 
cerips &: a tirer ceft excellence liuilf qui rend les parfuns ^ vnguents odorans,dont 
abondroitlesmodernes Grecs,lont appellée NuxMirepfica, c’eft ï dire,noix de 
Parfumeurs.La noix Mufcade croift ('comme dit eft) enl’lilcde Bardan,auflifaid 
elleenl’Ifle Moluchjlieudiftant de Calichut enuiton trois centlieuës Sc dudit 
Calichutnous Ibntapportces confites en fuccre, auec les quatre parties, aifauoir 
Ie chalin ott couuertftre U macü, leteJiSc kno^a.u> : De leur faculte lifez Auicenne, 
Serapio Sc autres Arabes. 


Delanoixdlnde. 

chapitre cxxxyii. 

A noix d’Inde eft fi vulgaire pour Ie ioürd’iiuy qu’il n y a Apoticaire qui | 
n’en face vn Ipedacle Sc parement, l’ayant pendu en fa boutiqiie , tant 
pour fa groifeurque pour certains croux Sc cauicez, qui fe trouuent en- 
foncez a vn des bouts Sc extremitez de fon téft dur Sc rond, rcffemblant 
adeuxyeux, léfquelles cauitez font qu’elles reffemblent a vne tefte de Marmot 
OU Guenon ayant Ie nez coupe faifant frayeur aux petits enfans , fon arbre eft 
femblable au Palmier, Sc n’eft iamais fans fruift ou meur ouverd, commen 9 anr a 
porter fruift dans cinq ans apres auoir efté femé ou replanté. Et dépuis que 
l’Ifledefainift Thomas a efté defcouuerte&habitéepar les Portuguais & Efpa- 
gnolsjils y ontplanté force Noix d’Inde recouuertes d’Ethyopie,qui y ont fuccedé 
heureufèment a leur grand comraodité Sc profit du pays : il en croift aufti au 
I Capuerd, nommé des Arabes Saradibaz>aran , Sc grande quandté en Ethyopic SC 
és IndeSjés^entours de Galichut.Ljfthabitans defdits'lieuxnomment l’arbre Tenda^ 
Sc Ie fruiét Cochos: mais les Portug|!0'& autrès nations de l’Europe qui voguent en 
ces quartiers la, appellenr l’arbre Ie refugc des pauures , acaufe des gtands biens 
qu’on recueille de luy. Et pour vray dire l’efpeluebant par Ie menu , nous trouue- 
rons qu’il s’en refoit mille commoditez, car de fes fueilles on en couure les mai- 
fons,pour autant qu’elles portét Peau fept ou huid mois fans s’abreuer aucunemef: 
De la fleur on en faid de fï bonne tehuute qa^les draps fcmblent cdre ceints en 1 
foye : Son fruid eftant ieuné Sc non plas gros qu’vne petite noix de nos 
Noyers communs, fe mange &: fe trouue plus delicat que n’eft 1’Amande verte; 
Sc paruenu a fa parfaide maturité il fe trouue en la cauité Sc centre de fon noyau, 
vne liqueur Sc eau qui eft ft douce Sc fauoureufe a boire, qu’aucuns d’entr’eux l’ap- 
pcllent Ie vin des Dieux, & y a tcUe noix qui pour fa grofteur contient dans Ie 
I centre de fon noyau bien deux verrees de telle euu, l’vfage de laquelle rend les 
I hommes maigres en bon point, Sc ft decore la face des femmes : Le fruid eft 
I de grand munition & vittaillement de nauires riAufliles mariniers: de ce pays 
f la entreprenant long voyage s’en muniftent, d'autant qu’il eft de grande, bonne, 

I Sc faine nourriturc. ÏIs rirent l’huiledu noyau du fruid a ia mode que tirons 1'huilc 
de Noix oü d’Amandes par expreflion, lequel huile eft doux & de bonne faueur, 

I Sc eftant refroidy demeure efpais, blanc, gras, Sc du tout femblable au beurre, tant 
en goLift quefubftance Sc qualité, toutesfois de racilleure nourriturc que le beurre. 
Du teft dur qui enuironne fon noyau, ils le fa^onnent en maniere de böuteilles Sc 
coucourdesatenirlevin OU autre liqueur : II s’en faid aufti des Calices, coup- 
pes Sc hanaps garnis d’or Sc d’argent, feruant pour le feruice des tables des grands 
Seigneurs, De refcorcetendre ouraembrane qui enuironne le teft (comme faid 
le challin noftre noix) s’en tire du poil commeia cheueleure d’vn homme que les 
maiftres ouuriers accouftrent pour ourdir toille, comme ft c’eftoit chanure ou lin: 
De la moyenne efcorce de fon arbre,s’en font gros cordages qui feruent pour l’vfa- 
ge de la marine: de fon tronc premier percéauec vn tariere fort vne liqueur qu’ils | 
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I re 9 oiuentiour&:Huiden des vaiüeaux^elaquelle feferuenten lieu de vin , 011 | 
d’autresbreuage, raais enfant boire peu,autreraenc elle trouble Ie cerueau,& 
eftant gardee elJc s’aigrift, & alors elle leur ferc de vin-aigre: mais pour la main 

I teniren^douceuriis lacuifent, &en confommencaufeu vn ders , en faqon de 
vin cuic j ce qu’a bien noté lofephefen fes nauigadons qüdl a faid aüx Indcs, ;di- 
fant: II y ades Palmieris és Indes léfquels cftans ébranchcz au mois d'Aouft , ren- 
dentvue liqucur queles gens du pays recueillent Ibigneufement auec vailTeaux 
propres a cela, & Ie boiüent par fingularité comme vin exquis: toutesfois fi on ne 
I faidcuire cefteliqueur^ païïez trois iours elle fe conderdt en fort vin-aigre, par 
i ainfles Indienscuifent cefteliqueur ,cornme par de^a oh faidle vin cuic : & la 
I rcndentpar ce moien comnapmiel exquis qui dure plufieurs aniiées, par apres 
ll quand ils veulentboire la demeflent auec eau & en vfent comme de fomptueuk & 
delicat breuage. Voyla qu’en dit lolephe, Ie diréduqüelfe conforme dutout a ce 
qu’en reeitenc les Porcugalois qui nous apportent les noix d’ïnde j d’autreparc de 
fes bfancliesconcalTées&bouiilies en caus’extraid vn jus lequel eftant defeché 
au feu, s’endurcit enmaniere de jus de regalifle , Sc doux comme Sucre, maïs 
non ft bon ny ft plaifant :de fon trdc aulïï en certain temps diftile de foy meftne vne 
autre liqueurgrafte& vmftueule, &:reftèmblanc a miel, ddnt on fc ferc au lieü 
d’huile, qu’aucuns ont voulu dire (toutesfois faucement) «ïftre fM.komeli de Dio- 

i fcoride* Etdecethuile ouliqueur vndueufe , auec les cendreS du bois de fon 
arbrcjil s’enfaidtdü Sauonqui eftde la moitic meilleur & plus exquis que Ie 
noftre, foit a blanchir les iiiains, nettoy er les draps de laine, Ie linge , &: la foye. 
Cet arbre cft en telle recommandation és Indes qu’il y eft clleué & gardé foigneu- 
femeiit cOmme recite Loys de Bertheme, en fa nauigation des Indes,dilant: a l’ea- 
tour de Calichntya plus de deux cent millespiedsdarbresappelées Tenda , & Ie 
frxxicCocos , appartenans tous a dinersMaiftrês :•&quand les Roys font guerre 
les vnscontre les autresjtanccruelle foit elle, voire iufques a tuer les enfans ils 

! font conuercis en paix par les dons &:prefensqupn leurfaid du fruit de c’eft ar- 
bre^, mais s’il aduenoit qu’vn Roycoupaft vne|eule branche de l’vn d’ifceux arbres 
apartenansavn autre ïtóy , guerre fcroit ouuerte , fans efpoir d’auoir de long 
temps la paix; 11 croitt enlieu areueux, & apres que l’on a planté la noix,&: qu’ellc 
1 coniiTianceagermeronla cjpntcoutiertecoutlelongdu iour pour la defendre de 
I fardeur du Soleil: mais la nuid venant on la decouure aifin de recepuoir ia rolée. 

Ij & puis des ie macin on la recouurc, 8>c par ce moien croift Sc dement en gran d arbre 
qui produit plufteurs brünchcs, chacune branche porte enuiron deux cens groftes 
j noiXjduquel arbre ftie voülois vous dejfhiftferparlemenu toutes les grandes com- 
I moditez prouenantes tant de luyque de fon fruit,a pcine me'croiriez Vous,& encor 
ne me pourriez eijtendre,c’eft donc que cet arbre cft d’vn ii grand apport & proffit 
a l’vfa;ge de rhomme, qu’a bon drok il a efté nommé des Portugalois, Refuge des 
pauures, Des facultez de fon fruid lifes, Amcenne , mefme Serapioy & des modernés 
Grecs ABumm.^on fruid eft ft excellent qu’a bón droit ce grand & dode perfon- 
nage du Bartas la chanté en fon troiftefraeiour de fa diuiiie Sepnaaine ,.auqüel 
Ie ledeuraura recours* 

Noix Vomique. 

CHAPIxi CXXXVItl. 

A Noix qkoii appelle commuiiement és boutiques Noix vomique , ne peut 
eftre la noix methel ., par les raifons que nous deduirons cy apres,ne raoins la 
noix vomique, que defcript Serapio, par authorité d'Abraham , difanc: la noix 
vomique eft de couleur entre verd & blanCjboflfuë Sl garnie de neuds , & plus grof- 
fe qu’vne Noifille. Or difanc plus graffequ'vne Noifille elle doit auoir quelque 
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fimilicude en rondeur auee clle: mais en n^ftre Notx njomiqm^ il ne s’y voit anemie j 
marque spaL-laquelteonlapuiffeprendrepourlavraYe , car en lieu d’eftre ronde | 
comme vne Auelane, elle eft platre comme vn Lupin, 6c de la lafgeur d’vn poul- 
ce, & au lieu d’eftre bofruc & noüeufe, elleeft liflee 6c vnie. Mais noi^ne paf- 
ferons outre fans toucher vn peufur Terreur dVne Letcre que enuoya Maiftre 
lem AnthoimVerceli ^ Medecinen la.villede Matera en la Poüille , efcriuant a 
dodeèc vigilanc perlbnnage Ie Seigneur Loys de'l^K^ngmllara,, grand ProfelTêur 
enIacogiioiflance des Simples, 6c explorateur d’iceux, 6cde prefencreftaurateur 
öcfiipenntendantdu magnifique lardin dePadoüe, entretenupar les magnani- 
mes Venitiens, pour Ie profit 6c foulagement de ceux qui font profeffion de la fa- 
culté de Medecine en TVniuerficé de Padouë, lequel l'AnguilUrA s’afteurant de 
la fidelité dudit Vtrcelï^ a efté induita croire que UNoix 'u^rnique des 

•boutiques, c’eftoit la racine d’vne herbe qui va rempant fur la terre, ayancles 
fueilles rondes, mais Ie germe qui fe trouue dedans noftre^iVtf^> Vomique relïem- 
blanta eeluy dunoyaudedatte,defmentle Medecindela Poüilleelcriuant telle | 
baguenauderie,pourabufer vnfigrandperfonnage. Q^antaux facultezöc vertus 
qui fe trouuent en no^Noix Vomique, ceia pourtantne faid: que ce foit la mx vomi- 
ca des Arabes,d’aurant qu’il fe trouue pluiieurs planees qui entr’ clles conuiennenc 
cnvnemefmefaculté, toutesfois font differentes en efpeces, comme fe vott aux 
Tithymaux, Cicoreés, 6c autres Simples, 


Noix de Methel. 

CHAPITRE CXXXIX 

Enomde Noix vomique ma mis enmemoire Vncautre Noix que les 
Arabes oiit nomé JVux MetheL Or pouren dire la veritéie nofcrois afleu- 
rer ft la dite Noix fe trouue de prelent és boutiques,car elle eft ft confufe- 
mtntdcfcrite qu'ileft difficile d’eniug'er : toutesfois Auicenne 

parlant de Nux Methel^ ferablent qu’ils defcriuet Ie fruid de la plante de Stramonia, 
lequel fruid fe nomrne Pomttm Syimftim .• difant la Igoix Methel, eft femblable a la 
Niix ww'^»^,fonefcorceeftrude, fafemende eftfe^iblable aeelledufruid de 
Mandragore, 6c a celle du Citron.-par laquelle deCcription ne fe trouue fruiók qui y 
conüienne mieux que ie Fomum Spmo/ifm , qui eft 2g»x <LMethel. Mais ft ledit Ma- 
theoleut lea Be//uffeMj7s, ancien. Medecin , fut ïintevpret*a.tionde?(ux Methel, il 
eutefté^d’vn auec Fufims: Car Bellmenjis dit^ ’Nyix CMethel efl fruBlus Jpino/us 
emufdamplantA, quamrudgo vücant SoUtmm Jp 'tnofam,cuius ^ flos albm longm, 

Jlmillimus flori Volahi lts magna : fruEtus autem efi tanqmm Nux, J\d cortex ipfim ejl 
\ Jpino/Us , intus habet femen vt Mandragora, qmdefi multum Jlupefactium. Laquel- 
I le defcription eft toute femblable a celle deiV^A: Methel,enfevc^\e eft de faculté 
froide,5cnarcotique, 6cfiavertu d’enyurer6cendormircomme Ie Nux Mphel.Var 

I la il eft 5 uidant felon Betlunenjis , que Nux rnethelrieft autre que Bomum jpimfum, 
que Fufeim nbmme Stramonia, Crateras l’appelle Hypomenes', les Venitiens Melojpi- 
nus, 6c Faracoculi , les Frauf ois Fomme ejpmeu/è , & Po'mme de Perou. 

Des Anacards' 

CHAPITRE CXL. 

Omhien. cpxeXe^iMnacards foient affezcognusés boutiques, fieft-ce 
que voyant les dangers quien peuuentarriuer eftant pris par labou- 
che, en quelque forte que ce foit, me feront vn peu arrefter deflus: 1 
car ils caufènt de grands accidents 6c fymptomes veneneux, qui font| 
de brufler Ie gofter, la gorge, 6c Teftomach, 8c enflammer tellement | 
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tout Ie corps qu’ils Ie meccent en, fieure. Parquoy pour obuier a c?s inconueniens, 
8c autres qui arriuent de leur exceffiue chaleur, i’ay icy mis la vraye corredion fe- 
lonqnpVa defcnt deVilU Nom-Aün quc les Apoticaires qui parcy- 

deuantlbuloient (commei’ay veu) les niettre indiffercmment és compofitions 
qui fe prenent par la bouelie fans les coriger , dorefnauanc recranchant cette 
coufl:ume,ils ayent afuiurelapreparadontelleque s’enfuit. Jnacardi optime triti. 
infimdmturfer fef tem dies in optimo aceto, deinde lento igne in diêto aceto coqmntw 
qmufque remmeAt tertU pars aceti, deinde cola per linteum J^iJfam , & ex fece firma 
pafiillos , vtere. Voila la vraye preparation des K^nacards, lefquels ne fe doiueht: 
iainais mettre en Medecine qu’ils nefoieiit en cette forte corrigés, & quand a 
cette tiercc pattie de vin aigre, qui demeure aüec autant poilant de miel def- 
pumé, il s’en compofe Ie U^iel Anacfidin , felon que Ie defcrit Guillelmm Placen- 
tinm ; lequel Ie met és confedioiis&rc^^/i^u'/É'j', pour Timbecilité de la memoire, 
8l auffi au lieu d’vne liqiieur rouge comme fang qui fc trouue dedans les ‘^nacards 
receiis, \p.<^z\\cmiatheu4 SiluamnsjZ^^tWt Mei Anacardinam, 



Acaious OU Anacard Antai'tic. 

CHAPITRE CXLI. 

L y a vn fruid nommê KMcaiou , qui dépuis quelqucs temps 
commence a s’apporter de la Franee {^ntartiqne^ 2 .\xx.x.cxx\^x\x. 
nomniée Amerique , duquel plulieurs vlenc de parde^a cuit 
foubsla cendrc chaudcj comme les Marrons & Chaftaignes, 
ayant aflez bon gouft toutesfois vnétueux. Mais Ie raan- 
géant, faut fbigneufemeiit ofter vne pelurè qui èft entre fon 
teft & Ie noyau : d’autant qu’elle eft li acre & mordicante 
qu clle entlauamc 8l vlccre Ie gofier, caufant les mefmes accidens que font les Ana- 
cards.,è&% boutiques, dont nous auons p.arlé cy-defl'us , a cette caufe ces Acaious, 
font appelles des Apoticaires, t^nacards de V Antartiqüe. Eftantmunyde bonne 
quantité de tels Acaious , en plantay vn qui en moins de trois mois poulfa vn ger^ 
inc, lequel s’augmencaiicproduic deuxr^ngées defüeilles fembhbles i celles du 
Poirier, OU auxieunés faeillesde Moyer : Sc chacune rangée defdkes eftoic du 
nombre de quatre, enuironnans la tige en facon (fes fueilles du Rubea maior, óu de 
RablCjrelTemblans vne croixcarrée au milieu de fa tige, &M’ext£emité de fa ti¬ 
ge nyauoitqu’vnefculefueille, mais Tinjure des eaux& la rigueur dufroidla fit 
perir. Telle piante/^C(?zw,comm©recite P. AndreTheuet, aux fingülaritez de la 
Franee Antartique, parlant des Canibales qui maiigént ordinairement Ia chair hu- 
maine, dit Ie pays de telle canailles eft trop meilleur'qua eux n’appartient: 
carilpottefruiftsen abondance, herbes, &: racinescordiaIes,auec grandequan- 
ticc d’arhres qu’ils nommentL^i-<ï/tf^j‘,portantvn fruidgros comme Je poing, en 
forme d’vn ceuf d’Oye. De ce früid aucuns en fontcertain. breuage, corabien 
que Ie fruid de foy n’eft bon a manger retirant au gouft dVne Corme demye 
mcure, auboutde cefruidenpen(f vn autregros comme vnMaron , en forme 
d’vn rognon de Licure, duquel Ie noyau >de dedans eft tres-bon a manger 
pourueu qu’il fok pafte legerement fur Je feu* %n efcorce eft toüte chargée 
d’Kuile , fort afpre au gouft, dequoy les Sauuages en pourroienü tirer plus 
grande quantité que nous ne faifons de nos Noix deparde^a, ia fueille de 
ceft arbre eft femblable a celle .d’vn Poirier, vn peu poinduë , & fougea- 
ftré par Ie bout, fon arbre a fon efcorce vn peu rougeaftre, aftez amere, 8c les 
Sauuages du pays ne fe lerucnt aucunement de fon bols, a caufe qu’ft eft vn 
peu mollet. Aux ïfles des Canibales , dans lefquelles s’en trouue grande 
quantité , fe feruent du bois pour faire brufler , a caufe quiis n’en ont 


N iiij 

















lyz ■ Commentaires 

guerre d’autre&E du Gaiac. Voila quant \ l’^^caiofi: mais il fautnoter quele 
fruiófcqui s’apporte & fc mangedepardeca, eftccluy quipendauboucdelautre 
gros fruiö:, & qui fert a l’arbre de femence, comme faift la Chaftaigne au Cha- 
ftaigner, toutesfoisilfembleque nature aye renduceft arbre monftrueux, d’au- 
tant qu’il porte deux ibrte de fruid, & que les graines qui font dans Ie gras fruid, 
eftans plantées ne rapportentrien; ains c’eft Ie fruid qu’elle a iftispar Ie debors au 
defcouuert pendu au bout dé l’autre, qui eft contre l’ordre des autres arbres, a ‘ 
qui leur femence eft la mieux enclofe Sc renfermée, pour l’entretien de leur genre, 
elpecc, Sc femblance. 


Du Meurier. 

c H A P I T R E cxm. 

S Lfe trouue de deux/brtes de Meurier, IVn porte Ie fruid rouge, 

l’autre bJanc, du rouge il s’en trouue grande quanrité en France, Sc 
dublanc en Prouence&; Italië. Les anciens tantGrecs queLatins, 
n’ont faid aucune mention du Meurier blane , qui toutesfois eft 
fort vulgaireen Grece: duquel pour eftre les fueilles plus tendres 
que Ie rouge, eft eftimépour nourrir les Barbots qui font la foye, combienque 
laSoye iVen eft fi belle ny luifante que de ceux qui font nourrisde fueilles de 
Meurier rouge. En la SarieSc Silicic, pourlc grand tralie de foye qutls font, 
ils cultiuent les Meuriers tant blancs que noirs, en maniere de taillis, afin que la 
fueilleenfoitplustendre, prouenant dVn ieune fionde l’année mefine.-on dit 
quele Meurier rouge eftant enté en vn Peuplier blanc ou Aubeau, produit fes 
meures blanches. Le fruid du Meurier vulgaire du commencement eft de gouft 
acerbe& blane en couleur, n’ettoyant&blanchiflant les mains, meuriftant illes 
rougit de fon jus vineux, &; eftant meur illes noircit, auffieft il chantédeluy 
comraerecitente^rfi^;?r^, Sc le Pocte Sof hoeks, ce quis’enfuit: ce qu’a aulÏÏ 
bien noté Pline au liu. ly. cha. aq. 

B E N JÉ r S. 

Moris & albis, & nigri fueci fimul 

Grauatur arbos, atque pidis muricaé. 

CEST A DIRE. 

Le Meurier efi chargé d’vnjruiSt tricoloré ^ 

De premier il efi blancpuls rentply d’vn jm mir , 

Tier cement oït diroit fon beau teint a le voir y 
T>e Pourpre Tyrien efire tout coloré. 

SOPHOCLES. 

Videbis alba primum, poftea 
Mori rubefcit frudus, atque pingitur. 

CEST A DIRE. 

Vous y •verrex, la Meure feinte, 

Premier de blanc puts die efi teinte , 

En rouge clair: Et meurijfant, 

Sert de peindre en noir rougijfant. 
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Le Meurier eft nommé arbre fage: combien quc c’eH par f^ns contraire , car 
la fignificacionde fon nora Grec M^ff, fignifie fol, ê£ toutesfois il eft fage , car il 
ne ietcepoint fes ieunes fueilles, quetoutlepcril de l’Hyuef ne foit paffe, auffi 
eftilditdeluy* 

C I AT. 

Serior at Moriis nunquarn nifi frigore lapfq 
Germinat: & fapiens nomina falfa gerit. 
lamais le Meurier fage en Grec tres-mal nommê , 

Ne florift que m foit tout l’Hyuer confimmê. 

On di£t que lesmeures noires ont efté teintes du fang de Pyramus qui arrofa 
le pied du meurier, qui auparauant les portoit blanches. 

Du Sycomore. 

CHAPITRE CXLIII. 

S E Sycomore ne fe trouiie ny enPranceny en Italië;ileff arbre de 
fueilles de Meurier toufiours verd &; Lafticineux, rcffemblant de 
tronc & de fruid au Figuier, hormis qu’il n’y a point de gtains dedans 
Ie 'fruid, dont a bon droid il eft nommé des Grecs Skomorm , c’eft a 
dire, Figue-‘meurier. Le Sycomore eft nommé de Tlieoplirafte, Morus 
JEgyptia, & Diofcoride poar la participation qu’il a de 1’vn & de l’autre, Ta mis 
entre le Meurier & le Figuier. Le fruid de Sycomore fort du tronc des plus 
groflès branches, reffemblanta Figues fauuages entaffé enfemble en petits trouf- 
feaux, &: non va a vn comme le depeiiit Matheol: de forte que 1’on diroit que ce 
font petitsPotirons conjoinds en vn monceau: le fruid eft d’vn gouft fade. L’ar- 
breeftde ver deur ft haute Se êxquvfe, qu’on le plante és placitres Se plaèespu- 
bliques des villes d’iLgypte •. car les ^gyptiens eftans abbatus de l’ardeurdu 
Soleil fèretirent a Tombre de faverdure. 11 croift auflienla Paleftine comme 
tefmoigne ÏEuangile, ,^and Aachée homme de petke Jiature , monta dedans le 
Sycomore ^pour voir m^re Redempteur 0“ Seigneur Ief/s--Chrifl. Theophrafte recite 
vn casadmirable de fon boys, difant, qu’eftant cpuppé de l'arbre il demeure 
roufiours verd, Sepour lefeichereftrequis de l’enfoncerenl’eau,^ Se 1’eau qui 
■ accouftumé d’arrofcr Se humeder toutes autres chofes, fucce naturellement 
^out 1’hu^eur de ce boys. Et cognoit-on qu il eft fee quand il vient de luy mefine 
n’ageantfur 1’eau. 

Du Figuier. 

CHAPITRE CXLIIII. 

Line traide de plufieurs efpcces de Figues, entre lefquellesil yena 
de grandes Se fades, qu’il nommé Uarifia , Se font celles que nous ap- 
pellons és boutiques , qui font j 5 urpurines, grandes Se fades, que 

les Italiens Se Prouenpaux nomnient Figajfes ^ Se d’itelles Martial en 
chante ce diftique. 

lMARTIAL.. 


Infanti melimela'datofatuafque Marifcas : 
Nam mihi quc nouitpungere, Chia fapit. 





SamB 
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OEST A DIRE. 

l3onne a l’enfmt U douce Femme tendre , 

Ft Figtie fade: ams peur moy ne veux prendre f 
^ue de chio la Femme renommee: 

Car de goafi efi piquante & fammée. 

l^ous auons d’autres Figues bonnes & faüoureures j qui croiitent vers Tou- 
lon cn Prouence , que nous appellons communetnent Figues de LMarfeille , 
dies font de la nature des Figues deTIfle de Chio, car du bon gouft qu’eHes 
onc, dies portent leur fauffe auetelles , tout ainfi que font celles, de ; def- 

quelles Figues de chio Martiai en chante vnautrediftique, commes’enfuit: 

\MJrTI AL.. » 

Chiaieni ümiliBa.ccho, quam Setia. iniiif^ 

Ipia mercim fecum portat, Sc ipfa falem. 

CEST A DIRE. 

Pigtte diLle Chia^ quide Sez,z.as^apporte 

Rejfemble d 'vn vieux vin , car auec elle porte^ 

Son pain, fon 'vin , /on fef fuccre , /aujfe & via'nde 

Far fes goujls famureux on U tient tresfriande. 

11 Y a encores plufieurs autres forces de Figues, qui pfennent leurnomdü 
^u OU dies croilfenc, comrrté celles 4’Elpagne, que i’on nous apporte en grands 
Gabats. Les Afriquaines, qui font Figues d’Hyuer , qui furent caufe par Ie 
prompt & vehement efprit de Cato, de la d’efcohftture öituinede Cartage, 8c 
lt% CoBanes ainfi appellees, a caufe d’vn lieu portant ce nom, qui font petites 
Figues, ne cedans de rien en bonté a celles de Chio % sc d’icelle Martiai en chante 
ce diüique : 

Oif A 3 TI A L. 

Hsec tibi que torta venerunt condita Menta 

Si raaiora forenr coaana, ficüs erat. ■ 

CEST A DIRE. 

La Codlane ejl enclofe & tortillêe ' 

^Uecques Menthe , d* ainjl fejl troquée 

Fetite elle efly maïs fi plus grande ejloit 
nojlre Figue elle refembleroit. 

11 y ^ d’autres Figues nommetÈ Caanêesy de la 6ité de Caune ^ prés de Rhodesy 
en la Prouince dec^w, qui ont efté grandement Idüées des anciens, ^ caufe 
de leur bonte. Etd’icclles Marcus CraJJks voulant aller conrre les Parthes, print 
bon lignal de v#oire, fur vn qui crioir a fon embarquement Caunées a veii- 
dre. Farimeno Bil{antinus\ a la loüange de ces Figues, en efcrit ainfi i 

PARMENO BIZANTINFS. 

Maris profunda tranfij haud ficus vehens, 

Onus Cauneas. 

1 





















iur Diofcoride. 




CEST A DIRE. 

OutU~fAjfe (charge) i’ay les gouffres de mer , 

Sans que Figue de Caune aye geit amen^. 

^ Il ya dautres Figues tardiues &: dernieres , que les anciens nommovcnc 
Chelidomennes^ pource qu’elles meuriflent feulementquandles Arondelks s en 
retournenc, quieftquand l’Hyuer s’approclie, a loppfite de Vherbe chelldo- 
;ï2/^?^,ainfiappellee, acaufe qu’elle commence a fortir, quand les Arondelles 
vicnnenc & perd & feichc quand elles s’en vont. Ces Chelidonknnes. ou Fieues 
d Arondelles , font noires par Ie deffus, & ti'es rouges pat Ie dedans, & en eft fait 
mentionpar Ffigmes in Branchia , difant: 

FFIGEN'ES. 

Scutella grandis inde venit poflea j 

Piena aiperis Chelidonijs^ 4 

’ C’EST A DIRE. 

De ‘grande dr ajgre Figue dgfellez, Arondclle 
En om agres feruy 'vnegleine efcuelle. 

Les Figues feiches appellées Figues de Gabas , font celles qué les anciens 
nommoyenc Car/c^, qui vqnoienti de Suric du Champ d’AIbcnfe d: ellolenc fi 
aileesa feicher, queJes Lacins ont dépuis appellé toutc forte de Fio-ues feiches 
dequelque paysqu'elles fuffcntc<?w4. Les Figues de Gabas eftoient anciennc- 
menc en celle recommandation & eftime qu’il fe lit que K^mitrochates Boy des Indes 
a i^nthiocus Roy de Sttrie, que ce fuftfon plaifiic deluyenuoyer des Fio-ues 
<le^abas,duvmcuit,&:'viifageCuifinier. A quoy ^ntiochm luy fit refponce 
qu il luy enuoyrovt des F igues de C-doas&c du vin cuit mais felon les loix il n’cftoie 
permis entte les Grecs de vendrc nyalienervn fage. Et ce n’eftfans caufc a/t’j- 
mirrochates,KoYdeslndes, fouhaittoit decetempsla des Figuesde Gabas car 
comme dit t^ri^oghanes, il n’y a rien plus doux que les Figuesde Gabas dides 
Caric^^ De ces Figues de Cabasyen aupic anciennemenc, commeaulTide prefent 
Sc de noires Sc de blanches, ainfi que Ie tefinoigne Pherecrates , difant: ^ 

F HERECRATER. 

Non Caricas feres nigras? iritelligis. 

C’ÉSf A DIRE. 

Entens tu? n’aggortras tu gas. 

Les Figues noires de Gabas. 

De telles Figues de Cabats, lacouftume eH en plufieurs lieux de France, poüü 
les rendrc plus appetiffantes, aucims 'les trempent en feau de vie, Sc apres les 
routiffent au long du feu, Sc d’autrcs fans les tremper ny arroufcr d'eau de vie, les 
routiilent lurvngril ou en vnepetite broche de bois, qui eft vne anciennefacon 
dés Grecs de roftir les Figues de Gabas, cornmc ileft notéparledit Pherecrates, 
in Corianno ,cha.ntznt: 

F HERECRATES 
Toftas 'mihi, fed afFer Caricas. 
























Commentaires 
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C E s T ADI R E. 

Oliaü A^porte moy ié te frie 
La Figue de Cabats roufiie. 

II y a viie Figue de Caba:s noniniée Ftthrajienne , delaquelle The&pumptfs , ^ la 
louange de fa bonté, cliante. 

THEO POMP VS. 

Ma 2 Je,Placent«B, caricae Tithrafia:. 

CES T A D I R E. 

Bonnes E artes K^dtheniennesy 
Gafieaux, Figues Eithri^ennes. 

Les anciens faifoicntmendon deplafi.cursautresforCesdeFiguÈS,&^chactt- 
ncs auoient impofé vn nom, comme recitc K^thanem, difant Tay encendu pariet 
deplufieursnomsdeFigucs, bc entre-autres ie cognois celles qui font nommees 
BafilU , Bycobafilia^ CirrhocaladUy Hyladia , Sareelaphu-, LapyrïaPicadU , T\racomiAy 
Leucophu , MelanophU, Cremia , MyUca, & Afcalomia. II fe trouue des Figuiers qui 
font bifercs, c’eft a dire, portant fruiél: deux fois Fannée leurs Figues meurcs, fans 
la prcmiere.Figuejque les Latins appcllent GroJftsSy^ les Francois Fleur -figue: d au- 
tres portent leurs Figuei primeroges d’autres tardiues, ayant leur peau dure, 
auflifont'elles nomraées Durkoria. La maniere de lèichcr les Figues de Gabas 
didies C<ïri(ra!,eft;queftant bien meures, on leseftend au Solcilfurdes clayesde 
boys, faiftes en fajons de grilles, Sc par fois on met du feu par deflfous, Sclainfi 
fe feichent par mefme temps Sc deffus Sc deffous: Sc outre cette.mode en plufieurs 
lieux d’Italie 6c de Prouence, on les piqué aux efpincs de Tarbrilfeau du premier 
Rharnnus de Diofcoride, 6c autre efpinc, 6c ainli eflancées en fair, Bc a la chaleur 
du Soleil, ïè feichent de rous coftez, puis les efpanHent en leurs greniecs fur de la 

paille, 6ceftant bienleclies les arrengent en Gabas faics d’vnïonc qu’oti amene 

d’Efpagne, que Ie Dode Ruel dit eftre Ie Butomm de Theoph. l’appellant tunem 
Cahajüntu. Les Figues ont efté de tout temps en eftime plus que tops les autres 
fruids jtefmoing lePocte HipponaXy qui dit, fi quelqu’vn ferre quantvtè d’or en fa 
maifon 8c vn peu de Figues, SC qu’il achepte deux ou trois efclaues, il cognoiftra 
foudain , combien elles luy feront plus vtiles que lor. On nommoit ancienne- 
ment ceuxqui menoient, 8c aymoientvne vie douce 8c tranquille c’eft a 

direaymant les Figues. llfelitau 9 -chap. desluges, queles arbres satfemblc- 
rent vn i'gur peur eflire vn Roy, 8c dirent au Figuier, vien 8c regnc fur nous. Le 
Figuier fit refponce, que ie laifle ma douceur , 8c les fruids que ie produitsü 
plaifants 8c fi fauoureux pour m’aduancer a laCouronne , 8c auoir le gouuerne- 
ment fur-A'^ous tous, pardeuant mes autres conforts , certes ie nen feray rien. 
Plutarque enfes Symphoniaques ^ dit que Ie Figuiery a'cette propriece de ramo- 
lir toute chair quiy eft attachée, 8c de faid k Cuidnier Arijlon , pour rendre vn 
Goq plustendre lependita vn Figuier fitoft qu'il luy euft coupe lagorge, Scee 
peudecepips auant foüper : 8c outre dit qu’vn Taurcau quelquefurieux 8cin- 
domptable'qu’il foic fe rend doux, paifible, 8c traidable s’ii eft attaché a ceft 
arbre: Quelques Theologiens, mefme Irenée0“ Eertullian ;ont eftime que le fruid 
pour raifon duquel nos premiers Peres encoururent l’indignation de leurCrea- 
" teut, Scfurent bannis du Paradis terreftre fut Vne Figue. Paufanias és K.:AttiqueSy 
dit: la Figue auoit efté donnée a vn nommé phytalui , par la Deefte Cerez, a caufe 
.^ ^ ~~~^de fon 























fur Diofcoride. ly/ 

defon hofpitalitéenuers elle,dont il peuplaleteritoire d’Athenes: dont depuis la 
race d’icclüy phytalm auroit obtenu des honeurs immortels.Les anciens par vne cer- 
taine fuperftition auoientaccouftumé dependre des fueilles de Figues en leurnaai- 
fon ,qu 3 nd ils vpuloient aller dehors en voyage, cftimant que cela deuoit rcndre leur 
voyageprofpere & hcurcux. Auffi qu’il y a tour plein de myftcres Sc rignifications,a 
quoy fe approprie Ie mot de Figues, qui eft equiuoquc, a plufieurs choles comme oji 
peut voir par ces i. Epigrammes fuiuantes,de Martial. 

^AKTIAL, 

Cum dixi ficos,rides quafibarbara *A?erba, 

Et dici ficus Cteciliane iubes 
Dicemus ficus quasfcimusinaiborenafci 
Dicemus ficos Cteciliane tuos. 

Ficofa eft vxor, ficofus ipfe maritus ^ 

' Fiüa ficofa eft, & gener atquefocer. 

Ficofi cum fint pariter iuuené/que, fenéfque, 

Res mira eft : ficus non habetvnusager. 

CES T A Dl RE. 

Tif croió Cecilim que ie mefuü trompé 3 

^^uêudpour hienexprimer certuinemaladies 
Dont i’ay voulu cucher l’horreur ér 'vilamie 
Le mmcommundefici’uypris érvfurpê. 

Dt tu veux pour monjirer que ie me fais troi^é * . 

^f^mtr-ementie lunomme,(^figueieludie. 

Muis pour te faire voir quepoint ie ne m'oublie 
\yün% plujlofi que toymefine e'sprins & attruppé. 

Sfaches que des Figuiefs les Figues ont naijfance 
Detoyprocédé ér naiji de tes Fics l'ahondmce, 

Ta femme end fa part,comme m^itesenfms. 

Dnfont tres-hienpourueus:c eft doncquesgrand meruei/k 
en grande quantité, dtoutlemoinspareille 
Ou pluftoft point du tout il ne s en trouue auxchamps. 

A L I y V. - 

Yt pueros cmeret Labienus, vendidit hortptnj/ 

Nil nifi ficetum nunc Labienus habet, ^ 

CEST A DIRE. 

La bien pour enfans acquerir & moir 

vendu tout fon hien, ér ft a pour tout domaine 
prefent quvn fettl champ dont ilpeut receuoir 
^elque Figuepar an,qu'ilproduit & ameine, 

L’vfage de manger les Figues en Carcifmc, &autresiours depoiftbn, eft de lon¬ 
gue maih, car du temps d’Athaneus Hiftorien Grec, Ie probleme court, 

Pifcem fequatur Ficus, at legumina caro. 


O 








Commen-taire 


ij8 


C’EST A DIRE. 

Lu Tigue apres poijfon *> cejl Ie droiB & codjlumet 
L^ chair juip febue & pots , é’ tout mtre legume. 

Le Groflus eft Ia premiere Figue que produid Ie Figuier,laquelle ne vient iamais 
a maturitc, les Grecs la nomment Olynthos : & ce ^ caufe qu'elle Fert comme de fleur 
au Figuier, les Fran9ois rappellentj/e»/- Ligue. 


Du Caprificus ou Figuier fauuage. 

CHAPITRE CXLV. 

B Figuier fauuage eAnommé des Lacins C^aprificm non a 
pra , comme aucuns Grammariens tiennem ,mais a carpe^do, 
quod pariet es &faxapraruptamrpap, auffiala verité le Caprifi 
cmfe voit en Prouence,Italië,& autres lieux croilire és vieilïes 
& hautes mürailles & rochers inacceffibles; fon fruid ne mcu- 
rift iamais,aufli fe nomrae il Olinthm en Grec, & en Latin Grof- 
fus , comme la fleur du Figuier domeftic,Ies Dames Romaines 

t - , , ^^“f^^^es&chambriercs,facrifioientaunomduDieur«W 

durat Ia relte des Vulcmales^ qui commenfoit le lendemain du premier des iours Ca' 
niculaires/oubs l’arbre du Caprificus : ^ cefte caufcles Romains nommoient les iours 
Caniculaires, dies Caprifici , donc Ouide chantant deleurslacrificcs,did, •- 

O V I D E, 

Node fequente diem canis Erigonius exit. 

CES T A Dl R E. 

La miB fuiumt le tour La Canïcule fort. 



Du Pefcher & de la Pefche. 

CH API TRE CXLVI. 

A9oitque lePerfeaarbor nos Pefches ayenc empruncé leur 
nom de la region de Perfe,fi eft-ce qu ily grande difFerence en- 
tre Perfea arborfic Mala Perfiica, qui eft noftre Pefcher. Mais la 
proximité des nSs, a fait que de grands perfonnages les onc efti- 
mez n’eftre qu’vn, & n’auoir autre diffcrencc que de tuanflation 
de lieu a autre,entrelefquels font,Plutarque,Columelle,Martial, 
& autres qui ont cfté fuiuis de loannes jigricola , fur les fimples^ 
Marfelltu VirgiUm , fur Diofcoride, de Symphorimm Cam- 
pegius, dAmatm Lufitanus , loannes Leonicerus , qui ont approuué le Perfea arbor 
eftre noftre Pefcher auec fon fruid par les authoritez , & les vers cy de/Toubs 






















fur Diofcoridc. 
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ALEyriVS AT) ALCIATVM. 

Qnx dedit hos. frudus arbor €celo,aduena nollroj, 

Venic ah Eoo Perfidis axeprius: 

Tranflatu fada eft melior:qu2e noxia quohdam, 

In patria, hic nobis dulcia poma gerit 
Fercfoliumlinguae, %tporaafimillimacordi. 

C*EST A DIRE. 

De ce fruiB r/trhre ejirmgerfarmmt 
c/f nofire Ciel, 'vint de Perfe e» humtx 
Enfin fays nuifible ^fartrmfiort 
Ejlfait meillenr &f0ns aucun remórd, 

Eueille d I0 Ungue & fomme au cceur femblahh 
Fruicf dYfis Dee'jfefort aymable. , . 

MAKTIAL, 

Vilia maternis fueramus prxcoquaramis. 
Nuncinadopciuis Perficacarafumus. 

CEST A Dl RE. 


tJMies rameaitx maternels dans mon f ays de Petfe 
Mauumfemengendroientynais fansnuUe trauerfe» 
EfiTints dilleursflantez., iefttis fefche 'vemé 
D’vn gouji tres-faueureux sherement tenm^ 

COLFM BLLE. 


Stipantur calathi hL pomis quse Barbara Pei^s 
Mifcrat (vt famaeft) patrijs artnatavenenis. 
At nunc expofiti paruo difcrimine lethi, 
Ambrofiosprabentfuecos obliianocendh 

CJEST A DIR E. 


Or fintpleins les panters dlOfier bien fa^onnez, 
De malntsfruiBsfauoureuxpar nature donnez, 
Et de la Pefiche mfii qtte la Perfe Parbare 
{Bienque foiis Ie femblant ivn don exquis ép 
Enuoyedu 'uenin de fort terr oir armee, 

Comme va publiant la claire renommee. 

%Mais oresfansaucun mefichefpernicieux 
Elle mm donne vn imfouef^ gracieux^ 

Kfilymt mis en oubli fa mortelde mifance^ 

Et change Vamertume en douceur & plaifance. 


O ij 










i6o Commentaire 


Par lefquels vers & authoritez il fe manifefte que Plutarque , CMartidé Co- 
lumelle voülans defcrirele Pefcher&ronfruiö: , ont confondu JePefcher auec Ie i, 
Perfea , qui eft vn erreur 'manifefte : car P>iofcoride , pline & Paul t^eginete i 
les feparent l’vn de l’autre , comme arbres difterentSjnommanclVn Malui Per- 
fica , & i’autre Perfea. Autanc en fait Theophrajle qui -nomme noftre Pefcher 
CMalum Perjicum, Ie defcriuant auec Pline , Gallen , & Diofcoride ^ tel comme il 
s’enfuit, que par noftre labeur S>c vigüance auons redigé en vers Pran^ois. 

Du Perfea Ie fiui-ci ejl dangereux 
ce qtion dit en Perfe : mm heureux 
pfiant plant e' en la ter re d'<^egjpte 
Son^ 'venin change en nourriture ejlitet 
Pueille d Poirier, en tout temps en ver deur , 

La branche aufi femblable auec fa fleur^ 

L'arbre enefl beau, & grand cornrrte vn Poirier, 

Il porte fruicl qui demeure an entier 
Dejfm Jon arbre auant que d'eflremeur. 

"Hature aufli luy d donne' tel heur, 

^tie Ie nouueau auant que Ie vieux tombe 
- Sort de fa fleur , fuis d’vn an ne-retomhe-,. 

Pt far ainfi L'arbre en toute faifon 
Se tient garny de fon fruiB dfoifon, 

D’vne Poire eB tout femblable en grojfeur 
De couleur verd, & d’Amande en longueur, 

Tendre myau , plmpetit que de Pruney 
Charnu & doux , & de nuifance aucune, 

1 ‘eflomach il rend bonne fante' 

Sluant ejl de Perfe en K^egypte planté. 

Et d’ailleurs outre la defcription de Perfea que fait Pline ; Guiten , Theo- 
phrafle & , Diofcoride , toute differente a noftre Pefcher. Theophrajle dit en 
vn autre lieu que Ie Perfea ou Perfea y hors d’yEgypte nefrudifie point, ja- 
foit dic-il qu’i Rhodes il paruient fèulemenc iufqa’h ia Heur ., qui eft vn coup- 
pe-gorge pour ceux qui tiennenr Ie Perfa arbor , eftre noftre Pefcher : d’autant 
ue ie Pefcher tant es regions chaudes que froides, iamais ne florift qu a fon 
efïlorir ne laifle fon fr.uid lequel paruient a maturité ; au contraire Ie Perfea 
ne frudifie point hors de Perfe 6c d’t^egypte. L’on en fait aufli les courbes de 
nauires , images, lids, tables, 6c autres vtenfilles de maifon , lefquelles marqués 
ne peuuent conuenir a noftre Pefcher qui eft arbre bas 6c infirme , fon bois 
tendre , menu , 6c de peu de durée. Au parfus Ie Perfea ne peut eftre noftre 
Pefcher : car il fe lit que Ie Poy Perfem fut Ie premier qui en p.cupla la Babylo- 
ne d’aEgypte , qu on nomme aujourd’huy Ie vieux Caire fur Ie flcuue du Nil, 

5c de la vient qu’Alexandre Ie Grand ordonna que ceux qui emporteroient Ie 
prix de quelque jeu , feuflent coronez d’vn Chapeau de Perfea y a caufe qu’il 
eft en tout temps verd , 8c aufli pourperpetucr 8c honorer touftoursla memoi- 
re du RoyPerfem , pe're grand de fon bifayeul.Yoihqumt au Perfeayduquel nous 
nous contenterons de fon hiftoiré , laiflant fa plante 8c fon fruid veneneux 8c 
mortiferc a nos ennemis Perfiens barbares 8c infideles ; a cc qu’ils recognoif- 
fent findicible vertu du Tout puilfant, en la variété de fes creacures. 












furDiofcoride. 


i6i 


De l’Acer , ou Erabie. 


chapitre cxlvii. 

len que i’aye cy dcfliis amplement difcouru du flafmm , & 
qu’en Ton chapitre, ou a la fuitte d’iceluy, ie deuois colloquer 
l’arbre £ Acer , oü Ernhle , duquel ie defire faire vne fommaire 
defcription pour contenterleLedeur. lediray donc quePline 
met dix efpcces d'Erabie , jajöit qu il ne s’en manifefte a rjoüs 
que de trois fortes j du premier , a caufe de. fon bois qui eft 
blanc , on en fait des afliettes pour feruir a table j & autres * 
vtenhles femblables : d’autant que outre fa blanche couleur 
il ne fc fend aucunemcnc pour eftre iauc en eau chaudc , fon fruiiS: refïemble 
aux aifles des ces grandes mouches qui volent fur J eau , qu’on appeJle ordinai-. 
rement Moynes ou Damoifelles, &: fe nomme dc npm propre Sc de PJi- 
ne Gallica. 

Le fecond, a caufe qu on en faifoit les lougs pour attellerlesCheuaux,eftoient 
nommez des Grecs Zygia, des Latins Carpnm , ^ mgalis : il eft de fueille 
fertïblable au premier , mais fon bois eft iaune , dur , & madre ; fon fruid ne 
s’eflargift comme le premier, ains eft en fajon d’vn leurre de Fauconnier , ou 
d’vn Sceptre de Mercure. H I 

Le troifielme eft appellé des Grecs Khmitlm Clmetroehon, &des Fran^iois Plane, 

Sc s’en trouue en plufieurs lieux en la ville de Poidiers , & entre autres ^n 
grand au cloiftre de faind Hilaire Ie'Grand , & vn autre au Cimètiere de fain- 
de Triaizc ; & le tiennent pour arbre rare & fingulier , eftimant que ce foitle 
Platanus des anciens , laquelle erreur auons reffutéc cy deuant patlant du Pla¬ 
tanus. LeditPlane tierce efpecc d’Erabie a les fueilles plus grandes que; les 
deux premiers Erables, & qui penchent a vne queu'é longue & rouge comme 
celle de vigne .• fon fruid eft pips gros & long que celuy des fufdits Erables, 
toutesfois eft faid: de faf on d’vn Jeune de Fauconnier^ ou aifles de Sauterelles; 
les Iraliens nomment cefte ttoifieüne efpece d’Erable , que les Franfois noni- 
ment Plane , Platmo aquatico , pour Ia reflemblance que fa fueille a a celle de 
Platmus, é" fie-d’Oca , c eft a dire pied d’Oye ; il croift en quelques endroits 
d’Allemaigne, au fauuage alacampaigne , &cftnommécn leur vulgaire Ahorne. 
pudit Erabie il s’en faid de belles tables , defquelles Martial faid mention, 
chantaiit. 

MAK Tl A L. 

Non fum crifpa quidem , nee fylu^ filia Maurae, 

Sed norunt lautas & mea ligna dapes. 

CEST A DIRE, 


CertMuement crejpée ny ondée, 
le ne fuk point ny de la forefi néfi 
Bu Mauritain : toutesfois ie cogmis 
Les friants mets , des grands fejlins des Roys. 



O iij 









Commentaire 


Du Myrte. 


CH API TRE CXL vin. 


E Myïte eft nommé en langue Hebraïque Hadas, duquel 
les Guarrigues de Prouence , & aucuns lieux de Languedoc, 
font tapiffés & verdoyants : entte les vingt & neufefpeces de 
Myrte que Pline defcrit, celuy qu’il appelle Taren- 

tim , eft frequent és iardrins des Palaïs d’Italic , il a la fueif 
Ie fort raenuë au regard des autres , &: s’eflcue haut en ma- 
nierc d’arbre : c eft Ie plus beau & plus exquis de tous les 
Myrtes , aufli eft il foigneufemenc éfleué des ïtaliens , & té- 
nu comme Ie plus excellent de tous. D’iceluy s’en voit en plufieurs lieux de 
France, pJanté en vaifleaux qui toutesfois ne paruient iamais a Ia haureur de ce¬ 
luy d’Italie. II y a du CMyrte hlmc ér noir , tant domeftic que fauuage ne 
differans les blancs des noirs , qu’au fruift feulernent, qui eft blanc aux vns &: 
noir aux autres. Lc ^yrte eft dedié a Venus , ainfi que defcrit Virgile difant 
en fa feptiefmc Eglogue. ® * 


virgile, 

Populus Alcidïe gratiffima, vitis laccho, 
Forraofte Myrtus Veneri, fua Laurea Phoebo: 


C EST A Dl RE. , 

Le blmc Peuplier mggrêe a l’i^lcUe guerrier. 

La vigne k fort lacche, k Phoébm fon laurier^ 

Et le Myrte facre'flaijl k Venta la belle. 

Et comme les Poëtes feignent que Venus ï pris fa naÏÏTance cn la mer 
il eft aufli manifefte que fe Myrte lè plaift & delcde aux bords &: riuages d’icelle* 
comme il eft derechef clwnté par le Pocte , au fecond de fes Gëoro-jques' 
difanr: o'i \ 


VIRGILE. 

Littora Myrtetis lastiflima: denique apertos 
Bacchus araat colles, Aquilonem & frigora Taxi. 

C E S T A D I R E. 

Aux Meurtres aggreable ejl le motte riuage 
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fur Diofcoride. lö'j 


BMcheajmelescoutauxfoleillez. ér ouuerts^ 

Leslfs les Jwilons ,& lesfreids deshyuers. 

Le Myrte eft confacré a Vcnus par tous les autheurs anciens , & pour ce- 
fte cau/e il auroit efté iadis appellé par Caton Coniugalis , ce qu’a bien notté 
Pline au quinziefme liure , chapitré vingt-neufiefme, ér> iira iKtm 

fuit Veneri CM.yYte& , (^unm MurtMm vocmt. Cato tria genera UHyrti yro- 
didit Candidam', Nigram , ér coniugalem , fortajje d coniugijs ex Ulo Clua- 
cim genere. Nicander en* fes antidotes ou contre-poifons , dit, que Je chap- 
peau dont Venus fuft coronnée par Paris , au iugement des trois DéelTes 
eftoit de branches de Myrte , pour raifon dequoy , lunon & Minerue 
i’auroient depuis detefté &: eu en horreur. Jrijlophmes attribüe le Myrte a 
ce qui eft le plus fecret en la femme , 6c dedans le LyJiJlrMe, Tengueyneray 
mon glaiue en •vn rnmeau de Mfrfe : le tout pour monftrer Tinclinacion & con- 
uenance de cét arbrifleau au mSftier de Ja DéelTc a qui pour cefte occafion, 
1’antiquité la vnanimemenc confacré. Paulicharmm Naucratien j au liure quil a 
compofé de la Déefle Venus dit, en la vingc-troiliefme Olympiade , fvn 
de nos citoyens nommé He^ojlrate , qui fuifoit le traffic de marchandi/è , eftane 
defcendii en Cypre achepta a Paphos vne petitfe image de Venus , de Ja 
hauteur de douze poulces, d’ouurage fort ancien , 8c femportant aucc luy en 
fon pays de Naucrate , quand il nift prés d’iEgypte , fe leua vne fi rude & 
force tempefte que le Patron ny les Mariniers ne f^auoient plus ou ils eftoient; 
au moyen dequoy chafcun eut recours aux prieres & oraifons enuers la Déef¬ 
le , laquelle meue de leurs prieres , aulfi ^u”elle auoit de couftume d’eftre 
fauorable aux Tdsucratiens , conuertit Ibudain tour ee qui eftoit aupres 
d’elle en beaux Myrtes verdoyants , 8c remplic toute la barque dvnc foüef- 
ue & flagrante odeur , 8c prefcrua quant & quant de danger tout cc qui y 
eftoit. Dont Herofirate eftant arriué en fon pays dedia c’eft image au 
Temple de Venus , auec les tMyrtes qui Eftoient apparuës fi foudain. Et 
ayant conuié a vn banquet tous fes amys , les coronna du mefme Myrte, 
tellement quon auroit appellé du defpuis cefte maniere de Chappcau, 
Naucratique. Outre plus les^ anciens Romains s’efioüiffans du retour d’vn Ca- 
pitaine venant de la guerré , qui auoit fubiugué 1’ennemy fans coups Trap¬ 
per , luy faifoient honneur de coronnes 8c chappeaux de cMyrte , Sc fels hon¬ 
neurs eftoient appellez moyens triomphes , au regard des triomphes de Lau¬ 
rier', qui eftoient offertsaux triomphateurs, qui par main mife&forte, auoient 
conquefté fur fennemy : laquelle couftume eft encore pour le iourd’huy en 
Italië , 8c autres pays Orientaux de feftonner 8c verdurer leurs theatres 8c 
arcs triomphants de tMyrte , comme en France , 8c autres pays Septentrion- 
naux , de Buys , de -Lierre de Laurier de Komarin , 8c de Feruenehe , 
8c autres plantes de verdure immortelle. Et combien que le Myrtil foit du 
rang des arbres fauuages , toutesfois auparauant que fvfage du Poivrc fuft trou- 
ué , les anciens faifoient de fon fruid vne faulfe fort exquife qu’ils appelJoient 
C\Lyrtatum : comme il appert du quinziefme liure de Pline chapitré vingt-neu- 
fieftne. Altm 'vjm haces fuit apud (intiqi^os, ante qudm Tifer reperiretur, liba ob- 
tinens ‘vicem ; quodam •etiani obfonq nomine inde traBo quod etiamnunc Myrtatum 
vocatur. L’vfage de cefte faulfe eft encores demeuré par deuers les Dames 
de Tofcane , qui auec les fruifts bien meurs , appreftent telJe faulfe pour 
manger iiuec le rofty , 8c fe garde en fa bonté longuement. Les fruids de 
hfyrte combien que pour le prefant, tant reeens que fecs, nous les tenons de 
gouft fadesj&maulfades,toutesfois ils eftoienttenus des anciens fort friands 8c 
delicats a l’vfage du manger, 8c s’enferuoient de delfertesde tables auec autres 
fruids , 8l apprefts fauoureux , ainfi ïjue le recitent Theopompm, Antiphann 
in Cretenfibus, Dhiphilm in Telejia^ tous Poëtes Grecs. 
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Commentaire 


1(^4 


THEOPOMPVS. 

Matura Sorba, Myrti edunt & plurimos fmdus. 

CEST A DIRE. 


Plufieurs fiuiEk mangent tres~gemih, 

De Cormes meures , ^ Mirtils. 

ANTIPHANES. 

Frudus quidem in menfa volo efle myrtcos, 

Quos inde mandam , quando cuiquam confulam. 


CEST A DÏRE. 


^uand a quelc^uvn donray confeil notahle. 

Premier ie veux manger Myhils fur table. 

DIPHILVS. ^ 

Bellarium. Placenta, Myrti'Amigdal^. 

Ego libentervtor his bellarijs. 

CEST A DIRE. 

De gajleaux de Myrtils , d'Ammde deleöfable, 
ïufe tres-volontiers d mon dejfert de table. 

En Vlfle de Cretc, les Candiots recueillent fur les fucilles des Myrtes,vne excref- 
fencereflemblanta la grained’Efcarlate , commc auonsdit cy deffus enl’hiftoire 
& Commentaire du Cramoify. 










fur Diofcoride. 




Du Cinnamome. 


CHAPITRE CXLIX. 


A difficulté Silongueur du cliemin pour paruenir és.Indes, 
6£ ’pays OU fe prennent les Efpicenes & drogues aromati- 
ques , caufoit qu’anciennement pcu dc perfonnes tant Mar- 
cbands que d’autre qualicé , de noftre Europe abordaflènt 
iufques la : tant pour les chemins fiir terre incognus , de* 
ferts dangereux , mers lablonneufes , que pour n auoir ac- 
cointance ny accez , a ceïle gcnt ruftique & Barbare , &de 
la procedoit que Ton n auoir la vraye cognoillance des drö- 
gues & efpiceries, comme Ion a pour Ie jourd’huy , &: neftoit la route de 
mcr que font maintenant les Portugalois, 6^ les lieux forts qu ils tiennent de 
prefent és Indes qu’ils ont conquis , tournoyanc d’Occident vers Oriënt , fur 
la mer Meridionnalle ,'par la cofte d’Affrique d’JEthyopie , iufques au Cap 
de Bonne efperance ; & de la vogans les coftes du Royaume de Me linde , co- 
ftoyant la mer Rouge , les Goulphes d’Arabie , de Perfe , de la paruenus a, 
Cdlicut, & autres havres des Indes , nous ferions en mefme aueuglement de la 
cognoillance &: origine des drogues & efpiceries, comme ont efté nos predecef. 
feurs. Car ceux qui ancienement enleuoient les premiers telle &: autre mar- 
chandife des Indes , pour la trafiquer ailleurs , éftoient les Cmoij' qui Tame- 
noient des Indes par terre en Cutfiume , c’eft; adire, par troupp^s de CbameauXj 
Mulets , Afnes Sc Cheuaux { iufques a Ormuz, ville dc Perfe , Sc Aden en Ara¬ 
bic , les Perfiens Sc Arabes , jufques a Alep , premier Screnommé port de route 
la Syrië : ceux d’Alep , iufques en ^lexmdrk, d’^egypte , Sc ceux £Alexm^ 
drie iufques en Grece, les Grecs en Italië , ceux d’Italie a Marfcille ) en Fran- 
ce , & de la en Efpaigne , &: Portugal ; & fc doimant ainü les drógues & efpi¬ 
ceries dc main en main (lans qu’ils eulTent aucune^cognoilTance de la forme 
de leur plante, cueillette , ny du lieu de leur naill’ance ; pour les rendre plus ad- 
mirables, Sc haulTer leur prix , ils feignoient vne infinité de fables, fans eftre 
dc nuls contredits : d’autres pour exalter Sc loüer leur patrie , difoient qu elles 
croiffoient en leur pays , Sc que telle marchandife eftoit difficille Sc dangereufe 
a recouurir pour les lieux inaccelTibles , comme par exemple les fables de la plan¬ 
te du Poyure, enfemble de fa cueillette , comme nous reciterons cy apres, Sc 
de cefte fine larme nommée fang de Dragon , du lignum Aloes, lequel pour Ie 
bien vendre Sc loüer , ils recitoient qu'il croiflbit au Paradis terreftre, Sc que 
iamais homme nevid Ie plant de fon arbre,d’autres voulans remarquer Ie ius de 1’herr 
be dite Aloes , ont alfeuré qu’il croilToit mineral en Inde , Sc vne infinité d’au¬ 
tres fables Sc menfonges fur les drogues Sc efpicerip , que nous taiferons pour 
Ie prefent. Defquelles fables Sc refueries n’en a eft^defpourueu noftre Cmna>- 
mome SC vulgaire *Cmelle : laquelle pour Ia rendre plus admirable , Herodote 
difoit que nul ne Ia pouuoit aller cueillir fur Ia plante , pour la crainte d’vn 
monde de Chauue-fouris groffes Sc dangereufes de griffes; Sc dc certains 
Dragons volans , qui la gardoient iour Sc nuiét en certains marais ou elle 
croiffoit ; Sc que Ie Fheenix Oyfelu d’Arabie baftiffoit fon nid de ce Cinndmo- 
me , en certains arbres qui font dans des rochers inacceffibles. Et encores 
que ces chofes foient fables , ü eft ce qu’il femble que des plus doftes 
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166 Commentaire 


y aycnt efté attrapcs,car Ariftote dit: en ilya vn oyfcaunommé Cinno- " 

momm , qui fait fon nid de brins de Cinnamome^ aux plus hautes branches d'vii aibre,! ’ 
& ceux, du pays poür fe grand proffit qu’ils rcfoiucnc du Cïnmmome , Je font tomber 
du haut en bas, auec des flefches & matras plombez, puis lerecueiJlent en terre, 
Autant en dit A//W,forsqu’ilnommerOyfeau Cinnomologm. ^\.\xixcs,t\ennèt que 
ie Cinnamorne croifl: en vnc plante enuironnée de toutes parts, de montaignes 
dans Jerquelles frequentent ferpens de morfure dangereufe aux hommes .• con- 
tre lefquels les Montaignards de la autour y defcendent pour recueillir Ie Cinna- 
mome , les pieds & mains armez d’efpines. Mais defpuis que les Indes onc efté 
defcoüuertes par les Portugalois , telles farfantcries & fables fe font efuanoüies 
& s’eft ttouué & cognu la vrayc fource origine de noftre Cinnomome , ou- 
Cmeüe , qui croift és Indes en diuers lieux : mais Ie meilleur Cinnameme ou 
Cmnelle , eft celuy qui fe recueille en Tlfle de Zeilm. Et n’en croift en Pthpo- 
pie , comme aucuns affierment, ny en Arobie , commc auffi Pline Je dcmon- 
ftre, difant: Ic Cinnafname ny la Gaffe nc croifTcnt point en Arabic ; & neant- 
moins cllc eft appellée heüreufe , & faut noter qu’en toutes les Indes ne fe 
crouue autre Cmelle^ny Cinmmome , que celle qu on nous amene de par de^a; 
toutesfois l’vne raeilleure que fautre fdon laf difpofttion des lieux ou eJJe croift 
findifpofition du temps de Ia cueillette , &; de la partie & endroid de J’arbrc 
oü elle eft cueillie. les Canelles qui croiflcnt és Ifles de /aua ou luou 
de Mindonm & Mulouor , ne font en pcrfedion dc bonté comme celle qui 
croift en l’Ifle de Zeilm , qui eft la caufe qu’on a baillc plufieurs noms a la 
Cancllc , & ou il n’en y a que d’vn genre ori en a faid de diuêrfes efpeces, car * 
les Cinois menant Ja CaneJJe de Zeilm k Ormits , viJJe de Per/ê , les Perftens 
la nommoient d’Arfeni , qui ftgnific en Jangue Perftenne Lignum Cinenfe : com- 
' me raefmc il appert par Serupio , qui appelJe h.Cimamome, d'Arfeni , qu’iJ 
interpretc en larigue Perfique Arhor feni. Et de Perfe cftanc mcnée Ja CaneJJe, 
jufques en Alexandrie d’/Egypte , cJJe cftoit nommée par les Grecs qui vc' 
noient enleuer telle & autre marchandife venant des Indes, Cimomom^^\ qu- 
lans 'dire , lignum odorutum , é" Amomum € Cinu deUtum. Ce que de- 
monftre auffi Pline , que les brins de Cinnumome ont quelque affinité & fem- 
bJance k PAmomum, difant Ie grand raport que U Cinnamome a xcuecl'Amomum, 
m'euft contraind d’cn parJcr d’vne fuitte , & ce qui s'eiifuic. La CaneJJe des 
Ifles de Mulmur, de Mindmuo , de Ima , ou laoa , eft moindre en bonté aue 
celle de Zeilm , & J appellenc les Cinoys par meftne nom que ceux de J’Ifle de 
Ima, j a fgauoir , Cm-mmvs , qui figniffie en la langue de laua , dulce lignum, 

& de ce nom Cm-mmü , les Grecs par vne autre didion & prefquc corrom- 
puc , & pour la difcernet de la Cmeüe de Tlfle de Zeilm, ïont nommé CuPm 
impofant deux diuers noms a vnc mefme chofc. Et nefe faut efbahir files Grecs 
curieux dé difcerner la bonne & fine Cmelle d’auec l’inferieure , ont impofé 
plufieurs noms tant a celle qu’ils nommoienr Cimumomum , qu a celle qu’iJs 
nommoient Cafia. Car autant en ont ils faid dc Ja tMynhe ; combien^que 
fa Jiqueur degoutaft d’vn feuJ genre d’arbre : toutesfois felon Ie lieu & pays oü 
elle diftille , elle eft furnommée & felon Ie gouft , couleur , odeur , &: autre 
qualité qu’elle apporte auec foy , luy en bnt baillc Ie furnom : autam en ont 
ils fait de TEncens , du Nardus , de PAloes , de Piris , & de plufieurs autres 
drogues. Et encore que la^eilleure Cmelle croiffe en Mfle de ^Zeilm , fi eft 
ce qufil s en trouuc de meilleure l’vne que 1 autre : car il s’y en trouuc ayant fi 
grofle & feiche efcorce , qu’elle ne fe peut entortiJJer en fleufte l’vnc dans 
fautire , comme fait la deJiéc , qUi eft des ieunes tigesr , & fommets des ' 
branches , mais Ja grofle eft du gros trono , ou des vieiJJes branches & 
tant plus elle eft des vieillcs parties de Tarbre ,, tant moins vaut , tant en 
gouft qu’en odeur. D’autre Canellc fe trouue encore qu’clle foit fine & 
deJiéc , &: eftant tirée de Ja fommité des ieunes branches ( qui doit eftre , 
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la meilleure ) clle n’a pourcant la couleur , Ie gouft n’y l’odeur, comme quel- 
quesfois fe trouueen la groffe. Et cela aduient que telle Cmelle neftcueilJieen 
faifon deuhe mal preparèc & fechée ou demeurer long temps fnr la marine óu elle y 
perd Je gouft couleur & odeur caril nyaefpicerien’ydroguearqmatiquefifubiede 
a corruption & perdre fa naifue couleur que la Cmelle , &-principaIeinentfur la Mer: 
car on lyfent defondrc de gouft, d’odeur & couleur d’an en an & ou la Canelle n’eft 
bienpreparée comme il appartienc ccfte vermeille & couleur naturelle qu elle afe 
tourne en couleur cendrée & quelquesfois en fechant pours’eftrcmouilléede Ja 
pluye, lavehemente chaleufduSoleü furuenant pardeffus, la rend molafle & noi- 
raftre,diminuancfon gouft piquant & odeur aromatic. Et outre, dautant que les 
Grecs eftoienc curieux de telles & autresdroguesfiexcellentes.cafchoientdere- 
couurer detoutesles parties del’arbre è,Q\‘s,Cmelle, voirèiufquesalefcorceadhe¬ 
rente a fon boys , & quelquesfois Ie boysdefnué defonefcorcequieftoit appellé 
d’entr eux, Xylocinnamomum, de nuIJe ou peu de vercu & a vil pris. Or tout ainfi qu’il 
a efté baillé diuers nbms a \ 2 »Cmelle de Zeilm, autant en a il efté faid a la Canelle des 
I fles de , de CMalmar , & Mindamo, que les Grecs comme did eft, ont nommé 
Caffia : & luy ontimpofé autant de noms comme ils Ja trouuoient differente l’vne 
de 1’autre: fjauoir de lieu, d’aage, de groffeur, d’enftroit de Ja pJante, couleur,gouft 
&: odeur , &cellequi tetiroit Ie plus prés a Iz Cmelle de Zeilm , qu’iJsappelloienc 
Cinnamomum^ eftoitlapluseftimée. Etm’efbahis de ceux qui tiennent que n’auoqs 
point de Cinmmome , difansquela Cmelle quenous vfóns tantes‘me decinesqftès 
fauffeSjConfitures & breuuages delicieux eft feulement \QCaJlm des Grecs. Mais ie- 
leur voudroisdemander,nature &rinde terrefi graffe&fertile, qui’^mais nefut 
defpeuplée ny gaftée , a elle mis en oubly de produire vne tant excellente &c aroma- 
tique plante, fe feroit elle rendue fi ingratc enuers nous de nous defhier & fe de/huer 
d«s dons & bcnefices qu’elle vfoit anciennement énuers toutes nations ? certes non: 
ains au contraire pour Ie grand vfage en quoy pour Ie iourffhuy Ie Cinntimome ou Ca- 
rtëlle s’employe,&: Ie proffid qui en reuient aux Indiens, par leur induftrie & culture 
enproduid plus qu’elle ne fit onc. Car anciennpment Ie Cinnamome^ ow., Cmelle 
s’employoit feulement pour l’vfage de la medecine S^odeurs, ainfi qu eftoit mefme 
leGffo^edutempsdePUne, Sc non pour Vappreft des cuifinesSc viande de bouche 
comme de prefent. De la venoit qu il n^fe vfoit fi grande quantité de CanelJe & ce 
qui s employoitn’eftoitqu’enuerslesgrandsfeigneiifs, &Ie pluscommunementde 
la fine& bien eücuë, qai eftoitcelieque Diofcorideappelle CmnamomeCMofylitic. 
Mais la grand depefchè qu’en ontmaintenantles Indiens pourraifon qu’en touspays 
les cuifines, pafticeries, gafteaux fuccrés, confitures, dragees, hypocras, & autre's 
breuuages font tous Canellez, ils nes’amufcnt plusa feparerlafine C^;?e//É'd’auec 
la groffe .^ains pefle mefle mettent indiffe^emment tout enferable. Aucuns s’ac- 
cordent bien qüe ne fommes point defnuez du Ca^m des Grecs , qu’ilz difent eftre 

Vlokte. Cmelle'. mais que ne pouuons recouurir de Ci»;?/ïi^?2o»?e,d’autant( difent ils) 

que les Troglodytes , qui font ceux duRoyaume dc^Ji'lelmde , oncfaiift bruflerpar 
vindiéle les forefts du Cmnfimome , qui croiffoyent en Ethyopie. D’autres difent que 
ce brullement eft aduenu par cas fortuit des vents Meridionnaux qui font fi 
chauds en'Ethycpie , que quelque fois en Efté ils ont bruflé les forefts de 
Cinnamome, &: que par la Ie prix du Cinnamome en croiffoit de la moitié. Ie 
refponsacela que la Caffe eftoit fi procheSc voifine dia Cinnamome ftlon qu’efcrit 
pline, que mefme felon que Strabo recite les Arabes en lieu d’autres boys faifoyent 
du feu (fi ainfi Je faut croire.) de Caffe & de Cinnamome tant ilscroiffent 
l’vn prés de l’autre. Parquoy fans approuuer telles authoritez, ains pour les refuter 
ie dis qu’il eft incroyable fi Ie Cinnamome afouffert du defaftre & vimere, Ia Caffe 
ffauoiteumeilleur marché & fi ainfi eftoit nous ferios auffi bien deftituez de Ia Cafle 
qu’ils disêt éftre noftre Canelle que de Cinnamome & ne fe recouureroit non plus de 
l’vn que de l’autre. Ce qui apparoift du contraire a Ja veue d’oeil de la grad abodance 
de Canelle quenous recouuros des Venities par la mer du Leuat & par les nauigati5s 
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j que font les Portugalois és Indes jCoftoyantl’Affrique paria mer Meridionnalc, puis 
i’Etyhiopie & de la paflant Ie cap de b5ne efperance.appellé des anciens Promontoriu 
VHefperiuRLM Royaume de Melinde,P)L terre de Petre puis entre en 1 a mer Indique, 

I 7hotèax\t\Csimbiiye,'ï Cal/mt,ö^autresHiivrcs&:lües d’lnde, & alleurenc lefdics 
Portugalois qu’en tout leur voyage tant par nier que bien auant en terre ferme.n’oüi- 
rent iamais parler delieu ny^lace, ou croift d'autre Cinnaniome que noftre Canelle 
croilTant feulemcnt és Indes, és Ifles fufdittes, & tiennent d’auantage ce que les an¬ 
ciens appelloient Cimamome, c’eftoit la plus fine &: deliée Canelle qui croift en Mïle 
de Zeilm, Sc que la diucrfité de noms que les Grecs ontimpofé a la CalTe & au Cin- 
namome,n eft point qu ily euft diuers genres d’arbres, ou bien diuers en boté.-gc que 
leurs noms ont efté baillez pour Ie refpeét de leürs qualitez, ou par Ie nom des villes 
de renom, ou ils eftoient conduids pour faire emplette hors l’Inde. Ge qui a meu 
plufieursa penfer qu’en premier port de Syrië , la Canelle y croiflbit, pource 
qu’il fe trouue en aucuns autheurs Cinmmomum Alipitinum: mais autant en croift en 
^/q«»,commeilfaiten France, autant en eft il de celuy que Didfcorideappelle Cin- 
namomum Mojiliticum,cpac^hxixeviïsonte^imé ,8in\c(rnc, Diofcoride qu’il prenoit 
ce nom du lieu ou il croillbic, c? qui eft faux,car Pline en la Cofmographe Ie demo- 
tre, dilant pnjfez. les deferts on trouue la, Cite'de Gaz,a, é" Ie cap haure de CMofylon, 
ouefilafoirede Cinnamome^cjuiy efi laapporté. 11 appert docq par Ia que ce no de Mo- 
filiticum n’eft impofé au Cirmamome, pour Ie lieu ou il croift cóme dit Diofcoride,ny 
pour quelque grace ou bonté qu il puiffe auoir plus qu vn autre, mais pour Ie regard 
■de la ville ou il fe vendoit, en laquellc ny entroit que marchandife fine & grabelle, 
tout ainfi que nous appellons en France Poyure dAnuersppoux eftre net &: grabelle au 
regard de celuy quenous appellons Poyure de Roebelle , lequel n’eft leparé du Poyure 
menu S^leger que Diolcoride appelle Brachma, & VlineRrechmajis , que Pline did 
fignifier felon les Indiens Poyure auorté,autarit en eft il dVne forte de Gingebre blac 
de Venife.'cobien qu’il ni en creut iamais.Or que Ie Cinnamome Ibit noftre Canelle, 
ilfemanifefted’abondant par lequel parlant de cpui ejl Ie Cinnamo- 

mum de Serapio, & autres Arabes dit, d’Arceni, ejl CaneUaJkhtilk, dulcis ^ arcmatica, 
il appert auffi par Serapio au chapitre du Coral qui appelle Bajfdt , que la caffe & Ie 
Cinnamome n’eft quvn.-carDio/roride accomparerarbriffeau du Coral au Cinna¬ 
mome , ét" Serapio l’accompare a la Cafle Aromatique, voila commentle Caflia Sc 
Ie Cinnamomum n’eft qu’vn meftne genre d’arbre ; coucesfois diuers en bonté, 
commedideft.parquoynefautdouterquen’ayonspGurleiourd’huy aufti bien du 
Cinnamome comme auoient les anciens. L’arbre duquel Cinnamome ou Canelle, 
commerapportentau vray les Portugalois, & entre autres Ie Seigneur Garciaabhor- 
f^jCroift és Indes aux Ifles de Zeilan Iaua,Malauar éf MidanaD-.naiureWement & a la 
campagne a la hauteur d’vn Oliuier, Sc quelquefois moindre,non toutesfois fi petit 
comme Pline éf , Ic font garny de plufieurs branches & rameaux , non tors 
ains prefque droids,les fueilles retirent a celles de Citronnier,& de couleur a celles 
de Laurier,les fleurs blanches , lefruiét noir &;rond, degrolTeur d’vne Noifille,& 
relTemblanta petites Oliues, l’arbre eft veftu de deux efcorces comme l’arbre deLie- 
ge,nontoutesfois fi efpoilTe comme cellc du Liege : la fe.conde apres eft de couleur 
cendrée,mince & deliée,Ia tierce & interieure ioignantau bois eft Ie Cinnamorae,ou 
Canelle, & quand on veht cueillir la Cannelle, qui eft de trois ans en trois ans, ayant 
coupélesbranches,onfeparelapremiereefcorce reflemblant au Liege, &: laiette 
l’on comme inutile, puis on rade la feconde & deliée efcorce , en apres incifenten 
long, Tinterieure efcorce qui eft la Canelle & l’arrachêt peu a pcu de ddfus fon bois, 
puis la taillent en lames, & l'eftandent fur la terre pour feicher au Soleil ou elle s’en- 
tortille d’elle mefme en tuyau & Canne, d ou elle en a acquis Ie nom de Canelle. 
Voila quant a la forme & grandeur de l’arbre de Canelle,ou Cinnamome, enfemble 
fa cueillette Sc preparation d’icelle, felon Ie recit des Vortuga\oi$,de'Lkdouiem Roma- 
nus ér Patrici ^, dequoy aucuns trouueront eftrangc deuxpoints, Ie premier eft que 
jcs Portugalois tiennent vne deftnefurée gtandeur a l’arbre du Cinnamome , au re- 
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regard de Galien qui ne faiób tout 1’arbre auec fa racine que de quatre coudées &r 
demie, eiicorespas difanc : Rome des pays de Leuam vne 

caiffè longue de quatre coudeés ó‘ demie^ou l’arbre entier de lapremïere ejpece de Cinnamome 
ejloit enfermée ,aeelaierefpondray pour Jes Portugalols: car a la vericé combien 
q ii’il fzillc adioufter foy a ce grand & excellent perfbnnagd Gal/en, & pour Ie rang 
qu'iltenoitenlaCourdcsEmpereurs de Rome, ou ilauoic enmaniement routes 
lesUngqlaritez des Drogues & liqueursprecieufes, qui eftoient enuoyées de routes 
les parts du monde: 11 eft ce comrne dit Plaate: Vn tefmoing oculaire vautplm que dix 
d’oreille , &: combien que i’approuue te dltj^e eftre vray , 11 ell-ce qu’il ne 
faut penfer que eet arbre entier de CinnWüme qui elloit renfermé en la caine lon¬ 
gue de quatre coudées & demye fuft en fa parfaiéte grandeur, ains eftoit ieunc 
arbrilTeau de quatre ou cinq ans de rameaux &: vergettes deliées, n’ayant eiicores 
produit fleur ny fruict,aulli eftoit il covexe dixt Galkn plus exellent en bonté,&: forcé 
que nul des autres Cinnamomes , qui fuftentau cabinet de 1’Empereur Marcm Anto- 
ninus. Le lecond point cft que Theoph. én Pline dilent que la Canelle s’efcorce 5c fe 
lepare defon boys,en autre maniere que cclle que recitér les Portugalois,qüi eft de 
couper les verges de la Ganelle de la logueur de deux coudées,puis on les coud, eii 
peauxfrefches de beftesa quatrepieds,qu’ils y tüent expres pour cela,affin que les 
vers qui Ci engendreront rongent tout le bois de dedans, &r que Tefcorce feule de- 
meure,alaquelleilsn’ont garde de toucher pour raifoH de l’amertume Sc acrimo- 
nie d’odeur qu ellc a :Or de cetté feparatio de Canelle aueefon bois,d’autant qu’elle 
eft quelque peu abfurde Sc lourde i'en lailfe le iugemeiitau Ledeur pour difcerner 
lequeldes deuxmoyens'a plus d'apparance,ou 1’vfage des Portugalois ou ccluy 
de Pline & de Theophrafidpjoda que i ay voulu dire en palïant,&reprendrons la rou¬ 
te de Parbre de noftre Canelle du fruiét duquel . les Indiens en tirent derhuile, 
comme de l’Oliuicr,lequel eftant refroidy reflémble aucunement au fuif Sc Sauon, 
mais eftat elchauft'é fent quelque peu la Canelledes Medecins appliquent eét huile 
contre 1’indifpolltion froide des neffs Sc de 1’eftomach. La racine de 1’arbre de Ga- 
nelle eftant diftillée, rend vne liqueur fentant l’odeur du Camphre-.mais le Roy de 
Portugal de peur que les atbres de Canelle rie periffent , a deffendu que telle inci- 
fion nefuft d’orefnauant faiéte, Sc principallement en l’lfle de Zeilan : auquel lieu 
il a vn Procureur, OU Fafteur qui commande, Sc nul n’ofe enleuer ny acheter la 
Canelle fans fon congé que luy,qui eltlacaufe qu’ilyacü cheretécy deuantfurla 
Canelle mais defpuispeu de cemps celaa celTé en luy payant quelque nouueau 
tribut au lieu, aulli la Canelle nous eft amandéc de prix, Voila quant au Cinnamo¬ 
me , OU Canelle , men remettant du refte a ceux qui en efcriront apres nous. 


Du Girofle. 

CH APITRE CL. 

A curiofité Sc diligence des hommes a faiStque ce qui nous eftoit 
comme cachéau bout de la terre , Sc incognu aux anciens, nous eft 
maintenant vulgaire pour 1’vlage de la Medecine, odeurs,parfums Sc 
faulces delicieufes, c’eft le Girofle qui croift aux Indes, és Ifles 
P^o^uques qui font cinq de nombre , f^auoir Thedori , Thatante, 
M.are, CM.uthile,& Mathien. L’arbrede Girofle croift de luy meline Sc couftumiere- 
ment fur hauts rochers és lieux rompus Sc defuoycz, Sc font fi tofFus Sc efpoix, que 
bien. fouuent ils femblent comme vn boys ou vne touche obfcure : il eft de forme 
Sc hauteur a vn grand Laurier, Sc de fueilles aulfi lemblables, hormis qu’elles font 
plus eftroittes,retirans aux fueilles de Pefcher auec longue queue. fl ietteplu- 
lieurs rameaux au bout, defquels fort vn bouton comme du Myrthe, qui premicj. 
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florift blanc, puis comme la fleur grofllt elle deuientverde,&:: fat la fin róiifle cöitt- 
me la couleur du Giroflc: iequel Girofle par apres del’ardeur du Soleil qu’il reföic 
deuient taniié & noiraftrc , tel que nous Je voyons. Ceux qui amaflenc Je Girofle 
nc Ie laiflent meurita perfedion, d’autaiic qu’il deuiendroit dur &: oflu, & perdroit 
Ibn göufl:, force, &:aromancité, comme il s’apper^oic en ces gros &: durs Giro- 
fles que nous appeJJons AntoJils.'L^ Girofle fe reeueille dépuis Ie mois d’Odobre 
iufquesenlanuier&Feburier,nonaueclamain, ( comme aucuns penfei^t) ams 
auec des gaules &: longues Cannes: ils battenc les cxcremitez &: hautes branches 
de rarbre,nettoyans premier deflbus Fai^re la terre feuleraenc: car d herbe l’arbrc 
n’y en fouffre croiftre aucunemenc au^^ur de luy, d’autant qu’il acire a foy touc 
l’humeurdelaterre, outendentfur la terre des natces faides dc fueilles de Pal- 
miers, pour recepuoir Ie Girofle qui tombe, & la deflus Ie laiffent fecher l’efpace 
de deux ou trois iours: ce peu de Girofle qui demeurc en l’arbre groflit en meurif- 
fant,& eft celuy come dit èfl: que nous appellons h.ntofils, qu’Auicenne toutesfois 
faulcement eftime eflre Ie Girofle mafle. Les extremitez de l’arbre ou eft attaché 
Je Girofle font fes queues longuettes, que les Marchands&: efpiciersappellent, 
fufide Girofle,, &: ne veuxapprouuer Je dire Charles de L’ Efclttfe d' hnners Medecin 

fortrenomméenlamatiere&cognoiflaneedesflmples, Iequel en vn recueil qu’ii 
a faid d’aucunes drogues eftrangeres & Aromatiques, apres fa tradudion Fran- 
^oife, des ctuures de Rambertm Dodonetts excellent 6c fameux Mcdecin en la ville 
de Mdines en Flandres èdt ce qui s’enfuit,po»)' ee que cefufl dr petits rameaux de Girofle 
font ramem & branches en maniere de Coral, quelquegens de fcamir ontpenféque ce fóit Ie 
Cinnamome ,di/ant qite Biofloride auchapitre duCoralloüe Ie Coral Ie plus rouge & de 
couleur haute de Sandix, fort ramu en maniere d'atbriffeau fèmhlable au Cinnampme. 
Mais cefte femblance de Cinnamome ne fe peut referer a Ia rameure ny branchure 
dü Coral,ains ala couleur comme Ie demonftrc bieri Diofepridc au chapicrc de Ia 
Cafle Aromatique, qu’il nous dit n’eftrequ’vn auec Ie Cinnamome, 011 il dit Ia 
meilleureCaffleouCanelleefiroujfede belle couleurrètirantau Coral, ^ par la appert que 
cefte femblance de Cinnamome ouCanellene doiteftrc refetée a la brancheure 
de Coral ains a fa couleur. Voila qu’auons voulu toucher en paffant. Q^nt aux 
vieux Girofles oa K.ntofils ,cpfl\ demeurent fur l’arbre , ils tombent-deux mefmes 
eftansparuenusenleurparfaidematurité en terre, laquelle en ce quarciern’a ia- 
maisfautedepluye oiiilsgermentaifément, de maniere que dedans haiót années 
ils apponent fcaict, &:dai:cnc furpiedfméti£ins pres dc ccimns: La fleur du Gi¬ 
rofle eftant en fa couleur verde eft fl fuauc &d:vodorance qu’elle furpaife en odeur 
toute autre fleur d’Inde,de fagon que les Indiens tirent des eaux par 1’Alambic qui 
flairent comme l'eau de Naffe, qui fe tire en Proucncc Sc Portugal des fleurs 
d’Oranges. Les habitans partilfent entreux par marreaux ces arbres de Girofles, 
commêl’onfaiddepardc^ales Vignes & taillis,& vn chacun en reeueille fon 
fruid lequei n’a aucun prix des Moluquois iufques a tat que les Cinois Ie viennent 
enleuerauecleursNauires, &ybaillentle prixfelon laquantité Sc nombre qu’il 
s’en trouue, Sc leur eft vendu non a poix mais a mefure, comme font depardefa les 
bleds,& autres graines:L’arbre du Girofle croift auiïï en l’Ifle de Zeila,& en quel- 
ques autres lieux és Indes, toutesfois il ne frudifie en aucuns lieux qu’és Iflcs des 
Moluques Sc en l’Ifle Giloulo. Du temps de Pline Ie Girofle n’eftoit en vJagc pour la 
enifineny pour la Medecine,ams feulementpour les parfums. Voila quandau Gi¬ 
rofle : Des facultez, duquel Kuicenne, Serapio , Paulus ^gineta, Spmeen Setbi^ ifaac, 
Rhafls Sc autres cn parlent a ftiffifance. 
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Poiure Noir. 

CH APITRE clL 

Ousauonsdiccydiefïus ea J’Hiftoire du Cinnamöme ou Ca- 
iiellè, queledifficileaceezö^rougueur du chemiii qui eftoic 
ancienriement a paruenir és Indes, a caufé Vne incerdtude de 
f origine, eftre, Sc cueillette de plufieurs efpiceries, Sc drogues 
aromatiques,du npmbre défqücües eO: Ie Poiure, früid re- 
nommc, que Diofcoride dit cróiftre es Indes en vne plante 
qui du commèncement iette vn fruid long comme vne gouflcj 
qui eft lè Poiure Jong : lèquel au dedans cónrient vne graine niince femblable 
au millct, Sc quand ces grains font encore verds c’ed: Ie Poiure blanc & que celuy 
qui eft cuèilly en fa parfaice niaturité c’éft le Poiure noir, Sc que la facine eft fem¬ 
blable au Coftus. Pline accopare Ie Poiuriér au Gcncaricr, Sc dit'qu’il croift feule- 
mencaumSü Caucafusen Scythie,qui eft Ic plus bautmScdu moncTaufus.Galien 
dit du Poiure comniefaiét Diofcoride, & que les troisfortes de Poiure, afpauoir 
long, blanc 5£ noir font d’vne mcfme plante &: genre. Tbeophrafte Sc Atheneus 
parlent feulement du fruift de Poiure, &font a vn en la defcriptión du Poiure 
long SirondcomraeDiofcoride, Pline,& Galien. Phlloftratus 'eft d’opinioil di- 
üerfeaux fufnommcz en Ia defcriptión &: cueillette du Poiure difant: En vne 
partie du montCaücaftis qui s’èftend Vers la Mer rouge s’y trouue plufie'urs plautes 
aromatiques, & és coftaux inaccclfibles y croilïent les Pöiuriérs qui reftembleht 
a les voir en toutè leur partie, &: principalleiticnt ia grappe de fon früiéta l’arljre 
appejle Cajtm: La maiiiere de la cueillette du Poiuré eft telle, les Indiens 
qui tirent vers la part dè ce mont, niontent dedans les Poiurièrs & cüeillent auec 
les mains les grains de Poiure , SL raffemblent eii monceaux für des aires qu’ils 
óntfaid foüsles arbres, Selelaiffentlacomnae ebofe depeu d’eftimet ot en ceft 
endroit de montagne ilyaplufieurs Singes qüi fe tiennent en des tanieres ^ lieüx 
ïêcrets Sc defuoyez; Sc la, cachez regardent/de loing faire telle vendange dü Poi- 
ure: viem furIcfoir qücles ladictis(c foii retirei , ccs Singes forcent de 

leurs c achocs vfans efe leur Shigerie Sc iroulans fuiare 1’ouatage des Indicils , gra- 
uent dans lesarbres qui n’onteftc Vendange? di: cüeillent les grains de PoiUre des 
branches, puislé ferrent tout en vn monceau: léiourvenu les Indiens retournent 
Sc emportent Ie monceau de Poiiitej enfènible la befongn^ des Singes qu’ils tróu- 
uenttoute prefte fans y auoir pris aucune peine a la recueUlir. D’autres difoient 
que Ie Poyure croiflbit en Vn arbre femblable aü Gencurier, Sc pour en recueillir 
Ie fruideftoitdeneceftitéy allumer des feux pour chafferla grand quantitc de 
lerpens qui eftoienc alentoutdes Poyüriers j & que ce feu eftoic la caufc pour- 
quoy Ie Poyure eft ainft noir Sc ridé. Voyla les diuérs difcours de 1’origirie Sc 
Güeillctte du Poyure dés anciens: Lefquels po^r eftre afturez fur la foy de ceux 
qui Ie difoient venir de deftus les lieuXj&l’auoirainli cn^endu Sc veu , oiic caufé 
ce qüi deuoit eftre vray Hiftoire, n'eftré reputé que poür fable. Of toüt Ie Poiure 
qu’on fafhe croift és Indes, &la plus grand qüantité en la rcgiön de Malauar : II 
croift aulTi en Malaqua Sc aux Iflés de laiia, de Cunda, Sunda, Sc autres lieux ma- 
ritirtes, car Ie Poyure n’ayme point les moncagnes, defects, n’y lieux Mediterrains 
efloignezde la marine. Les Indiens planccnt Ie Poyure au pied de quelqtie grand 
êc haut arbre ,,Sc Ie plus communemenc au pied du Palmier ou d'vn autre grand 
arbre nomtné Faufel, Sc au tour'de ces grands arbres y planccnt par rang plufleurs 
ieunesplantesde Poiuriers venusdc graine; Lefquelspoürce que leur plante eft 
iarmenteufe comme Ie Liferon, Vigne, Sc Houbelon montent eii s’entörtillant Sc 
marianc iufques a la cyme de 1’arbre Sc tienc Ie naturel du SmiUx leuis de Diofepri. 
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172. Commencaires 

queles Grecs du mont Athos nomment encores pour Ie iourd’liuy SmilachU, le- 
quei caiit foit haut Farbre auquel il fe made j il y monte s encortille en iceluy de 
branche en branche iufques au feil: & fommec d’iceluy : Et s’il aduienc qu’il rea- 
contrcvnarbdfTeauilnemontera, &nes’eftendraplus haut que 1'arbriffeau fur 
lequelil s’eft marié: C'eft pourquoy les Indiens plantent Ie Poiure au pied des 
plus grands &:haucs arbrcSjCar tant plus il monte,&plus il fru£tifie Les fueilles du 
Poiure font de lemblace aux fueilles du Gitronier, toutesfois plus petites, pointuës 
parlebouc&:verdoyantes,attachées au tiges de loinaloin , de gouft quelques 
pcu chaudes,& de faueur a la fueille du Bafhmmjdaqyiti auons parlé cy deuant: Le 
rrui£t du Poiure croift en grappes: les grappcs toutesfois & le frui^b moindre que 
noftre railiii. Le fruid eft touliours verd iufques a ce qu’il loit fee en fa pleine ma- 
turité, qui échet en noftre climat enuiron la my-Ianuier qui eft fa cueillete,auquel 
temps il fe trquue toutnoir &: ridé tel que neus le voyons; fa racinc eft pentc ne 
reflemblanten rien au„C^^, commeveut Diofcoride : Le meilleur Poiure c’eft 
celuy qui croift en MaUuar , oü il eft nommé en leur langue Malmga ,, celuy qui 
croift en Mdanga 11 ’eft de telle bonte, aufli y eft-il la plus part leger, &: 1’appelleiit 
ealeinhngae, Laaia : Lefquels lieux font bien eftoignez du mont Caucajks , ou 
aucuns des anciens ont dit que le Poiure"croiflbit coiijme il fe monftre clairement 
par les Cofmographies. Voyla quant au Poiure noir, que Fay apprisi des Portuga- 
lois, refte maintenant a pariet du Poiureblanc, öcTowre long. . * 


Poiure blanc, 6c long. 

CHAPITRE CLir. 


Onibien que tous les anciens ont tenule Poiure blanc , &le 
Poidrenoir eftre produids d'vne mefine plante , & auffi que 
nous voyons bienfouuent du Poiure blanc mefté parmy le noir, 
cela a faid penfer a plufieurs que leur dire auoit quelque appa- 
rence: toutesfois le recit des Portugalois ne s’accorde a eux di- 
fans,entrelaplante qui prodaidle Poiure noir, Sc cello qui 
portcle Poiure blanc, ya tant peu de difFerence que difticille- 
mët fe peut difcerner 1'vne de Fautre, linon les gens de trauail champeftres du pais, 
lefquels les difceriientpar quelques marqués particulieres, come nos vignerons de 
parde 9 a tecognoiffentlavigneblanched’entrelanoire, mais la plus part des In¬ 
diens ne fcauroient difcerner d’vne plante de Poiure a l’autre, iufques a ce qu elles 
foient en leur maturité; Les plantes du Poiure blanc y font fort tares,& ne naiftent 
qu en certains lieux de Malauar 6c Malaqad^ encöres bien pcu; les Indiens en vfent 
cotre les venins, & aux Medecihe.spour les yeux, ce qui elb bien noté de Diofcoride, 
ils en vfent auili fur leur viande cuite, comme nous du fel fur Falfiette, qui lont les 
caufes pourquoy il ne le lailFent tr^porter hors leurs pais,finon qu’il s’en rencontre 
de mefle patray le noir. Q^nt au poiurè long que les anciens ont tenu eftre le pre¬ 
mier ietton ,ou goufte de noftre Poiurier, duquel en grofliflantprouenoicles deux 
autres fortes de Polurcjafjauoir blanc Sc noir; de fa^on que les trois croiftenten vn 
meune genre d arbreTeJon leur dire,mais la vcuc’defcouure le contraire,car la plan- i 
te du Pomre long & celles du Poiure blanc & noir fe reflemblët coinme vn Chan- 
cre faid vne Anguille: Le Poiure long croift és Indes, feulement au pais de Benga- 
U, ammt de Md ah ar oü croift le Poiure noir Sc quelque péu de blanc, enuiron de 
loixante lieues : Le Poiure long eftcueilly meurde defiusfon arbre tel que nous 1 
le voyons & ne change iamais fi forme en forte que c,e foit ap'res fa maturité, il eft } 
tiommedeslndi-ens, Pimpilin. Voyla quant au Poiure blanc §6 long;, felonie recit 
des PortugaloiL ® * 
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Des Cubebes. 

CHAPITRE CLIII. 

Pres auoir traidédestrois fortes de Poiuré,il meftlouuenü 
d’vn friiiéi: lequel pour la femblance qu'il a aucc Ie Poiure 
noir, aueuns Tont eftimé eftre vne efpece de Poiure: c’eft cc 
I fruid qui és boutiques des Apoticaires s’appelle & fe monllre 
pour Cubehes : duqüel y a grand controucrfc entre plufieurs 
‘ doétes & excellens perfonnages, pour Ie regatd de fon yfage, 

_ _ i de 1’impofition de fon nom. Que fi les andens tant Arabes que 

Grecs en ont eu quelque cognoiffance nous les taiferons, renuoyans Ie Ledeur a 
Harmolaus Barbun^ , Brafmolu^ Mathiolm ^ les Moynes qui ont cómmenté 
fur Mefué, & parler6ns feulement de fa plante, &: lieu de fa nailTance. La plance 
des Cubebes cft fauuage crpiffanc'delle mefme és Indes a la campagne,la plus 
grande part es \^ts^c laua ^ ou lara^ &c Cunda : elle s’aggrafFe comme faiét Ie 

I Poiure &• Liferon au premier arbre quelle rencontre; fes faeilles re/Temblcnc a 
celles du Poiure, toutesfois plus eftroides, & fa fleur odorante : fon fruid eft 
grappu, mais les grains ne font entaffez fi pres l’vn de l’autre en la grappe comme 
font ceux du Poiure noir, aufquels il relfemble fi fort, n’elloit que 1’arracbant de 
la grappe, la 'queue vient adherente auec Ie fruid, on Ie iugeroit a 'le voir eftre Ie 
niefme Poiure noir; fon gouftrendvn bon o.deur accompagné de quelque amer- 
turae & petite acrimonie aromatique . Les Indiens font cramper les Cubebes en 
du vin duquel ils vfent, pour inciter l’appetic venerien, &: auifi pour ceux a qui 
leftornach eft refroidy. Les Cubebes s’appellent en l’Ifle de laua, Cumne , des 
vujgaires Arabés, ^abebechtm & cubabchim, pour ce que les Chinois ou Chinois, 
ainfi qu’auons dit fur le Cinnaraome,lê vont charger és Ifles fufnommées, &le 
traftiquent auec autre marchandife aux autres ports St: haures tant de l’Inde, 
que de Perfe &: Arabic. 



Gingembre. » 

CHAPITRE GLini. 

’Autant qu’aucuns ont eftimé ( toutesfois fauceme-nt) que le 
{ Gingembre eftoit la racine du Poiure pour raifon de leur gouft, 
‘ qtii eft quafi femblable, & aufli que Diofcoride dit qu’ils fönt 
j de mefme proprieté, n’ay voulu euoigner leur hiftoire l’vne de 
I rautre,attcndu aiifli que nous difcourons des plantes des Indés. 
I Le Gingembre prouient en toutes les prouinces des Indes, meil- 
' leur toutesfois en vn lieu qu’és autres: fa fueille reflemblc a la 
Flambe ou Glayeul des Riuieres, Sz nan a la fueille du Rbzpau, comme quelques- 
yns tiennët, toutesfois noiracres; fatige garnie de fueilles croift a la hauteur d’vne 
coudée au cnmron, fa racine eftant en rerre relfemble a celle de la Flambe, def- 

I quelless'en trouue quelquesfois dé fi grofle qu’elle t3oife bicn douze onces. Re- 
cueillant le Gingembre eft befoin pour f auoir touuours bon &: en retenir 1’en- 
geance, qu’en 1'arrachant on en lailfe vn drageon au meflne lieu, ou le femer de 
graines, car celuy qui croift de luy mefme eft de pcu d’eftime: Le Gingembre 
ayme les lieyx maririmes, &luy defplaiffcntlesmontagnes,deferts,lieuxfoli- 
taires & mediterrains. Le meilleur Gingembre c^ celuy qui fe recueille en 
,uar , auquel lieu y eft appellé tant verd que Cec^ Irngi, le fecond eft celuy de 
BangaU , auquel lieu le verd y eft nommé Cddrac , Sz le fee Suef ^; en MaUyo tant 
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Commencaire 


verd que fee, s’appelle Ie ttoifiéme en bonté eft celuy qui croift Ie long de. 

coftes maritimes de Dabttl Sc Bacaim: cfquels Ueuxpourla grande humidité qui 
Ie domine, il n’eft 11 acre que les aucres, aulTi Ié preferent ils a tous poür Ie confire. 
Le Gingcmbre sarrache de la terre enuiron Decembrfe Sc lanuier: celuy qui 
croift és lieux plus humides, eft plus ftibjed a Cc vermoler Sc pertuifer que l'autre, 
acette caufe eftant deftciché le couürent de bouë roüge, afin que les pértuis 
eftans bouchez, il Ce puilfe longuemcnt contregarder en fon humide naturel fans 
plus fecorrompre : Voylaqueracontent les Portugalois du Gingembre quire- 
uient auxdiresde Ludomcus Romams, & de m^aximiliams Trmjduams ^ qui dit 
parlantdes Ifles desMoluques. Gingiher verh pajsïm in fmguld infulis i,^rchigela~ 
gi nafittur, aliud fèmimtim, aliud Jpontè prouemt, fid i^uod fèminatar nobiliui efi: 
herba. fimilis iUi qmm Crocum Indicum vacant , fiue nofiram terram meritam & ea 
modo eim fm radix nafcitur. Les Indiens vfent.en falades ( qui eft leur premier 
mets, non de table, car ils s’afleoient a terre) des racines vertes de Gingembre, 
menu incifée auec autres herbes a ce propres, y meflant huile, Cel & v^naigre* 
aufli le mangent eftant cuiü aüec chair &r poiftbn : Ce qui eft de longue main noté 
p^r Diofcoride, toutesfois malentendu du Ceigneur Matheol en fa tradudion 
Icalienne fur DioCcoride; lequel entend que ce Coient les Cueilles qails mangent, 
dilant; pyana le fue frondi in malta co/è s nelle quali vfama noi la Rata ^ & mefco- 
lank nelle prime Beuande, m i primi lar cibi. Laq^uelle traduétion de Matheol 
a faidaulTierrer eet excellent perfonnage Anthoine du Pinet Sieur du Noroy, 
lequel aymant raieux imiter la tradudion de Matheol que 1’intention de Diofcq- 
ride, a traduid en fon Diofcoride Franjois en cefte maniere : Les gens du pais, 
vfent des fueilles de Gingembre vertes, comme nous faifons;de la ruë, & les mel^ 
lent es faulfes les plus fingulieres & és plus linguliers breuages. Voyla quant au 
Gingembre, duquel Galien Sc Piolcoride parlent amplement de fes facultés. 



De rAmomum. 

CH APITRE CLV- 

’ Momum eïlvn petic arbriCCeau pcoduiCant Con fruiden gfappe 
comme vn railin, lequel arbrilTeau & Coa Cruid nous font inco- 
gnuz, pour caufe de s’eftre amufez a certaines graines Sc fe- 
mences quj nous font apportées de diuerfes regions, Sc ne f^a- 
chant que Ce'^tAmamum^ ny la forme d’iccluy,ny de quelle par- 
tie de la plante on debuoit vfer, on a toufiours pris Sc receu l'A- 
mamum, pour vne femcncé, Sc de la eft la caufe dont il n’a peu 
ettre recouuertpour ne 1'auoir fceu remarqüer aux marchans qui traffiquent tant 
au Leuant qu autres regions Sc contrées: lefquels ont trouué infinité d’autres fim- 
P, ® ^‘^^’^^dques, qui auparauant nous eftoient incogneuës, Sc ne de- 

plaile a cant de graues SC dodes perfonnages qui ont efcrit fur CAmomum, fi on leur 
itquen vain ds fe font rompu le cerueau a maintenir vne infinité de graines 
tombees entre Icurs mains pour Sc au nom du vray Amomum , veu que Diofcoride 
e nne le meilleur de la plante eftre au bois, dilant Amomum eft vn petit arbrifleau 
qui retorcille fon bois en foy mefme,comme vne grappe de raifin: En vn autre lieu, 

I it, e meilleur eft celuy qui eft frais, blanc , ou roufaftre, Sc qui s’efparpille 
quand on Ie deflie, Sc de tient point 1’vn a l’autre Sc fans eftre retortillé. Par ces pa- 
roi es Diofcoride nous morxCael’Amamim n’eftre femenee, ains au contraife, de- 
c arantlonefledion Scqa'ellepartienousdeuons prendre,ne faidaucune men- 
^1011 e graine, ains des tiges Sc branches de Tarbrilfeau dans lefquelles branches 
e troiiue quelques fois la grappe attachée,Sc par ainfi, ditil, pour fe garder d’eftr e j 
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trompéjilnefefauciier aux pieces & fragmens: ainsfauc choifir les fermens enners 
leloii qu ils procedent de Ia racme, cx qui s’accotde au dire de Pline difant, Ie vray 
j yimomumtetive aü Coflm. Item au mefme chapitre dit,/lmomum Cinmmomofroxima 
I gentditoierM :fignific l'Amomum a grand rapport & affinité auec lè Cinmmome-. 

I aufli Diofcoride a mis VAmomum a Ia fuite dti Ctnnamome, comme ayaiis quelqiies 
I femblances &:alïinitez enfemble, ce quifaid:encores pournous ccd. Andromuchus 
I enfar^/'%«e,iurerée auxceuuresde Gallen,oü ildemande njuas Amomi &mn 
\ femenAmonii , & en vne compofition pour les vlceres de la bouchc dcfcription de 
1 Bherux demande Racemus Amomi. Pline aufli Ie nome grappe d‘ Amomum:&c\d.it que 
ia liure de la grappe entieve fe vendoit foixante deniers Romains, qui'fontde 
I noftre monnoye, fix liures dix fols tournois: mals les miettes &: fragmens ne va- 
loient que quarante huid deniers- Voyla quant a la dlfpute d’Amomum, pat 
laquelle il appert que l’Amomum des anciens eltoit tige, oü grappe comme vn 
raifln •. De fes facultez lifez Diofegride & Galien. ^ 


Roze de Hierico, 

"CHAPITRE CLVL 

Eux qui pourleiourd’huy tiennentia piante nómméc Roz^ede Hierico, 
eftre Ie vray Amomum, s’efloigneii't grahdement de la verité, d’autant 
qu elle ifa*aucune partje approchante de 1'Amomum : Ce nom de 
Rozoe de Hierico, luy a efté impofé par aucuns impofteurs, fc couurans 
d’vne piperie alTez tolerable aux femmes Sc petits 'enfans, lefquels 
pour donner admiration aux afliftans, Sc eftre les bien-venus pour auoir la lippée 
Sc paflade, les enforceloient de telles paroles, leur faifant entendre que cefte 
Ro 7 ^ de Hierico eftant mife en 1’eau la vigile de Noel, ou quand les femmes font 
en trauail d enfant elle s’ouure, maïs cefte dilatatioh Sc ouuerture de piante qu ils 
nomment Ro^de Hierico, fc faideiv toutes faifons, moyennant qu’elle trempe 
en Peau ; Or recournons a nos bfifées, ces voyagcurs venans de loin ont eu Ia 
liberré de mencir hardimenc, 8 c apporcans ces Ro:^saiTeucoientles auoir cueillies 
en leurs voyages en ia piaine de Hierico, \ ceite cauiê iuy ontdonnéce nom de 
Roze de Hierico pour mieuz farder leur tromperie ; allegans aulÏÏ vn texte de 
1 Efcripture Sainde, ou il elt dit: Sicut plantatio Roza in Hierico , combien que 
tout ce qu ils en difent foit faux Sc conttouué, car il n’en croift aucunement en 
la piaine de//imVö, ains fe trouuent par les chemins enfArabie deferte, parmy 
les fablons au riuage de la mer Erythrée, dide la Mer rouge: Et la caufe qui 
m’a meu d’en'difcourir fi au long, eft affin qu’on ne fuiue pas Ia tracé de Valenm 
Cordm en fon petit Difpenfairê fur Laurea ^lexandrina , ny de’fon pere Euritius 
en fon Dialogue intitulé Botanologicon ,cpx\ alfeurcnt cefte piante nomméc Ro-Xe 
de Hierico, eftre Ie vray i_Amomum : car en cela les auegles iugeroient le contrair© 
feulement par l’oiiye de Thiftoire de l’^^momum de Eline , Sc Diofconde* 
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. Coflus. 

CHAPITRE CLVII. 

Vi bienconfidfereraladefcription du Cojlm Arabkusde DloA 
coride, &:cecte racine longuectequenousvfousen. nos bou- 
tiques 5 pour & au licn de Zedoana, il trouuera qu’apeu prés 
routes les notes luy conuieniient: d’ou fera prefque indult a 
iuger que c’eftvne naefme chofe, ou pour Ie moins ayant bien 
examiné leurs facultez, ne craindra d’en vfer és medicaments, 

_ ouleC^^ eftrequis. Quant, a la marqué d’amertume qua 

iioftreiJ£'^3((?4>;^ que Diofcorideaobmis en fon Gallen y a’fuppléé, difant 
Ie Cojluiz. vnepetlce& legere amercume, au moyen de laquellc il falét mouric 
les vers larges qul font au ventre; Diofcoride met Ie CoJIhs és contre-polfons &: 
preferuatlft ,eulfi l’experlence du Zedom long eft fi vulgaire, qull nefe trouue 
drogue plus GngpUere concccTin feótion deTzit, & pour faire preferuatlfs concre 
les maladies contagleules 8c peftlferes, poudrc contre les vers des petlts enfans, 8c 
autres facultez excellentes, que ie laiffe de peur d’eftre trquué trop prolixe; 
coridey Pline, Galten, eAuicenne, Conflanünm Ajfrkanm traident amplement 
du Co^m, auffi faiét Macer qui en chante ce qui s’enfuit. 

A C E R. 

Coftl funt gemind fpecies grauls vna rubenfque* 

Eft, &amaranimis :hxc Indica diclcur elTe: 

Alteraveroleuis, nee amara, colore fubalba. 

Hanc Arabes mittunt. 

. CEST A DIRE, 

.^oy-que Joit Ie Cojlm tige hots OU racine y - ‘ 

Ü ejl 'un contre-poijon propre d la LMedecine, 

De Pline dp de Macer e/ldidl dJ^eces deux y ■ ^ 

De Diofcoride trok, au rejle dit comme eux, 

Celuy d’Inde ejl poifant, rougeajlre & fqrtamer, * 

Toutes foü r Arabic efl blanchajire & leger. 

Et 'amer nullement. 


Coftus des boutiques* 

CHAPITRE CLVIIE 

L fc trouue communementpar lesboutiques des Apotlcalres, deux 
fortes de raclnes foubs Ie nom de Co (lm: L’vne eft- debitée en ruelles, 
& l’autre enticrc, 8c quelquesfois en fragments 8c petlts lopplns, celle 
^ racine qul fe trouue en ruelle, eft la racine dVn Artlchault fauuage, 
quolesGrecsdu iourd’huj nomment iMgriocynara, i\ctoïl}:cnVl{ie 
de Crete, ou Candle; la racine eft d’vnecoudée de long & fort grolTe, laquelle lis 
taillenten ruelles, &: eft trafïquée par les Marcliands pour Cojlm Indicm'. II fe 
trouue plufieurs autres raclnes, lefquelles vfurpent & tlcnnent Ie ileu duvray 
Cojlm , comme appert en ia racine de cette plaute qul fe cueille au mont Sainét J 
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Angc j en la Pouille, dit des anciens, Men^ Garganm, laquelle racine Ie dode 
Macheol appelle Cofim hafiard , &: fe faut gardpr, dic-il, d*en vfer en quelque coin- 
pofition qaece foit pour Coftm : U. ie diray outre, non feulémenc de celle la, mais 
fe fauc gardcr d’vfet de toute aütre racine pour CoJï-m , ü on ne cognoift premie- 
rementla legitimc faculcé ^ comme eft cogneu celle du Zedoar loiig cy deflus men- i 


Du Coq des lardins. . . 

' _ è» • 

CHAPITRE CLIX. 

Latearius fait menfion ^vn quicllvneherbepotagere&fort 

commune aux lardins: dou ce nom a eaufd que plufieurs Apoticai- 
res Franjois Tont mis en vfage de la Medecine, pour Ie vray &: legi- 
time Cojtm- ce que nous ont bien fcea reprocher par leurs efcrits 
queiquqs Medecins Italiens, nous remonftrans Ja faute qui s’y com- 
mettoit: Les Fran^ois nommenc cefte herbe pocagere , & ce aymant mieux 
{sxsxsxz Confiantin Florentin, qui a efcrit de l’Agrieukure, lequel la nomme Cequm, 
que non pas fuiure quila nomme Cofim. Maiftre Gmltier d’Argentine 

Allemand, qui a commenté fur Diofcoride, erre grandemenc, prenanc noftre 
des lardins pour Ie de Pline, qui s’appelleés boutiques Piperitü 

Raphanui .• s’amufant a la proximité destiges& fucilles : mais-les racincs 
&: fleurs, l’odeur &: Ie gouft en fo»t bien differens, Voyla quant au G^mt de Pü- 
tearim^ les facultez duquel font defcrites par ledit Plataire ^ 8c par Ie Seignei^ 
Matheol au chapitre de la Mentlie. , 



De VEnula Campana. 

CHAPITRE CLX. 

Eauiie, OU Pm/a eampam, eft vne plante vulgaire &C fort cogneue 
d’vn chacun pour 1’vfage a laquelle elle eft employee tous les iours; 

Hdenium que defcriuent Crateuas ^ Diofcoride ^ ^ 
Plme^ & qui croift en jÉgypte,nous la laiflerons jaux ^gyptiens 
pour la decoration de leurs Dames, &: pour faire Ic breuuage qui a 
mefme eft’ed que Ie Nepenthes d’Homcre, lequel felon Ie dire de Pline liure 
zi. chapitre zi. liure zy,^chapitre z. faitoublier toute triftefleS^iennuy, dont 

aucuns l’eftiment eftre faid de Buglofe , ou Bourroche , qui a efté nommée des 
anciens , Etiphrafmn^cti/i a-dire, donnant allegrelfe Sc liefle a rcJpric, eftant 
mdfléauecle vin. ■ 
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Du Zedoar. 

CH APITRE CLXr. 

B Ombieii qu’au chapitre & Hiftoirc du Coftus , nous au ons 
traité des faculte:t du Zedoar long, toutesfois en cc lieu cy , il 
mefemble bonden donmer & declarer les efpeces, enfemble^le 
lieu oü ils croiflent, & la caufe de la cohfufioh qUi eft entte Ie 
Zedoaria, & Ie Zmumhet. Auicénnè au chap. fept ccns quarantetrois 
de fondeuxiéineliurc,&: Serapio au cent %)tentedeuxiémechap. difenf.Ze- 
doaro.^ vne racine ronde femblant a la racine d’Ariftoloche , déraueur&cou¬ 
leur au Gingembre: laquelle s’apporte de la jegion des Sines. Voila ce qu’ils en 
difent, & touü ainfi qu’ils fe crouuc de l’Ariftoloché longue & rondcj du Souchet 
long&:rond, du Geranium longS^ rond, du Ranunculüs long &: rond, tous 
dVnenaeline faculcé, couleur, faueur, öt odeur: auffi fc crouuè il de deux Cortes 
de Zedoar , ne differents l’vn de 1’autre en faculcc, couleur, faueur, ny odeur, 
fors quc l’vn \ la racine longue Sc 1’autre 1’a ronde. D u Zedoar rond moy eftanc 
a Montpelhcrl’anmil cinq ccntquarante fept, techerchantlés fuigularltcz des 
droguestant eftrangeres que du pays, i’en trouuay grande quantité en vne boete 
parmy Ie Z'^4li?<irlongenlaboutiqueduSireIean Rondelet Apoticairé, düqpel 
commurtiquantaufreredudit Rondelet, trcs-excellent&:faiüeux Medecin, &a 
plufieurs autres dodes perfonnagcs defarobbef, lefquels tous d’vne voix iuge- 
r»nt que c’eftoit Ie vray Zedoar d’Auiceilne & Serapio. Et de ce Zedoar s en trou- 
ue eftcore pour Ie ioutd’huy en plufieurs lieux & mefinemeilt a Anucrs ou les 
Apoticaires 4^- pays l’appellent, Blocz^ewal,id eft Tuberofa Zedoaria. Q^ntau 
long duquel auons parlé en l’Hiftdire du Coftus, il croift abondamment és Indes 
en la Prouince de deftafjauoir e'nCdecmU.Canonoro\'A y eft appellé 

Caa; il croift cfdits lieux par les Forefts & lieux déferts ^ auec fucilles &racines 
femblables a celles du Gingembre, toutesfois fes fueilles plus grandes , a oetté 
caufe aucuns Vappellent en leurlangue, Gingembre fa^mge,i\ prouient auffi en 
plufieurs autres regions des Indes edant planté ou fenié, &; non autrement: Le 
Zedoar rond ( difent les Portugalois ) ne Croift point qu’onpuiffe fgauoir en au- 
cün quartier d’Inde, ains feulement en la Region des Sines, ou Chinois, qui font 
les flns &ümitesdes hautes Indes ; ce quc Serapio Auicenne ontbien noté, 
qui eft lacaufedönt n’auonsle Zedoar rond ft vulgaire entr© nous, comme eft ie 
Zedoar long. 


Du Zurumbct. ^ 

CHAPITRE CLXII: 

,E %eriimhet & \e ‘Zedoar, ie trouüent és Autheurs Arabes, ft con- 
fufementdefcrits, quc de deux fimples plufieurs n’en font qü’vn, di- 
fans, que Zedoaria eft Zmumhet & Zurumhet eft Zedoaria, qui eft Ia 
caufe quc plufieurs graiids perfonnagcs ont micux aymé n’en dire 
mot qu’en efcriüant apporter vn plus grand defordrc , toutesfois' 
nous en dirons ce que nous en auons peu comprendre & recueillir tant d’Auicen-* 
ne, que de Serapio &: autres,& pour en dire fuccimftemêt ce que nous en eftimons 
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il fe crouue que Serapio faid deux chapitres de Zummhet , au premier qui eft Ie 
cent feptente deu^ciefiuechapitreil dit id efiZedomA : Et fmt radices 

roftindaJïMes i^rifiolochU: Autanteu dit Auicenné da zedoarm,^zx.Q^Q-^ il appert 
que ce premier chapitre du Zarumbet de Serapio , eft Ie Zedoüar rond, duqüel aüohs 
parlé cy-deftlis. L’autre chapitre du Zurambet, que defcrit Serapio, &: ce que Aui- 
Zanarbum ?>c Paulas Mgineta, Arnaba. Lequel ifecond 'Z.wambet de 
Serapio, 'Z4arnabnm d'Kuicenne ,PArnaba de M,gineta , eft vn grand arbre croif- 
lantéspartiesOrientales (commerccite Serapio) quiales fueilles longues, ver¬ 
tes & iaünaftres, amodedes fueilles de Saulx: ayant refcorce & fes branches de 
mefmecouleur :ilneportepointdefruid, &fentle Citron : Voila comment Ie 
(ccoi\è. Zurambet de Serapio,nz.'pzwt z^t^XzILedodr ,èSxopx'?a 2 L\XQVï% parlé en rautre* 
Hiftoire, &: la caufe de cette confufion &: defordre de Zarumbet &:Zedoaria, felon 
1'aduis de quelques dodesperibnnages , eft aduenu par finterprete de Serapio, 
lequel penfant que 2,edoaria, vne mefime chofe , oiiapprochant 

Tvne de I'autre en vertu & faculté,a mis au commencement du chapitre de 2 edoar, 
cc(\u.is’cnimt ^Tiurumbet ,id e^ ILedoaria .•mais les anciens & vrais exéniplaires 
qui fd trounent éfcrics a la raain, nc mettent point Zurumbei, idejl Zedoaria , ains 
limplemept Tbedoaria, Voila quant au 'Z,arumbet,m’cn remettant comme de couftu- 
mc au iugement & cenfure des dodes S£ experimentez en ceftc matiere. 


Du Squinant* 

CHAPITRE GLXnl.' 

L n’eft a douter qué Ié /mc^s odoratas de Eiiofcor. nè foit noftré vulgai¬ 
re &: vfuel Squinant , & celuy niefme qui du temps de G'alien eftoit en 
vfage,comrnc il appert quand il dit, Ie lonc Aromatic qu aucuns nomment 
Sccenanthos,\\Q\x% eft appottc d’Arabic ; Mais la fleur nous èftfi rare que 
nepouuonslrecoüuretque 1’herbe entiere , car lés fömmets d’icelle fe trouuent 
pour laplus patcmangez desChameaux,lc/quels en lont fortfrians,& faymentlur 
toute pafture, & fe troutie ctdiifant pair les chemiris Sd voyes d’Arabic , aufli y eft- 
il a vil pris, voila qü en dit Gallen; Au dire duqüel il appert bien que c’eft noftre 
Vulgaire 8é vfuel Sqainant: mais eft a notter que Ie luncus odoratas od Sqainanthum 
de fUne&: Theophrafte, éft bien different \ ceftuy : Gat celuy de Pline 6c de 
Theophrafte croift dans les niaretz de Syrië,6c dans lés mefraes maretz ou croift ie 
Calamas Kromaticus , 6c eft tout femblablé aüx aütres loncs. Quant a noftre vul¬ 
gaire Sqainant ,il croift felon Ie recit des Portügalois, 6c entre autres du Seigneur 
Garcia ab Horto excellét 6c dode Medecin, par les voyes 6c lieuxfecs d’Arabie^és 
Prouinces de Mazcate , 6c Calaiate, en telle abondance que 1'herbe des prez en 
ce pays, 5c y eft appellé SachSar, 6 C par aucuns Chaxis cachalé, c’eft a dire herbe poür 
faire baings 5c lauemens’: Les Perfes 1'appellent Klaf, qui lignifie herbei6c ce com- 
mcpar excellence. II fe tranfporte iufques aux Indes pour l’vfage dé laMedecine 
enpetis fagots, auflilesCourtiersdecheuaux (ditsdes Grecs , Hippocomi , traffi- 
quans és Indes, prouifionnent leurs Nauircs de Sqaimnt, poxxr faire lettiere a leurs 
cheuaüxjcommebonfaiddespaillesdenosgrainsdede^a. Entre.les Indiens Ie 
Sqmnanthurn,\xa point de nora propre,les vns l’appellent én leur langue herba Maz- 
catenjis,axaxbon fufdite de Ia region d’Arabie,d’ou ellc eft amenée: aucuns Palea de. 
Mecha quife rapporte a Ifaac Hebeüara Medecin Arabe, quil’appelle Herba Palea- 
mjd’autres Indiens fappelléc PabaluCamelord, aulli Matheus Siluaticus 6c plufieurs 
autres Medednsl’ont appellé Palea Camelorum. En Arabic l’vfage draSquinant n’eft 
feulement pour la pafture des ChameaUx,ains pour toute beftes chéualines, bcéufs 
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180 Commentaires' 

Clieufcs & motontiailles, & s’yen vfe Ic commun populaire eax&: leurs beftes ^ 
Cheualinos a s’cu lauer, acette raifon y eft nommé commeauons ja did Ghaxts 
\ chaculé, c’eft a dire herbe lauatoire. De fes facukez, liiez Galien^ Auicenne, Sera- 
pio & aucres. 


Du Calamus Aromaticus- 

CHAPITRE CLXIIII. 

E’n’eftfaiiscaufefi pour auoirexadementla vraye &parfaide 
cognoiflance de plufieurs drogues & matiefes medecinales, 
Galien s achemina d’Italie en diuers pays, pour ffauoir difcer- 
ner les vrays fimples d’encre les faux ,& adulteres, car voya- 
geant en Ja Sync &: Palekine, ce fucpour remarquer l’origine 
&: auoir la cognoid'ance du Bitume , qui croift en ce raon- 
ftrueux Lac de Sodome novcsKneLac Afphdtite, on mermorte^ 
Et retournant nauigea en Cypre pour cognoiftre la difference qui eft entre Ie 
Cadmia ,le Fomfpjolix ,SiC k Spodtitm,enxxe\eCha.lcanthttm y Ie chalcitis Mify &C Ie 
non content de cefe tranfporta en rille deLemnos, dite des Italiens Stali- 
mene y pour voir la mine de la terre Scellée, Ifauoir la preparation d’icelle. 
Or auonsnous vn lecond Galien, lequel n’acraint laiderlapatrie, fes biens, lés 
aifes &:iionneurs, fendanc trauerfant les mers perilleufès, palTant foubs la Zo¬ 
ne brudante, pour aller conuerlèr en vnautre monde auec gensrudes &:barba- 
res: cé poutdefcouurir &: rechercher les planres cftrangeres, que cy-deuant 
Dame Ignorance ennemie de lumiere & verité, nous auoit enfeuelies & cachées 
en la folfe d oubly & d’obfcurité: C’eft Ie Seigneur Garcia ab Horto Portugalois, 
lequel ayant tournqyé toutesles Indes, nousa efclaircy plufteurs plantes Sc dro¬ 
gues Aroraatiques, encores qu eUes fuflent defcrvtes des anciens, toutesfcis'elles 
ne nous eftoient plainement cognuës. Et luy voyant tant de grands & dodes 
perfonnages de noftre Europe en debat & controuerlè de plulïeurs plantes &: 
drogues a nous incogniies: nous a voulu faire parede ce qu il a veu 8d appris, par 
fes dodes feneences &: efcritures. Et entre autres , du Cdamm i^^romatiem de 
Diofcoride (non pas dis-jc Cdamm odoratm de Pline &: Theophrafte; qui croift en 
certains maretr de Syrië) que Hypocras 5c Galien' nomment Calamui Indkm 
vnguentanm yVlutato^nè y CaUmm s^rabiem ^ & Celfus Cdamus Aiexmdrims: 
non qu’il croifle en Arabic ny Alexandrie , mais qu eftant apporté des Indes, il 
prendleiïom du licu ou il eft defchargé. Le Cdamm ^^remuticu^ qui levfe és 
Indes & en Portugal pour la Medecine, n’eft pas racine, mais font fragmens d'vn 
Roleau OU Canne, ou quelquesfois fe trouue encores attaché quelque petite por- 
tion de fa raeine, il fe plante en plufieurs lieux des Indes, mais la grand quantité 
en Guzarat & Balaguat, en Goa, ou ledit Garcia a fait le plus fa demeurance, on 
1’aplantéfculement ésjardins, mais ily enprouient peu, le Calamm eAromaticusy 
neft pointodorant,fmonquelquetemps apres qu’il eft tiré de laterre, öc tanc 
plus eft recent & moins a bon odeur, il eft appellé de ceux de Guzarat, VaT^ de 
ceux de MalabanF az^abu , des Arabes Caffkb bcldirire, & Caffkb Aldirira,& Hafahèl 
Denre, commeilapperten Serapio, Auicenne & aux Pandedes, qui font noms j 
^compolez de Cajjao ou Hajfab, qui lignifie Calamus, & eyildirira , ou Dirire , Aro- | 
war/f/iy, aufti les Indiens dqMalayoqui le diftribuent aux Arabes, le nomment! 
par nom Arabe corrompu, Dirirngm. Les Medecins Indiens vfent le Calamm ! 
Arom&tkm, aux douleurs des nerfs, 6caux paftions Sctranchées deventre des | 
femmes: il eft aufli fort en vfage enuers les Marefchaux , le pilant auec des 
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Aulsj dc r Ameos, du Beurrc, du Su5cre,& vn peü de fel,&: en font vne compofition 
qu’ils appellent Arata ,: de laquelle ils en baillent au matin en temps d’hyuer aux be- 
ftes Cbcualines, contre lesrefroidiflenfcnt. Voilaquancau Ceilammmomattcm de 
Diofcoride .-.duqucl il fe faut f^uir en medecine, non pas de ceft Acorm^ qui faulTe- 
ment és boutiques s’appellc Cdamw aromatiem y Sa dontonfefertfouljscenom. 


Baufme. 


chapitre clxv. 

• ^ 

A diuerfitédesopinionsdeceuxqui ont cfcrif du Baufme eft 
ü confufe, qu*on lugeroica les ouyrparier qu’ils nefgauentque 
c’eft, OU en y auóir deplufï’eurs/brtes.Aucuns Ie defcri|Uentala 
femblance& grandeur d’vn Grenadier 5 lesfueillesde de 
couleur blanchetoufiours vertes, Diofcoride 1’accompare au 
Violier blanc, qui eft noftrelCeiry , ou ^xxLycium. D’autres Ie 
fot femblable aü Cytifm,o\i au Terebint. Pline Sc Caim Solmm, I 
font accoparé a la vigne,&; difent qu il fe plante de tales & pro- 
uins a la maniere d’icelle,fe fouftenat fans efchalats ny pe&aux.Il y en a (difent ilsjde | 
troislbrtes&cfpeces, Ie premier fe nomme Enteriflm : fautre s’appelle Trachinile , 
tiersfenomme Eumeces, pourcequ’il eft plus haut queles autrcs : toustrois ont la | 
fueille femblable a la I\uë , & demeure toufiours verte. D’autres Ie font de lagran- j 
deur de 1’arbrede Myrte , auec ftieille de Marioraine.. lufiin Hijlorien parlantdu ■ 
Baufmeraccompareal’arbrede Sapin. Trogm Fompem defcrit Ie Baufme de lu- 1 
dée eftte femblable au Piwi ,mefmeopinion eft tenue des Portugatois venans du Pe- | 
rou,qui difentqued’vnarbreteffemblantauPin,s?en retirevneliqueur d’excellen- j 
te &:fuaue odeur qu’ils appellent Baufme. Et parainfi tant de diuerfité d’opinions ; 
me contraignent a dire que chaéune nation a forgé fon Baufme: lequel ils ont duid 
& fagonné, cowme la cirefe manie au feu , lay baillant telle forme &: proportion 
qu’illeura femblébon, ilfetrouuepourle/ourd’buy en ^Egyptedesplantesquon 
nomrae Baufme, en vn lieu renfermé nommé /a Matere , leiquels Baufmes onc 
efté apportés de 1’Arabie heui?l;ufe,auec grande defpence du Sultamfour lors Seigneur , 
d'i_yEegyptemm't que Zelym Othoman dixiejme- Empereur des Turcs Veufi fuhiu- 
gue'e ,fMfmt pendre au gibet Ie Sultam nommé Tomonbey^ , qui fut l’an denojire Sa- 
lut milcinq cens wngt. Ence lieu de la Matere, les plus hauts Baufmes ne paflent 
point trois coudées de haut, Sc. fe coupcnt tous les ans a la mode de la vigne iufques 
au tronc, ou autremént ils s’abaftardiroient, & apres a vn grand pied de terre fortent 
les fions efpars enrameaüx qui ne font communement plus, gros qu’vn tuyau de plu- 
rae d’Oye: fefcorce de deflus Ie bois eft rougeaftre, a la’quclTe ne s’y apperpit odeur 
ny faueuraromatiquequelconque,maiscelledumilieu ioignant Ie bois, eft verde 
rcndantvngouftcntrerEncens, &la fueille de Terebint: Sc laditte efcorce verde 
eftant frottée entre les doigts rend vne bonne odeur; Ie bois de deftbubs en eft blanc, 
& n’a non plus d’odeur n’y faüeurquvn autre bois. Les fueilles de cefte plante de 
Baufme n’excedentla grandeur des fueilles de Rue, ordpnnées en chafcune bran¬ 
che par norabre impair , a la manierede celles du Lentifque , Terebint , frefne, 
Tioyers , Rofiers, SL autres, Ie gouft des fueilles de ce Baufme eft vndueux, auee^ 
vn peu d’aftridion, Sc d’odeur aromatique. Le rameau dc cc Baufme deffeiché, ref-' 
femble totalement au Xylobalfamum des Apocicaires, lequel eft apporté par les Mar- 
chands derAjrabiehpureufe , auec fon fruid npmme des Grecs Carpo-balfamum, 
reftemblant a celuy du Terebint, aufli affeurent iefdits Marchands n’auoir ouy par- 
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er iiy veu traffiquer aucre bois ny fruid de Batifmc que de celuy que noiis auons ès 
boutiques , quds achccent alaMcqque , qu on recvieille en l’Arabie heureufele 
long de la marine; comme auffi Ie declare ViodoreHifiorien. Au furplas Ci cefte plan- 

enfe I T ^ W^rtée (cpmme dift eft) de l’Arabie heu- 

reu{b,& du bois & du fruia,deiaquelle nous vfons es boutique! des Apodcaires eft 
o7c!rrt^'/y trouueaudieur ancien &:de.mife l’^yantmieuxdefcric 
que Theophmfte & Biofconde : 1 acpmparanc a la hauteur<l’vn Grenadier produi- 
anc forces icttom, lêsfueüies de Ruë, blanchalères, & demefflrantes fur la^bre 'tou- 
fiours verdes;& fonfruid fembiablea celuy du Criant a fa liqneur laquel- 

le Ie peut nommer Opobalfrmum , ceux qui parlent des plantes de Ia Materée 
D ^epte n en recitent tien : qui eft qu elles n en rendent'poinc , ou en-ren- 
dent h peu qu'il ne ■ s en fod cas 2 car du regne d’Mexmdre k Gmnd , tifns les 
Baufmes qu on auoir efté en ludée , nc luy rendoient au plus grand iour de 
H Ie dHuicre de liqueur de Baufme : aWi fe vaidoic il bien 

dpc r ^ qui auoientia charge 

des Cabinecs des Empereurs Romains , lachetoient mille deniers Ja liure qui 
reuienc a-cent repcamecmqliures rournois. Mais ie Baufme de ludé eft defcrftil 
dmerfemene des Hiftóipas, qu lis me-contraignent de dire comme Pline, qu’il 
eft tont autre que les Grecs & Latins nc i'ont defcric , car les vns baccompa- 
gnem auec les Palmiers ên ludée , 6^ en font vne foreft contenant centftadL, 
qm font fix lieues & vn qnart : d’autres Ie renferment en deux iardins , doft R 
plus grand contient vingt lournaux. Biodore Hifiorien parlant de ia reeion des 
au pays d’Arabie, didt en bvne des vafes dudi^ pays croift le&me 
vtile a plufteurs medecines & eft chofe de gros reuenu , d autant qu on n’ei; 
trouue en autre endroid du monde que la. fem Leon rAffricmn en fon hui- 
diefme hure de la defcription d AfFnque parlant d’^Egypte , dit pres des terres 
appellees AlmMhrm ■ eft Ie lardm de la plante jmique produifant h Baufme & 

de dc la f’ ‘"P™' .“'’Pf" ^ -'”P- 

anffidift n '°k*’ fsauroit crouuer que cefte feule. 

auffi d.a que ceft vn atbre d .Egypte croiffant feulemem en vn lieu nommé, 
Omim fdu. Kxxwx. en dit , fors qu'il dia la region cftre appellée ƒ«» 

I out ia Dlintêfu fif r’ ••a’autte cofté Pline tient 

' J du Baufm^e ne peut endurer autre terre ny dimat, que celuy de 

Sylie : toutesfois de prefenc en route la Syrië & fudde , ne fen fcauroit reniat. 

hor.d eftn'ir^i’ ffiM ■ T conttarietez ffir Ie Baufme , fetoit 

bon s d eftoit poffible fuppofer en fon lieu U SMf ie Dhfimie . comme Cit. 
te» & üjwtM Ie commandent, mis pour n’auoit du vtay StaSt' fetoit bien 
fa.a dy fubtoget de la Mytthe efleuê , pluftoftque nulle autre dtègue iddu- 
tant que leeft fort ptochedC conforme au vray StMe de DiofcotidS , qui eft 
fa.a de lexpreffion de la Myrrhe ftefche & rocente. Voila quant au Baufme 
m en reiHettant toutesfoK i meilleur adnis & jugement que Ie mien 
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Afpalathus, 

CHAPITRE CLXVr. 

Ource que Diofcoride dit quel’Jfpal0tusctoik en Tlfle deRhq- 
des, plufieurs perfonnages & entre-autres Ie 'dode Ruel, tien- 
nent que ce foit ce bois qui eft' nommc Olmafre , Sc duquel 
dutempsque les Cbeualiers ^c^alte dominoicntl’lfle de Rho- 
des, s’en tpurnoit toute forte de patenoftres , &auffi s'en vfoic 
és boutiques des Apodcaires, tant enFrance quen Italië, pour 
- , a cefte caufe ie reciteray de céc Oliuajire de Rhodes, 

ce qu’en ay entendu par Ie contenu d’vne lettre de Maiftre Confiantm Kodioto , Apo- 
ticmre en Candie, hommedodeenfon zxz^dcimzmdMaiJireHterofMeCofn^o , 
Venife.érau SeigneurLop AnguiUrè, laquelle lettre ay traduid d’Itaüen en noftre 
vul< 4 ire Fraripols. Ilje trouueen l’ijle deRhodes {èdt i\) vnarhifeau efpineux, Ie- 
aud 0lesfu^iUesfembUbles0 l’Oliuier, maü'vnpeumoindres ;ilprodmt <vnefleur bhn- 
che & odorunte. Vefcorce de eet 0rbrip0U efthlunche & rude , & fe trouue uucuns de 
fes urbrijfeuuxejluns efcorcei^pufquels lehoisrougift,é; tuntplm eft <uieux ,plm efl de 
huute couleur ; toutesfois nefuut eftimer que tout k boü en foit rouge , umfeulement I0 

purtietouchum l'efcorce. Il nefe trouue bois en toute T ijle de Rhodes qui foit odorunt,que 
ceBuy-cyfluquelles Seigneurs Turquois en font vne excellente mixture pour Rvjugedes 
p 0 rfurns-, ilstuillent ceboU enpetitespieces lesmettent trempereneuu Rofe purtrois 
iours entiers 5 puis iettent de bon Mufe , qui plus qui moinsfelon leur volonté épuiffunce, 
mapresprennent duSuccre fin nufli 0 leur'vouloir & deflr, & font tout bomlltr enfem- 
ble , iufques0ce quil foit reduitenmunierede Poix hrufte'e, &. Ie luiftfentrefroidir. Et 
quand ils s’en wulentferuir, prennent vn ou deux de ces buftons ainft confits , les met tent 
fur des churbons de feu, lefquels en bruftuns rendentvn parfum fort doux & gracieux : le- 
quelbois (dit il) ietiens quecefoiiie njruy ét legitime Afpalathus , confiderant I odeur 
cffaueurdufubftance leJieu , &yf0ge d'iceluyN oila Ie cotenu de la lettre laquelle i ay 
voülu raettre'cn lunn'ere , afin que leLeébeurayantouylecontennd’iccllc , Sc cc 
qu en opteferk les dodes Ruel Sc Mathiol, y puifle afTeoir vn fain Sc entier inge- 
inent, fi c’eft rc^fpalatw de Diofcoridecn non. 


Des Sandaulx. 

CHAPITRE CLXVII. 

^ I aucuns ont eftimé l’i^fpalatus de Diofcoride eftre Ie ‘Sandal 
* roügf OU eipece d’iceluy (d’entre lefquels ek loamesManardus 
I de Ferrare ) c’a efté pour n’auoir bien efpeluché Ie chapitre de l’Af 
} palathus de Diofcoride,\eqne\nc£3ddxonge l'yifpalathus quUa 
i luperficie,& circonference du tronc ioignantrefcorce,ce quine fe 
I trouue au Sandal rougehh fuperficiefeulement, ains iufques au 
centre Sc beau milfeu. D’auantage l’K^fpalathus eft vn arbrifleau 
efpineux, au contraire du Sandal rouge , qui eft vn arbre grand Sc droid: car felon Ie 
rapport des Vortugalois, &lcrecit d’Americ Vefpufe, Sc^ntxesleSandalrouge exodï 
-és Indes, alahauteurd’vn Noyer, fes fueillesverdes,retiransa celles du Lentifquc, 
fa fleur de couleur de Pourpre, fon fruiét eft de la grolfeur d vne Cerize, premicre- 

-- c Q) 
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Gommen taire 


. sSs d^bVes'tfc *1“ e"- '' 

I crcffenccou. en v„e Pecuini , aiJ7„Sv“rd\S 
crcft 1 vn , 1-autre ny crorft point •• Ie rouge ctoift en jJnXr de«T 

fleunc Gunges , & autres certains licux maritimes. L'vfage lexSundll rouJct, 
txe les Ind,e„s eft eontre les fievres , & des plus gros froncs, ufen fom’de's 
idolcs elleuees de leqrs faux Dicux. Le SmU Hmc & cittm croiffent 

eft amellfrT' ƒ^ ic-imcr & Im . ou Lu, 'oi, il 

elr appelle Chmdana & cn.Gu'zarat Seocmda • les arbres du / Lt 
éCrriu, onr fi grande affinicé femüance Ivn a llu'.“■fl^e 
difccrner-que par aucuns Maiftres experts du pays. Les Indkns ndi’^fe 
fomer & contte l'atdeur que leur fl le Solld! emptayen gra;d’^ran*f t 
Suudul C.,r.u . comme le plus exquis : le mertanc rfempet ( eftant prerer e,! 
pudtc ) en eau de fontaine , puis s’en frottcnt tont le corps . le lailTant ainfi 
fccher fut eux , qu. eft la caufe que ne recouutons que biL ratemèrde nat 
depa le Smdxl Citrm : aufli qu’il ne s’en trouue point és Indes la ciMuantielLe 
paree au regard du. rouge & dn blanc. Voila qu|nt aux W«e Sfacdtéï 
rS”'" J<^uueune^eruf,o , & entrelês Grecs ^ 


Dn Brefil. 


GHAPITRE CLXVItl. 

E tre0 eft vn bois'eftrangct tcflemblant au Smdal nure, 
4uquel s en trouue quclqucfois qui fe rapporte en couleur 
la difFerence fe cógnoift , enK:e que le 
Brejt/ eft doux de gouft , & le Sa^da/ rouge non, & ft ne 
lert aux talmures comme fait le Brefd. Le Brefd croift en 
lAmerique qui eft flnde Occidentale , dite de prefent le 
Brejil , a raifon d’vne ville nommee Verzimiun , ou fe fait 
la ^ emploitc du Breftl. Le BrefiUn’e^ encores venu en vfage a 

la medecine , ams pour faire taintures rouges, & deux fortes de Rofette, dont 
1 vne fert pour les Efcnuams , & l’autre pour les Peintres, il s’en faidauffinueU 
ques ourages exquis . comme manches,& poignées de dagues & coufteaux & 
des arcs a tirer Aefches qui fecondent bien en bonté ceux de bois d^lf. 
Defquels arcs de Brefil , les Sauuagcs de rjmerique & de VAnturtique , vfeht 
ordinairenient j repoufler la violance des Cuniburles, & de leurs autrL enneSs 
auec flefchcs dareftes de Poiflon , & de Rofeaux agraffées de dents & bouts 
W cornes de beftes fauuages , & de dents d’vh poiflbn nommé Rou- 
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De la Mouflè. 


CHAPITRE CLXIX. 


A Mouflc quc les Arabes appellent Vfnea , n’eft autre chofe 
que plufieurs fueillettes blanches, dechiquetiées Sc fort pro- 
fond enciféès, tifluës & cntrelaflees l’vne cn Tautre, fans radne, 
fans fleur ny femence, croiflans & pendans atcachées fur plu¬ 
fieurs arbres. La meilleure Moufleeft la plus legere , & cellc 
mefinement qui croifl: furies arbres refineux., & qui feacent bon 
comme Ie Cedre du Libm, Ie Cedre Lycien, Ie Cedre Phoenicien 
qui eft elpineux, la Meleze , Ie Pin, PinaJfe,Safin, Tuye\ & autres tels. Cclle 
d apres en bonté eft celle qui croift és arbres legers & rares en fubftance , com¬ 
me font Ie Petiftier , Tremble , & oUmer , la tierce és efpcccs & genre de Chef- 
n€ Sc notamment faut toufiours cueillir la MoulTe pour la meilleure , és fo.m- 
mitez des arbres. On tient encorc la Moufle pour Ie iourd’liuy a Tvfage des 
parfums , comme fe voit en ceftc excellente compoficion qui fe fait a Mont- 
pelier , que Ion nomme fouldre de ^ypre : laquelle a fon fondemént de Mouf- 
fepreparée & parfumée. De fes facultez hiezDiofcoride^ Qalien^ Seruyio, 5 cAui- 
cenne de'virihus cordü'i, 
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CHAPITRE CLXX. 


A Moufle d'arbre que les Latins nomment Mufem, cy deflus 
mentionnée , & les plantes &: drogues odorantes, defquel- 
les nous ^uons païlé cy~deuant , & les autres dont nous 
tralderons- cy apres m’ont faiét fouuenir du Mufc , & de 
V-Ambre-gris : lefquels nay voulu lailTer en arriere, d’autant 
que nos deuanciers les ont inferez dedans leurs Antidotes, 
parfums, &: odeurs precieux, pour c«iforcer , & ^arroborer 
Ie ccEur , & par mefmc moyen rescréer les efprits, les nom- 
mans confedions de liefle : cftimant donc qu’en les oubliant, ie ferois aceufé de 
negligence &: ingratitude , fi nc les pofois cn leur tour &: ordre, comme des 
plus excellentes & precieufes odeurs qui foient en la medecine. Or les Arabes 
& quelques modernes Grecs ont.amplement traidé du Mufc , qui ordinaire- 
ment eft mis és medecines cordiales , & parfums odorans; mais voyant k ma- 
niere ( cornme ils difent ) cant penibfe $2 fafcheulc a Ie recueillir , il me femble 
quafi impoffible Ie pouuoir amafler en telle quantité , fi net & fi bien condi- 
j tionné que nous l’auons, ny a tel prix:car s’il -eft aini^ que ce foit apoftume & 
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I fang corrompu , qu ils recicent s’engendrer au nombril dVn animal femblable au 
j Clievreul-, n ayant qu'vne corne , 5c cc au temps qu’il eft au ruc d'araour, 5c 
j durant lequel temps il ne mange ny ne boit, ains fe frotte 5c veautre contre la 
i cerre , 5c troncs des arbres , de maniere que la pelliculc du nombril fe créue, 

I & de ia fort cefte apoftiime qu’ils appellent Mi^/c , qui s’efpand fur la terre 5c 
] aux pieds des arbres. Encore que la chofe foit telle, cela ne peut aduenir qu'vne 
, foisl’an af^auoir quandle Chêvreulefl: en rut; 5c mefmcs leshabitans ne fjailcnc 
rendroit ny Ie lieu ou lefdites beftes fe vont veautrer 5c frotter pour pouuoir 
^ecueillir cefte apoftb^e qu'ils appellent M^c : dauantage ils difent que Ie 
' meilleur Mufi eft celuy qui a pris fa maturité es velïicules des Cheureux lMuP 
qains , qui fe veautrans 5c frcfttans contrc terre , 5c és troncs des arbres (com- 
. me dit eft ) leur pelicule fe creuc , 5c fort ce gros fang en maniere d’apoftutne 
que les liabitans amaflent fur la terre parmyles pierres 5c troncs des arbres , qui 
eft chofe fort penible , fafclieufe difficille a trouuer ; d’autant qu’yn fang 
corrompu 5c apoftume efpandu 9 a 5c la fur la terre , pierres , 5c froncs des 
arbres D*’eft aifé a recueillir, Sc impo/fible feroic de J’amafter fi net Sc exetnpt 
de pierres Sc cailloux, cotnme eft Ie cMsifc que nous auons. Nous dirons 
donc fuiuant Ie recit 'des Portugalois , que Ie Mufc qu'on nous apportc pour 
: Ie, jourd’huy viént des Indes , d’vne Proufnce nommée Spu , fituée outreu^/?- 
! lacha , & procbaine du Royaume de Vegu : auquel lieu de fe trouoe vne 
I befte frequente de la graindeur d’vn Lievre , laquelle les habitans chaffentcom- 
j me nous chalTons de pat de^a nos Lievres ; cefte befte prinfe on la foüette 
j auec de verges , tant qu’on la rend morte, en apres lefcorchent 5c iéttenc les 
encraillcs püis prenant Ia chair qui eft route liuide & meurtrie de coups de 
verges, &*Ia feparent des os au migux qu'il leur eft poflible ; puis pilent la 
chair a fuffifance , & en font de petites peloces rondes , lefquelles ils enueio- 
pent en des lopins de fa peau qu’ils ont referuées , 5c ainfi les laiflènt fecher 
Sc ne l’oftent de ladite peau qui reflemble vne petite veflie , iufques a ce 
que les Marchands du Royaume de Fegu , 5c de Tumbkfco , Ie viennent ache- 
tcr,Iefquels fi bon leur femble , Ie mettent par apres en calfettes 5c vaiffeaux 
de plomb , Ie traffiquanc. par apres iufques aux Corufeim 5c les Corafcinis , iufques 
au Cayre , 5c en Alexmdrie d’Egyfte: 5c combien que les Arabes pour rendre 
lemMufcy plus ilnguIier'SC pretieux, difent Ietirerd’vne bede vnicorne : toutes- 
fois celle befte que des Marchands eftrangers vouloient vendre a 1'llluftriflime* 
Alphonfe d’Eji , Duc de Ferrari , eftant pour lors a Venife , accompagné 
d’Antonim Mpfa , Brafmolus fon Medecin, hqpime expert 5c fameux , de la¬ 
quelle ils difoient proceder Ie tJHufcy neftoït vnicorne^: ains eftoit vn Cheureul 
ou dain Mufquin nommé des Grecs Pygargm , que lefdits Marchands nom- 
moient Gazelle. Et fi cét animal, que croit Brafauolm eftre celuy, duquel pro¬ 
cédé Ie Mufc , euft efté vnicorne , il en eut faid mention recitant cefte hi- 
ftoire a fon vieillard, comme chofe rare & prodigieufe ; d’autre part elle euft 
changé de Maiftre, car rilluftrilfime Alphonfe achetée encores qu’elie euft 
efté equipolléeafon poix dor ; voire mefmes la Scigneutje de Venife, non tant 
pour Ie regaxd du CMlufc ( fi elle en auoit) que pour ia raretc de fa feule corne 
qui euft |fté ( commf ie croy ) vn Phoenix , 5c neantmoins ledit animal de- 
meura encore hofte defdits Marchands , pour Ie retourner aux montaignes 
d’Arabie , fauter 5c faire la capriole auec fes foeurs , les GazeUes-.iay dit cecy a 
fin de ne penfer que cét animal, que Brafmoltfs recite a fon viciIIard Apoti- 
caire, foit celuy duquel procédé Ie Mufc : car ce n’eft autre qu’vne Gazelle ou 
Chevrucul lauuage des montagnes d’Arabie nommé. des Grecs (■ comme did 
eft ) Eygargm. II ne faut auifi obmettre que les Arabes font mention du xMufe 
ïmmatur , que les Seniens ou CynoU tirent ayant au preallable couppd 1’ombiiic 
des Chevreux , qu’ils prennent en vie a la chafte ; mais il me femble que 
ccia n’a apparence de verité de coupper l’ombilic, tumeur , ou vefliciile auec ia 
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peau de celle befte en vie , pour 11 Mufi quih pourroient recueillit en 
tellc veflicules & tumeurs ; car ce ne feroit pour peupler leurs animaux : &: en- 
gences ny les entretenir & auoir abondance de lMu/c ,, & ordinairement, d’au- 
tant que de deux chofes ryne aduicndroit ou'la mort de la befte , ou n’eftre 
plus apte pour apres produire Ie (JKufc, l’ayant ofte & couppé Ie lieu de fa ge- 
peration demeurant delhué de peau. Et combien que 1’on donne vn fobri- 
quct au Mufc , a fpuoir , M^fc de Leuanc, & Mufc de Ponanc , cc n’eft a di- 
re pourtant qu il foit de diuers pays, car tout Ie Mufc qui fe re^oic en TEiirope, 
fe prend au Royaume de Scia. Mais ces noms luy ont efté impofez depuis que 
les Portugaiois ont trouué la route de nauigcr du Ponant vers Ie Leuant, qui 
fut du temps du Pape' Alexandre fixiefme , & du Roy Charffes hui6liefme,& 
Tan de Salut rpil quatrê cens nonantc-cinq ou cnuiroQ. Car auparauant Ie 
LMufc nous eftoit apportc la plus part par terre auec les Carmmes , que les 
Ethyopiens appellent T^egada, qui eft a dire , grande troupe de Marchands 
& voyageurs auec nonabre de Chameaux , Muies , Mulets , Afnes &: Che- 
uaux, qui pour eftre en plus grande feureté nc fe feparênt , ains cheminerit 
cous enfemble , campans de nuid foabs Palwiers, sd autres grands arbres & y 
faifans fciuinelle , de peur de K_AUrbes'^ ’& autres voleurs & brigands .du pays 
de Sem , au Royaamp des Shes , & qae*Serapie nomnié Sem , Ia ou croift Ie 
bon Rubarbe, nommé Jiaued Sent , des Sines ou Simü , au Royaume de Co- 
rafcen , proclie de la grand Armenie : puis'au Royaume de PerfeSc au C^yre, 
& en Alexandrie d’jEgypte v auquel lieu les Venitiens trennent faveurs qu’ils 
nomment Confuls , lefquels enleuent telle autre manchandife, venant du Le¬ 
uant , abordant tant par mer que par Carauannes en ces quartiers la , & 
Ia font tenir & conduire a Venile & tel tMufe eft eeluy qudn appelle 
CMufc de Leüant , qui en toutes fes qualitez eft meilleur & plus parfaid que 
eeluy qu’apportent les Portugaiois fur mer , par la voye du Ponant , a Vlif- 
bonne ., première villc Sc havre du Royaume de Portugal. Car Ie tMufc 
que prennent les Portugaiois au Royaume de Sein , cs Indes il demeure 
Tefpace de*neuf ou dijc moys voguant fur la mer , ou il pferd vne grand partic 
de fa proprieté : ‘d’autant qu il attire a foy cefte eftrange odeur Sc humii- 
té marine , & s’altere tellement, qu’il change fa couleur naïfue ,• & anean- 
tit fabonne odeur, demeurant comme hebeté : cela n’aduienc /èulement 
au M/^ , mais auffi a toutes autres drogues aromaciques , qu amenent du Le¬ 
uant les Portugaiois paflans par Je Cap de bonne elperance. Voila quant au 
tMufc duquel Z^mcenne , Sernfio , Simeon Sethi , Sc autres. trai^ent amplemenc 
Scdeföisfacultez. 
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De la Ciuette. 

CHAPITR£ CLXXI. 

A Ciuette eftvneexcroifTanGed’humeurs’cngen'drant envnconduit 
fitué outre Ie naturel entte les cuifles , au deffoubs du fondemcntioi- 
gnantlesgenitoires, &partieshonteufes d’vne befte d’Affri^e , fort 
faroi*che laquelle eft nomméedes anciens Hy^na. Ceftebeft^è voit 
en plufieurslieuxdltalie,^ frarfche &: appriuoifée ; elleefttrappecöm- 
me vnTaiflbn ,'mais de plus grand corpulence : elle Ues crins de deflus Ie col 
l’efchinc noire , &le reftc du corps moufchetté de taches noires ; les yeux relui- 
fans & rouges: fbn mufeau plus pointu que celuy dVn chat, toutesfois la barbe & la 
queue de mefmelongneiir que Ie chat, & faqueuëmoufchettéccommelereftede 
fón corps; elJe eft de cprfage forcagile, &fc paift de chair frefches & cruës. Le mafte 
& femeJIe ont outre leur riacurc( commodit eft) vn conduic oucauiré audefthubs 
de leur fondement, ainfi qua , ou BedoüauJ, duquel conduit 

fe repuGÜle vne fois leiour auec vn inftrument d’Tuoire,fait en fapon d’vn grand cure 
oreille; cét excrement que nous appellons Ciuette ; laquelle du commencement eft 
de la couleur d’vniauncobfcur, &:par laps de temps deuient comme tanée &noi- 
raftre. La Ciuette outte qu onsen fert aux parfums & odeurs , elle aydegrandement 
eftantappliquée a laquantitédedeuxoutroisgrains furlombilicdesfemmes aux 
fuffocations de l'Ameiri. * 



Du-bois d’Aloës. 

CH APITRE CLXXII. ' 

A caufe pomqiioyplufiems om domé fifAga/oeumde Dk/cori- 

de eftoit noftrefin Ijgnum Aloes { que les Hebreux nomment 
enl’Efcriture Saindcc,Ahalod)lc9ik pource qmils n’auoient la 
Gognoiffance du bois de Thuya,, anqaclDiofcortde accompare l'A- 
gallocum. Mais fachant au vray que le bois de Thuya eft madré, 
odorant & de grande eftime (comme nous auons dit en fonhi- 
ftoire)fait que nous tiendrons pour certain que l’^gaüocumdQ 
Btofcoride , eft noftre fin Lignum Aloh , lequel eft moucheté & 
odorant comme le bois dtThuga: d’vn gouft aftringent auec quelque peu damer- 
tume, & eftant mafché rend l’haleyne odorantc, ainfi que defcrit Bkfcoridede /’ A~ 
gallocum : lequel i^allocum, ou Lignum. Alo'és, croift feulementés Indes encores 
rarement a la grandeur d’vn Oliuier , &: quelquefois plus : & outre fa rareté il 
croift en lieux de dangereux accèz , pour l’abondancedesTigresrqueleslndiens 
Reymon.es) qmyhzhitem.Le Lignum Aloë se^zppeWé des Indiensde Cu- 
\arat , & deB'ecan , Vt lequel non femble-eftre tiré des Arabes, qui les vont 
querir en ces heux 'nommans le Lignum K^loës , Hoad & Baud: en a\Lalaca le 
Lignum Aloes eft appèlié Garro, quieft nom approchant de Tarum, que x^eiim 
appelle IcLigmm Aloes , mais le meilleur de eous eft appellé des Indiens Ca- 
lambae Et faut noter- qu’il n’eft vray femblable que Diofmride aye entendu 
cc qu’il le trouue efcrit au chapitre d.c l’Agallocum , ou ilèft dit; On vfe de TA- 
gallocum pour parfumer en lieu d’Encens: raars cela fc deuoit entendre au con¬ 
traire & dire, au lieu d’K^gallomm on vfe d’Encens pour parfumer, carc’eftla 
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couftume pour les chofes rares & difficïlesa trouuer Le fuhftituer en leur lieules 
vulgaires non pour les vulgaires &: de vil pris , fubftituer les rares &: clieres; 
il fe trouue entre nous plufieurs Tortes de Lignum 'Alo'és ^ defquels Ie meilleur eft 
celiiy qui fuit 1 efle£tion qu’en êLonncDiofcorideaL ^gaiomw.&c outre qu’en bruflant 
fur vn charbon ,fe montre fi refineux, qu’il bouillonne delTus en manicrc d’Encens 
rendant vn parfun odorant. Vöyla vn des principaux fecrcts de 1’efledion cJü vray 
Ligmm Alo'es : duquel sen trouue pour Ie iourd’huy de fort bon f maisbien peu) 
ayant les notes telles que les anciens luy attribuent: or pource que ne pouuons aile- 
juent rcceuoir quantité du bon &; fin Lignum K^loh qui eft l'Agalocum de Diofcoride 
comme il nous feroit requis ^ m’a femblé bon d’en reciter la legitime caufc & aufli 
f^achant qu’il n’y a rien qui deledeplus 1’homme & qui rincite plus alire &-abien> 
entendre ce qu’il lift que d’oüir la vrayc origine dufubied,nousraconteronsdonc' 
ce qu’en efcript, io«if i£> Bertheme en fa nauigation és Indes parlant de l’Ifle Sumutru 
autrement appellée desanciem^Tafrobme, ilya, dïStleditBeftheme, troisfortes de 
Boys d'Aloës,dont Ivn qui eft Ic plus parfaid eft nommé Calamhae, ne croiflant Ja naais 
aporté d’vneautre IJle appeJJée , Sarum, procliainedela Cité des CJireftiens,qui 
eftoienr auec nous comme il nous donnerent a entendre: Ja/ècondeeJpece de ce 
boys fe nomnie Labun , prouenant Ie Jong d’vne Riuiere: Ja tierce eJpece fe nomme 
Bdehor. Outre ce ces Chreftiens nous difoient que la’caufe pourquoy, ce boys 
■ d’ Afoës venoit ft rarement en nos carriers, eft pour autant qu au grand Catuyo, és 
Royaumes du Cuirum des Cines , deCMucin , Sarnm , & Giana, ou , y a plus 
grande abondance d’or qu’en noftre pays ,& pareemoyenles Roys & vSeigneursy 
font plus opuJens que les noftres, fe deledans auffi plus que nous de parfuns &C boys- 
odorans:tellement qu’ils employent de grands deniers a en faire prouifton, tant pour 
feruir durant leur vie^ que pour en eftre brufléz apres leur mort : ne permettant qu’iJs 
fortent du pays; ioiftd qu’il y eft fi cher que la Jiure du bon s’y vend dix ducats pour 
. autant qu’iJne s’en trouue gueres de cefte fortel Or la couftume de brufler les corps 
de ce boys d’Aloës ( diït ledit Bartheme) n’eft obferuée que des Roys & des plus no- 
bles & puiffants, n’éftant obligé Ie menu peuple a cela , a caufe des grands frais qu il 
yconuient faire. EnU Cite' de Turnuffery, apres Ie trejpas des Roys grans Seigneurs 
on hrufe leurs corps foubs vn Orhre , d la mode de .Calecut auec vnfeu fuhtil bafty desplus 
odorantes herbes , boys fleurs, & gommes que ton peut trouuer: comme font les [>oys 
d’ Aloës , 5andaJ öciin,‘Storax, Ambre-gris , Spicanard, Beniowg, Ladamin, 
ér autreschofes femblables , puis Ie corpspofe' dejfus kbrufent iufques ace qu’il feit de- 
uenu en cendre : ér toutes ces follemniièzfefenttoujiours enlaprefence duRoy ér des 
mhlesdupays , ér durant te tempsde cebrufementfe faiti vn magnifiquefacrifice au 
diahle, ér auec grand pompe ér harmonie de rnuficiens fonnent de l^urs inftrumens,aufon 
defquels vingteinq ou trante hommes acouftre's en diables danfenffautent, ér cour ent d 
tentour du feu menant vne vie ioyéufe. A cejlefefe eft prefantée la femme du treftajfe, 
fans compagne'e d’autres femnes , pleurmt ér gemijfant auec prlfonds fotijpirs , enfe 
battant la poiEhine ; ér ce faiEl ce myïiere vne ou deux heures de nuiB , or quinze iours 
apres la mortdumary , la femme dudeffunti faiti vn grandbanquet ,ou elle inuite tous 
lesparentsér amys tant d( la part de fon maryque de lafienne : puis apres auoirtous 
enfemble faitt bonne chereelle s’acouftre de fesplus riches haftts, ornemens ér dorures, ér 
affiquets xé" accompagne't de tous les inuitez, destabourins ér autres ioyeux inftruments, 
auec les hommes harnachz de parure de diables fort dulogis denuiti al'heurefufdicle’ 
'auectorchesérflambeaix pour s’en aller aulieuoufonmaryfuftbrufte',érlaeftvnefaJfe 
large enrond ér de la htuteur de la femme enuironant la fojfe tout alentour de cinq euftx 
groftes perches de Canes quils entornent d'vn drap de fop en mode de courtines: en 
apres font vn feu dans eefte fojfe de tous les plus riches ér odoriferans boys quil eft pof- 
(ible de trouuer , ér entre autres ny efpargnent Ie hois d‘Aloës eomme Ie plus excellent de 
tous parfuns. Cependant il y d des gensdepute's tout expres,qui donnent amangerdla 
femme desfueiUes de Bethrum ( duquel auons parle' cy deuant) laquelle en deuore fi grand 
. quantit/auec d‘autres mixtures narcotiques, queüe en vient commeftupide ér infenfe'e 


Louis 
' de Bar- 
themeen 
fa.mui- 
gation 
és Indes 










Ipo 


Commentaire 


Pline 



Paul 
tAegin. 
im.y ch. 
22 . 


^nefrenmtlii'rnMure k cceur, ne cejje de fmter mee fes mtres voijines & parentes j 
mfon des tahourins , ér mtres mjlrumens harmonieux'.mnü:mfi qu eüe fe reccmmmder 
aüx hommes font en conche de diables afin cju ils pr iem Satan y q^ai efl reuere' en 
ce pajs la , cpmme Dien, quil la vuetlle recepuoir pour fienne ér telles prieres leur 
fontfesprochaines parentes ér ami'és qui luy tiennent compagnée: ejiant donc en teleflat 
elleprend fa courfè auec vne telle furie , ^ vat donner des mains contre Ie drap de foye 
qui cache Ie feu dans lequel elle fe iette allegrement, ejperantpar ^ce moyen montere's 
deux. Et tout foudain , fes plus profhes pagans d beaux coups de bafonnades fur la 
tefie ér fur les brof afin de luy faire plufiofi terminerfes ioürs , les autres luy iettent des 
poigne'es de Poix pour la fuffoquer , par laforceér ^lol^ttcedefafume'e. CeBe couftume 
dm ( ledm Bartheme ) efi entre^epx tant repute'e de toute ancienneté , que fi la 
femme tant foit peu fait refm d'dccomplir les myiteres , elle efi tenue pour mef- 
chante y tellement que les parens en efiant indigne's , la font mourir en apres feefete- 
ment. Voila en quay ce bois d’Aloës eft employé a la malheureufe fin de tel¬ 
les canailles, qui faid que ne Ie re 9 euons aifement, ny a fufïïrance de par de^a, 
comme il nous fcroic bien requis pour l’vlage de la medecine. Or afin que Ie 
Ledeui: lachc que Vvfage de ces pJantes precieufes , & drogucs aromadques 
pour brufler les corps , n’eft du iourd’huy , Sc que rHifiorien ne compcepoinc 
en faux ces myftercs , ‘ie rameneray ce que deuant Ie temps de Pline , fe 
faifoit lequel did. Le Cinnamome ny la Cajfe ne croifient point en Arakie , 
ér neantmoins elle eft appelle'e heureufe : ingratte quelle eïi du nom qui luy 
eft atrihue' , en ce quelle en rend graces aux Vieux teleftes , au lieu que toute fa 
felicité vient des Infernaux , Car toure fa richefle procédé de la fuperfluité des 
hommes qui emploient a brufler les corps des trefpaflez, des chofes qui de droid 
deuroienc eftre referuées aux Dieux , voila ce que dit Pline. Les facultez & 
vertusdu Lignum Aloés $(ont dQ^ctiicsipaxVtofcoride, AÉluarius , Auicenne, Sera- 
pio , Sc autres. 


Du Narcaphtum. 


chapitre clxxiii. 


Our n’auoir du Sycomore : & ne f^auoir quelle eft fon efcor- 
ce , a laquelle Viofcoride accompare Ie l^rcaphtum, H eft 
difficille de f^auoir quel eft Ie l^arcaphtum : toutesfois nous 
dirons que cc n’cft liqueur, gomme, ny refine d’arbre : ains 
comme -nous demonftre Viofcoride : c eft vn certain bois ve- 
nant des Indes ayant grofle cfcorce, Sc femblable a celle du 
Sycomore : aufli Viofcoride le met imm^diatement apres l’Agal- 
lechum , qui eft aufli vn bois. Paulus Aegineta , en la compofition du grand 
Cypheos\ qu’il nomme Heliacum , \t nomvc^J^caphtum , 1’accomparant a l’ef- 
corce de Pep , ou d’vn autre arbre: Serafto le nomme lafahateny ér Nabach: 
lequel auec Viofcoride , Sc Paulus , en déclarc fes vernis SC proprietez. 
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Del’Ebénc. 

CHAPITR£ CLXXIV. 

^ Heophrafte tient qu’il ny ^ terrc qui produifc , qqe h feule 

Inde, comme aufïï faid Virgilc, chantant; 

K I K G 1 L 


Fert Ebcnura. 


•Sola India 1 


C’EST A DIRE. ■ 

K^utre fays l'Ehene ne froduiB 

^ Ifide , aboftdaute ett doux fiftidf. 

Toutesfois lEfcriturp Sainde , & Biofeoride nous tefmoignent que tEthyg- 
pe en.eO; fort meublée :comme auffi fait Biodore Cycilien , difant / Ce/o/m 
Roy di^egyptê , ayant fübiugué les Ethyopens les‘contraignit a luy faire tribut 
d or , de dents d Elephans , &: du bois d’Ebene , comme les chofes les plus ex- 
cellentes dn pays d'Ethyope. Herodote dit auiïï , que l’Ebene vicnt d‘Ethy of ie , & 
que de trois en trois ans, les Ethyofiens par forme de tribut, fouldoyenc aux 
Roys de Perfc huid mille hommes, & de l’Ebene , de 1'Or &:de JTuoire, qu’ils 
tiroient de leur pays. Par ainfi pour accorder Theofhrajie, én Virgile , parlans de 
l'Ebene , qu’ilsentendent de l’Inde qui eft en Ethyofie vers VAffritpe , car auffi 
y a il vne ahtre Inde qui eft en Afie. Quant a TEfcriture Sainde , elle faid 
mention de l'Ebene d Ethyope foubs Ie nom d 'Almugin , comme il fc Ut. Salo- 
won Roy de ludee , 'voulant edifier Jon temple il Jit "vn nduire en Azdon gaber tm 
Kimge de U mer Rouge en la terre d’Edom. Et Hiram Roy de Tyr & de Sydon, en- 
uoya dë fes feruiteurs ën cefte namre , cpi efloient Mariniers , é fauoient que c'e- 
foit de la mer auec les feruiteurs de Salomom ^furent en Ofhir (Jr de la afforterent 
quatre cent idngt talents dor au Roy Salomon, aufi la nauire d*Hiram appor- 
ta grande abondance de bois d’Almugin : dont Ie Roy Salomon en fit des markes, 
é fouflenement d la maifon du Seigneur > & a fa maifon Roy alle', il en fit aujli des 
Pfalterions ^ karpet ajjez. hautes , & dit outre , que tel bois d’Almugin n auoit. 
foint encores efie veu en ludée , iufques d ce iour la. Et pource que plufieurs ont* 
mterpreté fur l’Elcriture Sainde , que ee bois d’Almugin eftre noftre Brefil, au- 
tres C<5ral, dautre Pms. Ie veux monftrcr par ce qui eft efcn't, de la Royne de 
Saba , d’Ethyopie , au Roy Salom.on , que ce bois d’Almugin eft Ebene , & non 
les chofes fufdites. Or eft il que la ^oyne dEthyopie nommée Maqueda, fe mit 
en chemin de Saba { heu depuis appellé par Cambtfes Rpy d’Ethyopie, Meroe') 
pour voir fi ce qu’elle auoit entendu du Roy Salomon eftoit vray , tanc de fa 
•fagefle , que des ftrudures , & edifices aufquels il auoit ia donné commence^ 
ment Et icelle Royne Maqueda , eftant arriuée en Hierufalem , apres auoir 
cqntemplé quelque cpijimencement des edifices, fit vne harangue au Roy Sa^ 
lorhon, tellé qu’clle fe trouue en fa Cronique efcrite en langage Mifiin { qui 
eft la langue en laquelle font efcrits les Sainds Liurès des Chreftiens 
pte. \ Et icelle traduide en langage Poreugais , & du Portugaisi traduid com¬ 
me s enfuit. La magnificence & richejfe de tes bafiments diuinement elaborez, , 
Jurmontem grandement Ie renom qui auoit fenetré iufques d mes oreilles telk^ 
ment qu il theJemhle impofible qden tont ce que contknt l’Vniuers , sen puif 
fe trouuer qui les fecondajfent , tant en richejfe quen beaute', Sy que l’on diroit 


La 

haran- 
me de 
Ma~ 
queda 
m Roy 
Selomo.. 
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la grmdeur des rkhejfês (^ui y font tmployées iaccorder , fte teder en-rien m 
froieQ: ef conpeuoir fupernatur el de ï indufrieux ArchiteBe , qui les d par vn diuin 
fmoir compajfez. cf me plains grmdement de moy-mefme é’ du Qiel , qui ne sefi 
monfiré Punt liberal en moi} endroiB, que demejlargir ajfez de fes dons pourpouuoir ha- 
lancer mes prefens d U grandeur de ton «uure ; & comme Ie hmt fcmoir qaitefaiB 
compagne'e , plus qud nul des 'viumts Ie merite. Mals ie penfe f bien recompenfer ce 
deffdut ejlant de retour enmes pays, t enuoyant vne infinite'dkr , &■ du boys mir ^ que 
■ par vn mefme moyen ie fatisferay pn deux endroiBs , d toy pour auoir lacor/pmodite' 
d’yfer enuers toy de magnificence efgale a mqn pouuoir , é" dmoy pour en ce faifant 
diminuerpaytie du regret qui me ronge pour -ne m’eftre acquitée du deuoir, amfi dr tant 
amplement que de bon c«ur ie Ie defirerois. Par cefte harangue de la Royne Maqueda, 
appert qife ce boys noir qu elle promet d’énuoyer au Roy Salomon , eft ie boys 
d’^lmugin : duquel Salomon ornoit fes fomptueux edifices, Harpes, & Pfalterions 
a fes chantres: & d\xcpcLEbene,Almuginfi\\ boys noir,outre que Salomon en re^eut 
, par les Naüires d’Hyram Roy de Tyr & de Sydön , ilenre^eutaulfidurantquel- 
quebonneelpace detemps queladite Royne de Maqueda futauecluy en Hieru- 
lalem. Et eftantapres de retour en fon pays d'Ecbyopie, enupya grande quantiré de 
,ce boys noir, qui eft l’Ebene, au Roy Salomon, pourledcu defipromefle,CGm- 
meileftconfecutiuement recicé par la Chronique ou il cd dit:Etainfdemeurant 
cefte gener eufe & illuftre Ro^ne en Hierufalem , s accofta de ftpre's de Salomon , ep.fin que 
l’on cogneut qu ilneftoitft fort-adonne' ér aftentif d la cond-uitte de fes'baftimens , quil 
neprift bien Ie loifir de cultiuer Ie iardinet de cefte Dame, ér fatisfaire dfon deftr amou- 
rtux üaquelle enfin conceut vnfils defafemenceiduquelfils eftant deliure'e Ie laijfaaupres 
dupere pour reprendre la route de fes pays ,ou eftant paruenüe diligentatellement qu’elle 
s acquitafort viert de fapromejfe enuoyant d Salomon vnefomme d’orinnombrahle, &. 
quantitéde boys noirpon'r rendre fes edtfices en telleperfieBion quUles demandoit. Et a ce 
propós , les-Ethyopicnstiennentpour toutafleuré, quel’enfanteftant paruenu en 
aage competant s’en alla en Ethyopie vers la Royne Maqueda la Mere, ou il y fut 
■re 9 cu de fon yiuant comtne Roy; &:defapoft;eritéfontdefcendus lesRoysd’£- 
tfoyopie: mefme jufques aujoutd’huy ,* ils tiennent leur Roy nommé Erete lan 
fc’eft adirepuilTant&tresprecieux) eftredefcendu de la lignée de Dauid acaufe 
du Roy Salomon. .Or pour reprendre noftre Ebene. Nous voyonsparle difcoursdc 
cefte barangue Sc hiftoire deCronique , que ce boys d’^Mlmugin, de Ia faïnéte 
efcriture eft ce boys noir qu’enuoyo/t Ja Royne Maqueda au Rpy Salomon, deles 
pays d’Ethyopie ^Sc de Saba Royaume pour Ie iourd'huy nómmé CMeroe\ lequel boys 
noir OU Almugin. n’eft autrechofe que Ie boys d'Ebene , qui eft vn boys tres noir croif- 
fant en Ethyopie Sc enVlilic de sJlEeroé difte. de touteanciennetc Saba , ou refidoitle 
plus fouuent la Royne Maqueda.Yx que 1'Ebene vient en Saba dide maintenant Meroé 
il nous eft amplement certifié par Diodore Sicilien , difant llfle de Meroe'e^ vne Iflc 
dansleNillurles conbnx dl Ethyopie, laquellecontientde long cent odantc lept 
lieux SsC demye, Sc de large feptante Sc deux & demye, aufli furpaffe elle en grandeur 
toutes les autres Illes du Nil. En ladide Tfle de cMeroefe trouue mines d’or,d’argent, 
d airain,& de fer, Sc d auantage s y produid Ie boys qui fe nommé Ebene Sc plufieurs 
autres fortes de picrreries.Voyla quant a VEbene ,laiflant Ie refte aeeux qui en ont Sc 
qui en auront par cy apres plus araple Sc entiere cognoiftance. 
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Du Gayac. 

C H A P I T R JB CLXXY. 

È V X s’abufênt grandcment qüi eftiment Ie Gayaceftrevneef- 
pece d’Ebene , ou Ebenq mefme : mais c’eft pour n’auoir bien 
u compns ce, quc Theofhmfie parlaat^e l'Bhene diót: l'Ebene ( di£t 

plante a la femblance d’vn Buys,mais cftant despouillé 
de fon efcorcéil fe manifefte tres nok ; & comme diél 
eft ^ans aucunes veines 3 & eft poly & liflé comme vne cornebrunie; 

au dire defqueJsle(7^j^<rnepeuteftre /’£^<?i^(?,quieft noiwdefon 

naturel incontinanc qu’il prend accroilTance , en fa , fuperficie exterieure 6 c en 
fon centfe;ce qui neft au Gayac qui a la couleur noiraftre au centre feulement 
6 c non és enuirons de fon efoorce , 6 c fi a des veines, 5 c n eft poly nyliffé comme 
vne corne bmüie,amüqii’e{i Lq Gayac SLC&k premicrcmentdefcouucrtde 

ceuxde noftreEuropc aux Ifles des Canibales par les Eipagnols qui defcouurirent 
ces Iftes foubs Ia conduitte de Criftophlc Colomb Genois, fan mil quatre cents 
nonante 5c deux. L’vne defquélles Ifles fut nommée , 1’Ifle de San-dommico pour 
autant qu’ils y prinrent port Ie iour d’vn Dimanche. Qui voüdra entendre 8 c f§auoir 
f origine du Gayac, Ie lieu de fon eftre, fa vertu, 8 c vfage, life Huttan , Majfa , fur 
k traitcé du mal Franjois imprimé a Bjaulogne d’Italie, auec fon difcours fur les 
dodes commentaires dé Diofcoride , Alfhmce Temer Neapolitain fur Ie Jiuredu 
faind boys commenté par maiftre 'Tdicolas CMichel , iadis dödeur, 6 c Doyen de la 
faculté de medecine de cefte vniuerfité de Poidiers , Mmafd , Leonicerm 8 c autres 
qüi en ont mis plufleurs liures en fumiete&entraittentamplement feulement ie 
veuX aduercif Ie ledeur quc Ie qui nous eft apporté pout Ie iourd’huy d’Ef 
^gne fe prend en diuerfes Ifles du nouueau monde af^auoir en f Ifle de fainde 
CroK , que fon nommoit anciennement fIfle Cozumelle, en l’lfle faind lehan, 
laind D ominique 6 c en f Ifle Èfpagnolle ;le tnéilleur eft eéluy de flfle de faind lean, 
d autant qu elle eft plus eflognée de la Zone Torride que les deuj^ autres. Qui 
faid que Ie Gayacquift trouuen’eft ft fee, ains eft plus humide, &parranc plus pro¬ 
pte 6 cvertueux, pour ia gaerifon de la verolJeque ies autres comme il a diligem- 
menteftépbferué parceux qui en ont faid Ja recherche particuliere. Du Gayac on 
recueille vne certaine Gomme pu refine qui eft odorante 6 c de couleur verdaftre. 


Du Bouys. 


C H A PITR E CLXXVI. 

A dureté 6c quafi femblable fa 9 on de boys au Gayac, m’a mis 
en memoire vn arbrilfeau afles vulgaire en ces quartiers; Ipauoir 
Ie Bouys qui eft vne plante d’vne verdeur immortelle, dont fe font 
les grandes 6c belles palifladesdes plus beaux 5c excellens iardins 
du Poidou: car par fa naifue 8c bigearre verdeur il eft en pris 6c 
eftime. Le Bouys a vne fmgularité particulliere en fa fueille, c’eft 
qu’ellc eft toofiours doublé ce qui n’eftauxautres fueilles de tóus 
les arbres 6C arbrilfeaux, il en croift auxmontaignes en tout temps 
fróides eftant de tronc gros, qui nc fe pourrift, ne deperift facilement. II s’en faid de 
toutes fortes d’ouurages tant grands quc petits, tantau tour qu autrement, taillés 5c 
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Commentaire 


hiftoires&ce aumontde faindClaude, ouileroift enquanticé du bois de Buvs il 
s’en trouue auffi en plufieuES licuxduqu^l on faidd’excellents ouurages, &:entre 
aucres au fameux excellent &: renommcBourg de Crouftelies pres Poidiers.- au- 
quel lieuhabitelaperledctousIesTourneurs, a faire toute forte de mpnu mefnage 
&vcenfilcsdeboisdeBuys, pourfaire vne Oeconomie, &feruicede maifon auffi 
il s’y fait diners inftrumens de Muüque per^és aionr , comme'Cornets a bouquin 
Haut-bois,Cornemufes, Chevresfourdes , Flageols, Piffres, & Fluftes, dontJe 
böisqui eft excellent,ac qui rêdlffiarmonie & Ie Ion plus melddieux eft Ie Buys: auffi 
eft iJchantédeluy: • * 


ALCIA T. 


Pcrpetub vitidis, crifpóquecacumine Buxus 
V nde eft difparibus fiftula fa£ta modis 
Delicijs apta eft teneris, &:amantibusarbor, 

Pallor ineft illi: pallet & omnis amans. 

CESTA Dl R E, 

Buystoufiours'uerd^creffemfmBdefesJvfieSi 
EFi boisduquell’onfmtfommtesIlHjies. 

Pr of re mx amours , mm de fnUe couleur 
Pulles ammts font fur douce douleur. 

II fe fait auffi auditlieu de Croftelle diuerfes fortcs deieux de Buys, comme quil- 
les& boulles, &:outreilsfabriquentinduftrieufenient des ieux dequilie, auec Ja 
boule.faitsdyuoirequinepoifëtlcsncufquilles, IapiroüeEe,&iaboëtequVn grain 
de frqment, chofe quafuncroyable qui nc Ieverroir,&combienqueIafueilIe,fleur 
& graine foient de ftmauuais gouft, qu’il n’eft affedé d’aucun animal, toutcsfois 
fagraine fert & profite granderaent auxpleurefies, Scfaicdiftbudrelefangcoagulé 
enreftomachj&autrespartiesducorps. ' ■ 


De Ja Sai/èparii/e. 

cUapitre clx-xvii. j 

fageSc operatio du Gayac,m’oblige aparlcr d'e ceftc racine qui 
:i'li^^premieremêt acfté apportée du Pem, terre nouuellemêt defcou- 
^uerte par les eftrangers que l’on nomme Salfepurille , & laquelle 
'^pourleiourd’huyefttenu^ëdc telle vertu &proprieté és diettes 
) I & curcs de verolles,qii,e les Medecins nomcz au traidé du Guyac, 
'^luy attribuent les mefmes vertus qu’au Gayuc. La plante entiere 
j^auec fa racine fut donéeatres-Illuftre De Medicis Duc de Flo¬ 
rence,k prefent regnant par vn fien Gentil-home EfpagnolTauec ' 
plufieurs autres chofes* rares & exquifes qu’ilauoitappprtéd’Efpaignepourluy en ' 
faire prefentdequel Duc voulant pouruoir a la cognoiflance de ladite place,fit appel- 
lerfeu debonnememoireMaiftre Lucas êLcFife, grand;Inueftigateur des 

plantes eftrangeres & voifines, comme en potte tefmoignage Ie dode Machiofauec 
autres Medecins pour ffauoir d’èux ft ladite plante prouenoit en Italië, pat lefquels 
d’vn comun iugemcnt & aduis, fuft cpgnüe peur eftre Ie vray Similux ajperu de Diof- 
«ride, §cdu depuis a efté vfé de racines de Similax ufera dltalie, alacuréde Ia 
verolle par ledit & Maiftre .GilbertHiofchin Flamenc, pour lors, & de nion 

teinps demeuranc aRoii^j lVrcdecin de Madame la Ducheffe de Parrne, & aucres I 
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lefquelsenfonctousreüffisaleur honneur , & guairifon des patiens, &: la difFeren- 
ce qui fe crouuoicentre rErpagnolle,& Tltaliennc eftoit,quc Tltaliêne auoicla radne 
plus noüeufe, legere que 1’Efpagnolle, maisdepuis il en a efté enuoyé d’Efpaigne 
a Maiftre Paule Ellmgere de Tioremberg, fous Ienom de Salfeparille^ route femblable 
aü Smibx ajpera , de Erance & d’Italie. Voila quant a cc qu’en c^crit/^';?» Ees^ de 
Tioremberg , de la Sdfefarille , a Pierre AndréMathiol , dont les meilleures racines 
font les plus recentes & charnües, & a qui Ie coeur qu’on a^^cWc MedituBum, ne pa* 
roift point,& quandonlerompt ne poudroye aucunement. 

■» 

DuCaroubier. 

CHAPITRE CLXXVIII. 

E Garoubier reffemble Jarbre du Terebinr, mais defueiiles 
pJuslarges, plusróndcs; & de fubftancc plus dure, Sc potte la. 
fueille blaiiche, apreslaquelleviennent les Carouges ; quieft 

L vnfruia long commevnegouffe de Febue, plus plat &recourbé. 

en fa^on de Corne, a cefte caufe Ie nom Grec Ceration luy ell 
donné comme fignifiant Corne oü Coriju.Ce fruideftantmeur 
eft remply d’vne moëlle noire, douce, qui eftant fraifche ft fo- 
lutiue, feparée par cartilages, y contenant aufli fa graine ft fem-. 
blable a celle de laCafle folutiue,qu'il eft quaft impolïible de choiftr Tvne d’auec 1 au- 
tre. La GoulTe fe feiche comme les Figues, &eftmeilleure & plus conueriable a 
manger que la fraifche Sc nouuelle, qui nuift grandement a Teftomach. En Efpaigne 
on en faidprouifion, eftant feiche ppur la nourriture des Cheuaux, & Pour^eaux, 
qui eft vne couftume ancienne fuiuant ce que recitc faind Luc de TEnfant prodigue, 
difant: cum cupiebat ventrem implerefilicpiis quihm porei vefcebmtur, éf nemo illi 

dübat. Voila quant au Garoubier, duquel ilencroiftenquelques endroitsde Pro- 
ueiice Ie long de la'cofte de Gennes. 

De la Caftè Iblutiue. 

GH A PITRE. CLXXIX. 

E s Carouges m’ont mis en memoire l’arbre de la Cafle folutiue, 
qui eft nommée Siliqua t^egyptia^pout raifon qu’il y a quelqüé 
L rapportau Garoubier, &d’ailleursque les plusproches arbres 

de Cafliers qui croiflent en toute TEurope , font ceux qui croif- 
Fentau Cayred'Aegypte. Or pource que Mefue'Sc apres luy tant 
d’autres ont fopt fuffilamment parlé de l’arbre, de fa forme, du 
lieu , de fes facultez Sc vertus, nous les ometrons, Sc nen 
feronsautre mention,ainsfeulement ie defire cotenterle Ledeur &refclaircir d’vne 
fautequiordinairement fecommeten faGoufle, ou Silique paraucunsMedecins, 
Apoticaires Sc Chirurgiens. Lefquels en ordonnent des breuages pour efmcfliuoir 
les fleurs des fera’mes, Sc aulft pour plus facilement ( difent-ils)les faire enfanter;qui 
eft vn erreur fi inueteré, que ceux mefmes qui tiennnent les premiers rangs Sc tiltres 
de Medecin,latiennenE mferé en leur Manuel , comme vn fecret rare Sc fm- 
gulier. Mais ie les requiers de prefter vn peu l’oreille , Sc ie leur monftreray 
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comment cefte fauce eft aducnüe, & ^ dorefnauant ilsne samufent au voifi-' 
nage des vocables , dont il s en enfuit bien fouuent de grandès & dano-ereufes 
fautes , lefquelles ils veulent charger apres fur les Apoticaires , quandleur in- 
tention ne reüflit comme ils pretendent : &: que dorefnauant ils ne s arreftent 
a leur ceruelle & experience , Jaquelle comme dit Hippocrme Aphor. i eft fal- 
lacieufe ; cecy dis-je d’autant que c eft la plus commjune excuf§ d’vn tas de fla- 
teurs & mefdirans Medecins. Meftnes il s’en eft trouué vn entre les autres ft 
peruers, ignorant, & impudent., lequel apres auoir traidé Vn malade &: iceluy 
fait ieufner pat plufieurs iours, douluy furuient vne tellc debilité de cerueau 
qu’il entra en troublemen^d’efprit , &; mon Medecin fur 1’Apoticaire decla¬ 
rant aux dorneftiques & a{ïHtans,que cela prouenoit d’vne pocion cordiale qu’il 
auoit pris au matin , laquelle difoit il auoit efté faide par 1’Apoticaire aueceau 
diftillce , fentant encore Ie Pyreume , c eft a dire Ie feu de fumée qui luy cau- 
foit CCS vapeurs au cerueau ; èc difoit toutesfois qu’il 1’auoit ordonné auec eau 
de fontaine, & pour mieux joüer fon Patelin print la fiole de verre & de- 
teftant la ietta contre la muraille. Or ie vous laifte a penfer ft telles paroles ont 
apparence de verité que 1’Apoticaire euft fait la pocion d’eau diftiliée qui eft 
cliere,au lieu d’eau de fontaine qui ne coufte tien. Mafs il eft aifé a iuger que 
fon dire ne procedoit que d’vn ieune iugement, ne f9acHant ioüer autre roollc 
comme n’eftant trop fubtil a fylogifer, ny donnet d’autres raifons naturelles qui 
font neceffaitè^s avn vray Medecin , & fans lefquelles Ie Medecin ne peut auoir 
ifluë loüable a fon delfein. Comme fucceda peu de temps apres a ce mcfme 
Medecin , a fon grand des-honneur*&: vitupere ; lequel eftantappellé auec d’au¬ 
tres Medecins pour voir la femme d’vn Apoticaire , ma proche parente accou- 
chée de bien huid iours auparauant, & en mefme heure de la viftte entra ia 
malade en l’agonie de Ia mort, ce que les autres cognurent bien , & fe vou- 
lurent retirer rnonobftantce nouueau Medecin peu expert, du cout ignorant 
en cefte maladie & autres , alieguant certaines expericnces par luy faides fur 
mefmes maladies, fit tant par fon babil qu’il dpmeura Maiftre' en fon opinion 
qui eftoit de luy appliquet des ventoufes fut les hippocondres, contre tout aduis 
& mefme contre Ie vouloir du Chirurgien, de faid aduint que la patiënte endu- 
Vant cefte horrible. chair-cuterie , & les ventoufes encore adKerantes , rendit I’a- 
me a Dieu , dont il fut de tous blafiné , &: fa repucacion peu grande du tout 
I perduë. S^' Jntonius Mufa Medecin Grcc qui fit tant de belles cures a Rome 
I & principalenient qui guerit fEmpercur Augufte d’vne Scyatique déplorée, & 
j pour auoir vfé fidelement de fa Chirurgie &: art curatoire , faifant incifions ne- 
ceffaires és bras & iambes, & autres parties du corps, &: confommanslachair 
1 hiftiomcnce , pourrie , & fuperflüe , au grand foulagement & guerifon des 
j malades , n’a efté efpargné des Romains qu’il n’ait efté lapidé , & trainé par 
' toute la ville de Rome , qu’aduiendroit il a faire a ce ventoufeur & carnifere 
i Medecin , exer^ant fa tirannie & ignorance fur vn corps mort, qui eft felon Ie 
lurifconfulte , vn ade d’infamie & crime capital. Occafion pourquoy ie ne puis 
j moins faire que d’aduertir vn chafcun , qu’entre les mains d vn Mufnier on n’y 
I perd que fafarine , en celle du Marcfchal fa Mule , en celle de l’Aduocat fon 
j bien , en celle du Tailleur fon drap , mais en celle d’vn tel Medecin , on 
I perd fa bourfe & fa vie. Or pour retourner, a nos Moutons, & pour corriger 
1’erreur qu’on faita 1’enfantement des femmes, nous dirons ^Aukenne parlant 
des mcdecines accelcrans fenfantement dit ces paroles. eyimei epuMuor , corticis 
Cafia fiJluU facumt fintim partus, S>c 2{icolas Preuofi ^ en vne compofition qu’il 
appeile Pr/j?ü ad facilitandum partum , demande Corticis Capa fiftuU dracmam 
femis. Voila ou la plus grand part de nos Medecins ont apris de donnet la Gaf¬ 
fe folutiub , qui eft infipide, fans gouft, f^ns odeur & fans vertu , non plus que 
du bois, Sc ce és endroids ou il eft de befoin d’ouurir & de poufler. Toutesfois 
les fufdits autheurs n’entendent autre chofe en ces endroids pour l’efcorce de 
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CairejfiftuIequenofli-éfineCannelle,commc Ie declare bicn Auicenne cn mefme 
endrona, &pouriiieflne effeaqucvdcflusenvneordonnancc depillules, ou il de- 
mzndeCimmomi, Sauind Cafm bom, &:cequis’enfuit, Etoucreil eftnoté audif^ 
fenkiïédc Nicolas PrvuoJl,cn la marge des compofitions , Anchariftum,^ Athmdfta, 
ou;l dit que les ancicHS appelloienc ce Auicenne Sc Serupio nom- 

ment Cupd Lignea , qui cd noikvt.Cane//e, nommée par Gulien, Cafiu Sirinx ,c'td. 
a direfiflutaceu faide en flufte:& d’abóndanc PUtemius au chapitre de Cafm Lignea 
dit: Cortex integer Cujsiti LignCA bullitpn,in'Oleo jMujfcelino,^^ ujperjhs eiujdernpul’^ 
neris CufsÏA Lignea, ef eum bomhice fupfitm menBruufromcut, Au refte en Ia The- 
fiaquc , efcrite par , il demande CupAfiJluU nigrACorticis, il 

n-encend pourtant paderd’autrcchofequedenoftre,• cztCalien na iainais 
parlé en fes ocuurcs de la Caffe Solutiue, non plus qua faid Diofceride : Icquel Dief 
coride toutesfois did: que laraeilleure Caffe nrefurle^noir, &'prouoquel’vrine, & 
lesracuftrüesauxfemmes. Parlaquelle Caffe , il entendparler de'ce que nousap- 
pellons maintenantC^;?^/?^ , &nomd’autrechofe. . 



Du Macer. 

CHAPITRE- CLXXX. • 

J E difcours cy deffus du cortex Cafsia, m’a mis en memoire vne 
autre efcorce riche de prix, tres-rarc & finguljere,& fur iaquelle 
^ ie ne penfois m’arrefter a caufe que degrads&dodes perfenpes 
en ont ditce qui en eftoitrequis, qui eft \c Macer dcDiofcoride, 
maisdaucantqueJMeffieursles Freres duConuët de l’Araceli 
de Rome, qui ontcommenté fur l'Andidotairede Mefue\ ont 
a tort repris Muthiol, par vn liuretqu’ils ont fait, contenanten- 
uiron quarantc cenlures, & reprehenfions fur les commentaires 
dudit Mathïol ; furlefquels ils 4ifent en plufieurs lieuxs eftro abufé.'Car en lonzief- 
mcccnfureacenleur Antidotaire, iïsafferment comteXofmióndeMathiol, &de 
bonnombrede/fauants perfonnages, quele cMmer des Örecs. Etlemucis des Arabes 
edynemeftnechobeSédcogue, affauoir IeMac^vulgaire des boutiques quie/lia 
peliicule&: tendrc efcorce/ïrperieure, quicouureleteft de la Noix Mufeade ( rout 
ainfm que fe void la couuerture^jui enuirone Ie teft de la NoifiIle,& que autre Macis 
que c’eftuy-la n’a efté cognu & parlé des vns ny des autres, ces bons Moynes fe font 
èux mefmes abufez. Et pour leur reprimande & vefperife, leur fera baillé Serapio en 
barbe; lequel en briefues paroles, Sc en mefme chapitre, parlc du Macer des Crecs 
foubs Ie nom de Thaliefar, Sc de noftre Macis vulgaire Sc cognu, foubs Ic nom de 
Biebefe, parauthoritéde ifaac ,Maï\t : BübefeideJlMacis, efi cortex Nucis Mufeata, 
qui ejlfujer corticemgrojfum , & melior ex eoefiille qui ejl coloris fufei, ér deterior ex 
eo ejl Niger :fed ineortice gr 'ojfo ér duro Nucis UMufeata non eft aliquod iuuamentumfed 
ftuBus eius eft vtilk medicinA,&nominatur in Oriënt e ; Adaehes Voila Ie premier Ma¬ 
cis de Seraf io, qui demonftre a veuë d’oeil eftre la tendre efcorce fuperieure de la 
, 14oix Mufeade , Sc fuiuant il dit ; & dicunt aliqui, quod Macis eft cortex groffus qui af- 
fortatur de regtone qua non eft Gracorum, ér color eius eft flauus & ftipiem multum. Or 
cedernieriff/^mnous eft’incognu, mais c'eft pourtant celuy que defcriuentUioyfor/- 
de, Pline, Sc Galien, qui eft comme dit Pline, vne efcorce rouge d’vne grapde raclne, 
qui portelenomdefon arbre.Cefteefcorcc^dit-ilJ cuitte &conficte en micl.eftfm- 
guliereauxcaquciangues, & diffenteries .* autant en difent Diofco. Sc Galien. Voila 
comentcesbeaux Percs,pourauoireu letexte de Seraf iordal^undtué, ou pourauoir 
\ pafte rceil legerement par deffus, de deux Macis dont Seraf io parie, ils n’en ont faid 
qu’vn:& tiennctqueleik6üf^r^/f’jf Grees,dit de^ Arabes Thalisfar, Sc Ie Macis desAra- 
! bes nommé par exxx Sisbefe,^ n’eft autre chofe que Ia tendre efcorce fuperieure, qui 
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couiire Ie teft dur de noftre Noix mufcade , cc qui cft enuers ces Mefiieurs les Moy-' 
nes vne lourde fauce.Car Ie CMacer des Grecs eft 1 efcorccd’vne grofle racine d’arbre, 
j nommée des Arabes Thaüsf 0 r.,&c\e Macis Acs Arabes t^Vdcotce. tendre dufruift 
de la lioix mufcade, vaila quant au Macer des Grens, & au kMmïs des Arabm.. 


De la Gaffe des lardins. 

. CHAPITRE CLXXXI. 


E crains fort que’le kacur ne me blafme,de ce qu’il fcmblera eftre hors 
de propos de placcr entre lés arbres cefte plante de la Cafle ou Canelle 
3cs iardins: mais d’autant que c’y deffus i’ay parlé ( & compac par inci¬ 
dent) du Gallier, &:puisapresduMacer de Diofcoridc, iaypenfé que 
ee mot de CalTe des iardins viendroit bien icy ; quoy que ce fbic en tel 
lieu qu’il IbitpJacé il lèra toufiours trouué a Ja ledure vtilc &:profitabie, outre Ja cu- 
rieufe recherche fut, ce mot de Caife des iardins, ie m’affure qu’il apportera vn grand 
contentement a ceux quilc voudrontlire. Donc Mathiol en fes commcjitaires Ita- 
.liens fur Diofcoride imprimez a Vènifel’an M. D. quarante Sehuiö: , difitparvn 
grand narré que la Cafle Aromatiquequicflnoflre Canelle, eftoitancienncmentfi 
commune en Italië, & mefmementdu temps que Rome florilToit qu’elle fc trouuoit 
verdoyante en plufleurs Jieux de Ja ville, & principalement Ie long des ruches a miel, 
& ne pouuant eftre retenue pour toutes les carclTcs & mignardifes qu’on luy faifoit 
s’eneftcoyemenrfuye enfonpays, VoilaquedidMathiol: &r croyal’ouir parler 
qu’il s'eftoit muny de rauthorité de Columellc qui did, l’Inde & I’Arabie lont illu- 
ftresS^ nobles d’odeurs précieux , toutesfois noftre Citéde Romen’aneccflitéde 
toutcela, veu que nous voyons en plufleurs lieuxdelavilledela'Caflèfleuric , des 
plances d’Encens,6t; tous nos iardins ftcuriffans de Myrrhe, Se Saffran ; Se dépuis Ma¬ 
thiol en fes Commentaires latins traduids en Eran^ois par Anthoine du Pinet, Se en 
faderniereSeample edition f apres auoir efté grattédequelques vns) fcretradede 
fondire .-toutesfois tacitemencfoufticncqueJa Cafle dontparJc CoIumelle,foitk 
Cafle odorante ou Canelle prouenant és indes. Maisen ceJaJuy Seautresquirefti- 
ment s’abufent grandement,d’autant que Columellc n’a point entendu ence paflage 
de la Canelle des Indes non plus que du Myrrhe, Encens qui croiffent en Arabic, 

ains de plantes communes en quelques endroids de Erance,Italië, & aütres lieux de 
l’Europe.'S: premier quentrer cnlamatierc de la Cafle,qu’entend parler Columelle, 

; faut premier deuiferdccét Encens floriflant dans les iardins. Plinc , cftantaRome 
depuis Columellc du regne de fept Empcreurs , did les Sabéens d’Arabic nepcr- 
mettent aux natidns eftranges ny mefme aüx autres Arabes de voir les arbres qui por¬ 
tent l’Encens : encores tous les Sabéens nontpermiJfiondclevoir ; 6^ n’ya pas plus 
de troismille raaifons audid pays, qui pardroid de fuceflion peuuentcueillirl’En¬ 
cens, Sen’ay leu ny f^eu entendre de perfonne comme l’arbre de l’Enccns eft faid, car 
il n’y a vn feul autheur latin, que ie f^ache qui aye dcfcript l’arbre qui porte I'EncenS} 
voylaqu’en did Pline,au direduquel, fi du temps de Columellc, J’arbrede lEn- 
censd’Arabic , ,cuft eftéfi frequent a Rome, mefme s’il eneuftefté veu vnefeule 
plante fon portraid & vraye defcription , n’euft efté obmis par tant dc grands & 
dodesperfonnagesqui ontprecedé Pline , defpuis Columelle. Etcombienquece 
n’eftöit noftre intention de s’arrcfter icy fur telles matierc, toutesfois pöur efclarcir 
que la Cafle donr Columelle parle heft point la Canelle des Indes , il faut dq necef- 
fité monftrer que les plantes d’Encens & de Myrrhe , dont il faid mentionne 
f5t aulfr celles plantes d’arbrequi degouttent l'Encens & Ia Myrrhe. Theophrafte Sc 
Diofcoride fot mêtion d’vne place a qüi la racine fent fifort l’Encens qua cefte caufe 
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les Grecs Tont nommee Libamtis. d^X'Libmos fignific Encens. Pline, comme plante 
a luy cogiiuëj &famliere nclaoubliéé,difant:le Libmotü fent l Eiscens, comme 
1’herbe Mynhis^ fent la Myrrhc. Item Ie Libumtis fc ferae aux iardins, il a Ia raci- 
ne fembJable U’Olus-mtrum, Sc a cela d’auanrage qu eile fent du tout rEncens,c6me 
audi faidlafueille. Voyla quant a Ia plante de TEncensdont entend parlcrCol’u- 
melJe, quife peut appelleren Fran^ois herbe Encenfiere. ■QiiantalaMyrrhe ,i] eft 
euident que Columelle parled’vne plante d’herbe commune & vulgaire, quand 
il did, to'bsnos iardinsfoËtfleurilfans de Myirhc Sc Saffran. Or deuiforis donc main- 
tenant qu’elle plante entend Colatnclle pour Ia Myrrhe. Galien parlantdeceftc 
Myrrhe deskrdins dift Ic Smirnium a vn bon gouft, auffifevendilbiena Rome: & 
s’apelle par tout Rome Olus-atrum. Non que ce foit rolus-atrum de Diofcoride, ouy 
bien'dc Tlieophr^e , mais paree que Ia plante de Diofcoride rerire 

au Smirnium, aulll Diofco. dit que / Olus-Mrum eft appellé d’aucüns Smirnium., com- 
bien qüe ce foiêt diuerfes platc.s.Car Ia grainc de Ia plante de Smirmum[^\x. Diofcori¬ 
de) a teUement Ie gouft de Myrrhe,qu oapeut prendre aifement vne odeur-pour 1'au- 
tre ; Sc de Ia cefte plante eft appellée Smirnium, car Smirna en Grec fignifie Myrrlic.' 
C’eft pourquoy Roy de Mauritanië a pris pour vne plante de Myrrhe,rherbe de 
Smirnium difantda fueilJe de Ia plate de Myrrhe retire a la fueille iOlus-Mrum. Plinè 
en parie ainli, difant l’odeur de Myrrhe, qu a Ia racine de Smirnium, monftre alfez fes 
qualitez: aufli porce elle Ie nom de Smirnium. Item parlant des herbes de iardin dit.- 
Ie Smirnium fe feme au lieu mefme que fait Ie Libmotk, U neantmolns fa racine reti.. 
re a l’odeur de Myrrhe.I temque les Grecs appellent Hippofelinum, Sc 
Smirnium, a vn naturel fort admirabic ; car il prouientd.es larmesque iettefatige: 
ceux qui prennent la peine de recueillir fon ius, difent qu’il a Ie gouft de Myrrhe.-au- 
tant en dit Theoph. Sc dit d’abondantquela Larme qui diftille de fa racine, eft rou¬ 
te femblable a ia Myrrhe. De maniere qu aucuns afferment que c eft la Myrrhe mef¬ 
me : Ie mefme en vn autre paffage,parlant des Gommes Sc des plantes dit,on tiet que 
Ie Chardon a Pine qui croift en flfle de ‘Candie,produit Larmes, Sc aufli 1’Efpine de 
Bouc , qui eft Ie Traguemthum , Sc penfoit onqüelaCandieeuft cela de particu¬ 
lier de dccoukr des larmes de ces plantes,mais maintenant il eft notoire qu il fe trou- 
ueenMeded’Afie,&en Ach.ayéd.e Peloponejfe, des plantes rendant des larmes de 
leurs trocs, tiges,& branches,^ en aucuns a la racine, comme il vict a la racine d'Hip- 
pofelmumique Theodorus Gaza tourne Equnpium. ) Parquoy cela eft tant notoire 
que Ia larme qui fort de tEquapiumd’Jchme eft fembkblé a ia Myrrhe,& qu aucuns 
ayans entendu quefEqunpiumcroifVoiten leurpays, ilsontauftipenféque la Myrrhe 
y naiflToit. Voila ce que dit Theophrafte de fon Equapiu/n,óu 1‘Hippofelinum, qui eft 
Ie Smirnium de Diofcoride,de Pline,& de Galien,croiflant en plufieurs lieux,& prin- 
cipalement en Achnyedegouttant larmes, &:gouttesdodeur,&defemblanceala 
Myrrhe. Voila la plante de la Myrrhe,d’ou a entendu parler Columelle,& non de la 
Myrrhe d’Arabie,comme il appert plus clairement aux vers fuiuants,ou il chantc; 

, COLVU ELLE, 

Et lachrymas imitata tuas Cincreia VirgO!, 

Sed melior Stadis ponatur Achaica Myrrha, 

GEST A DIRE 

Pluntez dans les iardins cefte Achdique Myrrhe, 

Les Larmes reffemblant de la Donzelle'Myrrhe 
^i seftrit de famour de Cinara fon Pere, 

Lsicejle commèstant, a fon grand 'vifupere. 
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Commentaire 


' Plint 
liu. i6. 
chap, yi. 


Pknt 
liu. 21 , 
chap. 9 , 

-Virgilt 

ecloiU 


Orvcnons maihtenant a dechifFrer qtvellé Cdff'etxxx.mi.Colume/le > aulieupreal- 
Icgué: laquelle eftoicancicnnement comune en Italië, &; meflnemenc du temps que 
Rome floriflbit,&: qui fe trouuoit verdoyante en plufieurs iardins de Ja viJk.-laquelle 
pour ce iourd’huy foubs autre noni, y peut encore faire fa demeure, Sc cant s'enfaut 
que ce Cafsmde Colume/kCoitnoïïxc G’^w//É’arqmatique,q^emefme Plmedit. L’ar- 
brifTeau dxxCmmmome (qtie nous auons dit cy;4euant-eftre noftre Cmdle ) na pas la 
puifTancedendurerrairde^^f^V , qui neantibqins eft voilmc de fa region paturelle. 
Or la de laquelle parle tolumelle eftoit tnifeaurangdesfleurs & lietbès, pour 
faire bouquets & chappeaux,commeilappertpar P//;«e,difant: pourferuir donequgs 
aux guirlades bouquets,on vfe des fueilles de Mdotron,Spireon,rrigonon^Cnereon, 
que Iginm appelle : Virgile aufli auparauant Pline a rangé la CaJJ’e entre lej her- 
bes feruans aux chapeaux & bouquetSjChantant; * 

VIRGILE. 

NarcilTum , &floremiungicbeneolentisAneti 
Turn CaüaatqueaUjsmtexensfuauibasherbis. 

CES T A Dl R E. 

Jomt Ie IgarciJJe ép de V Anet la fleur 
Odormte ^ Ie Cafsie'plein d'odeur^ 

Entrelajfmt les fleurs en “vripat^uet 
D’Her^efoüefue, elleenfmtvnbouguet. 

Item Pline nous demonftre que cefte plante de Caflm eftoir plaifante aux Abcilles 
difant pour bien entretenir les Abeilles.ou Aucttes,il faut planter és iardins, & a 1 en- 
chap 1 ‘ ruches des Mouches a Miel du Tlrim , de Ia Meliflfe, des Rafters , du Lis , du 

^ \ Cjitifus,desFebuesAe\&I/irroup, d&[aSadree,duPmot,du Policarm.dnMelilot I du 

MiHe fueilledesP-a/jwmeSj&delaC^/c. Virgileenfaidauflimention.chantant. 

Georg.z'. ' 

VIRGILE. 

Nam ieiunaquidemcJiuoIxglarearuris, , ' 

Vix Ilumilcs apibus’Caiïas, rorémque miniftrat. 

CEST A DIRE. 

CsirlegrmiermMgre duchtimpenpente, 
t^oufehes d Miel fort rarement contente^ 

D’humble Cufsie', cefie herbe odorifere. 

Et de Rofe'e vtile d doux miel faire. ^ 

VIRGILE. 

Hasc circum Cafiae virides, &: olentia latè 
Serpilla, & grauiter fpirantis copia thymbrae 
Floreac - 

C’EST, A DIRte, 

Et tout au tour Cafsiez d’haute verdeur, 

Le Serpolet de tres-foüefue odeur 
T foient pi ante z, : ef le Pymbre odorant 
Pour leur pafture , y foit la fleurijfant. 


liji. XI. 


Ceorg.^. 
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VIRG I L E. 

At feflas multa referunt fc node minores 
Crura yhymo plenx ■' pafcuntur &; arbuta paflïm. 

Et glaucas Salices, Cafiamquc Crocumque, rubentera. 


Feor^. 

4 . 


CEST A DIR E. 

LMoufches 'venms durmt la miB fe lajfent, 

Flemes de Tjiim dans leur} pieds emhrajfeniz 
Les arhrijfeaux faiffent fiequentemeni 
Saule & Saffran , la Cajfe mefmement. 

Le mefme reckant Ia generacion des Abeilles ] dit cn cIiaQ,t:ant; 

V I A G I L E. 

Sic pofitum in claufo linquunt; & rameacoftis 
Subijciunt fragmenta , Thymum , Cafiafque vircntes. 

CEST A Dl RE 

Sur lor littiere efi la>ife' le veau mort. 

En vn ene los majfonné d’vn mur fort, 
tMettant fom luy craignant faf eaufuante^ ' 

Rameaux de Ehym , ejr Cajje verdoyante. 


geori. 


Par ées vers & ledire de Pline , il appertquc le Cafia des Latinseftoit hcrbe 
famihere, &non Ic Cafia des Grecs quils onc entendu ekrenokte Canelle , com- ■ colu- 
me ilfemanifeke plus a plein pat rinterpret%tion du mefme Columelle,difant:ilfaut melJiu. 
planter a lentour des Ruches des Mouches a miel, force petits arbres, & g.chap. 
mement^^euxqui leur portent medecine. Y^eCytifm cft bon pour celles quilanguill j. 
fent, les Fins,Romanns, Sadrées, Thym, Violiets, \aCajfe, Setoutes herbcsquela 
qualitedela terre pourra porter; Or ilreftenaaintenantapeindre&:figurer,qu’el- 
cy dcflus mentionné: pour moy il me fcmble apres 
1 aduis du fieur Loys I Anguillare (homme dode & bien entendu en la cognoilïance 
des Simples) qu on ne faudroit point prenant nokte Romarin pour le Cafia de Virgi- 
le : car nqus voyons le Romarin eftre odorant, & en tont temps verdoyant: & en vfe 
Ion a fairebouquets&chappeaux, ^fesfleursfontfi agreablesauxabeillcsqu’cl- 
lesfefentent bien logéesjd’eftrecampées prés de leur plante, pour le bon fucqu el- 
les recueillent de leur fleur, & auiïi Virgilc quifaitmention deplufiöursarbres, 
hcrbes, & arbrifTeaux odorifcrans.feruants a rcntretenemêt & nourriture des Abcil- * 

les, ne faitaucunemention denoftreifow^rwquiefttantaymédes Abeilics, fi ce 
n eft fouslenomdc Cequinous corrobore & fortifiequc Je de Vir- 
gile peuteftre nokteRomarin, eft Maiftre Pierrc de Crefcens, liure ncufiefme chap. 
neuhefme, en fon liure de rAgriculcure , qui dit: le bon mefnager qui veut entre- 
tenir les vaiffeaux, & bournais des Moufches a miel, doitpar tousles moyens pro- 
curer de les afleoir 'en lieu oii il abonde , arbres, herbes, & arbrifTeaux qui pro- 
I duifent bonnes fleurs,co,mme Amandiers,Fefichers, Pommiers, Poiriers, Origan, Thim, 

Sadree, Serpolet, Lierre,Rofies, Lis,& Romarin: des fleurs duquel Romarm,\es Abeil- 
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les en font leut miel bon &: efpois. Pareillement Pline plan te Ie Calfia qu il nommc 
I aulfi Cneoron Ie long des ruches a miel, & Ie met auffi au rang des fleurs & herbes 
odorantéspourentrelalTer chapeaux, bouquets, & guirlandes defueiJlages odo- 
rants: attendu doncquenoftreRomarin a Jesmefmes conditions & qu’il nous eft 
dediépour mefmevfageque leCaflia, & que les autheurs cy deffus nomraez ne 
traittent aucunemenc de noftre Romarin, qüe Diofcoride appelle Romarin a 
chapeaux. Ie dis aueódeux dodes perfonnages Anguillare&Dodonéequ’vn des 
CneoronouCafliadeTheophrafteydePline,&: Virgilceft Ie Romarinduquel on 
faiél bouquets , chapeaux , guirlandes , & feftons de triomphe : Sc la fecondc 
efpece de CaffiatleTheophrafte.&dePlineeftrclaLauande ou Afpic,delafleur 
duquel gntire par alambic c’effTiuile odorant quon nonime és boutiqueshuile 
d'afpic Sc autres eaux odoriferantes, Sc qui eft ft agreable aux abeilles qu’cllés 
s’agréent fort proches de leurs plantês pour Ie bon fuc qu elle recueillent de leur 
fleur, Sc aufli que les fufdics autheurs n onefaid aucune mention de noftre Afpic 
ne Lauande non plus que de noftre Romarin a chapeaux. Voyla comment Ie 
Gaftla donc eft queftion eft fans doute noftre Romarin a chapeaux , Sc non la 
CaneJle qui croift en TArabie heureule,& és I/lesdeMoluques.Zeilan. JDupar- 
fus, ie men remets a meilleur aduis que Ie mien 


Pfal. 
45 . Eed. 

5,4) A' 



De la Myrrhe. 


CHAPITRE LXXXII. 


1 Y A N T au chapitre cy deflus dedult'qu’elle plante c’eftoit 
qu anciennement dedans Rome Ton nommqit Cafle ou Ca- 
nelle desiardins,&: enicfeluy ayant traicté pour refut^ leser- 
reurs proccdées cant^dudk Caffier que de la. Mirrhë Sc Encens: 
ie penCe qu'il viendroit bibn apropos de craittd^ encelieufans 
reprehenfton Sc de I’vn Sc de 1’autre, enfemble des chofes pro- 
cedantes de leurs arbres& plantes. LaMyrrhedoheeftnom- 
mée des hebreux , cJWor; &: eft liqueur *d’vn arbre d’Arabie, 
efpineuXirelTemblant a larbrc d’Acacia>. II en croift aufli en vne prouince d’Ethyopie 
nommée i^bexm : Sc peut eftre cefte Myrrhe que Diofcoride appelle Troglo- 
dytique , &de ce paysd’^^mV/,cft trafiquée és Indes ouelleeftnomméedesin- 
diens, Bola. 11 Ie troque tant de meflanges de Myrrhe qu’il eft bien requis de f^auoir 
l’efledion de la bonne Sc exquife : de laquelle cómme ie , il s’entrouuepar 
rencontre de fort bonne, ainfi qu’il fe faiét d autres drogues pures Sc Icgitimes, mais 
dame ignorance , &: auarice pofledent tellement les hommes vrays fupofts de la 
corruption des drogues de lamedecine , quetoutee menulal &:diuerfité de Gom¬ 
mes eftant quelque pcu amer &: abonpris,eftre9eupourvraye&: bonne Myrrhe, 
reiettant la bonne & tflite, pourcaufe qu’elle excedeplushautpris&valeur quela 
fufdide.Nous.eflirons doncla Myrrhefelon quedeclare Diofcoride,^ outre qu’ellc 
flambe eftant allumée en la fagon que TEn^ens, les Poëtes feignent la Myrrhe 
auoir pris fon nomde la Donzelle Myrrha fille de CinyraRoy de Cypre, laquelle 
fut fort enflammée de famoui? dé fon pere:& par la ruze Sc fineflè de fa nourrice vint 
a ioüir de nuid de fes amours, Sc commettre incefte auec fón pere, lequel ayanr 
par long efpace de temps pris fes efbats de nuid auec elle, luy prift enuye de la reco- 
gnoiftre, & prenat la lumiere cognut que c eftoit fa fille; dot efmeu de iufte'couroux 
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' Ia pourfuit l’efpéc au poing: toutesfois par Ie benefice de la nuid elle efchappa de feS 
^ mains, &senfuic iufques en Arabic , ou fe fentant enceinte de fon Pere, elle 
; s'ennuyadefi Jong-temps viurc , &: pria iesDieux de luy changer fa forme , ce 
qu’ilsfircnr la muant en arbre qui deflors prit Ie nom de Myrrha, puis elle accou- 
cha d’Adonis, corinne Ouidele chante en Ia Metamophofe, difant: 

ÖVIDE. 

CM^rrhe amoureufe incejiueufement 
De ceiuy U qui Cmoit engendrée 
Pendre fe veut tres-miferablement "k 

De faceinture d cefm^prep 0 re'e 
cx /u lieu de corde 0 fon coldefirèe. 

Tour naccomplirfon detejlable vice, 

MaU y furuint , qui tofi I 0 retire'e 
Defed 0 nger,japiteufenourrice. 

Myrrhe efl conduitte , en lanoirenmte'e, 

Parfinourrice uulictduEoyfon F ere: ^ 

"Elle napoint U Jeule ar deur quitte'e. 

La mal-heureufe aymant fon vitupere: 

Sonpied chopa, fgne tres-walprojpere. 

Trois fois chanta Ie funeral Oyfeau: 

Maüne laijfad’entrer enlamifere. 

Lamijerableenordpeche' noHueau, 

Or vne nuiB cognut Ie R oy Cynire 
MyrrhefafUe ejire auec luy couchée: 

Dequoy dolent , toft la voulut occire, 

B lafmant cefaiB de 1'au oir att ouche'e: , 

'Elle sejlant de ees mains arrache'e 

S'enfuyant loingen arbre fe changea-, ' 

Dont la liqueur ép gommefujl nommée 
De fon mm , puis d’Adonis accouchea. 


Du Sta6te, OU graifle de Myrrhe. 

CHAPITRE CL5CXXII. 

Yant parié de la Myrrhe,d’ou & pourquoy elle eft ainfi nommée: 
&: fi nous voulons bien noter'les mots que Diofcoride dit du 
StaBe,wows, dirós a la verité-qu il ne s en recouure point de vraye, 
Ie Stacle, dit Diofcoride, eft la graiffe qui fe tire de la Myrrhe fref- 
che, pilée auec vn peu d’e^; & efprainte au preffeoir ", cefte li- 
queur eft fort precieufe : lefquellesparoles de Diofcoride deno- 
tencqu’ils’en trouuoitpeu defon temps. Bien eft vray que 
coride recite quelqiJes autres paroles qui feroient pour fouftenir fon StaBe, eftre 
noftre liquide, difant: Ie meilleur eft celuy dontvnepetite particule 
a grande operation & vertu: mais cela n eft feulement particulier a noftre Storax li¬ 
quide , ains a plufieurs autres drbgues & parfums, comme au Mufc^ Ambre,Ciuette, 
Camfie, & autres defquelles 1’odeur d’vn feul grain furpafle la centaine d’autres dro- 
gues aromatiques & odorantes. Cc mot StaBe pvisimgci-nent, fignifie Goutte ^ ou 
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; liqueur d’arbre , combien que Diofeoride parvne figure que les Grecs nomment 1 
' entcd pour la mcilleure putte & liqueur de rous ar bres, rexprefliotr 

, de la Myrrh£ recente; &comme la plus excellente de routes les autres liqueurs. 
la nomme St^Sfe. Et par mefme figure , Pline appelle Stoófe Ja prernieré 
liqueur qui diftille de 1 arbre de Ja Myrrhe , auant qu il foit incifé : & dit que 
c’eft Ie parangpn de Ja Myrrhe , & de la eft venu , que Ouide, fuluantrinter- 
pretation du mot Stapte, a nommé Ie meilleur de la Myrrhe , Goutte , chantan t: 

O y i D E, 

Illius lachrymis, quasarborfunditOdora 
Vngimur: 5c domino nomina gutta tenet. 

C E S T A D I R E. 

Tiousfommesomgts de la Larme^é^lri Goutte 

^jie L'odormt arbre de (Ji^yfrhe goutte , 

Helle Goutte efi odorante d lurgejfe. 

Portam Ie mm de Myrrhu fa maijlreffe. 

Voila ce que nous auions a diteduStaHedeDio/cortde. 


Du Storax Calamite. 


GHAPITRE CLXXXln. 


Ombien que J arbre du Storax Calamite, ne croifiè point que 
Jon ffacheenFrance, neantmoinsl’Italie Jeproduitendiuers 
lieux: mais il ne rend liqueur,comnie fai£t celuy qui croift en la 
Syrze. 5cPalefiine -.Tarbredu Storax eftdegrandeur.cfcorce 5c 
bieillagc femblable au Coigner : les flcurs font blancfies, 
coiointes 5c vniesenfemble,a leur deflorir laiflènt v.n fruid 
dur , &: rond de la grofleur du fruid de Staphilodendrou, 
OU Pijlachia Germanica : duquel fruid on en fait des cha- 
peIets&patenoftres,& fappellentNescouppé, &Z^rr^w^/oè.t’arbre de Storax 
croift abondammcnt par la campagne , en llfle de Crete. Sa liqueur que les 
Hebrieux appellent, Neboth , eft fi bien defcrite par Dkfcoride , que nous poii- 
uonsnousaffeurer que c'e^cXeStorax Calamite des boutiques, duquel Jesqualitez 
5c facultez font defcrites par Biofcoride 5c Gallen. 

'\ . Du Storax 
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Du Storax rouge, ou Encens des luifs. 

CHAPI.TRE CLXXXV. 

È Stolax calamitè me meten memoire Ié Sforax ruéea, duquel hóiis 
nous feruons aux pafums qu’aueuns ont efcrit eftre Ie Nauafhthum 
_ de Diofcoride: mais voyant iioftre Storax rubea reffemblec l quelques 
fragment de gomme mixtionnée auec cectains rneflangés de menu boisj 
ie ne puis tenit leur party, a caufe que Ie Narcaphthum doit eftre vne groffe 
efcorce, coname dit eft. t’arbre du Storax rubea croift eil Tlfle deUhodes, ou il 
Y tïk noixïtnc des Grccs de ptefent , m^auroeapms, c’eft a dire en noftre langage^ 
Parfum notr. Le Storax rubea eft en vfage entre les luifs pour parfumer & encen- | 
fer leurs Temples & Synagogues , ^ de la eü venu qu’ii eft nommé d'aucunSj | 
Thus ludaorum.' 


Du Storax liquide^ 


CHAPITRE CLXXXVÈ 

Óuf autanr que plüfiéurs óntpenfé (corrtnie nous auóns dit Cy deftus) 
que noftre Storax liquide (Jequel nous vfons és parfums compofttions 
de ftnteurs) eftoit Ie Stadie de Diofcoride, il m’a feniblé bon de ne 
m’cfloigner des déirufdits Staiies ,&c Sporax Calamita : & ce pour raifoii 
des noms 6c vfage d’iceux, 6C pour cónferer dc plus pres des differends qui font 
des vns entre les autres. Nous dirons donc que noftie Storax liquide ne peut eftre 
le Staiie de Diofcoride: Car ft ain4éftöit il fe trouueroit pliis de vraye Myrrhe 
que de Storax liquidece qui eft du contraire: le Storax liquide n’eft'poiht aufli 
ceUe liqLieav fembkble au miel, laquelle fortdu Storax Calamita recent, comme 
aucuns ont efcrit, iufques a Je nommer MeiSyracis : d’autanc qti’il s’en tireroic 
ft pcu qu’il feroit difficilc den recouurerles pleinescaques comme loii faict du 
Storax liquide ; 6C aufli que fon prix centupleroit ^ celuy de la Myrthe & du Storax 
Calamita : ce qui eft aü reboürs, car la Myrrhe 6C le Storax Calamita font plus rares 
_ 6cde plus haut prix que le Storax liquide qui eft de petit prix. Dauaiitage il appert 
par Pline que vodireSHtax liquide qüi eft de petit prix-, eft bien different du Stadie, 
iequel de fon temps fe vendoit iufques a cinquante deniers laliure, qui eft de 
noftre momioye huift liures quinze fols : & ia liute de la meilléure Myrrlie 
n’eftoit vendue au plus haut de vingt deux deniers , qui font feulement crois 
liures dix-fept fols: parquoy noftre Storax liquide rielile Stadie des anciens, ains 
eft vne göutce ou liqueur a nous apportée du nouueau monde nouüellemenc 
defcouüertj&duPerou, d’vn arbre particulier a nousiricogneu, &: n’eft point 
compofition ou mixture , comme aucuns tieniient, d'autant que nous lerece- 
uons coufiours dVne mefine couleur, d’Vn mefme corps, 6c confiftance, & meftne 
odeur: cé qui n’eft ordinaire és mixtures & drogues bomporées & artificiclles, 
pour la variété a quoy elles font fubjettes par la main de Tduuriér qui les compofb, 
YoYkqqmtano^ïe Storax liquide , Iequel toutesfois fe peut bien nommer Stadie 
du veibc Grec qui fignifie diftillcr, goutter gomme, ou liqueur de qüel- 
que arbre que ce foit, comme auons dit cydèflüs au eommentaire du.S’^^i^'^ ou 
grefle de Myrrhe,ce qua bien Hoté Vïine ,dd(ant Stadie , idejl <^Gutta fiillatitia: 
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Sclcefke fignification de goutte,lcs Hebreux 1’ont nomtnéen lafainareEfcri- 


ture Natafh& Loty qui fignifie goutte. 


Du Bdelium. 

CHAPITRE CLXXXVII. 

» Ncojcequc Ie Bdelium foit rare , toutcsfoft i’en ay vcu en diuers lieux 
ayaiit Teledion & marqué telle que luy baille Diofcoride, retirant en cou¬ 
leur a la colle forte, ou a l’dloes en ve{ïie,&: fi fe mollifie Ie tenant Ie long du 
feUjVoire en la main chaude, comme fait Ie bon Ladanum^ ou ^^loes. Les Hebreux 
nonunent Ie Bdelium Bdolach. 



De I'Enccns. 

CHAPITR'E CLXXXVUt. . 

’Enceiis tant mafle que femelle eft vulgaire, comme auffi efl: fa 
Manne,c eft a dire les micttcs &: pouiïieres qui fe font au frela- 
tementderEncens,quandonlecharge & defcharge. Noftre 
Encens eft celuy meune duquel les Saindes Efcritures font 
mention, nommé des Hebreux, Lebona. L’arbre de l’Encens, 
outrc ce qu’en difent Theophrafté & Pline, voicy ce qu’en re- 
citentles Portugalois: L’encens eftappellé des Arabes*, Lomn, 
croiffantfeulementen Arabic, 6£yenadedcuxgenres,rvncroiirant aux monta- 
gnes afpres raboteufes, ceftuy rendlc meiUeur Encens : 1’autre croift a la 
pleine, & rend fon Encens noir & mauuais; de c’efl: Encens noir , auec d’aurres 
re/ines'd’arbre du pays, ils en goldronnent les Nauires, comme I’on faidpar defa 
de ia Poix autres meüzgesr 8c difent plas les Portugalois, que les arbres de l’En- 
cens appartiennent au Roy de la Prouince: 5c n’eft permis de Ie cueillir fans Ie 
mandement du Roy,IequeI Ie vendaprcs aux marchans^'^^e;^,^/? Xael, Sc d’au- 
tres ports d’ Arabic lefquels Ic trafïiquent és Indes.L’arbre qui produit 1’Encens (di¬ 
fent les Portugalois) eft bas,ayant la fueillc de Lentifque,6£ la goutte qui coule a 
fon loifir' eft nommée Encens mafte, pource que les grains y font ronds comme 
genitoires. La femelle eft celuy qui fort de l’arbre incifé, & que les gouttes fe fuy- 
uent de ft pres 1’vne de 1’autre qu’elles fe ioignent comme deux mammelles, eft 

cefte la d’entreux nommée Melata. Lencens n’aye efté de toute antiquité em¬ 
ployé tant és facrifices des Hebreux, que mefine entre les Payens,cela fe void en la 
vied’Alexandrele grandylequel commeH ejloit ieune enfrmfaifkntpicrijice aux 
Dieux ilprit de f Encens a deux mains pour mettre dans Ie feu d faire parfun •- ce que 
voyaut Leonidas fon Gouuerneur luy dit, quandtu auraA conquis U region ou croijfent les 
drogues o dor ante s & les ejpiceriesyuferas des parfuns tant largementque tu voudras v mals 
pour cejle heure contente toy d'vjer plus modefement de ce que tu n’as en abondance. 
Alexandre fe fouuenant de ceft aduertiflement, comme il eut prins la ville de 
Gaza principale de la Syrië , enuoya a fon GoUuerneur Leonidas cinq cent 
quintaux d’Encens, & cent quintaux de Myrrlie, &c lüy efcriuit en cefte forte: 
Noust'enuoyons de fEncens & de la LMyrrheen abondance, afin que deformaïs tune fois 
plus chiche enuers les Dieux. Pline pour monftrer Ia grande defpance qui fe faid 
de rEnccns, dit qu’il ne croift point en Saba tant d’Encens en vn an que Neron 
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en employa en vn iour a brufler Ie corps de fa Foppee. II fe lic auffi vne plaifante 
hiftoire d’vn grand Medecin nominé Menecrate, lequel.pour eftre fort excellent 
i en fon are, fc faifbie nommer & appeller lu^iter Ie famenr. Aduinc que Philippe 
I Roy deMacedoine voulant chaftier iarrogance &: prefompteufe opinion de ce 
i Medecin, vn iour il Ie fit conuier a vn feftin , luy Hc drefler ■ vne table a part, 
donc au commencemenc ce Medecin fe trouua cres-aife, mais quand il vij: qu’au 
I lieudeviandes on ne luy donnoicrien quedel’Encens,toucconfus, honteux,& 
I marp^ il fortic hors du feftin. Teulfe ja finy ce difcours de l’Encens, n’eftoit que 
I ieuffe penfe manquer a mon deuoir fi. ie ne baillois au lefteur Ie contentement 
'I de f^auoir d’oLieft deriué ce mot d’Encens, 6c pourquoy il fe nomme ainli: Le 
I ledteur f^aura donc que tout ainft qiie'^la plante du Narcilfe a prins fon nom, 

I (felon les Poétes j d’vn joiuienceau, lequel auant d’eftre faid fleur eftoit nommé 
I , duquel auoit ellé predit des fa naiffance par Tirefias faifant refponfe \ 

I i'f>ereZ,ir/iy>^,’qu'il eftoit pour viurelonguement, pourueu qu’il ne vifl: point 
ï Ion vilage. Or eft il que glorieux de fa beauté, & fe voyant aymé & amoureufe- 
I ment recherche des plus belles de fon temps , aueuglé dVn extreme amour 
I de luy meltne, il mefprifbir toures les beautez, ne croyant qu’il y eufl rien digne 
jdelay. Oc eli il que Echo Nymphe des bois dement efperdumenc anioureufc 
de luy , & luy d’eUe, Sc aduint que comme il retournoit vn iour de la chaffe, faifl 
d’vne grande alteration , il trouua vne fontaine dans laquelle penfant que ce 
fuft la Nymphe Echo ^n voulant 1’embraffer pour iouyr d'elle, 6c ne le pouuant 
apres plufieur-s plaintès Sc propos amoureux , efperdu d’amonreufe affedion, 
tombe mort autour de la fontaine, fique la prophetie de Tirejias futalors d’vn 
chacun admirée , Sc luy en grande reputation : SC fut le corps de Narciffe 
arrofé despleurs des Nymphes circonuoihnes. Et en mefine temps par le bon 
plaifir des Dieux, changé en fleur portant fon nom. L’Hyacinthe aufli a prins 
fbnnom du jouuenceau lacinthe, lequel iouant au palet auecJ?hoebus dans le 
champ de Mercure, le palet luy toinba furla tefte , Sc de fon fan^ cfpandu fur la 
terre nafquit cefte belle fleur. Le SafFcan aufli dit Crocus a caufe du beau Crocus, 
lequel ayant efté bleffé par Mercure, Ac ion fang efpandu fur la terre, vint a 
croillre le SafFran, Sc de la fut nqmm’é Crocus du nom de l’enfant. Les Grecs aufli 
difenc-que noftre Marioraine eft dide <^maracus ^ du nom d’vn ieune enfant 
parfumeur de Cynura Roy de Cypre, lequef apres fa mort les Dieu'x cranfinuérent 
le corps en Marioraine, laquelle defpuis a ellé nommée\^maraeus. Le SmiUx 
a prins fon nom de l’Infante Smilax, laquelle pour le grand amour qu’elle por- 
toit au louuenceau fut conuerde en eefle plante de SmiUx. Daphne eflanc 
pourfuiuie d’amour par Apollon fut en fa prefence conuertie en Laurier, Myrrha 
pour auoir commis incefle auee Cynara fon pere Roy de Cypre, fut conuertie en 
arbre portant fon nom. Le Pinier a prins fon nom d’vne pucelle nommée Titys, 
aymée de Pan Sc Boreas , mais die'adhera pluftoft a Pan, donc Boreas fafché 
laprecipitadans les Rochers, Sc furchangée en Pinier. L’Arcichaud de 1’Infante 
Cynara muée en cefle plante. Le Figuier du grand geant Sycea, lequel pour- 
fuiuant lupiter, Sc de crainte quc Tupiter par luy ne fuft offencé, la terre transfi- 
gura le Geant en Figuier. Le Myrche eft dit a caufe d’vneflUe d’Achenes nom- 
.mée Myrfus , laquelle pour fa beauté Sc force eftoit aymée de Pallas : or vn 
ieune homme^dijieu d’cnuiecontre elle a caufe qu’elle auoit emporté le prix fur 
luy alacourfc"Scaluitte,1a tua, Sc pource aufli qu’elle furpaflbic en beauté SC 
autresdons de Nature les autres Alles, Sc futchangée en Myrche, apres la mort 
de laquelle Mineruc ayma le Myrche autant que i’Oliuier. Et pour donner du' 
conteAtemenc au ledeur , ie luy diray ia plaifante rencontre de l’aymant dit *' 
Magnes,b\en que cc ne foit plante , 6c qu’il ferable que ie focte hors de mon 
fubjet; Magnes donc, comme le raporte Nicander, eftoit vn berger lequel paf- 
fant vn iour le mont Ida , ayant vn b'afton Sc fes fbuliers ferrez j, fut arrefté 
par les pieds fur la montaigne , quoy voyant fut coiicrainél: de quitcer fes 

- _ ^ 










2o 8 Commentaires 

fouliers&: bafton,arrefté parlaforce de 1’Aymant, &fucnommélcdicA^^^mt 
Mag»es , a, caufe du npm du berger nommé Magnes. L’Emla Campam a prins 
fou origine , &,eft née ( difeiit ils ) des larmcs d’Bekne. Le Nemfar^ onc ils 
controuLié , eft procrée du Tang de Deianira ; & auoir fa racine femblable a 
vne raaffuc pource que Jadicc Deiamra fc ma, de la maffuc d’Hercules , aufli. 
j le Nenuphar&^WQmmi Rh op don, c’cft a dire Majfue d’Hercule. Syrinx coniiertie 

I en Rozeaux iuiuie d’impudic amour du Dieu Pan, defquels les anciens faifoicnt i 
des fleuftes. Cljtie eft conuertie en fleur nommée Soucie , qui comme viudnce i 
regardoit par amour le Soleil, & diangée en cefte fleur le fuic toufiours. L’cn- 
fanc Cypartjfe mue en Cypre%^: Les fceurs de Phaeton muées en Peupüerj, 
d’ou fabuleufemenc on dit que les pleurs font 1’Ambre iaune. Lotis fut mué 
en Alider. Adonis tué d’vn Sanglier, en fleur rouge portant fon nom. Le 
Cijfus OU Lierrea prins fon nom, comme dit Conftantinen fes Geoponiques, du 
ieune enfant fort aymc de Bacchus, &qui 1’accompagna en routes fes he- 
roïques^ conqueftes, lequel le mettant vn iour a fauter & gambader auec vn 
Satyre a 1’enuy IVn de fautre, il tomba 11 roidement qu’il mourutfur la place, 
dont Bacchus amoureufement atcrifté de fa foudaine mort, le transforma en 
Lierre , defpuis appcllé Csjfds. Ainfi l’Encens eft dit auoir efté vn beau ieune 
enfant nommé Ltbanm qui reueroit fort les Dieux , mais par i’enuie quils 
eurent contre luy^ pour fes importunes prieres ils le changerent en larbre 
d’Encens , qui.defpuls ce temps la leur a efté fort agreabl'e. Les anciens te- 
noient epac. l’^Encens ne venoit quen vne feule contrée de l’^Arahie nommée 
4. Saha, expofée au Soleil leuant, enclofe de tous coftez de precipices & rochers 
inaecelfibles: Mais Pkrre Martyr en fes Decades des Indes dit que les chia- 
coniens^ peuple de terre ferme en la contrée de Paria , donnerent a vn Pilote ^ 
nommé Vi)fcendianes qui fit cefte defcouuerture, biendixou douze quintaux 
d’Encens. Or les forefts qui le produifent en 1’Arabic, font en vn terroir ar- 
gilleux, auec ^u d’e^ux, encores font elles nitreufes , &, s’eftendent quelque ; 
trente lieües en longueur, largesdela moitié d’autanr : les arbres approchant' 
ïond&s Laurierscn fueille Se efebree. D’autres les accomparent awPherebinthe. 
Ilfecuilloit deux fois 1'année, le plus precieux en Automne, car les arbres fe 
tailloient és plus grandes chalcurs de TEfte durant les iours Caniculaires : Se le 
moindreen yaleurau Printemps. Et auoient de couftumeceuxqui vacquoienc 
acette caeillette de fe cenir fores nets&impolus, ^ n’habitoient en fagon quel- 
conque auec les femmes,ne fe trouuoient aux funerailles:; Se partan teftment 
reputez comme Sainds. Comme dit Pline au cha. ly. de fon iz. liure. II ne fe faut 
pas elbahir de Vabftinence Se deuotion dont on recueilloit l'Encens. , pource 
qu’il eft bien raifonnable qu’vne chofe dediée a la religion ne foit polluë ne 
contaminée d’aucune charnalité , car on fouloit tirer lor des Indes , comme 
tefliioignent les hiftoires Efpagnoles, auec vne abftinence Se chafteté’ grand*e, 
eftimant ^uen ce failant ils en trouueroient plus abondamment, Seeftnnoient 
a la verité qu’il y euft en luy ienc f^ay quoy de Diuin : AulTi (nou fans quelque 
grand myftere') ces trois fages Princes offrirent a noftre Seigneur Iesvs- 
C H R I s T de /’Or., de l'Encens, Se de la Myrrhe , lors qu’ils vindrent pour 
ladorer, comme il eft efcrit au fecond chapitre de S. Matchieu. Les noms de fes 
trois Roys ont efté comprins en fes vers alfez commun, 

Galpar fert Myrrham, Thus Balthazar, Melchior aurum. 

- CE S T A D I R E. 

La iMyrrhe par Gajpard, par BalthaT^r lEmens, 

Et I Or par tJMelchior ,font offerts en prejèns , 

A / E s V s homme Bieu né dedans vn efiable, 

Irifixns fa Creche plm qudn Throfne redoutable. ^ 

















_ fur Diof coride. lop 

L’£ncense/ifc/èc & chaud aia fecoad degcé, coniiaeie chaiite Macer au 5 . 
liure chap. ri. de Th ure. 

lMJCÈR, 

Tlius caliduaijóccumquegradu dixéfefècundö. 

CEST A Dl RE. ’ 

Les Jinciêns 0\dedecms ent dit dt gre a grê, 

^ue l'Encens chaud & fee efi m fecend degré. 


Du Gancamuni- 

CHAPITRE CXCIX. 

i^ant cy-deflTus dircóiirü aflez amplemcnt dc diucrfes fbrtes 
de Gommes Sc refmes , qui bieti qu’ellés foient rares &:efl:i-an- 
getesnelaiffentpourtant d’eftre communes en aoibouciques: 
A la fuitte <lerquclles ie ne v.eux laifler en arriere Ie Canca- 
mum, lequel fuiuanc Ia delcripcion que Diofcoride faid dé 
luy , ce ne peut-eftre comme plufieurs onc penfé Ie Beniom : 
car ló Cancamum de Diofcoride , encorc qu’il lèrue a faire 
parfums, comme fait Ie Beniom, il cft pourtant de gouft maüuais Qt falclieuXj 
croiffant en Arabic; mafs Ic Beniom a vn gouft doux & amiable , S>L eroift feu- 
Icmcnc au plus profond des Indes. Le Cancamum aufli n’eft ce qu on appelle 
GommiLacca, d’autancquelc La^ga n’eft odoranc eftant maché rend la faliüc 

ronie, que Diofcoride n’cuft obmis parlant du gouft du Gancamum; dau'anta- 
ge!e Gornmi Lacca, encore qu’on Vappelle Gomme, cc n’eft portant point Gom- 
rae, car il fe trouue feulement attaché aux extremitez des plus pecices bran¬ 
ches de certahis atbres ( comme auons dit en foii lieü) qui n’eft le naturel des 
Gommes , & au contraire le Cancamum eft vnc iiqueur , dillillanr du corps 
dc 1’arbre , comme diftillent les autres Gommes, he Cancamum de biofco- 
ride felon l’opinion des Portugalois , &: de Brifotus Gallus fameux -Medecinj 
Sé doifte en Ia cognoiffance des Simples eft vnè liqueuf, ou refine efpoiflie, 
qui s’apporte d’vn des confins d’Ethyopieprochaind’Arabic, de 1 ’AfFrique,de 
la Guynée Sc des Ifl-es la autour , Sé. eft uommée des ï’ortugalois K^nimé S£ 
cAmmium: Cette liqueur comme teftifient les Portugalois degoutte d’vn haut 
arbre ayautles Èieilles de Myrrhe & degoutte de 1’arbre d’elle mefme , &cefans 
aucune incifion, &: eft 1 ’arbre gros d’efcorce comme ilparotft: en vnepiecequc 
i’ay ou Ia Gomme y eft atrachée : Ét lameilleure eft: celle qui eft: odorante, 
roufie fort claire , &:retirant au Karabé, ou Amhre launes lèsfemmes du pays 
ou fe recueillé Lanimum , que nousdifóns eftrele Canedmum de Diofcoride, 
rvfent ordinairement en parfums , Sc les Medecins contre les douleurs eri- 
gendrées de maticres froddes. Voyla ce que ic penfe du Cancamum de Diof¬ 
coride. ■ ' ' 


S iij 
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Commentaires 


Theo. li. 
6 ch*. 

l^el liu. 
3 . ch4^. 


Du Benioin. 

CHAPITRE CXCX. 

Ource que cy-deflTus aü Commentairc du Cancamum , nous auons 
parlé du Benioin, i’ay bicii voulu en ceftendroit en difputer, &; dire 
quelque chofe, afin que Ton puiflè pour la frefchè memoireplus aifc- 
ment lugerfi Ie Benioin peut-eftre Ie Cancamum de Diofcoride , ou liqueur, 
Gomme ou refine d’autre plante defcritc des anciens. Oucrc ceöx qui cfti- 
ment noftre Benioin dftre Ie Cancamum de Diofcoride , il y en a d’aucres, 
qui penfent & afFerment que celdicle Saccus Cyreniacta, prouenantde laracine 
d vne plante Fcrulé nommée des Grccs & de Diofcoride, Silphium , & des Lacins 
Lafer,&L li^/èrpitmm: mciis, iJs sabu/ènt grandement, caroucre les marqués du 
LayerOU/’i^yer/êfwm , defcrkes dc Theophrafhe , Diofcoride, Pline , Strabo 
Columclle & aucres, non correfpondantes au Benioin , les grofles efcorces & 
fragments de boys que Ion trouue fouuent medé parmy Ie Benioin, rendent 
ample tefmoignage , que ce ne peüt-eftre la liqueur du /’«quieft 
vne plante , a laquclle fa tige ( felon Theophrafte ) ne dure qu’vne faifon, lion 
plus que k tige de Ia Ferule, & celle du FenoüiL Or que Ie Benjonin ne peut- 
eftre la liqueur du L'cA/èrpitium, ny comme dit Ruel de noftre Angeliquc, 
ny daucune autre plante annuelle & ferulacée , efcoutons ce que les Por- 
tugalois en recittent: l’arbre d’ou degoutte Ie Benjoin, efthaut, beau &large 
a merueille, & rendant grand ombragepar 1'abondance de fes rameauxrancrez 
parordre, & tendus haut en 1’air, fes fueilles retirent a celles du Citronmer 
OU Limon, toutesfois moindres ny fi verdes , ains blanchaftres par Ie cofté 
den bas, comme les fueilles de Saulx,; fon ^onc eft fort gtos, d’vne matierc 
tres-dure & ferme. II croift és Indes éslieux humides des forefts de Malaqua, 
de Martaban, ou s’habitent quantité de Tygres, que les Indiens appellent 
Reimones, il croift auflï és Ifles de Sumathra, Sian, deiaua, oulara &autres 
lieux : on inci/ê Je tronc de J’arbre afin qa il rende plus grande quantité de 
Benjoin. Le meilleur & plus excellent , eft celuy qui degoutte des ieunes 
arbresj&quieftantrompu femble qu’il foit mixtiónné d’amendes pelées, aufli 
eft41 appellé des Marchands Inziens en leur langue, ^migdaloides : Les Cy- 
nois qui vont és Indes querir le Ben)oin rappellent Cominhan , les Arabes 
Louamary, qui fignifie Encens de lara : cat les Arabes, nomftxent l’Encens, 
Lomn^ &: le nomment Lottaniary ,pource que le Benjoin de cette Iflc de lara, 
oii il en croift beaucoup , fut premier cognu aux Arabes , & de ce uornLoua- 
nkry, eft venu qu’ila efté appellé par voix corrompuc, Benjoin. Voyla quant 
au Benjoin, fuiuant le recit des Portugalois , au dire defquels il nous faut 
arrefter, comme atefinoips oculaires, car comme dit le prouerbe. 

Deux vraü tefmoins oculaires.^ 

En 'vallent mille oriculaires. 
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Du Cjphi Thymiama- 

CHAPITRE cxci. 

:s aüoir affez amplement trai 6 té cy-de{fus de \% fJ<dyrrhe, 
Stacfe , OU goutte, & des trois efpeees de Storax , du Benio^ 
!, è.\x Cancamum, l’Emens d’aucres Gommes ou refi- 

employécsde coutcemps( eomme elles font encores au- 
rd huy) pour faire parfums , & auifi pour employer aux 
rifïcatures, il nc ftra hors de propos d’adjoufter a leur fuic- 
ne compolicion, donc les Preftres d’Egypce fe fèruoi(yic 
anaennemencpourparfumer leijrs Dieiix: Ec iafoit que plulieurs eftiment que 
Ie Chapitre da Cj/pheos (donc ie veux faire la delrripcion ) aye cïlé adjoudé 
par^quelque curieux auxoeuuresde Diofcoride, a caufe difencilsque ceftvn 
medicament compofe & non hmple , li eft-ce quil n’cfl: point hors de propos, 
üonletrouue a la fuitte des parfums de Diofcoride, aquoyil eftdedié, aulTi 
elfil novamcThymiama, ceftadire parfun odorant. Or d’autant qu’ilfetrou- 
ue plufieurs defcriptions dzCypheesThymiama, outre celiiy de Diofcoride, 
&:ann qu’on nc fuppofe l’vn pour l’autre en la compoficiondu 'JMitridat d’-^n- 
dromachjis , qui ne peut eftre legitimemenc faid fans icelüy; I’ay bien voulu 
aduertir leLedeurque Paulus aEgineta enefcricdeuxcompolitions,dontl’vne 
eu: nommee c’efl; a dire Solaire ,\caa^Q, qu'elle eftoit dediéeaux Pre¬ 

ftres d’Egypte, a faire encenfemens au Dieu Ofiris, qu’ils eftimoient eftrele 
Soleil : Et ceftui-cy eft cömpofe de trente fix Simples , l’autre Cypheos, pu 
Hnywiiama diEgineta eft nomme Seliniacum, c’eft a ólvto. Lunaire , paree quil 
eftoit confacré a la Deefteïfis, qu’ils tenoienc eftre la Lune , femme d’Ofiris, 
aula eft-il compofé de vmgt-huid Simples , qui eft lenombre des iours a faire 
vn cours de Lune, L vlage du Cypheos entre les Preftres d’Egypcc eftoit tel, au 
macin ils encenfoient lears Dieux de pure reline, aumidy de Myrrhe, & aux 
vefpresde Cypheos. Plutarque faid fon Cypheos de feize Simples, furmontant 
ceiuy de Diofcoride de fix. Outre les fufdits Thymiama, la Sainde Bible en 
faid mention de deux autres, que 1’Eternel auoit commandé releruer pour 
Ie tabernacle de conuenance, & arche de fon teftnoignage & eftoit prohibé a 
tous de non en vfer en leur particulier, fur peihe des rigueurs de la Loy, 
Refte mainteuant a defcrire ceiuy qui entire en la compofition du CHitrydat 
d L^dndromachm , contenant quinze Simples, y comprenant Ie vin &:le mie],le- 
quel Cyphyoarhymtama eft defcric en vers lambics par Democrates,& recité 
par Galien comme s’enfuit. 

VEMOCRJTES. 

At Cyphi, non eft vlla fimplex mixtio, 

Nee terra quxpiam iftud fert, non eft liquor. 

-^gypeij confedum, quo dicam modo, . 

Djjs propitiandis 3 ofFeruntfuffiraine, 

Albarn paftam capis vuam pinguiflimam, 

Ec corcicem femenque totum hinc eximis 
Carnem ipfius perlieuigacam infigniter, 

Bis duodecim confticunc drachmis Atticis 



Paulus 

lm. I, 
cha. 11, 


Exoi. 
chap. jo. 


Galien 
liu. '2. 
iei.An=> 

tidot. 
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C9mmentaires 

irerebcnthin;^cremata&ponunttotidlcra; 
Myrrarqueduodecim: Cinnamomi quatuor 
ïuaci rotundi duodecim : fed vnam Crocij 
Et BdcIJij Ja chimx tres, Afpalatki duas 
• S€mis;fpicx Nardi tres : CaffiïB tres bonsÈ 
Pur:E,angülofi lunei j nee non & pinguium^ 

Et baccarum grandium luniperi: fimul ' 

OdoriCalami fianttifesdenarij. 

Mellis modicum , vini pauxillum quoque, 

At Bdellium, vinum, Myrrham mortario 
Demitte , leuiga dum fpiflltudinem 
Mellis liquidi accipiant, melle fuper addito. 

Vna comminuunt, deinde fadla Ijemise, 

Hinc vniuerfa fumunt, atqüe orbiculos 
Fingunt exiguos, Dijs hinc dant fuffimina, 

Ruffus vit optinaus , & in arte exercitus 
Uloparandiim f^iie prodidic modo. 

CEST A DIRE. 

Le Cyphi ^nejlüqueiirny fimpleMedecimj 
croijje en aucm Iteu de cefie grand machine 
Cejl la confedlion d’ou les M^gyptuns 
Pour complaire a lears Dieux comme efians gens Payens 
Leur tempïe parfumoient d OjlrU facrét 

Pour obtenir de luy toute chofi d leur grê i 

üros raijins de Damas bien charnus , ^ mondes I 

De l'efcorce & pepin , trois omes poijirez. I 

Therebentine cuite mx poix , comme dejfus 
DouTg drachmes de Myrrhe , autant de Schamnthm, 

Vne drachme de roux Saffran adiouteras , 

Du Cinnamome jin , Ie poix qnatrupleras , 

Du Bdetium luifant les odorantes larmes, 

Du pays S^raca en poijeras troLs drachmes^ 

Et deux a<^/palathus , auec vne demie ^ 

De la fine Canelle, & du Nardde l’Indie^ 

Trois drachmes de chacun , & autant de Souchet 
Semblahle poix du fruiB de Geneurey efchet , 

,^il foit gros & pulpeux , trois deniers du rofeau 
^e ton nomme odorant, roux, entier, & nouueau. 

Comme l’art Ie perpset tout cecy pikras, 

Et enpetittorchis tu Ie re digeras 
i^uec excellent vin & bon miel euit enfemble 
C’efi la defcription du Cypheos, bien ample 
„^ue Rujfus Iepreud’homme ,drbien exercité 
Pourparfumer les Dieux d ainfi recité. 

Voila ce qui eft du Cypheos ou Cyphi Thymiama^t Telon les diiierfes defcdptlöns de 
diuers Autiieurs. 
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Du Terra Mcrica. 

CHAPITRE exen. 

Our la grande femblance qii’il y a entre Ie Gingembre,&c leTerra 
meritay il ne (era hors de propos de traitcer de c’efte racine diere 
Terra.meritci que Diofcoride dit eftre efpece du'^ö^r^c^jCroilTaiit 
es Indes, qui pcoduit felon MaxiMianm,h fueille &: fa racine 
cqmme fai£t Ie Gingembre* II croifl: la plus grand part en la re- 
gion de Malamr, és Indes, aux enuirons de Canonor & de Calecut: 
I.,,r r "‘Jes Per'fes qui fignifie en 

eur languebm lame. Les Indiens vfent de la racine du Ter^a menu,, és compofi- 

nons&medicamensoculaires,&pourlarogne&lagratelleauec ius de Otron, 

^ a ftuUe denozx d Inde: lespauuresen vfencaiauairleurs faulFes, ^ caufe que Ie 
comme de pardep: auiïl les efirangers qui font aux Indes, 
i^ppellenccuum/^ée 0 m,é' Cuum üd/gemm, en Fr ance da Terra menu. Les 
1 ourneurs en launiffent leurs ouurages de bois, & ceux qui metcent Ie cuiure en 
auurc exquis en vfent pour luy hauifer fa couleur: comme auffi les Gantiers en 
donnent couleur a leur Ocaigne&peaux de Cheurotin . fa proprieté ea defcrite 
par Diofcoride &: Pline. 


Gahnga 

LancuaT^ 

nous. 


Du Galanga petit. 

CHAPITRE CXCIII. 

Auranr que i efpere au chapitre da Cafamus aromaticiis traiütei 
du grand Galar^ga, w ne veux lailfec Ie petit en arricre, lequel 
croiaes Indes,cnlaregion des Gynes, a la campagne fans y 
i care cultiué, ayant les fueilles de Myrthe , la racine noüeufe 
I comme Ie Souchet: Auffi ea il appellé de Mafbe^f Siluatiem, 
Soachet de Babilone. Les Cynois appellent Ie petit Galanga 
Lauandon-. Lequel ea preferé tant a nous qu aux Indes au grand 
tant pour fon odeur, que goua & aromaticité : II ea appellé des Indiens 
y onzq^antzafem Galanga,laiSmtle reae a ceux qui efcriront apres 




Maxim. 

Tranjil- 

uanm 

des ijles 

Molu- 

ftes. 
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Commentaires 



fline U 
1^. cha^. 


DuSouchet rond. 

CHAPITRE CXCIV. 

E vulpire Souchec qui ales racines longues,& qui croift par t-out dans 
les prés,prcz des eau^i cft fi cognu qu’il n’eft poinc de befoin de Ie def- 
crire dauantage, & ne defire traifter que de celuy de Diofcoride qui 
a les racines róndes en manieredenoyauxd'Oliues. Ilsen trouueés 
foüesauxentours dü territoire de Rome. La plantc (que i’ay de ma 
mainplufieursfoiscueillie ) ne viencfi haute quecellede noftrelong& vulcraire 
Souchet:combienqu’eIle luyi’reffemble enrherbe, fa racineeft ronde (comme 
diceit) charnue&mafliue, enfilee comme lont les racines de , & du 

Trajy : es lieüx fufdits on Ie nomme C^^^’?*^ rptundits ^ Bahilonicm , a la difference 
de l>uri'e qui eft long. En Grecc il en croiii: quanriré de femblable , &:principal- 
lement ie long des rui/ïcaux.de i’Iilc de Lemnos^ ^y^nt les racines rondes. Voila 
qiiah au rond. 




De l’Acorus ou Calamus Aromaticus. 

CHAPITRE exev. 

I 

Es controu^rfes &variete 2 d’opinions qui fè font efïnues, en 
trequelques dodes perfonnages de noftre temps fur 1‘Acomm, 
penfant chacmi d'eux mettre en lumiere & efclaircir la vrayc 
hiftoire, onteftés faides a labonne part, incitans les autres par 
leurs difputes a ^’enquerir de la verité. Orpour contenter les 
Ledeurs &monftrer Ie vouloir que i’ayde leur faire entendre 
. , fens fuluant ce qu’en av veu rccaeilly de diuers 

Autneurs rai/ant cette ine/Ine profetTion , en dinerspays 5c diaerfes lano-ues i’ef- 
Pf^P^on dxfcours faire cognoiftre aux dociles,quVn chacun d iceux Autheurs 
y a tait fon deuoir, & ou ils foht difcordans les rendre de bon accord-.Ilfaut noter 
quilsontmisenieütroisdiuerfes plantes pour , afcauoir noftre Ca/a- 

mm drrommeus des bouixques ,Gdmga major , & Ie Gladiolus k fleur iaune, qui 
croilt Ie long des eaux: les premiers qui ont donné a cognoiftre 1‘K^corum eftre Ie 
CdarnM Aromaticus des boutiques font Menardus de Ferrare, & apres luv Ma- 
theol, & autres qm fe font appuyez fur Diofcoride & Galien , auec de fi pertinens 
argumentsquileftimpoirible(s’illeurfemble) les pouuoirrefuter, & comme^ 
Ja venteiliiyaplanteny racine quifeconforme*raieux a l'Acorum de Diofcori- 
cte,quel-aid Ie Calamus Aromaticus des boutiques, dui fe rccueille prés dVn 
'grand Lac de Nicomedie, ville &:chef de Bithinie. II croift aulfi en Tartarie, 
Lythuame & Pologne ,& y eftnommé des Lythuaniens Tartarfchi^elü, qui figni- 
lie iierbe Tartarefque, & des Poloniens Pruskumorz^ech ,5c de mil autres lieux n en 
re 9 oit 11 urope que dc^s regions fufdites, & y a plus qui veut recouurer dudi.t Ca¬ 
lamus Aromaticus , es boutiques des Drogueurs & Apoticaires de Ia ville de Perc 
ae i^onltantinople, il faut demandcr de l’Acorum. Quant a Fufehius , & autres 
qui ont eicnt l-Acorum eftre Ie Galanga major ne font auffi a blafmer, d’autaiit: 
qui sontfuiuilauthorirédePline, qui en parle en telle forte l’Acorum, dit-fl, a^^ 
les fueilles femblables a la Flambe, hormis qu'elles font plus eftrordes, 5c qu’elles < 
ontla queue plus longue, fes racines font noires, 5c nefont fi veneneufes, que j 




















fur Diofcoride. 


_ ^ 

1 cellesdeFkmbe , (Sr^neancniouis elley rcdrcnc,&oncvii goaft acre, & vne odeur 
afTezbonne. Voila lediredc Pline, quife rapporce bien au gros Gdmga, , .non 
feulementalaforme, ains augouftacre, &: ala couleur. Ildicdauancagcqucpour 
feicher l’Acomm on Ie couppe en morceaux, dd VeCpciTcm dVn doigc, &c les met 
on fcichcv a I ombre, Sc ce a caule de Ja groJïeur , comnae a Ia verite nous voyons 
legrosff^/^^^^deffechéencefteforce, Sc au contraire l'Acomm dc Diofcoride qui 
eftnoftre CAUmtis AromaticHs pourfatenuité ,&:qu’iln’eflJi gros ny Jï maJlif quc 
lAcemm de Pline qui eft Ie GAUngA mAior ( fe deJlbcheles racines entieres, comme 
il/cmanifefte a vn chafcun. Fufchius\ a auffi. fuiuy Mefué qui tacitemenc declare 
l'Acormndd.'czzctcSc piquanc, lemettantau x.2Xi%d\xGmgèmhre ?iC SecActtl les 
Fran^ois appellenc mefquin , qui font racines femblablcs au Gingemhre , picquantes 
&:feruantaFaire efpicesr Carfi Mefué euft entendu fon Acorum eftre Ie CAkmui 
aromAtkm des boutiques, pour Ic rendre confit, Sc luy ofter cefte amertume qu’il a, 
ileuft commancé dobferuer les lauemens Sc preparation qu'iPbaille a confirê 

I efoorce de Cicron, qui eft ainere comme noftre CAlAinm aromAticus j mais feule- 

ment ordonne de Ie eonfire comme Ie SecAcul qui fe cönfic comme faiét ie Gmgèm- 
bre. Quant au troifïeftne Acoms qui crpift Je long des eaux auec fleur iaune,que nos 
deuanciers Apodcdrcs ont vfé auiieu de Acorum, cacfté par Ja toJerance des 
Medecins qui refont donnez Jamain les viis auxautres, s’appuyant fur FautJiorité 
de Scrapiojlequelvoulantd’efcrirclevray a defcric (ft letexten’a efté per- 

\XQtv^)\Q,GUyeul d’eau A fleur urne. Et ceterreur a tellement pullulé , encoreque 
les Medecins fuftent verfcz eitla cognoiflance des Simples,&: intelligence des lan- 
gues& fciencesjoü touteschofes fontpropofées Sc efcJercies pluscleres quele So- 
leil, toutesfois ont continué en ceft erreur,&: ont efté caufe de grands inconu'e- 
riiens,qui fontfuruenus aux malades au granddanger&: detriment d’iceux, acefte 
caufeieveuxmouftrcrquelafautedel’vfage de telles Drogucs ne procédé tant 
des Apoticairés^que des Medecins, combien qu’il leur aye efté imputé par vn li- 
uret^pompofé par Maiftre SebAjtien Colin Medecin au pays de Poiétou, lequel pour 

II eftre cogq'euS’eftfaidcabalifcr en fon liuret Lifet BenAncio. Or que Tyfage du 
Gkyeulkfle^r Uune n’aye efté mamtcnu des Medecins pour Acorum,d en appett for- 
melement par Matheus Siluatkm ancien Medecin, lequel traittant de l’Acorum , ne 
defcrit autfe plante que noftre Gkyeuld’eau a fleur iaune. Mefme qu il Ie faiét ft ’ad- 
ftringent qée quiconque (dit il) Ie portera fur foy ne pourra encourir au flux de fangx 
Qöifontfaculrez bien concraires au vray Acorum qui eft pedoral, ehaud Sc aperi- 
tif: parquoyilditqueles Apoticaircs font'plus excufables en ceft endroic , quc 
les’Medecins, lefquels ayant ordinairementlesliures des bpns & approuuez^ An- 
theursentreleursmiins, Sc la.cognoiftancc des fubftances, qualitez , tempera¬ 
ment , Sc facultez des ftmples medicaments, n’ont laiffé toutesfois foe dis aucuns) 
ay faillirlourdement : qu’ama volonté cefut aceftuy feul,raais c’eft a plufteurs 
autres. Voyla quant a l’Acgrum. 
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Du Folium. 

C HAP I T RE CXCVI. 

’Aucantquc les nauigations, tant par lesvoyes du- Leuant que du 
Ponanc , n’eftoient fi frequentes és Indes qu'elles font deprefenc, 
cela caufoit que plufieurs drogues & efpiceriés , n’eftoient fi au vray 
rcmarquées ny cognües, come elles font pour Ie iourd’huy : Mefmes 
qu’il eftaduenuque plufieurs qui ont hiftorié les drogues & plantes 
Aromatiques fe font contentez den efcrire feulement ce que ie vulgaire leuren 
racontoit: comiHe par exemple Diofcoride^ Fline, & Gdien tenoient Ie F ome long, 
mir, &hlmc, exox^ictousen vnc mefine plantej &.autres telles paroles nonre- 
ceuables, comme nous auons dit cy-deflus en traidant defdits Poiures: carce 
' qu’ils en ont dit n’efloit que par otiyr dire, comme Je dcmoiiflrc bien Diofcoride, 
di/ant; ön dit que Ie Poiure croid és Indes ce qui s’enfuit. Et comme il ed ad~ 
uenu du Poiure & de plufieurs autres drogues, autant en efl-iJaduenu du Folium 
d’Indeo\iLMaUba.tmm, d.\xa^e\Yy\oIeox.ide apres iuy Pline ont parié en 
cette forte, & ce comme par oüyr dire, difans : on dit que Ie ^JMdahAthmm , ou 
croiftnageant fur l’eau&: fansracincs,commefaidlaLentilledeMaretz, 
&:quelcs Maretzeflans feichez & tarispar la chaleur vehemente du Soléii,on 
tire tout Ie boys defdits Maretz fur la terre pour Je brufier : & fi celan’aduieat, 
Ie tJidakhathmm ne renaifl plus. Voila ce qu’ils en difent: d^fiie voudrqis defroger 
a leur authorité, n’cftoit que ce qu’ils en racontent, n’eftque par Ie recit d’autruy, 
car tout ce qu’ils recitenteftcontre Ie dire des Portugalois, qui traffiquent & font 
leur demeurance pour Ie iourd’huy, &:depujstrente & quarantc ans aux Indes: 
& mefmes Ie Seigneur GarcU ab Horto Portugalois, excellent perfonnage & M*ede- 
cin du Viceroy pour Ie Roy de Portugal en fes terresöc dominations és Indes, en 
efcrit en'cefle forte en langue Portugaloife. 

Le Folium. eit vn grand adore qui emfi en plufieurs endroiéis des Indes éF en Carnbaye 
loingdes eau'és , ayant fes fmilles femblables h celles du Citronnier ou Laurieradarge 
fmille, de couleur d’vn vert der: Jur kfquelles s’efiendent en long tred cofies, ou mrfs | 
efieue‘I^é‘ fort apparents: les fueides fint odorames, dfala queue d’icelles s’yrefintun 
goujlretirama la Canelle,é‘efi appelléleditEodnm des i^poticaires Tamalapathra, 
nom quafi approchant' de Ivlalabathrum , que Btofcoride & Fline appellent le Folium 
d’Inde^ Et par^ainfi f dït-il) dfi befóingderien fubfiituer aulieu dupoXveeend'Inde, 
comme l’ona faid^ar cy-deuant, d’autant que la France , VEfiagne ,1’Italië jgf le Por¬ 
tugal ,recouurent ajuffifance dudit Folium Indicum ,pourueü que lesfaculte\quHÏ doit 
auoirfiient obferuées ,dfiauoir qu il fiit frais, cl€r''verdoyant,non marine, ent ter ,dF non 
menuisé: au dire duquelilappertquec'efi leEoVmmque nousvfonsennos boutiquesordi- 
nairement,&quenom receuonsdeVenifie,LyoniK^nuers,^ autres lieux,fiubs le nom^ 
de EoXixxm. dlnde. 
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Du Bethel OU Tambu/. 

CHAPITRE CXCVII. 

Lyavneplantefarmentcufecróiffant aux Indes,qüidefueille 
eft fi femblable a celle du Folium d’Inde ( dont auons parié cy 
dcffus ) que non fans caufe les anciens ont fai£t mention de 
deuxFö//^,nommancquelquefoisrvn Folium l’autre Ma- 
labathrum , comme il apperc de Galien de deux compoficions, 

1 vne nommee Foliatum , &c l’autre Malabathrum. AFiuanus en fon 
Magma Hedycroi met P/yllum Indicum, bcPfyllum Malabathrum. 
Nicolaus Myrepjïcus cn plufieurs compoficions ordonne feparemenc Ie Foltum & Ie 
Malabathru. Flkolam Prapofitm és copoficiöns d’E/dra Magna, du Mytridat & aucres, 
ovdonne/eFo/mm,3^JcMa/abatbrd. pj/ne femblablemenc en mencionne deuXjdonc 
IVn croift en Syr/e &:,l'ainrc és Indes. Etahn que Ie Lecteur aye dequoy fe cotencer 
ie luy d’efcriray ce fecond Folm , enfemble fvfage d’iceluy,afin qu il iugc lequel des 
deux conuientle mieux a la defcription Sc faculcé des anciens. Ce fecód Folium eft 
nomé és Indes Bethel & Betré, en la prouince de Malauar és Indes, Bethrü.&c Bathru, 
en Decamfiu^arat&Canam y éfl: appellé, Pam, Sc en d’autres lieux Siri : des Perfiens, 
JEthyopiens^ & Arabes, Tambul: duquei Auicenne fait mention. Or ce Betre, ou Tam- 
bul (dit Ie Seigneur Gartiaab Horto) eft vne plance farmenteufe , fouftenue par 
perches Scefchalas comme la vigne,&pour Ie grand profic & gain qui enreuient i 
leplusfounenteft plancéeaupied des arbres nommez<^w4, accompagnéc de 
Poiuriers,^(qui foncauftiplailtes farmenteufes) a 1’entour defdits arbres d’Areca: 
dans lequel arbrcd^’.^ffCiï Ie Betré& c\q s’agraflFent Sc fe mariene enfemble, 

comme font par de^a la Figne SC Poubelon dans nos arbres. De fa^on que cela 
faid vne couuercure verdoyante rendanc vn ombrage fouefSc delicieux. La fueil- 
lcd\xBetre,Bathrumoéiramhule<^ prefque femblablea lafueille du Citromier on 
du Folium Indicum, toucesfois plus longue & par Ie bout den hauc plus eftrolcte, 
furlefquelless’eftendent eniong cercaines coltes & nerfs a ia maniere qu auons 
dieda Fo/rum d’Inde: laqaelle fucille de-Batbrum ü ellc eft cueillye de fa plance 

auantqu’ellefo/cmeure,ellerccorrompcairemenc,eftancfeulemenc maniée a la 

main. La plante auanc qu èftre efleuce demande grande diligence , Sc requierc 
d'eftrefouuencarrofée. Les Indiens font fi grand cas de cefte fueille de Betre, 
qu vn homme de balTe condition ne fe prefentera iamais a parlementer a vn grand 
Seigneur, qu’il n’aye mis premier en fa bouche Sc mafché vne fueille de Betre affin 
de Ie rendre Thaleine foücfue Sc odorace, ce que n’oublient auffi les femmes quand 
leurs maris les veullent accoler, eftimancouel’odeur les aplaudiftSc alleche gran- 
demeneauieud’Amours, aufliontaccouftuméles habicas den vferordinairement 
ayanc pris leur repas, ou aucremenc (difencils) la viande leur fubuercift l’eftomach, 
&s’ilsrontquelquetempsfans en vfer, fhaleine leur fencmal. Et d’autant que 
mafchanc la fueille de ce Bathrum , elle fe crouue amere, les delicacs la preparent 
comme s’ehfuic. 

, üs ofient les nerfs ^ui fint du long des fueilles ypuis les mettentfous de la Cendre chau- 
de , oufoubs de la Chawx fatFle de tefi iHuifires , oit, autres Coquilles de <JMer , & eftant 
ainfipref areés ils enuslopent dedans vne des fueillesvnloppin d’vne mix mmmée comme 
defim Areca, &l’ayant mm enla bouche la mafehent & aucuns iettent la premiere faliue 
pöiirce qu’eiledeuient rouge d caufe de la noix d*Areca, qui rougiB. Autresy adioufient 
du Lycmm Indicum quils appellent Cate, ou Caco. Les rtches & opulents pour 
en auoir Ie goufi plus doux & amiahle adioufient auec ce Bathrum ou Tambul preparé 
du Lycium Aloes, qu'ils appellent Calambac, de l’Ambre gris du Mufeh, ó‘aucuns 
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hCzmpluc. Ceux de moyenne & balji mditibn font de ,ce Bachrum, on Betel, vne 
mixtion auec Giröfle,, dn peut Cardamomc , (^n’ils apjellent Etremeli, ^ dore de 
U mix d’Areca, mtres drognes aromnüqnes & de bas prïx : de laqnelle mixture 
ils nofent ordinairemem d tênif en la bonche, non feulement ponr leur rendre honne 
donce haleneains an/si ponr lenr affermir les gencines , & corroborer l’ejlomaeb, & 
conforter Ie cernean. ' ^ 

Voyla quantau Bathrnm , laforme, facultè & vfage a quoy les Indiens TaDpli- 
quenc rrous monftre que c’eft Ie des , duquel Auicenne faidnien- 

rion, difant; Les Indiens raafchent ordinairement Ie T" a?nbnl pour leur confereer 
Ia chair qui efl: encre les dents : auffi en mafchenc ils toufipurs peur leur corro- 
laorer 1 eftomach. Au refte, encore que Dio/coride iVaye fceu au vray rorio-ine du 
Bathrnm, ou Taptbnf fi ne faut-il douter quil n’ait parlé de fon vfage d^faculté a 
la fin du chapitre de LMalabathrnm, s’accordanc au Bathrnm Indiens, & au 
Tambnl^cs Arabes, difant, fi on tient Ie UMaUbathrum fur la langue, il rend riialenc 
fort bonne: Voyla comment Ie Bathrnm des Indiens , & Ie Tdmbal dies Arabes fe 
rapportent bien au des Grect: meffnementpar robferuation du nom 

qui luy a eftegardeiiifques aceiourd'hay; toacesfoisparmotsrenuerfez, comme 
qui diroitaulicu.de Ma/abatbrnm, Batbrnm'deMalabar, qui eU vne prouince aux 
Indes OU il en croift Ie plus.^ Etlacaufe pourquoy nous ne pouuons fi aifemenc 
recouurir ny en telle quanrvtéde ce Bathrum, comme nous faifons du Folium Indi' 
cnm duquel auons parle c^-deuant,eft Ie grand vfage qu’en font les Indiens tant en 
repos qu’en crauail,tanc hSrnes, que femmes cheminans par les rucs de Calkut Sc au- 
cres vüles, mafchent incefifamnient de cefte fueille de Bathrnm,comme les hommes 
& les femmes mafchenc Je Mafken l’Ifle de chio,Sc s’abftiennentles'Indiens de 1’v- 
lage du Bathriliculemcnt quad iI meurt quelqu’vn de ^(eur cofangiunité en figne de 
dueii & crifiefle Sc a cercains iours de ieufnes. De ceftè maniere Sc vfage de Bathru 
en^fait mentian Aloifim Cadamo/ns cfcriuant du pais.d’Indc, dit: Vin&femmjim- 
eednntper-vrbem Calecnt e fit ante s Folium qnoddam, cui komen Betle. Hoe igitnr inficit ork 
& dentes colore fiubrnffo: hoe more abfiinent tantum obfcnro loco nati. Vhi vero ob fnnera 
pnllam mdunnt 'veflem in fieciem moefiitu temperant a folio hmufmodi: 'ut é dentes 
pra /è ferant monorem fabrufio colori Jnccedit nigricans. Item Ludouicus Roma- 
nus en fai£l aufli mention, difant : Rex Calecnt, inqnit, qnandeque adduHm fitper- 
fiitioneyad animnm ab re ve neren abfiinet, (fi item animo defiinat nje/ci mlle Betolts. Hac 
font folia qna Ajjyrrj mali foendk fomilitndmem exprimunt: hos enim Jrondes in cibatu 
habentgratifiümas. Et outre il fe tranfporte és montagnes SC lieux deferts cftant 
loin de la mer, auec grands frais, pour l’vfage que deffus , éfquels lieux il y eft 
cher vendu; mefme que Ie NyTpmora , ceft a dire Ie Roy du pays Sc contrée y 
employe bien tous les ans trence mille Ducats, pour enbailler & faire prefens 

aux Ambairadeurs&: grands Seigneurs qui viennent vers luy, &: fi a decoufiümc 

de n enuoyer nul des fiens, ou eftrangers hors de fes terres pour fes affaires qu’il 
ne les honore premieremenr,leur faifant bailler par vn Officier ayant cefte char^re, 
( ainfi nommé, comme ie croy, pource qinl a Ia charge^e 
diftribner Ie Tambnl)vne bource de foye pleine de fueilles de Bathrnm, ou Tiimbul, 
& ne permec qu’aucun force de fes terres qu’il ne foic garny de Bathrnm qui luy 
lert comme dVn congé Sc fauf-conduit. Et ce Bathrnm , ou Tamhnl, pourroit 
lai eftre cefte fueille aroniatique,IaquelIe Thomas Lopes en fa Nauigation pour 
Ie Roy de Portugal au Royaume de Melinde, recice qu eftant mené deuanc Ie Roy 
de Mf/Wij^admfa que fans cefte ilmafchoit Vne fueille odorante, laquelleils ap- 
pelloienc Grandequanticé auffi s’en vfeVn la cité Sc pays de Tarnaffery par 

les femmes qui fe ieccent en vn feu ( comme auffi en Calecnt ) quinze iours'apres la 
mort de leur mary,Jefquelles deuorent fi grade quancité de ge Bathrnm mixciolmé 
auec d’aucres drogues ftupefadiues, qu’elles en deuiennent comme foles Sc 
inienlees Sc lors fans apprehender Sc craindre Ie feu, deuant toute l affiftance, 
elles tautent de gayeté de cceur dans lefeu a ceft vfage prepraré felön la couftume 
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du pays. VoyJa commeijt vne bonne partic de ce Betre ou Bathmm eft employé a 
vne bonne ün, Sc 1’aucre a la malheureufe perte de Tame de telles canailles; qui 
faid qu’ii ne fe recouure aifemenc par de^ajComme ilnous feroic requis pour 
l’vfagedela Medecine. 


Du Cardamome. 

CHAPITRE CXCVIIl. 

Lufieurs grands Sc dodes perfonnages en la cognoiffaiice des 
Simples, lê font grandement trauaillez fut 1’hiftoire du Carda-^ 
momum de Diofcoride , Sc lans s’aduifer fi Diofcoride pour 
Cardamommn^ entend parler d’vne racine bois,graine, femence, 
ou arbriffeau ; ont declaré que c’eftoit lagrame de Paradü: d’au- 
tresceftegraine, ou lemence aromatique, communement ap- 
pcllée ésboLidquesdcs Apoticaires Cardamomum, reïTemblanc 
4 la graine de Paradis, fors qu’elle eft plus menuë, &: de couleur grife: Mais ü pre¬ 
mier ils euffent confideté les traids Sc lineaments dutexte du CArdAmomum 
Diofcoride •, ils Teuffent auffi toft remarqué pour vne racine, plante, ou bois d'vne 
plantCjComme pour graine OU femence. Et ne fe faut efmcrueiller s’ilsfont tom- 
bez en ce mefgard,car autant leur en eft il arriué de l’Amomum, comme nous auons 
dit cy deuant, toutesfois s’ils euifent prins Pline pour inrerprete, ils eulTent trouué 
Ie CArdAmomttm cftre pluftoft racine, ou bois, que graine, ou femcnce; car Pline 
traidant du Cardamome en parle en cefte maniere, Ie Cardamome tout ainli qu^il re- 
tire ala denomination d'Amomumi^n^i eftil faid en arbriffeau commeluy,toutes¬ 
fois la graine eft vnpeu longuette. On en tróuue auffi en Arabic, ou on l’accouftre 
de la mefme forte que rAmomum : Sc neantmoins il y en a de quatre efpeces, dönt 
Ie premier qui eft Ie plus verd Sc Ie plus gris, a les angles piquans Sc fafcheux a 
manier a ceux qui Ie frayent entre les ddigts, auffi eft il eftimé Ie plus de tous: 
L’autre apres eft roux tirant fur Ie blanc ; mais Ie tiers eft plus pctit Sc plus noir 
que tous les aucres. Le pire de tous eft celuy quijeft de diuerfes coLileurs,Sc qui eft 
tendre k concafTer, auïti n’a il comme painc d'odeur. Le vray Cardamom^m retire 
au CofimySc la plante a grand rapport a l’c^momum. Voyla qu en die Pline, au 
recit duquel on ne %auroit iuger le Cardamome eftre graine ou femence, ains 
pluftoft bois, OU racine. Voyla quant auK Cardamomes de Pline, 3^; de celuy de 
Diofcoride. 


Ds la Meniguette ou graine de Paradis. 

CHAPITRE CXCIX. 

Ncor que nous ayons traitte cy deffus des Cardamomes de Pline Sc de 
celuy de Diofcoride, toutesfois i ay penfé que le Ledeur n’eft fuffi- 
famment fatisfaid, entant que les Arabes ont faid mention d autres 
Cardamomes qu’ils difent eftre cedaines graihes enclofes en certains 
Folkdles & Caltces: comme aufti faid ce grand Sc excellant perfoii- 
nage Galien lequel en la compolition de Zenon, dit le Cardamome , eftre vne 
femencerenfermée en FoUcules, dXizxn^Cardamomum^detraPiisFoliculis, en le Cypheos, 
defcrit en vers jambics par Democrates, Sc recitépar Galien eft faid mention des’ 
femences de Cardamome, dilant: 
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GALIEN. 

Quidam carentes Cinamomo, tancum inuicem 
Poiaduslocancex Cardamomi femine. 

CES T A D XRE. 

Aucms ayans deffmt d’exceUant Cimmome, 

Ie mefme yoix de grams de Cardamme. 

Et en vn aurrelieu Galien fald mention du Cardamame hors de Ta pelure, difant 
Cardamomi, .• Item en vn autrelieu ,il dicles fruids , branches , fueilles' 

fleurs,femences, tacines ,& califles , quientre en la Thenaque , font ceux qu 
s enlmuent : Afjiauoir, les fueiJJes de Scerdeum,Nepta,Mambium,chamadries, C/L- 
maptes,Hipemum,&r:zntvcsx^cincs, Gmgembre, Iols,^mquemum,Coflm,S>CXLn- 
Napus PemfelirnmThlafpy,^^^^ 

& Cardamomum voüa comme Galien entend fon Cardamomum eftre vne femence’ 
lequel auffi eft appel^ des Grecs Capficon, a caufe qu il afes fcmances renfermées’ 
comme en pentescaflrettes.Toutes lefquelles marqués confiderées munduifenr^ 
croire que vn des Cardamomes des boutiques des Apoticaires foit Ie Cardamome dt 
Gahen , me confirmant dauantage par la conferuation de leur nom ancien vfas-e 
&propriette ; Orpqur n’obmettre rien nous defcrirons laforniede la plantc des 
Cardamomes de boutique, Ie grand Cardamome oix graine de Paradis croift és Indes 
&Ia plus grande quantite en Canamrz\x Royaume de Narfmgue ; II croift auiïï a la 
en vne Prouince nommée Malagneta, dontii a prins Ie nom Latin & Ie 
Franpis Maniguettes , fes fueilles fontlongues, Ia tige ridée k la fummitte, duquel 
s eüeue comme vne tefte de gros Pauot , longue &: ridée & tournee en pointe 
comme vne poire, dans laquelle font contenues les grains commefay veu par cer- 
taines gouffes que Pïerre ConTtant mon fils Chirugien voiageur és Indes ne fe con- 
tenra deftulement voir, maisaulfi auec beaucoup de frais & trauaux recueillic 
quantite de fruifts &plantes eftrangeres, qu’il m’enuoya & qui font encorauiour^ 
d huy en eftre danste Cabinet de Paul Contant fon frere & mon £ls, lequel Pierrc 
Contant en hn en fes cuneufes recherches és Indes y feroit decedé Ie mois de 
May isH.tamre Cardamome croift en vne Silique longue ronde &ridée dans 
laquelle y a des grams anguleux, durs,fermes, Si de bon odeur, feparez de rang en 
tangparmembranes&pelicules II croift és Indes & y eft appellé £remedp en 
llfledeZeillan^^^c^/ enautres heux, E/aebi: Toutesfois en la plus grand part 
des Prouinces d Inde xl eft communement appellé Boré. Voyla quant au Cardamo¬ 
me, men xemeitant mx lugement des dodes & experimentez. 
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Du Spie Nard. 

j CHAPITRE CC 

E Sfk Nard , qui s^eniploye ès boutiques d^'s Apóticaires 
pour la Medecine eft Ie vray & legitime N^rdm, qu’ont vfé 
Diofcoride, Gallend tous les anciens j leqüel tróifttaHtleu- 
^ lementaux Indeson pays èi^dMandon, ^ chitor, Pröuinces 

des Royaumes Ac Bangala &c Decan^ voiftne du fleuwe Gan- 
gés, & y eft Ie Nardm appellé efdits lieux chaz^ara: il croift auffi 
en vne moncagnedes Indes doii vn cofté regarde l’Oriënt &: 

1 lautrel’Occidentjdüquelcoftéd’Occidenteftfttuéela Syriëcoinmeplufieurs ont 
penfé, car entre la Moncagne & la Syrië y a plufieurs Royaumes, Prouinces,&: re- 
j gionsquilesfeparent: Onplanteanfti Ie Nardm ( pour Ie proftt quis’en re^oit) 
en phneurslieux i & diftérenc/èuiement les vnsauxautresa la grandeur de fEJpy, 

1 d’aufant que Ie caldaé eft plus large que celuy qui vient de fon gté a la campagne, 

1 & ne faut eftimer Ie iVWMf, encore qu’il foit appellé dé Nard, que eet Ejpy 

prouienealafommitédefatige eomrae font de pardeqa le*5fi>rc^^ , hJope,La- 
Sc autres,ains croiftfousterre comme racines efcaiUeüles, attachex dix ou 
douze enfemble a certains petits fibres capilleüx, comme nous voyons 1’Ail, i’Oi- 
gnon de Lys, & autres racines rondes &ercailleufe: & de chafcune efcaille ou Bjpy 
iorttnetigedeliée,delahauteurdedeuxourroispalmesdemain.• Et c’eft pour- 
quoy Galien Tappelle aucune fois fimplcmcnt Nardm, quelquefois racine de 
iVW, & en aucuns lieux Eky de Nard , pourx:e que fes racines eftant lèpatées 
de leur mafte & glaftfon relTemblert t a Ejpis. Parquoy ne fe faut efmerueiller ny Ie 
gaber ( comme aucuns ont faiót ) ft de dpétes Sc experimentez Medecins de noftre 
temps, entre les autres Manard de Ferrare ^ homme fort renommé en la dodrine 
de^dedecine,n.’ontpeucomprendrequele-S’p^r4 2V4y^af«^donteft queftion Sc du- 
quel rious vfons en nos boutiques, fuft racine; carmefme Philo excellent & dode 
perlbnnagejexerfant l’Art de Medecine auant Galien,dit en fon Antidote de Bh- 
, lon 'mm d e/critpar Enigüie en vers elegiaques que Ic Nardm eft faucement appellé 
• racine, chainaiu: 

PHILO. 

Et dracmam didx fallo' radicis , ab ipfdj 
, Terra, Pifxo que loue clara nianet. 

G’ES T A D I RE; 

Selon l’mterpretation de PÉnigme par Galiefi' 

Puk vne dracme mets de Spie Nard ( faucement 

Racine furnommé ) dans les Indes croiffant 

Ou lupiter fut dit ( ainji qukferit l’Hifoire ) 

Pjfem pour ruifon de fin portraili d’Tuoiréi ^ 

Le "Nardus ellant cuéilly és lieux fufhommez, il s’enleue des Marebands 
de Gambaye , de Afurate, de Gongue, & autres pays Sc Havres des Indés,S£ puis 
y eft vendu aux Arabes , Perftens, Portugalois, Sc autres nations. La pöülfiere 

■ 
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Commentaircs 


qaiea fort quand on Ie grabelle cft bicn'refernéc des Indiens , lefquels feu 
feruenc encores pour Ie lourd’huy a laucr leurs mains, ce qu’a bien noté Diofcori- 

deau chapitre De fes facukez,hfc2:Diofconde&: Galienduieuont 

amplement traidc. 


Du Nard Celtic» 

CHAPITRE cc I. 

E Celtica^ que- Pline appellc Nardm Gallica^e.^ ccluy 

que nous tenons és boutiqucs foubs'le nom de Spka Celtkl. 
11 en croift en Hongrie, & Caranthie, Prouince fubiede au 
frince d’Auftriche, &i:envne partiedu Piedmont, ioignantla 
Ligurie terre des Geneuois, & defdits lieux fe tranlportefc 
trafïique en petits fagots a Venize , tels qu'on nous les vend 
es Foyres a Lyon. Diofcoridenomme Ie S/ka Cekka^^^km- 
gia , &:dclaeüyenu que les dodes Ruel, Fafchius,&: Valetias Cordus, n'onr 
fait aucune difference entte Ie Saliunca, & Ic Spka , difans; aucc Leonicenus 
excellentMedecin, ce mot AliungU de Diofcoride eftrc corrompu & qu’ily 
fadloit, toutesfoisleurhonneur £a\xue.Sdiunca, & Spicacdtka)(ont 

plantes dmerfes defquelles Plme parlc feparement, comme nous dirons cy- 
dellous paxlant du Saüuma. ‘ 



PUt. eh- 
de Spie*. 


Du Saliunca. 

CHAPITRE CCII. 

E Salimca , que defcrit Pline eft herbe fort bafle & odoranté, & s’en 
trouue en Italië, ayant quelque femblance au S/ka Celtka , mais 
elle eft ft courte qu’on ne Ja peut inetrre en iauelles ny fao-ots: a 
B i-n <^£t€e caufe comme ils la cueillent, ilsla meccein en des facsc’efl 
j r ce que die Pline, qu’elle ne fe peut lier, a cette caufe ne s’en peut 

tairebouquetsnychapeaux ;d’ouparia eftrenuerfce ropiniondecouxquitien- 
nent Ie Spica Cekïca , Sc'le Saliunca n’eftrequ’vnc mefmeplame. Audi Piatearius 
monltre bien que ce font deux diuetfesplantes, difant: Spua Celticafirnilü ejl Spka 
Nardi, fed alba efi: tn Septemtriomli parte imenitur ,fedpro ea ponitur Saliunca, au- 
tanten dit lanuenfis, mais il tient \eSaliunca, ^lus debileenoperation,quele Spka 
Celtica , &cd'autantqne\e Salimca eft prefque femblable an Spka Celtica ,loan- 
nesde Sando Amando, did, queplufieürsporte-paniers,Herboriftes, trompeurs 
& Sophiftiqueurs d’herbes &racines, lavendenc aux Apoticaires (auflifcauans 
cornme eux) pour Celtica ,autant.en font encores pour Ie iourd buy aucuns 
Medecins & Apoticaires d’Italie, qui la mettent en Medecine, en deffaut de Spka 
Cdtica , difant qu’elle rapporte & d’odeur & de gouft au Spka Celtica, Virgile pour 
1 liumilite du Saliunca > & qu’il eft tapy encontre terre, en fait mention, chantant: 

r I RG 1 L E. • 

Lenta Salix , quantum pallenti cedet Oliutc, 

Puniceis humilis quantum Saliunca rofetis 
ludicio noftro tantum tibi cedit Amintas. 
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CE S t A D I R E. , 1 

Aihfi tJtCvm Smlx floyam cede Ueu a toliue 

Bt Ie bas Sdianqtie quitte k 'Uro'i^evifue, i 

K^utant A toy Mopjus ^ fèlon mon iugement ' 

Cede eet Amynthas, a chanter proprement. 

Toutesfois eft a noter què Seruim Graniniairieti intcrpreiant les versfurdids 
expolc que Ie Sdmnca de Virgile eft herbe bien differente a celle de P line cv men- 
tionnee^, ams dit que ceft l’Anemon , de Diofcoride, & que de foti temps Ie Sa- 
. Imnca , s appelloit , qui eft vn mot figiiifiant i^nemon : lequel Anemon, 

eltvne ^etite herbe produifant fleurettes comme de Pauot , & relTemblantes 
commea de petitp rozes rouges, voülant Seruius inferer par ia que la compa- 
raifon quefaifoitlePocce.cftoit desfleurs de yozes auec celles defon Sdiunca, 
que Serums dit c 9 itQ t^nemon , qui a fesfleürs comine petites rozes de faid 
VirgilmsMarcellus.dlt, l'Aaemon eftre nommé des anqiens Orcttumea & kce 
mefmepropos loannes Leonicerus appelle Rofula Maria, qüi’ fianifie 

petites rozes de Mane. ^Voyla quant au Saliuma de Eirgi/e , duquei i enlailTc 
Ie mgeraenta ceux quientendentrintention & la phrafe du Poete. 

. 

1 ,. 

! leann* 

Leoni, 

lm. z. 

Du Nard de Montaigne. 

CHAPITRE CCIII. 

Ombien que Ie Nard de montaigne a eftcparcy-deuantincóo-nu^ 
contrarieté qui fe trouue au texte de Diofcoride%u 
autrement. Toutesfois de prefent, aux montaignes d’Efclauonie & 
en celles d Italië^ il fe recueille viie plante ayant trois petites racines 
de couleur blanche, &de%ure avncoüillon de Coq, auecvne 
odeur qui recire au Nard Celtic : a cetre caule aurour des terres de Rome, ''ou aulfi 
elle croift y eft appeilée NardumCelticum. Laqaelle plante eft naïfuement por- 
traidedans les derniers&exceilents Commentairesde Matheol furDiofcoride 
enfemble vnample difcours defon hiftoire, aüquellieurIéledeur aura recours 
pour en fjauoir dauantage. 

De la Valeriane. 

CHAPITRE CCIIII. 

Edoüte qu’on fai£t ft noftre Valeriane des iardins eft Ie PhudeDio^- 
coridc, negiftfeulementquenla defcription de fa fleur, qui neferap- 
porte aucunement a celle de noftre Valeriane. Toutesfois tous ceux 
qui ont hiftoné de la nature des plantes, tiennent qu’il peut y auoir fau- 
teau texte de Diofcoride, touchant Ie fleur du fhu .-carce qui refte eft tant . 
bien remarqué 1'vn a Tautre que rien raieux, tant en forme, odeur, que propne- 
té, & d’abondant vnc marqué que baillc Diofcoride a la raeine du Phu , eft 
bien a noter, q^and il dit, on ia Sophiftique y raeflant de la racmc de Rufem^ 

T iiij 















Flin.lm. 

cha. 

6 . 
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& Cé qtii s’enfuit: Auffi racine qiii approche plus en forme & femblauqe de 
Rufcm, que la racine de noftre Valeriane: Les Allemans nomment noftre Vale- 
riane K^ugen Vnjvrt%el^ \ raifon que les Chatsfe paiffent de lodeur de fa racine, 
& leur fortific la veuë: aulïi poiir cefte mefine caufe, & que les Chats fc-veautrent 
delTus parlcs lardins, les Herboriftes Franfois l’appellent Betha caü , qui èft.riom 
aulfi atcribué pour meline cffed a l’herbe dite vulgaireraenc , elle eftmilè 
au no m bre des Nardsy^èc fe nomme Igardum fyluefire. 

De la Valeriane des prez 8c Grecque. 

CHAPITRE GCV. 

Lv a encores deux ValevUnes\ dont Tvne d’icellé eft fauuage^ 
croiflantés prez bas &: humides, de fa racine auec d’autrcss’en 
|| faid vneexcellente eaii dt poudre nommce parlesinuenteurs 
‘ d’icelle, Jqua Sacra &puluü Sacrd, ce pour la maladie Epi- 

ledique ou mal caduc. L’autre Valeriane , dide Greeqm eft 
eftrangete , 6e ne fe void qu’és iardins raresöc curieuXi ellc 

_ produit trois ou quatre tiges quv font creufes , fur k{o^ue\\es 

croiltent fueilles reftcrablantes a celles do la Valeriane famag^^ &: arrangeer. Ie 
long de’ fa tige , en maniere de celle de Ve/fé famage: fes flfltrs croiflent au fom- 
mec de la tige, parties en cinq fleurettes de couleur pcrfe, redraiit fur Ie bleu, 
ayant au milieu depecits filets bfancs,pendansapetits poinds iaunes; la grainc 
eft peticcreiifermée en filiques ropdes: fa racine nefont que petics fibres. Voyla 
quant aux Vderianes , des vertus & propriecez defquelles ie me tais pour 
briefueté. . 




temps, & 
aEmylius 


De TAfarum. 

CHAPITRE CCVI. 

’^yar«;;2,eftherbe'airezcognüe,delaqüelle oiivfe feulementdes ra- 
cines en Medecine , les Fran 9 ois nomment l’Afarum, Cabaret ^ pat 
Metatbefe dunom de Pline qui 1’a nomme Baccharis y nom que Ie 
vulgaire appelloit de fón temps. a de fingulier entre plu- 

fieurs plances, c’eft qu’il florift deux fois rannce, f^auoir’ au Prin- 
Automne. Ses facultez font defcrites par Diofcoride, Galien^Si Macer. 
appelle l’^^farum , Vulgago, 










fur Diofcoride. 
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Du Ciftus. 

CH A PITRE CCVII. 

Ë Cijtm , tant maflè que fcmelle eft frequènt cs garigues de 
Prouence &; Languedoc, toutesfois ne donne poinc de Lada- 
num , comme ceux qui croilfent en Efclauonie, és Ifles de Cy- 
pre & Gandie. La cueillette è^w Ladanum erf defcrite par Diof¬ 
coride au chapitre de Ledon, *&r plus amplement par Pliiie/ 
linduftrie delaquelle eftlemblabJe acelle que tiennent enco- 
auiourd’huy les Candiocs & Cypriens ëfdits lieux. Les ar- 
briffeaux de Ciftm font garnis de fueilles en toute faifon, & lailfanc peu a peu cel¬ 
les de I’Hy tier fereueftent ainfi qu’elJes rombenrau Priiicemps, d autres faeilles 
qui font ianugineufes &: seUcra/ïent l’£/èé,a la grand chalcur du ^oldl, dVne 
vigneufe & gluance rofée adherante furies fueilles, &tancplusl’Eftéeftchaud 
& violant, plus croiftla rozée furlefdites fueilles, fur lefquelles ferecueille Ie 
, auec vn inftrument que les Gandiots du iourd’huy appellent Ergajtiri, 
qui eft fait comnaevhrateau fans dents, &: au lieude dentsileftgarny deeour- 
tes courroyes de cuir , defquelles ils ramaflent fur les fueilles du Ctflm czttt 
rozée &; humeur dide Ladamn , puis Ie rafclent de de/Tus les Courroyes ^ &: Ie met¬ 
tenten maffe & paftons. Ruffus Ephefius expert Parfumeur., alaJoüangc du 
Ladamn j en dunte les vers qui s’eiifuiuent : 

rvfffs ephesivs. 

Inucnias inEremborum quoque Ladailonorbe, 

Caprarum circa mentum gratiffimus ülis 
Succus, is è Cifti folio decerptus amico, 

Imbuci hoe villi menci, laterumque madefcunt, 

Non tarnen ad morbos hoe prxHat , laudem ah odore 
Egregio quo Ipirat habet, quod plurima mixta 
Pharmaca Erembi habeant, diuinis viribusauda^ 

Orta folo &€ campo longè latéque patenti. ^ 

C’ E S T A D I R E. 

On fays d’t^rahk, a l'entour du menton 
t>ei Cheures é" des Soucs ■, s'yvoid Ie Ladanon, 
s attaché i leur harhe en brouftant k fueillage 
Vu Cijim gras gluant, qu’ils ayment a outrage, 

Car cojloyans auteur leur longpil ^ blanc, barhu 
Ve defi humeur crajfeux fe trouue tout imbu. ' 

Le Ladamn poiirtant cueilly eni^rabie, 

Sa louange n’acquiert pour guarir maladie ^ 
xJins de Jon doux parfum & gracieux odeur: 

Car bons medicaments , trogues de valeur , 

Vample champ i^rabk d’vne vertu diuine 
V’autres produidi ajfez, qui portent tMedecinCo 
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2.16 Commentaires ' 

I Les Arabes ^ Africaiiis a rfmication de ces vers, &: 1’authoricé de Diofcoridc &: | 
j de PJine onc nfomnié la plance du Cifitts., Barba Hircim^ Audi Gali. en vne compofi- j 
cion pour la pelade appelle leZ.42/!2;?ö;ü, pilorum Barba hircifi^: coitibien que | 
Diofcoride fait mention d’vneaucre plante qu’il appelle denom propre Barba hir- 
cim. lem’eftonnegrandement de Nicölas Leonicene, de Gautier d'Aro-entine, 
de lean Leonicere , de Macheol, d’Araatus Portiigalois , de Nicolas^Houel' 
Apoticaire de Paris en fbn Examen des Simples fur la rheriaqm iAniromachiJ, 
lefquels d’vn froht efleué reprennent fi aigrementPline, qua les oüir il fe'voit 
commedejetté & abandonné de tbus,Tans.que nul comparoiiTe ne patrocine pour 
maintenit & debatre fon droit, luy obiedans pour n’entendre les didions vo- 
cables Grecs qu il a confondul’Hiftoire de la plante du Ci/?^ duquel nous parlons' 
maintenant, auccle CijTus qui eft: Ie Lierre , mais pour monftrer quq^ Pline cfl; 
autheurveritable,&bien exerceéslangues,&lafhant bien exprimer les fignifi- 
cations des mots, amenerons (en fouftenant fon droit &: confutant Taudace de 
ceux qui s attaquent a vn ii grand & dode perfonnage) les lieux par lefquels ces 
Maiftres rcprencurscognoiftrontque Pline a bien recognu Ie duquelnous 
parlons a prefent foas Ie nom de ou Cijios, 8 c Ciffiis. Pline en vne grande par¬ 
tje de fes Volumes chappitre de fbn iz. liure recicant ïongine 8 c les molens 

de h cücilletce da LaOaM/^ , entre les autres recite vne fajon d’icelle cueillettc, 
dif^nx.'. Simiüterhoe ^ibi fjeritradunt ejje oejïpumhircormn barbü genibujque villo- 
fis inharens ^ fidhedera flore derofo paftïbtu matutinis cum e(l rorulenu Cypros. Au 9 . 
chap. de fon 11 . liure, parlant des fleurs a faire bouquets,dit \Vtmtm Ferulk & Co.- 
rymbü 0 “ hederaflorepurfureo : Eflfl;‘in alio genere earamfilae(tribus roflrfimilis df in tjs. 
colos tantumdeleEtat, odor autem abefi. Item au 3 j. chap, de fon 16 liure traitant 
- des fortes de Lierre (toutesfois parlantdu Ctflus ) ddtydm genera eias,prima vtrelh- 
qmrtimmas flr fxminamaior traditur mos corpore;& folio dariore ac pingiiiore, & flore 
aipurpuram accedente : vtrmfque autemflosflmilis eflrofafllaeflris, niftqaad caret odore: 
Et plus bas dit, Bflé" rigens hedera , qua fine adminiculoflat , fola omnium generum , ob 
idvocata Ciflos.de font les lieux ou ces bons Seigneurs Ie peuuentfondcr,que Pline 
aprisleC^»j pourleiiew, Scquepluficurs (difcntils) par fon moyen out creu 
cpxele Ladanon fe recueilloit fur Ie Lierre. Mais s’ils euffent bien èfpeluché Pline 
( encor qui leur foit familier ) ils n’eulTent vfé de telles calomnies enuersluy: 
car PJine a bien fceu Ie Cijfus eltre Ie Lierre , 8 c Ie Cifus l’arbrifTeau donc elh 
queJfion, comme il faiói apparoir au dixiéme chapicre de fon Z 4 . liure , apres auoir 
parié de cous les Lierres traide immediatemenc daCiflus, difant : Graci <vicino 
vocahtdo Cflhon appellantflrutrkem majorem thymo , folijs ocimi: duo eius genera -. flos 
mafculo rofaceus , famine albus. Sub hls maxime nafcitur Hypociflos , quifm inter hede^as 
Itemau huidiémechapitrcdefonió. liure, apres auoir parié du La- 
danoncpxi fe recueille en Cypre fur la plante nommée, felon Diofcoride & Ga- 
licn, Le^/^, qui cfl: la troifiéme cfpecé de Ciflus, dit : Hypociflls, Orobathiondqui- 
bufdam didta Malo granato immaturö flmills ^ nafcitur vt diximus fub Ciflho vnde 
nomen: hac arefadta in vmbra flflit aluumex vino auflero. nigróque.. Duo eius genera 
candida & tuffa : "v/us in fuccojpijfat,ficcat, & Rujfa magkJlomachi rheumatifmos ernen- 
dat^pota tribus obolis ,fanguinis execreationes. Cum i^mylo difenterias potafr infufa. 
Par ees paJfages appere que Pline a bieu cognu 8 c fceu parler du Ci[lus luy rapor- 
cant toutes lesqualitez que Diofc.& Galien luy attribuentenlemble a l‘Hypociflls 
qui naifl: au pied de fes racines. Par ainfl Pline a bien fceu difcernerrarbrilTeau 
Cifliss de Cijfks , qui efl: lo Lierre , toutesfois Pline a peu nomtner lans faillir l’ar- 
briflfeau de Ciflnsfl,ierre^ 8 c petit Lierre, fuiuant en cc Diofcoride, qui a nommé Ie 
Cifim Ciflharon & Cijfaron : & Paulus iEgineca*C^ree, & Galiep , Si(larus, qui 
font didions de mots fignifians Lierre &: petit Lierre, & lefquels mots fontaufli 
acenbuez au Lierre , comme appert par Diofcoride de la verlion de Viro-ilius 
Marcellus, au chap. de Hedera , oü il dit; Hedera aliqui Citharon , alij (HJfaron 
vacant y par ainfi en celieuou Pline aefté Ie plus argué qui efl: au 17 , chapicre de I 


















fur Diofcoride, 


; foa iz,. liure, fauc lire fuiuanc certaiiis vieux exemplaires tombcz’entre mes' 
maitts , Q'd il jfe crouue aü Uende.ffe^ier^, comme s’eiifuit; Se^i HedemU flore derofi, 
&:cpqui s’enfuic, &enceTheophral1:epeut'roun:enirledroi£t de Pline, cardü 
temps de Theoplirafte, qui eftoit quatre cens nonance ans aüanc Pline, Tarbrif- ' 
feaü de Cijtm hc Ie Lierre cdioicni nonjmés k4T%f, ciuos, comme 1’a interpreté, 
aulfi Tbeodorus Gaza Grec dé nadon , &confom!né éslangues: Lequel en fa 
; tradudionLaniiedu Grecde.Tiieoplirafte , a dcfcricParbrifreau do-Ctfim^ foubs 
j Ie iiom de > comme s enfuit : Htderd"nam/fwe dn-o genera. rrm& 

I Kkm altera majas, dttrmspngamfqae folium habeat, fiorem adfurpuram itfclinatum: 
\dmbahtis tarnen fiores rofis fthefirthus. proximi ^ verum minores & fine adofe, c’eft ce 
1 quenditTheopKraftedelaverfionde Gaza, quieftlemefmedece quedie Pline 
j dLiC//^,,f 9 ubslehomdG^efc., au 9 . chap. de fon z 1 .l 10 .re , & au 34 .chap. 

I de fo» 16 . liure: parquoy Pline ne- deuoic eftre, dec.e;Cte .fa^.on .calommênecen- 
j fiire d’erreur, de peur que telle c^Iomnie ne tombe premierenienc fur Ie dos de 
Theophrafté ou de Ibn iijterprete Gaza. , Sur cette madcre Roijert^ Gonftandnus 
I homraedegrandedoélrine&erudkion apres auoir vidlement debatcu Ie droid 
j de Pline, contreceuxquiraccuroienrden’auoirentendu les diitions &c vocables 
I Grecs, & auoir confondulapiante da , .amc Ie Lferre: Luy mefme xotnes- 

i fois merite bien vne bonne reprimande , carv.aux. annotadons qu’a faia ledit 
ConftantinuSjfut lés enacradons de Amam Lufnmm^ar: Diofcoride,au cliapitre 
deLedon, elt vndcceux ( prenant occafion de Pline ) qui s’esforce dinduire a 
xitoke qaeït Ladanon, fèrecueille non feulement fur lés fueilles dacijlm,n\z[s 
auflifurle Lierre,Si: plulieurs autres plantes, recitant Ie texte de Pline du 17 . 
chapitredyiz.liure, ouilmonftrelemoyen quèles Arabesdcmient a recueillir 
Ie LaUnon ,commenjant Arahiaetiamnmné‘Ladamgloriatm, ce quis’enfuit; & 
plus bas recitant da Ladanon, qui fe recueille en Cypre , Ie mefme Pline dit: 
Similiter hóc.é‘ ihi fieri tradmt ^ & ejfe oefipum hircorum barhk gemb'afqae villojis 
inharens , fed hedera flore derofo palHbas matatinü y cum eït roridenta Cypros , c’eft 
en ceft; eqdroit ptincipalement ou Conflantinas , infere que Ie Ladanon fe recueille 
aulfifuc ieLierre, commeiUe monftre plus apettement aux paroles fuiuantes: 
dilant, ^aod vt inteUigas non ex fbla planta coUigi Ladannm j vt nee edfCtnna , nee 
OVL'ifeas, fed eas. tantum reeitari,m quibus laudatiflima illa prouenünt, deplus bas 
1 il dit encor , Colligitur eüam ex hedera alijfque f ldntis quibus pingud humor ille & 
Iglutino/us adhyflt. Mais Ie Seigaear Conflantin s’abaC&gtmdement , car il ne fe 
recueille poinc de Ladanon fur Ie Lierre ne fur dhacres plantes, que fur les trois 
efpeces de Ciflus , encorespeu ou point furie Ledon, comme nous dironsenla fui- 
uante hiftoire: Car en ce que Pline dit, hedera flore derofo, il n entend pas de Ia 
fleur de noftre Lierre vulgaire, ains du Ciflus que Diofcoride appelle Citharon ou 
Cijfaron qui fignifie pettt Lierre , comme auons dit cy-deffus, & auffi fiiuant fan- 
tiquité dunom Grec deTheophrafle, Cittos, qui fignifioit &: Ie Lierre & i’arbrilfeaü 
de Ciflus, Voyla quant aux Ciflus, fur les fueilles defquels fe recueille Ie Ladanon, 
& au pied de fa racine y croift l’Hypocifius. •’ 
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Du Ledon. 

CHAPITRE CCVIII- 

EZ£-^tf»eftarbrifleAU,troifiéme eCpece de Ci/us, ciroifTant ès 
gariguesde Prouciice, Languedoc & autres payschauds, & 
eiimefmesliéux &:endroids, & parmy les deux premieres'ef^ 
peces de Ciftm, defquelles auons parlécy-deflus. II a fes fueil- 
les plus longues U. plus noires, a mamer font plus crafTes gluan- 
tes & ondueufes en touÈ temps, que ceUes des^ucres deux 
Cijtm, encores que Diofcoride die que für la plante du Ledon^ 
duquel nous parlons maincenanr, Ie recueille Ie Ladanon : toutesfois Pline & Ga¬ 
llen, difenc Ladamn fe recueille feulementfur l£C^^j,comme auflifaic 
Ruftus Hephelius, parJes vers cy-delTuS-alleguez: Comme aulTi és Ifles de Cypre 
&L Candie, on recueille feulemcnt IcLadanoit, fut Ja plante des deux Ciftm, & non 
furie Ledon, comme Ie veat Diofcoride. EnProaence&c Languedoc on couppe 
la plante duLedon , dc les deiuc comme bois taillis, öc s en leruent a chauff'er 
leurs fours, amli que nous autres de Bruyere 6c Geneft. 



De I’Hypociftus. 

CHAPITRE CCIX. 

•Hyiocifiu! prouient prés. & deflus les racmes tant des deux plantcs 
du que du Ledon, toutesfois plus communement foubs les plan- 

tes du 'Ciftm , aufli en a-il acquis Ie nom Hypociftm. 11 crolft au pied 
des Ciftm , en maniere dVn gros germe, reffemblant a la plante d’Gr 
rohanche de Diofcoride , aulfi eft-il nommé de Pline Orohathión. 
UHyfociftm ,auffx reffemblea des fleurs caduques des Grenadiers domeAiques, 
enfilées , enta Jïées les vnes dans les autres; On en tire Ie jus en Languedoc, & 
refpoiiriifent a Ja maniere que Diofcoride declare, êc fe peut fubfiftuer aulieu 
OU f Acacia feroit requis. ' ’ 


Du lafmin. 

CHAPITRE CCX. 

Odeur &.labeaute de tant de belles fleurs cy-deflTus dcfcritcs, m’ont 
L memoire Ie Iafmm,que les Arabes nomment Zambac, &com- 

bienqueMaiftre Gaultier d’Argentine & autres (commeauons cy- 
- deuantdit ,fur l’huilede lafminum ) s’eftans arreftez a la proximité 
des noms, pluftoft qu’au fubjeél: Sc intelligence d’iceux, ont expofé Ie 
Ufmimm de Diofcoride eftre noftre vulgaire lojfemin:, toutesfois il fe font 
grandement forlignés du droid chemin , ear ce que les Atheniens nom- 
moicnt lafme ou lafminum , n’eft autre chofe que noftre Keiri, qui eft Ie 
Leucown de Diofcoride, bien diflerend a noftre lojjèmin, qui eft plante farmenteu- 
t e , feruant a faire loüell es & voliers pour faire ombrage. Le Ioftemm,fmuant ^ 

les Arabes 
















fur Diofcoride. Z2p 

les Arabes, atucuns derquels Ic tiomment Samhucimm. De fleur il en efl: de trois 
cfpeces, ffauoir bianchc j iaunc, &celefte , Ie blanc fe trouueen plufieurs en- 
droi£ts de cc pays, &: entre autres vn excellent Ce void a Poidiersj au iardin de tres-fa- 
meux & eloquent perfonnage, Meflïre lean Pidoux dodenr &: doyen en lafaculté 
de Medecine a PoidierSjlequel luy fert de tapiflerie & verdeur odorante tout Ie long 
de l’efté, enuironant vn Cabinet qu’il a en fon Ipacieux jardin, lequel n cft moins gar- 
ny de bons &: rares Simples, que ledit Seigneur efl; doüé de toutes f^iëces,Sc flngulie- 
res vertus. Le iaune eft de boiSjde fuei}le,&: fleur plus ample & grande que Ie blanc. 
Le celeftes^apportede Catalougned’Efpaignc, ilalafleur auffi grandepü plus que 
ceiie des autres, d’odeur plus agreable i mais laplante n’eft fi grande. Tous trois le 
troüuent pour le jourd’huy en Italië, feruans de tapiflerie és galleries,& allées de plu- 
fleursjardinsdeplaifance. Vne quatriefme efpeceaeftére9euëdeMathiol, queluy 
enuoyale Seigneur lacques, Anthoine Cortufo, Conful & ancien citoyen de Pa. 
doüe,tout femblable au blanc,fors qu’il a le fruiét femblable aux Lupins,lequel pour 
Ia rareté a efté re^eu auec allegrefle dudit Mathiol. Des laflemins Ie copofe vn huile 
auec le fruid de 5^», Araandesdouces, qui eft; de foüefue odeur pour 1’vlage des 
parfums. 


Del’Antliera. 


CHAPITRÊ ecxr. 


a ’Odeur ftiauc du laflêmin m’a fait Ibuuenir & mcttre en me- 
moire la Rofe, laquelle pour eftre trop c6mune,ie ne defcriray, 
ainsfeulementieparleray d’vne partre d’icelle, afin de toufiours, 
& de plus en plus cotenter le Ledeur curieux, & Jie diray eome 
la plus part des Medecins & Apoticaires, defquels par vne lipu- 
ftume inueterée, cómprencnt /bubs le nom ^Anthera, cc que 
Pline noimneflos Rofle, qui fon t lesperits Hoes & Hemos iaunes 
qu’on trouue a la cime des Rofesrougesouuertes que les an¬ 
ciens, come recite Pline, & Mmardus Helerrure ,teno{enx. pour vne 8. partie con- 
tenuëen laRofe,lcfquelles parties, afgauoirlafueille de la Rofe,longle,les fleurons: 
le Balaftre,le.Bouton,Ia cHair du Bouton meur,la graincjêc labourre qui 1’enuironne 
ne difièrent feulemcnt de nom &: qualité, mais aufli de facultez &: vertus: car Pline 
&: Diofcoride les appliquent feparement en diuerfes & dift'erëces affedions. Or pour 
repredre nos fleurons dont eft queftion, faut noter que ces fleurÖs iauncs^qui fe trou- 
uent a la cime des Rofes ouuertes, ne Conti’Jnthem des anciës.xar outre ce qu’en dit 
Diofcoride, oyons ce qu’en dit Pline de, parlantdu.Thamarifc. Les Me- 
decins d’aEgypte & de Surie, fe feruët du fruid de Thamarifc priué en lieu de Noix 
deGalle, ésmedicamens &compofltions qu’ils appellent Anthera , d’ou appert 
quec’cft vn medicament compofé&non fimple : commedepuis Pline Tont ratifié 
Cornelim Celfus^ GeilienScribonius, K^e^net^'.ic ontlaiflela defcriptio telle quis’en- 
füit pour les vlceres de la bouche que les Grecs nomment Afhtas Galla, Myrrhdit 
K^lumink flciflilis, Ssindarace, fingulorum denarios duos, Groei denarium ‘vmm : lunet 
mgulofi, (dr foliorum Rof^,flngulorum denmios quatuori h&e omnieefuluerijutu eum melle 
mifcentMr^df vlceribm adhibentur Scribomus ,Lurgus,é' i^egmeta,y adiouftent le poix 
de deux deniers, des fleurons iaunes de Rofe, &: de Ia eft venu que cés fleurons iau¬ 
nes ont efté appellez des Medecins Apoticaires 
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De I’Anabafis. 


■ CHAPITRE ccxn. , 

E pcux tiommêr auecRuel le premier Uyffum de Diofcoride, 
Et^uifetum mmui ,ou Efhedra^ Sc Anabajis de Pline, lequelpa’r- 
iant du premier Hifpuris de Diofcoride , foubs ces deux mots 
refeix les paroles i’uiuariEcs. L'Ephedra qu’aucuns appellcnt 
An^bap , croift ordinairement aux lieux expofez au vent, il 
monte aux arbres voifins de luy , Sc fe pend aux; branches d’i- 
—ceux: il na pointde fueilles , ains eft Fait a mode dc petits 
.loncs noües & garnis de durjJIons, & vne racine hiafarde; en vnautre Jieu , plu- 
ÏJeurs dit-ii ^ppdlcütrHJppurü.EpPdros, & , Sc difcnt qu’U croi/or- 

dinairement c Jong des arbres, au bout defquels il monte de forte quon void 
Ipuuent fa cheuelure noire , 1x111196 comme vn lonc , pendre des branches a 
mode d vne queue Cheual. Cefte herbe produid de petits tiges partis par 
noeuds Sc a bmn peu de fueilles qui encores font fort min9es Sc petites, fa graine eft 
ronde & femblable au Coriandre , & a fes racines dures Sc ligneufes f il croift 
ordinairement es heux garnis d'arbres. Ce font les defcriptions de ffffppurü de 
1 line, fe rapportant en tout & par tout, au premier Hippuris de Diofcoride 
comme il fe monftre par les paroles fuiuantes, PHippuris croift és lieux aquatiques* 
f de petits tiges creufez , noüés, enchaffezlVn 
dans lautre , lefquels font rougeaftres, & vn peu afpres, Uentour defquels y a 
force fueilles menues & minnes comme loncs , il fe lette fort en haut montant 
aux troncs des arbres &: sentournant fait pendre vne grande cheueleure 
noire , faide a mode de queue de Cheua,!, fa racine eft dure comme bois.Voi- 
a ^ui fe referc a l'Ephedra Sc Aneibap de Pline , tant en figure qu’és vertus 
qu lis leur attribuent. Et la raifon pourquoy Pline Sc autrcs autheurs ontnom- 
me Ie premier Hippuris de Diofcoride, : cell d’autant qu’iis prouient 

aux fofTez moites & qui retiennent l’eau , Sc Amhufis dautant qu’il s’enlcue Sc 
monte fort haut duquella France, I'Italie , &l’Alemaigne font dc- 
ftit^es: bien croift il en Efclauome, Grece, Sc autres endroits tirans vcrSce quartier 
la. C elt vne plante toufiours verdoyante, produifant vne femence rouge & ronde 
comme Coriandre, ctoiffant d’vne exceffiue hauteur, & duquel Hippuris la 
nature eft telle que sil aduient quil rencontre vn arbriffeau , qui de nature 
ne s efleue en hauteur , auffi ne saugmentera-il en rien plus haut que luy S 
ne aftaiflera ne n endommagera farbrilfeau fur lequel il eft appuyé , Sc s’il ren. 
contre vne muraille il ne montera non plus haut qu’icelle, au contraire s’il trou- 
vn arbre encores leune il luy tiendra compagnie , Sc croiffant tellement que £ 
latbre s efteuoit lufqucs au Ciel, auffi fera l’Hippuris. Et ceft pourquoy les an- 
cièm 1 ont nomme Ambup., ceft a dire s’efleuant. Et faut noter qu’il ne sa«T. 
grafte point a 1 arbre , comme ont tourné les Tradudeurs Francois fur Diof- 
conde Sc Mathiol , ains feulement s appuye fur farbre, oü muraille fans au- 
cunes ciamcules. C eft quant au premier Hippuris de Diofcoride , lequel a efté 
traduit des Latms Equifetum : Sc me femble qu’il feroit mieux tourné Equt 
cmda jpav les raifons cy deffiis dites. Quant au Cccond Htppuris de Diófcori- 
de , c eft celuy que Mathiol depeint ie pourtraid pour Ie premier , & duquel 
elon icelny on en mange les nouueaux germes comme Afperges. Democrite Ie 
nomme Sulptgton , pource que la tige Sc les fueilles qui en dependent font en- 
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chaffées l’vne dans 1’autre , comme d’vne trompette. Du gros tige d’iccluy , les 
Menuziers Sc Tourneurs en vfent pour leurs petits mcnus ouurages, Sc mef- 
mes les CoutelJiers dé Poidiers en polilïènt les manches'd'yuoire de leurs cou- 
fteaux , Sc les re^oiuenc des Marchands qui leurs apportent du pays du Maine, 
qui Ie nomment Prefle nom deriué d’AJprell^ : Ie fecond Hippuris , defpeint en 
Mathioi, efl celuy qui fe trouue en ce pays en certaios prez Sc ruifleaux fis Ie 
long des eaux , leqüel eft plus mol, SC non fi rude que Ie precedent, aufli eft 
il en vfage pour tel efFed que defius , bien nuift il grandement aux faucheurs, 
ce que Pline a bien noté , difant inuifr ét felis ^ & en vn autre lieu 
in Pmtis n^fcens 'vituperMa a nabis, ^ant a l’efcure eouppé , elle eft plus pe*^ 
tice Sc courte que nulle des fufdites , Sc peut eftrc l’vne des deux autres que 
depeint Mathioi en fa derniere edition , laquelle fert en plufieurs lieux pour 
fourbir l’eftaing, Sc autres vtenfilles, de laquelle n’auons point en ce pays, Sc ct 
peut nommer la Preflfc. Voila mon addjs quant a PHippuris. 


De l’Iris. 



c H A P 1 T R E ccxin. 


Ature , mere & fage produdricede toutes chofes, ayantdésle 
coramencemétdoüéla racine de Flambe d’vne grade & excellen¬ 
te vertu,&: fait qu elle fuft fi cSmune aux Macedoniens, Affricains 
& EfcIauoSjqu’elIecroiftbitfas lacultiuerpar toutes leurs terres;fi 
eft ce que fon credit & reputation accreut d’auantage.par Ie moyë 
des fuperftitions Sc ceremonies qui'luy eftoient faites, par la bru- 
talité P ay enne; ca.r il n eftoit loifible de la cueillir, ains falloit que 
ce fuft vn homme chafte,& fi conuenoit abreuer la terre trois moys auant,d’eau micl- 
lée,& 1 ayantarraché de la terre la tenoient contre Ie Ciehvoulant par telles ceremo¬ 
nies appaifer ia terre & ia paciiier. C eft pourquoy les anciens,& meftne Thepphra- 
fte fontn5mé Coniacrée,c’eft a dire dediée a Dieu. Lameilleure Fiabe eft cejle que 
loüe Nicader,croiflant en IHyrie (dit de preiant Efclauonie } de la les fleuues de 
Sc Drielo ,*quiy crqift Ua qampagne fans eftre cultiuée, ayant lesracines rouifeaftres, 
la meilleure d’apres eft celled’Affri que, toutesfois ne font differentes a lanoftreen 
forme ny efpecc, finon qu elles ont de plus que la noftre, qu clles fleuriffent deux 
foix Tanijée, c’efta f^iauoir a la mutation du printempSj&^celle de l’automne,pour 
c’eft effeël eft nommé par nos dodtes herboriftes Iris Bijlor Sc apres leur dernier dé- 
florer, fe cueillent Sc deffeichent,leurs racines telles qu’on nous les apporte feiches, 
blanches,& folides, foi^bs Ie nom i’/w de Florence: &nefauts'arreftcr a ccuxqui 
tiennent noftre flambe eftre autre p^ante&diuerfeaceile d’Illirie, de Macedoine , 
OU d’Aifrique, d’autantdifentilsque lesracines de noftre’FIambe, neiepeuuent 
rendreentelieperfediondeblancheur&foljdité,qucrAfFricaine, oulllirique, ie 
refponds que cela ne procédé que de la difference dl lieu a lieu .• comme il aduient a 
laFIambe dlllyrie, qu’on recueiUe prés deia marine, laquelle pour la grande humi- 
•dité qu’elle a fes racineseftantfeiches demeurenttoutes ridées & fleftries, ce qui 
n’aduient a celles qui croiflTent és lieux fecs Sc arides. Nous voyons Ie ièmblable aux 
fruids Sc fleurs de noftre region, car les Grenades, Figups, Sc Railins de 1'Aquitaine, 
ncièpeuuentfeicherpourdemeureren teile perfedion , queceux de Proucncc Sc 
Languedoc, &pareil eft de noftre Rofe rouge qui croift és cntours4pPoidiers, la¬ 
quelle par quelmoy en qu’on puifle faire, ne fe peut contregarder feiche, qmen peu 
de temps elle ne foit toute corrompuë Sc rongée de vers,ce qui n’aduient a celles qui 
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lm. 

chap.26. 


Je cueiIknt&feichentaProuins prés de Paris, qui fegardenc deux &: trois ans fans 

fecorrompre n’yvermoler. Maiscela procédé didTheophrafte, dela cemperature 

1 duclimat.&delanouYnturcdufonds, ou croiffent telles pfantes. Du jus de Ia fleur 
de Flambeceleftejleblancpremieremencofté , yadjouftantvn peu d’AIum , &y 
crcmpanc des drappeauxbiancs, 5^ Je cour misapetit feu lecher jufquesa Ia con 
foraption du jus ,s’eR faid vn beau tournefol pour l’vfage des Peintres, qui fe nom- 
mcverdde Flambe. Voila quant a l’Ins, duquellesfacukez font amplement def- 
cmesparDiofcoridcy Gdien, autres. 


De la Flambe blanche. , 

CHAPITRE CCXlV. 

Eux fc forJignenc du droidcheniin quitiennent Ja Flambe I 
Beufbknche, eftre cei/e qui croikcommunemenc a Ia campa- 
g«c, & au fauuage par touce bEfclauonie, & outre difent que 
d’icelle Flambe blanche en re^euons fes racines, ainfi feiches & 
preparées commenous les tenons aux boutiques-foubs Ie nom ' 
d Iris de Florence: toutcs-fois la fleur de la Flambe . d’oules 
anciês onttant ioüé fa racine/oit d’IlJyric,de Macedoine,d’A£- 
r j f frique, des Gaules, de Lybie,& autres lieuxJes rend couaincus: 
car Ja fleur de Ia Flambe des anciens eftoit de diuerfes cou Jeurs,reprefentatic 1’Are du* 
Ciel, a caufe dequoy clle a acquis Ie nom d’Iris. Parquoyla Flambe qui ^ Ja fleurfeu- i 
lernent blanche, ne peut eftre la Flambe d lllyrie, ny des autres lieux fufdits •& aulfi 
ne peut-eJlrecellcdontaefté parJé des anciens par les raifons alleguées, Etcombien 
que Ie dode Mathiolaccompare laracine de la Flambe a fleur blanrK« 



Gdif,n 
lm. I. & 


fe voyent en Ja racine de la Flambe a fleur blanche, laquelle eftat feiche deuient bru 
ne,fleftrie &: ridée comme Ja racine de noJlrc Flambe, comme chofe contraire a cel- 
le d’IJJyrie qui eft blanche, ferme &: mafTiue. Aufli Diofcoride & GaJien n’approu- 
ue Ia racine de Flambe, qui cftbruneou grifc, ridée otiflellrie, ainsla blanchcou 
i rouflaftre, ferme oümafliue, comme aufli Damocrates auxpf/a/agma ad H^ar é' 
prMordia , d’efcrits en vers jambicsrecitez par Galien, commande expreflement auc 
laracine dc Flambe foit blanche idifant , ^ ^ 

VAMOCRATES, 

Item Myrrlix bonae, 

Pondufquc par vni horüm, 

Iridis mox candidae. * 

CEST A DIRE 

tMynhe tu poiferas qui pit home é" de choin, 

Et pais de l'Iris blafte de chacun mefme poix. 

' 'en VN AVTRE MALA6M4, 

Pinguediiiis pur^ vituJi fimuJ libram, 

Pondufque par contiifs & albidje Iridis. 
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. C E S T A DI R E. 

üraiffe de Vem hien nette , 'en pftndras •vne tiuré, 

He I Iris blmc file'fareilpix te fmt fuiure. 

En outre Mêfue parlanc de la Flambe, dit qu’il y en a de deux fortcs, dont fvnc ï 
la fleur de couleur a 1'Arc du Ciel, & l’autre 'a la fleur blanche , & celle qui ^ h fleur 
blanche dit-il, eft plus debile en vertu &operation que l’autre , a cefte taifon les 
tacines de la Flambe a fleur blanche , peuuentmoings eftreaccomparésacelle d’ll- 
Su comune ^ fleur celefte.Les racines feiches de toutcs les 

a e.s ulditeseftasmifesdanslalefliuej rendêtlelingeodorant,&defaitlesTein- 
turierss en lerueftten leurs tcintures, pour donner bonneodeur aleurs draps,&fpe- 
cialement ceux de Mantoüé rendent les bonnets ayant odeur de Viollette de Mars, 
m mettant les raanes de Flambe feiches dans leur teinture, laquelle odeur de Vio¬ 
lette eit attnbuee par Melué auxracines de Flambe. 



Du Bitume. 

chapitre ccxv: 

E Êitume ciroifl: eh grande quantitéen ludée , Babylonc, & 
autres diuers lieux, celuy de ludée fe nomme Jffhaltum , du 
lacou il croift óntfnme Ajfhaltit es, a dire mer d’afleürance, 
d autat que rien ne va au fond:aufli fe nomme il mMe mortmm, 
come n’engëdrantrié de vif.Cefte mer morte ou Afphaltite,eft 
vn heu qui de route ancienneté eftoit appellé la plaine de Sido, 
& du depuis fut nornmé Pentaplis , a caufe des cinq cités ap- 
, P^ï^fcn^ntacinq Roys,quiy cftoien€afpauoiri?<7(!/e«?(?, apparte- 
nantau RoyBnfa,Gomorre,ay,pzttenzntzn RoyBerfa:Adama,zn Roy Senni^r:Seboyn 
au Roy Semeber Azor, au RoyBa/e, dont quatre abyflnerenq&laciriquiefniecitl 
nommee .^£;pr,fat depuis nommée Segor, a c^ufe quelle fut preferuée pour la retrai¬ 
te & cqnferuation du Patriarche Lot, &: des flens au fubuertiflïirnent de Sodome , Sc 
des trois autres cités. Et eftanotterqu’enicelle plaine de , ou eit de prefant la 
mer mor^ du lac Afphaltite , auparauant la fubuerfion des quatre cités, Ie Bitu¬ 
me y croilfoit , ainfi qud la fainde Efpriture Ie recite, difant. <vallü autemfiluefirühn- 
bebatputeos multasBituminis.Voau du lacou s engëdre ce Bitume eft amcr,& de tres- 
mauuaife odeur, de forte qu’aucunpoilfonnes’yengcndren’y nourrift nyautre be¬ 
fte d’eau, encores qufll y entre plufleurs ruifleaux d’eau douce: toutes-fois la natufe 
’de 1’eau du lac nc s en change aucunement.Ce lac engendre tous les ans grade quan- 
tite de Bitume; parfoisfoixante toifes en carréjd’autrefois quarante, d’ou les Arabes 
& circonuoifins nomment la grande quantité de Bitumefle Toreau & la moindre,le 
Veau pour railbn que les motes&mon^eaux de Bitume qui n agent fur ce lac, ref* 
lemblanc de loing Ia forme d’vn Veau,ou Toreau noir fans tefte nageant fur I’eau.De 
ce Bitunte, les Arabes, & autres nations s’en chargent pour poifler Sc gouldtonner 
leurs nauires en lieu de poix,afin que l’eau n y entre,& quand viêt que Ie lac eft plaiii 
de Brtume, il femble que ce foit vne Ifle auflfi.-quant il doit ietter & mettre hors 1'Af- 
phalte,ouBitume, lesfignesenapparoiflentvingt-deuxioursdeuant : cartoüt au 
tour Sc parp)lufieurs ftades du lac, Ton fent vne grande puanteuréxcitée par Ie vent j 
laquelle ofte Sc efface la couleur de l'or, de l’argent, & 1'Airain qui fe remet, puis 
ceftanticcluyvent, les lieux circonuoifins corrompus par la puanteur Sc chaleurdu 
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lac, caufentplufieursmaladics aux habicans, & font qu ils ne viuent pas longue- 
inet.L’eau de ce lac eft de celle nature que fi on y iette vn home vif iié pieds & mains, 
il n enfon^era point en l’eau,ains n’agera delTus: &: c’cft que c efte eau eft fi poifantê 
pour Ia grande quanticé de Sel qui y concient, qu’elle fouftient ce que I'on iette de- 
dans.comme fait vn bourbier: auffi ce lac eft appéllé en Ia fainde Efcriture, r»(ire Sst- 
Ik. Lc Bitume de ce lac eft fi femblable a la poix, que Ie Prophete Efdtas 1’a nommé 
poix difant: Gens mala memorare quid fecerim , Sodoma (jr Comorra , qmrum terra 
iacet inpeeü glebis , & aggertbfn ainerum. Vpila quant au Bitume de ludéc , refte 
a parler de celuy de Babylon, duquel les hiftoires recitent comme chofe diene d’ad- 
miration,qu’ilfort&: fourdd’vnefontaine quieft enclofc dans les murs de^cefte fu- 
perbe Cité de Babylon S,emiramide^ que Ton nomme pour Ie jourd’huy Bagadac ^ fi- 
tuécau Rpyaume d'Afyrie, dit maintenant d’Terbech SzMefifotamie, en telle abon- 
^dance,qu’il a non feulement fuffi a baftir les fomptueux Palaïs & edifices, mais auffi 
en vfoit tout lc peuple innumerable, qui eftoic a brufler au lieu de bois (apres Tauoir 
faid feicher ; ainfi qu’en'plufieurs endroids de noftre Europese brufle Ie charbon de S 
terre, & comme a bien efcrit Ie Bitume deludée, cy deftus difcouru, auifi 

a BionT^cee^ Ie Bitume Babylonien en rhifloirede/Bm/ereur Traim, diknt l’Em- 
pereur Traian eftant en Mefopotamie, luy fut monftré vn lac de Bitume , duquef les 
murailles de Babylon furent edifiées. Et eft ce Bitum'e fi fort & gluanc qu’eftant mix- 
tionnéauecbriquesoupierres,n’y a ferny roe plus dur qu’iceluy : &; reeardant at- 
tentiuement par vne porte & entree dudit lac Bitumineuxfortoit vnehaleine ft forte 
& puance que-befte a qvmtrc pieds,ny ^ucuns oyfeaux ne la pouuoient fupporter car 
dufeulfentirilsmouroient. Etpourceftecaufe , combien que Ie lieu ft monft’roit 

long &Iargc, toutesfoiseftoitmhabitable^&: tout lepaysdenuiron comme vn de- 

ftrr. Et moy Dion ay veu en Heiraplis , villc d’Afie vn femblable lieu bitumi- 
neux ; & ra’cftant couché en terre pourflairerl’haleine, laquefte fortoit d’vnc ci- 
ftcrne.ou a I entour eftoit edifté vn theatre, ie vis plufteurs oyfeaux morts és enuirSs: 
ceft odeur eftoit ft infed qu’il eftoic peftifere a touteame viuanxe , excepté aux 
hommcschaftrésdaraifonpourquoyicnelapuisapporter ; mais ie rapporte ftule- 
ment ce que i’ay veu & ouy. Voila que dit Bion du Bithume de Hyerapotis. Quant a 
celuy de Babylone , les murs qui eftoienc efteuez de deux cent pieds deh^uceur 
fes concremurs, & aucres malTonnes des fortereftes, de la ville eftoient baftics de ' 
briques liées & cimencécs auec Ie bitume frais, dré de 1 eau au lieu de mortier faid 
dechaux,de ftble,omcyment, lequel Bitume eft fi tenace & gluant qu’ils s en ftr- 
uoient pour lier mefraesles gros carriers de pierres; & eftant fee furpaflbit en dureté 
Ie moifon dë*'foch ?aufll duroit l’edifice vn monde dans de forte que Ie Temple 
de lupiter, dit Belus qui eftoit en la fuperbe cité de Babylone , en Aflyrie, lequel 
pour fa merueilleuftihauteur, donna moyenaux Preftres Chaldeens y réfidans d’a- 
uoir les premiers, la cognoiflance du cours du S.oleil & des Eftoilles tant de deuers Ie 
Leuanc,queducoftéduPonanc, (aufli fut nommé ledit Temple Belus. Car les 
Aflyriens & Caldeens, apellentle Soleil Bel ,)& n'eftoit edifté ledid temple que de 
briques, & de Bitume. Comme fut auflï edifté y>ar Nembroth forgueilleux, lc bafe 
&: commencement de ceftc fuperbe & prodigieuft Tour de Babel^^ (ou depüis a efté 
ed:\Bé^at\aKoyne Semiramii, cemaghiftque Babilon, cy-deflusmentionné’) ainfi 
que la fainde Efcriture dfc habueruntque Interes profaxü, dr Bitumen proJmento 
Et combien que Ie Bitume prend fon eftre & origine en l’eau, fi eft-ce toutesfois 
qu’il refiftegrandement auxflocs&impetuoficezd'icellc. Aufli Dieu voulant fau- 
uer Noé , &: ce qui eftoic dans 1’Arche auec leur pofterité ; & preuóyant que 
fArche deuoic demeurcr prés d’vn an fur Peau menée &: agirée des flots & im-’ 
petuofitez d’icclle, il commanda a Noé d enduire & gouldronner EArche de Bi¬ 
tume, cóme ileft dit sjümjiuncul^ in Arca facies , dr Bitumine iimes intrinfech 
'& extrmfecus : Voila quant au Bitume duquel les anciens en mectent de ftpr 
fortes differentes feulement de lieux : a f 9 auoir ludaicum , Phcenicium, Bidoniutn 
Babylonium , Sacinthium , Siculum , & \e Tiaphta , duquel nous parlerons im-- 
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mediatement , Sc a mon iugement fe trouue peu de Bitume peur Ie /our- 
d’huy par'dcuers nous , ayant refle^ion telle que luy baille Diofcoride , ex- 
ceptc ie Simlum , SC Ie Majhta, Scs facultez font dclcrites pat Ga/ie» , Diof¬ 
coride , Sc 


DuNaphta. 

CHAPITRE. CCXVI. 

E eft vn humeur liquide Sc vn£ltueux,faillanthors de la 

terre, fi proche a la nature du feu, qu'encores qu’il en foit efloi- 
gné, Ie feu y faulte Sc s’y prcnd attirant Ie feu a fdy. II fe trouue 
deux Ibrtcs de f^auoir limoneux &: liquide. Plutarque 

recitequejilexafidre Ie Grmd, ayant fubiugué \qs Bahyloniens 
ne fe trouua chofe plus admirablê quVne foncaine eftancau pays 
des Ecifatanes cn Mede , de laquelle fortoit telle abondance de 
liquide,s’en faifoit vne palus non loing de labouche de ladite fontainc, 
Sc outrc d’iceÜe foncaine fortoit par les fentes Sc duuertures de la terre, cóntinuclle- 
mentdesflammesdefeu. AJexandrepour leplailirde fa grandeur, & s’affeurerde 
la vcrtu du en St endüire vn enfant nud eftantdansles bains, puis fit appro- 

cher du feu qui de loing fe rauit a 1 enfant de telle forte qu’il fuftards, &bruflé 
n’euft efté la grande quantité d eau qui luy fut iettéc par les afriftans,laqueile nepeut 
tant faire qu’ils ne furent encotes contrain^Is d’eftouffer les flammes auec leurs vefte- 
mens;d autant que Ie ne s’efteint aiièment par eau, ains auec fange ou bour- 

bier,Vin-aigre,ou Alum. De oc Tfaphin de Babylone, Pline cn parle en cefte forte: 

trouue au prés de &auprcs d'Aufldgene , ville affifeenlare- 

gion des , OU elk fluë 6c coulc comme fait Ie Bif «we liquide, ce Naphta a fi 

grande affinité auec lefcu, que 1’en approchantde quel cofté que ce foit Ie feu s’y 
iettc, Sc dit-on que la PrincelTe Mcdécfit brufler vne femme toutevifue, dont elle 
foubgonnoicle Princelafonefireamoureux, parlemoyen dVn chappéau de Beurs 
enduit de Tfaphta, qu elle luy £c potter par fubdls moyens, allant faire lacrificeaux 
Dieux,auquel Ie feu fe prit fans qu’on Ie peut efteindré.D’vn tel Naphtet, ou Bitume 
liquidexhofe admirable,& comme prodigieufe a efté racontée a Mathiol par Ie Co- 
te Hercules aContrariisFerraroisa PofoneenHongrie, dutempsqueMaximilian 
Roy des Romains, 5c de Bohcme, y fut coronné, luy difant qu’en vn fien heritage il 
auoit vnpuits auquel auecl’eau,leiy^/>/;f/*liquide,oulcpetrolediftilIoitdes veines 
laterre.Or ces veines eftant fort ouuertes au fond du puits,d’oü !c Petrole^ouNuphta 
couloir,il loüa vn Maflbn pour les boucherren quoy ne pouuant faire fon deuoirfans 
Iumiere,on deuala vne lanterne auec vne chadelle ardante dans Ie puits fort bien fer- 
mée, aduint peu a pres que Ie Petrole raux^fanta foy Ie feufcome 1’Aymat attirc Ie ferj 
apres auoir embrafé les parois du puits, il s’efleua 5c fortit vne fumée fi terrible Sc im- 
petueufe que non feulement il ietta Ie MalTon mort hors du puis, comme d’vn coup 
d’artillerie,ains aulli porta en l’air tout Ie couuert du puits, ayat auffi allumé certaines 
bouteilles pleines dudit Petrole^xpdx eftoient hors du puits, du feu defquelles aucuns 
qui la affiftoient furent grandementbleflèztce quimefaidcroire (dit Mathiol) que 
ïe Petrole n’eft autre chofe que Ie , qui eft Ia colature du Bitume , qui fe 

pourrbit auffi nommer Bitume liquide , Sc huile de pierre. Voila qu’en recite 
Mathiol. Quant au Naphta limonneux, c’eft ce que Pline nommc MMthn , difant.' 
pour commancer a parlef des miracles du feu qui fe fait en l'cau , a SnTnofata 
ville de Comagene , de Surie , y a vn lac qui rend vn certain limon ^dan-t Sc 
gluant qu’on appelle Mdtha : 6c de fait cc limon ticnt comme glu , *toiit ce 
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qu’il rencontre de folide : mefme fi on Ia touche tant fbit peu , il fuiura toufr I 
jours ce qu’il aura touché , pour defloget viftc qu’on face. Au/Ti fert-il gran*! 
dement a ceux de Samofata ,,au (jege que Lucullm tmt deuanc •• car dés quc Ie' 
limon touchoit vn foldac , il brufloic en fes armes. Mefmes tant plus on ie 
moüille tant plus il salJume. Toutesfois on cognut par experiencc que Ie vray 
moyen de l’efteindre eftoic de ietter de la terre dclTus. Voila que dit PJine du 
Maltha , OU Bicume limonneux qui a caufé i’inuention des pots, cercles , Af- 
perges&■^Grenadesafeu,&ce que nous appellons feu Gregois. Voila quant aux 
deux fortes de , defquels s’il s'en trouue pour Ie jourd’huy du liquide, 

ceft cefte liqueur qui fe recueille, avile de Sicilië, comme aulTi Pline 
en a parlé, a ia Tague au Royaume de Naples, & pres de Modene en Italië, au 
mont nommé Zibin. Du limonneux s’en trouue en France , aux montagnes 
d’Auucrgne , prés la ville de Mont-fcrrat , en vn raont qui en leur langage fe 
nomme Puits de Pege, c’eft a dire Montagne de Poix. Les porte paniers vont 
recueillir cefte matiere en Auuergne , la portent vendrc aux drogueurs 
matieraliftes de Lyon pour Bitume , & de la y cft diftribué par toute Ia France, 
OU elle eft nommée d’aucuns , fuiuanr Mcjiie^ Stercm Diah^li , a caufe de Ion 
mauuais & puant odeur. 


Du PilTaphaltLim. 

c H A P I T R E CCXVlI. 

E Pijfaphaltum eft vne poix de terre , qui quelquefois par 
randons & ragas d’eau eft poufle des montagnes aux bords de 
la met, il s’en.trouue aum bechani en terre, aux montaignes 
de Ragouffe en Grece , ayant 1’odeur de Poix & de Bitume, 
dont il en \ Ie nom , duquel les Mariniers vfcnt a oindre les 
cordages de leurs nauires , eftans premier remply & mefté 
auec Poix liquide qui fe nomme Cotrm , ou gouldron. Le- 
ipellé par Serapio Mumm : Icquel de fon cemps eftoit en vfage 
pour embaufmcr fes corps des pauures indigens trefpafl'ez. A cefte caufe i’cm- 
baufm€ment confiture , qui fe compQfoit pour les riches eftoit de Saffrm , 
CMyrrhe , Refme , de Cedre , &: autres drogues aromatiqucs , & fe nommoic 
auffi Mumia ,• pour le rapport de leur vfage. II y a auffi du Fijfdphdtum arti- 
ficiel, ( lequel comme dit Pline) fe compofe de Poix & de Bitume , d’oü rl 
en porte le nom ; & tient cefte compofition fmgulierc a Ia rougne , & au ftr- 
9 ia des beftes , & quand les petits gaftent & efcorchcnt les cetines de leurs me- 
res , voila qu’en dit Pline. 
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De Ja Mommie. 

CHAPITRE ccxvrfr. 

fm, duqucl les Syriens & Arabes 
erabaufooienr & fo,ciffoientlescorps de leurs pauures Ïef! 
Lv f^cimentils appelloient (felon Se,rapo) Mom- 

de Ia ^ Mommie , & 

manierea^ne nos deuanciers vfoient pour la conferuation 
des corps morts lefquels felon Ponrponius Mela “ftoiènt 
ommezfmemferuaMjelon PJinc CadmeraMedicata Or 
de la vie prefenn» que les ^gyptiens ont toufiours faid peu de cas 

beauxfeuircnciJslioUeries,^n5me&uxSe!j'oui!^^”w^‘’“^^/’“*^““‘“'^ 

au contraire les ièpulcbres des morre msjiTor. Po^^ons demeurer longuement: 

JtéSlaTeTpyJaS^^^^ 

fcruoientcomme dc marqueaux ScDuItures/e« o'™ “““““"^“ees.-lefquellcs 

Erro„tcesPyran.idesfiexcclle„Ks?utern/^^^^^^^^ 
queLatinsenontfaitmention. EntreIefquels fontH^rod/tf^ . 

Byonyfiu.^ AnhemUorus, JlllZ!: 

tnu^ , Demoteles. Diodorus Siculué, Plme &:pIurieurs'anfrVf^d J f 
<Jlf^rrW en fon premier Epigramme chantant.- ^ <ies derniprsle Pocte 

^ A KT I A L, 

Barbara pyramidum fileat miracula Memphis. • 

.émentÈlon leurIoy.il kyauorf! 


me dit ucs ivoys, ÖC Uouuerneurs c 

Grecs: ains les confiflToient & embaufmoient les^nMni ^o"^me les 

pour les rendre eternels. Or pour rerr^pr Ip- T ° les fepulchres 

les merueilles & fuperbe balimet de ces pyramideT j ^°^"^a^remen£ 

plusmoifftrueufc c’eft: la ebrand ,dontily enatrois,laprcmiere& 

ans, fituéea quatrè lieuës de M^phis ou du^C^c 

elleeAèncor^prefqueenfon en/e/u^^ ’a ^ ^ lieuë &:demye, 

faitte . ayantiat?e 

vingts pieds: eJle eft baftie d’vne pierre tres dure laoILrf^ize cent quatre 
des contrées d’Arabie, la moindfe ^ trence pieds delon! fortJoing 

toureftant pres 6c loing fablonneuxdl ne s’y peut rcmarm’i^v 
conque de terre, ou pierre, dont on fe fnl n^n r,vd^ ^^querveftige ny mdice quel- 
«e„r . le, feule^ «aL de S ^rnl 

moindre que l^utre^n’avant a ans, demefmematiere,maisbeaucoup 

plus petite inefgaUe aurau res vingts pieds. La troifiefmei 

t y g ue aux autres en grandeur , maïs de plus riche eftofFe ftide 


chap-sj' 
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comme qu(|l<|ues vns difenc par Ie Roy Mycerinm , mais la plus commune op- I 
pinion eft donnéea Rhodopé courtifane , & eft: ceftc pyramide baftie d’vne pier-1 
re noir'e d’Ethyopk , appèUée Bafalten , elgale en dureté au ferpentin ou por- 
phyre : l^fquelles Pyramides n’ont efté faides que poutferuir defepulture aleurs 
corps apres leur mort , dont ils ne ioüirent pas ayant leurs corps efté defchirez, 
par leurs propres üibjets, pour fevengerdespeines&mal-aifèsqHÜsleurauroient 
fait fouffrir pour leur vaine gloire , oftenta,tion , & autres tyranniques compor- 
liemens. Or Ja maniere de confire les corps mortseftoit diuerfe, de diuerfes ma- 
tieres, de diuers prix, felon la capa'cité , ou incapacitc des deffunds. Car la 
fepulture des riches & opulents , eftoit de prix faid vn talent dargent, qui 
font huid cens cinquante liurcs , celles des moyeris couftoit vingt mines aiti- 
ques d'argent, qui font deux cens odante tröis liures fix fols huid deniers tour- 
nois : delle des communs & pauures ne couftoit qu’vnc petite &: incertaine fom- 
me de deniers , car ijs eftoient feulement confids auec Bitume , Pijfaphalt um^ 
Nitre, Sel, Poix de Cedre , ditte Cedria, qui eft forte &:depuante odeur com¬ 
me nous auons, dit cy-deuant au chapitre du Cedria>‘. aulTi ils embaumoientauec 
Ie Cedrium de Pline , qui eft vrie liquenr aqueufe , roufte , qui defcoule la pre¬ 
mière dans Ie canal, quand on faiót la poix liquide , laqueile liqueur les Grecs 
nomment Oropijfa & Pyjfanthum , comme auons traidé cy^deflus; ils lesoignent 
aufli auec autres , & femblables drogues acres 6c mordicantes , que les Grecs 
ont nommé Septa ÖC Septka , qui font celles qui corrodent , 6c putrefient; les 
corps vifs, 8c au contraire preferuent les morts de putrefadion. Les corps ainfi 
embaufmcz de telles maticres n’eftoient faids odorants, ains eftoient feulement 
ainfi confits pour les rendre cternels , comme auons dit cy-deflus , & a petite 
tlelpencc : au contraire les riches eftoient fort (bmptueufement confits 8c em- 
baufinez en la maniere qui s’enfuit. Ceux qui auoient la charge des obfeques du 
deffund , eftcndoient Ie corps fur Ia terre , auquel eftoit fait plufieurs marqués 
a^u cofté gauche , a l’entour des inteftins, 6c de telle grandeur que Ie corps 
dèuoic eftre incifé , cela faid Tincifeuj: auec vne pierre iLthyopique, luy faifoic 
les öuuertures telles 8c fi grandes que la loy 8c fordonnancele permettóit, l’in- 
cifeur de crainte fubitcment retiré , les faleurs 8c embaufmeurs , nommez Pol- 
linEfores gcns d’honneur 8c de qualité , eftoient Ia appellez. Lefquels agrandif- 
foient les fentes Sc incifions , a l’endroid des inteftins Sc boyaux , Sc vn defdks 
faleurs tiroit toutes les encrailles du corps, excepüe les rognons : icelles tiréesvn 
autre faleur lauoit tout Ie dedans du corps de vin Pbeemden ^ Sc mixtionné de 
bonnes fenteurs, 8c apres tout Ie refte du corps eftoit oint 8c frotté l’efpace de 
trente jours continuels de refine de Cedre , auec autres vnguents precieux 8c 
odorants. Les trente iours paffez Ie falpoudroient de Myrrhe , d'Alcës, de Baumci 
iEncens , Cinnumome , Sajfrm , 8c autres drogues aromatiquès, afin qu’il fuft non 
feulement rendu eternel, ains auffi pourl’entrcnir toufiours odorant. Lequel corps 
ainfi embaufmé 8cmisenordre,ilslcrendoientaux parens du deffund, fi biencon- 
tregardé en toutes fes parties, voire iufques au dernier poil de fes foürcils 8c pau- 
pieres, que la forme 8c beauté s’y trouuoit comme s’il euft dormy: 8c ainfi eftoit in- 
humé en vntombeau, ou mis en la maifon de fes anceftres 8c'progeniteurs, 8c la 
luy efteuoient vn monument, dedans lequel ils Ie colloquoient de bout ainfi em- 
baufmé, Ie renfermant par Ie deuant feulement d’vne vitre de verre, afin que les en- 
fans 8c nepueux voyans l’effigie de leur ayeul 8c pere, comme extraids de' longue 
main, degrands Scvertueux perfonnages s’en efioüiffent comme s’il euft toufiours 
vefcu. Voilaquanta Ia Mommie desanciens qui ferapporte ace que dit par 

authorité d'lfaac Sc Serapio, lefquels en font de deux fortes: d’oü 1’vne eft natu¬ 
relle nommée des Grecs Ptjfuphaltum,comme auons ditcy-rdeffus il’autrefe trou- 
Rhafis ue dans les fepulchres des morts , 8c eft celle dont nous parlons maintenant. 
‘blcis^m parlent en ceftc forte Mumia ( dit Rhetfis) efi nomen Perfi- 

mlmhu6 confeffa.-é" ejl etinmdin res repena infepulchm qumdo fodmntur. 
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qu^fcmtur^mormorummdmerihus , -vivermesnon afproximentureis. Semvio^n 
met auffi de deux , difant Mumtafepulchrorumfitcum K_Aloë, m^yrrha, ér qlodld 

rntfcetureuMmtdttMecorporühum^^^ &fmulcoierint, LefquellesautlSsnoS 
manifeftentque les Arabes ont nommé routes les ambaufmuresdes corps humains 
trerpafTez, tant Acs JEpptiens, des Iuifs.tantdespauuresquedesSes & 

de quelque matiere quelles fulTent compofées du nomdeJa drogue la plus com 
mune de laquelleils vfoientpour les embaufmer, laquelle drogue eloitceoue Sem 

pto^ Rh^fis oHefue , &PlMemimz.^^c\\cntMu7nm , ^T>iofcoride&cPknePi/Ta 

phdtum. Quant a ce qucCMMhtol en fes commentaires furIechappitredrCe£ 
dit reprenant aigrement Belon,qu’il ne Ie trouue autheur ancien declamnt qu’il v ave 
poix ne refinequi contre-garde les corps morts de corruption, que Ie Cedr^ fi eVL 
que coutesfois il fe trouue par efcnt que toutes chofes ointes de Refmc , de Cvorés 
font preferuees de vermoulure & putrefadion: & mefmcs Thucidides recite auc les 
corps morts fe preferuoient es cailTes faiftes de boys de Cyprés. Pline parlant du fel 

ditqu^Ieftaftnngcnt defficcatif, & fortpropre^contenirenfafonne ce^quovil 

eft adjoint: mefoes il garde de putrefadion les corps morts , &Ies faitdurerln 
monde dans eftans falJez ; item parlant du Nirre, dit; les Egypnens voulantear 
der quelque chofelongLicmcnt lis Icfdem de Nkte : &:ourre autheur anaen 
defent vne m.xture & compofiaon dedans laquelle, y entre fucs, gommes refoes 
fans faire mencionde , qu’rleratend faireferuir pour embaulmer & preSue 

lescorpsmorts,lmntulant.: pyrrhatioadcamerüconferuMionem , dSten^r 
eft x.e\\eKecipe Aloes , iJMyrrha , Gummi, finguL SarcocalU lib. 1 . ji , Acacia fesam 
ltbram,rhumfexupem, Opohalfamt^cinadrantem :pareillementcegiand ChirJr^rfen 
lehan de Vigo en fon neuhefme Imre , traittant tout vn chapjtre comme nt on 
dolt garder les corps morts tous entiers de putrefaaion, dit.-apresauoireuacué& 
nettoye les excremeris & fuperfluitésdesinteftins&boyauxparinieaion Sekuf 
mensfaidsde vm, v.n aigre , eaudeNitre , dans lefquelleseaux&liqueurTvfont 
I ordonnance de Rhafis LMyrrbe,ColoqumteJel, Alum, & continue Jcefte 
^ lauement tant que tous les inteftms foient nets & euacués de leurs feces 
& e^cmens, pms auoir autre quantité de ce mefme clvftere & lauemenr d v L 
loufter poudres d’Aloës, de CMyrrhe, K^catia , Galia mufeata, T^ix de Cyprlz. \an 
jaux, Ltgnum ^loes, Cmimun, x^lum de chacun vne once auec vin aigri & eau rofe' 
fo.tle tont mis enfemble & mederaueclafufdfaeinicdtion , &enLphrïfarct’ 
les inteftins &boyaux netroyes puis e/ïoupper les conduids du fondement auec 

fouppes.^plumaceaux,aSnquelahqucurnknforte^ 

& les oreüles de coton trempe dansladtde mixture,puisenduire tout lereftcdJ 
corps dePoix noire & Tenueloper en toilecirée faid^de Pcixi^cirelLZ d, 
Pm, de Colophone , d Encens , de Mafttc, de Storax, de Gomrhe Arabic, de TraLchant 
auec la poudre aromanque fus declarée, pnis mettre Ie corps ainfi farci cfuuert & 

embaufmeenvnecaiiredeboysodorant.VoylacommeIesaLiensparpbSu^^^^^^ 

gues &cornpofitions de Poix &: Refines preferuoient les corps nmrt^fans c.itïï' 
parquoy Mathtol ne deuoit fi legerement calomnier Belon,nylerendreate\me{- 
pris pour auoir dit que les corps morts fe peuuent preferuer & embaiïmer des 
Poix extraites de pluheurs arbresrefineux. Maislï ledid Of^atbu/TuTel fou 
uenance de ce que luy mefme ^ efcrit de la deficcation & preferuatbn des' 
corps morts, iln euft defgorgé teHcs parolles contre Car 
de bienquedu Bitume feul, & du Pifafphaltum naturel & artificiel, les anciens 
enconferuoient & embaufmoient les corps des trefnaffez -oiiis V j 
M>acs <es corps fe pcuuenr embaufi./r Sc prerctfde 
eftrange^que les Poix liquides extraides de Pin , Sapin , Pmajfe , ^Meleffe Tale 
Cypres, Geneure, & autres ne puilfent faire Ie femblable ; & veu auffl nuL / ^ r 

vnerecxte^^an±ontédeGalienérdePmlui JEgineta qu’en deffaut (£Bitumeelï 
requis fubftituer laPoix liquide. Ie dis d’auantage pour maintenir ledirede Belon 
eüre bon & valable, que Eiofcoride attnbue les mefmes vertus & proprietez 














240 Commentaire 

a la Poix liquide, a la Suye, & en fon huile dicte PiJJeleon, qu’il fait ï la Poix du Ce^ 
dre ditce Cedfia , a fa Suye, & a fon huile dkte Cedreleon. Pareillement Galien par* 
Lint de ia cheute du poil ditte Alopecm , efgalle en vertu & operacion, k Poix liquide 
S)C\c Cedria, ó\(znt^q^umé"pixliqui40,& Cedrinam, qu’odaliq^uiCedrMm affellmt 
conueniunt,^^\us bas au niefme chapitre parlant de l'Alofecie qui ne commence qu’a 
venirdit, enimparu^ ejié"mcipiens etiamnum, folfipurgMione fmatur , ^ 

Jlngulaqm recekfui Jimplicift vHa Lmrim, mt Cedrino^^ut liquida pee, & plus bas 
parauthorité de Solmm^ dit imperata mtem iam affeêliope afsiduamjura dr ru~ 
bificatto ex finapi, friBiones prefenpta ita vt in fequentibüs diehmpicemfuperlmas, 

mt Oleum Cedrinum. Et en vn aucr;e endroit pour les crouftes & efcarres qui viennent 
aux-vlcercsdelabouche , dit parauthorité d’Archigenes, mt fice liquida cumpari 
meüe , medica Cedria ammixta ‘vtitor. Columelle aufli en pluiieurs pafl'ages de fon 
iixieime feptiefmeIiure commanded'vferduCe<!in/?, &:dela Poix liquide pour 

lacuredelarogne&galledesCheuaux, Chiens , & Oüailles; & fi vfc de la Poix li¬ 
quide pour faire mourir les tignes &: poux j & pour des Chiens, toutainfi-queDiof- 
coride, Galien, & y^eginete commandent d’y vfer de Cedria, Et fi Mathiol euft: bien 
retenu laicfon du troiheihieiiure des Georgiques de Virgile , il n’euft vféde telles 
hniediues enuers ledic Belon, &C comme Diofcoride applique ie Cedria pour les ro- 
gnes dela Moconnailie, 6e belles aquacrepieds,aufll fait Virgile la Poix,enfeio-nant 
a faire vn vnguent pour les cicatrices qui leur font faites en les tondant, èc aufli póur 
lés rognes qui leur viennent difant. 

y I R G I L E, 

Aut tonfum trifti perfundunt corpus amurca; 

Et fpumas mifcent argenti , & fulphura viua, 

Idxafque Pices, & pingues vnguine ceras, 

Scyllamque , Helleborofque graues nigrumque Bitumen. • ^ 

CEST A DIRE. 


Sur la Brebis rogneufe enduire dy comient^ 

Le lieu prémier tonda la oula gaüe tient 
Vn vnguent compofe' de rache-huile d’Olif 
De litarge d'argent auec du fotilfire vif, f 
De la Poix ideenne , & de la graijje ^ cire^ 

1 De l’Eüebore amer de Hljle d'Antycire^ 

K^ufst tu y mettras du mir Bit urne fin 
DulacSodomitic^&SquilleOigonmarm. 

VoilacommentVigilc attribuë 1’vlage a la Poix pour guarir de Ia rougnc, tout 
j ainfi que Galien 6^: Diofcoride,1'attribuent a la Poix du C^re, qui eft ie CedriaiEx. 
outre Belon n’eftoitacenfurerd’ignorance(comeluy reprochéleditMathiol)quand 
il dit que les poix communes peuuentcontregarder les corps morts de corruptioq , 
ainli que le Cedria, qui eft la Poix du Cedre:car ledit Belon outre l’experience qu’ik 
aveu,neraefcrirqu’auecauthoritédeDiofco. qui dit .-onmetla Poix liquide aux 
medicamens corrofift auec grand effeft.Or tels medicamens corrofifs , comme la poix 
liquide, \c Cedria , l’Alum, \eSeli le Nitre, IzChaux ^ le Sandaraca , l’Orpin, Ia 
cendre grauelée , &autrcsfemblabIesoperent és corps vifs,auecrongement, bru- 
flemenr, &: mordication violenre: cs corps morts ils operent deflcichans toutesles 
humiditezdu corps, pour ia vertu de leur ficcité & aftriébion. Et parainfion fale 

les corps 












fur Diofcoride, 
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les corps de fdpour les deffecher&garder de corruption. Voyla que dit Galien 
des medicaraens qu’il nomme Septka, c’eft a dire ^puttefims les corps vifs & dejfe- 
chantlesmorts. Et cc qui a faift que les anciens Grecs & Latins ont donné Ie bruid 
au Cedrü dè conferuer les corps morts & non autres poix , ce a efté qu il n’y 
auoicqueles Syriens &: ^gyptiens qui embaufaoiencles TrelpaiFez, & pour les 
conferuer les embaufmoienc dc Cedria^ qui eft la poix liquide extraide du Cêdre 
du raont Liban de Syrië, duquel ils ont quantité, &: pointde Pinsny Pefles pour 
faire la poix, comme a bien notté Theophrafte : Et combieii que les Grecs 
Latins euffent quantité de poix & de pluficurs fortes d^arbres, &: ne leur ont 
iamais attribué la vertu du Cedria , qui eft de preferuer les corp§- morts; c’eft que 
les vns les brufloient, & les autres les enterroient; & parainfi entre to'uteslcs 
poix, il n’y auoit que la poix du Cedre, dite Cedria , qui fuft en bruid pour tel 
vfage. Or pour retourner a noftre Momie, il faut notcr qu’il y a grande difFerénce 
entre celle des anciens & la noftre : ear fes Squelettes &: Anatoraies feches & 
noires qui font apportées pour Ie iöurd'huy de Syrië & d’vEygpte pour &: au nom 
de la vraye Momie, n"c^ celle des anciens, car tels corps ainfinoirs &: defteche^font 
falftfiez des Syriens &: -dEgypcieils par Ie foubait du gain qui prouient de la vente 
de telles Anatomies,ainft bien deffechcesau deffaut de ne pouuoirrecouurer des 
corps & eonfitures des anciens Sepulchres. -Et ne faut fiuüre l’opinion de la 
plus .part de nosMedecinsnaodernes, qui penfent que telles Anatomles entieres 
qu’onvoid a Venife, L^on, & deladiftribuées foubs Ie nom de Momie par tbute 
l’Europe, ayent efté tirées'des Sepulchres, ains font corps de pauures Sc inditren- 
tesperfortnes morts, lefquels apres auoir efté euentrez , font remplis & farcis 
par Ie dedans de rijjafphaltum, puis coufus: Etpar Ic dehors, bras, iambes, & au¬ 
tres parties du corps & des Ie fommet de la tefte. iufques a la plante des pieds, font 
oingts & enduits du mefme Pifajphalmm: Puis ayant enuelopé ces corps ainfi’ pre- 
parezdVnviei,llin 9 cul,les mettent cuire&: fecher au four , iufques a ce qu’ils 
cognoiflent l’humidité du corps eftre confdmmée , Sc Ie Pijfafphaltum delfehé 
Voyla comment nous nous deuons aflurer des medicaments &: droo-ues compó- 
lees qui paffent par les mains de ces inhumains 8c‘ Barbares Mahomemins ennemis 
de noftre Foy&Religibn,netafchans qua nous decepuoir Sc trompet; parqijov 
leMedecin Chreftiendoit dorefnauant atluifer & s’abftenir de faire vfer par la 
bouche de celles Momies quilè trouuent parlesboufiquesdesdrogueurs&Apo- 
pcaires, s ils ne veulent cncoiirirla mefme Sc femblab'le inhumanité de cefte bca- 
talite Turquefque. 


Du Charbonde Terre. 

CHAPITRE. CCXIX. 

^ ‘ Ancant que Ie chré>0^ de terre femble eftre vnematierebitumineufe, 
I ilne fera hors de propos a la fuitte du Pttume,d.u Napthe Sc de la Momie 
' d’endirequelquechofe: En Zelandedonc y ades lacs& palus que 
ceux du pais appellentil/ö«'r, defquels fe tirent des mottes Bitumi- 
neufes,Sulphurces&: noires que les Fran^ois appeÜent Charhon de 
/«m,lefqueiles eftant deflechées &: allumées brulent comme Bitume auec vn tref- 
puantoddur. Et de ce nom , ont pris leur nom les Mormens^ ou cMorins, 
derniers'peuples&habitans de la Gauie Belgique , pour • auoir leurs marefcages 
pieins de telles mottés Bitumineufes: Etleiir ville Sc tout lepais d’enuiroii eft ap- 
pellé par vnnom Franjois corrompu -^Therouane , qui fe deuroit dire , Terre- 
vaine. Entant que pour auoir fouuent tiré de terre de cel Charbon & mottes bit iimi- 
neu^es, elle eft vuide Sc creule; de faëton qu on y voitde graudes fofles profondes 



GalUnl. 
9, er 

iei sim‘ 














^ 4 ^ Commentaires 

I dans iefquelles on ne peut femer rien: femblablement en Brabant, (e tire de celles 1 
I motttsyoucharhon depkrre^ mais acaufe que la region eft moins ralfugineufe &: | 
I moings efloignée de la Mer, ellesnefencencfi mal, &: les appellent du nom vul-1 
gairer»^, &:ceuxqui deineurencés bords de la Mer, lesnomment , def- 
quelleslaforceeftfivehemence que pour en faire feu ordinaire les inaifons en 
font grandement efchauftees, & leur fuye & furnée y gafte Ie fer, Ie Cuiure, Teftain, 
rargent,&:cous veenfiles qui font en leursmaifonsjcxcepcél’orpur & fin , ^ui y 
embellic fa couleur par vne fympïitie qu’a ceftc furnée.&: fuye jaiine a la couleur de 
1’Or. Et de telles mottesnoires les Liegois,ceux de Iuillers,de Cleues, êctes Güel- 
drois en vfent en lieu de bois & de Gharbon, n(?n feulement a eux chauffer & cuire 
Icurs viandes, ains aufïi en leurs Forges pour mettre en ceuure Ie fer , &: autres 
nietaux : & ttlcharhon de pierre eft contraire au Cliarbon de bois, car pour Ie faire 
bien bruflcr il faut qu’il crempe en l’eau, & tout mouillé Ie mettre en la Forge , & 
encoresquetelcWéö/^foitdeuxoutroisfois efteint aue’c eau , ce nonobftanty 
mettantlefeufacilenïeuten fbuflantils’allume; Etfion veut du tout Tefteindre 
«&: que Ie feu ny prenneayfement,ilfauticcter de l huile deffus. LesAnglois&Ef- 
cofïbis quihabicencen laparrie du Midy, quieft lemeilJeur cerroiier & plas fer- 
rillede tout leur pais , pource_quils onc peu de Forefts ils font; leur feu de ce 
de pierre, düquel ils ont fi grande quancité qu'ils Ie traffiquent iufques 

i a la Roebelle, Sc d iceluy les Marefebaux Sc autres geus de Forges en vfent au lieu 
de Cbarbon de Coffe. U s’en faiéf aufïi en Foureft,8c en vnviUage nommé Sainét 
Georges en Anjou, diftantde E>oué enuiro.n trqis lieuës , toutesfois n’eft fi bon 
pour les For^erons que cel.uy d’Angleterre , car ils ne petiuent chauftèr fans y 
rnefler moitié de Gharbon de bois. ^ 


Du Safiraa. 

CHAPITRE ccxx. 

E Safim eft tant cognu par toute l’Europc, que les enifines 
ei1 iauniffent ainfi que font les draps, fbyes & tailes &nes és 
teintures , a cette caafe nous paflerons legerement deffus, 
n'eftoicquelque ambiguité 5c abfurde parole qui fe trouue 
dans Ie chapitre du Sajran de Diofcoride, tant de la tradudion 
de Virgilius Marcellus, quedeRuel, qui n’a encores efté ef-, 
clarcie qu’ayons peü f 5 :auoir. 11 fè lit au texte de Diofcoride 
delatradudion de Ruel '.dtali tarnen oh/ucci copiam colorü venujlatem ,tingen- 

dis mortarps dicauerunt,qmbHs de caujïs magno venditur. Et Matheql ayant trouué 
ces paroles abfurdês 5c de mauuaife grace tingendls mortarps, il a tourné en fon 
Diofcoride Jtalien penfantmieuxexpliquer, 5c donner a entendre Ic vray fens 
de Diofcoride en ceftefortewW/wr^ö^/? ItalianiperlacopU delliqmre , é" Bellez^a 
delColore -tlufanopcr tingere cihi ,qtiefifanno ney mortari: per il che fi vende afiki car o. 

Et apres luy les dodes Anchoine du Pinet, 6c lean des Móulins en leur traduétion 
Franfoife de Diofcoride, 6c Gommentaire de Matheol fur ledit Diofcoride, ont 
mieuxaymé faillirauec Ie texte Italien de Matheol fur Diofcoride que de faillir | 
fuyuant fimplement Ie texte Latin de- Ruel, 5c onc fuyui ledit Matheol en telles j 
paroles: Les Italiens vfent fort de Sajfran és fauffes qu on pile es mortiers tant 
pour l'abondance de fa liqueur que pour la gayeté 5c beauté de fa coulem?: qui eft 
la caufe pourquoy il eft fi cher-.mais les vns 6c les autres font bien efloigncz du 
vray fensScintentionde Diofcoride, 6c de l’vfagc a quoy Tappliquoient-ancien-1 1 
nement les Italiens, 6c la premiere faute eft arriuée des tradudeurs Latins qui ont 
eu en ma'in quelques exemplaircs Greas incoïreds, ou ils’eft trouué Sim, qui J 
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far Diofcoride. 




vnmortieraaliWcW. quifignifievnTWre.oi efchafaut, comme Ie demon- 
“5 r difanc, /g Safian reduiü en poudre & medé en vin doux 

eftfingulierrauffieftiIpropreauxTheatres. Comme auffi la couftume des Ro- 
mams&desrcalienseftoitde teindre&rempJirde Safran les Tiieacres &: efcha- 
Fautsou^ioaoyent les Comedies & Malcarades, ainli qiril apert plus amplement 
pat Ouide, Horace, Martial, Lucaiiï Sc Prop_erce, Poëces Latins, cliancans; 

MARTIAL. 

Hoe rógo non meiiüs quatn rubro pulpita nimbo 
, Spargere: Sc elFufo permaduifle Croco. 

CE S T A D I R Ê. 

Muis ie te prk y a-il rien meilleur ^ , 

^ite d’arroapr)^ de baillef couleur 
i^ux Efchafauts, yu’vit humeur rou^ij/ant ^ 
oh fiit trempé Ie Sajfrm uunijfmt, 

L E LM E S M E. 

Labrka Corycio quamuis fint pulpita nimböa 

. CEST A D IRE» 

Cofnbien que gliffans ' 

Teins dr relaifans , 

Soient les Ejehafauts - ' ' 

Des Saffrans croijfms ^ 

Sur les monts plaifants 
Corydens tres-hauts. 

Dec’eft arrofemênt ^largc/Te de Safiran,Ouide enfaidmcnciön,eiianÉant: 

0 V 1 D E.‘ 

Tune neque fnarmoreo pendebanc vela Theatro, 

Nee fuerant liquido pulpita rubra Croco. 


p/i» Vm 

zi. chi, 

6 . 


CEST A D I R E. 

£n ce temps ll n'ejloient les Thedtres marbres ^ 
Ny d’zina^uré voile eJloHé dor pare'}(^ 

Les E/chafauts aujsi n’eftoient aumnement 
Arroujèz de Saffran. 


w 


HotzcQ aufil en faidl mention en la prsmierc Epiftre dn lecoiid liure de'les 
Epiftres, pkkntdu Poete Atla, lequel en fes Comedies faifoic entrer les ioüeurs 
les pieds nuds, cheminans dans Ie Thcatre, par deflus lïeurs odorarttes Sc fpe- 
cialemenc fur Ie SafFran. Dequoy Ie Poete Properce reprenant cette fup’erfluité,, 
deipandre Ie Saftranpar les Tiicatres &:EfchafFauts,cbante: 


XI,' 
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Commentaircs 


Thtofh. 
liu. y. 
chaf. f. 
Plm. Lu. 
li.chüf. 

»3* 


Mm. 
B^. I 
anfrem. 
liure. 


plin, Lu 
zi. chd. 
6 . 


PROPERCE. 

Pulpita folemnes non oltiêrc Crocos. 

CE S T A D I R E. 

LesTheatns,a}fcknsnefentoyentmllemem 

L’odeur du SaJ^ran roux ^ comme ils font mAintenmt. 

Ace propos NicolausPerotus dit Tur Ie troifiefme Epigramme de Martial Ro-^ 
mant didicère non modo corpora , fedpulpita etiamt & toto. Theatra madefacere Croco^ Voyla 
en quoy Ie i’<^4»eftoic employé des It:alicns,&: qui lerendoit fi chèr comme die 
Diofcoride, &: non pas la teinture des mortiers comrne dit Ruel, ny la iaunifle des 
faulces qui fe pourroient faire dedans ainfi que dit Matheol : Ce n’efl: aulïila 
teinture du boys de qui tendoit anciennemertt Ie Sajran fi cher , comme 

difeiic deux Ifauants pevfonnages , Pkrre Belon du Maiii, &C Charles de l'Eclufcy & 
zuVlQS d’Arras: Lefqacls expo fans Ic cexte dc P’/r^il/us <JL[arce/lus , au chapitre du 
SaJ^ran,o\\i\elk.di\t , Itali tarnen oh Jucci copiam, & colorü njenufiatemyadThuyain- 
feUm vfurparuntcjttihm de caufis magno wnditm. Or ces deux doftes perfonna- 
ges j pour s’acrefter a la proximité des noms ont grandement failly : car pour ces 
mots infeclmThuyji.,om expofé que Diofcoride entendoit quec’eftoit ateindre 
leboisi’^'T/^'^/a, quieft vnb )is odorant de luy mefme, (comme nóusdeclarent 
Theophrafte, Pline, & Diofcoride) ondoyé, jafpé, & diapré de diuerfes couleurs, 
&tels bois queceuxlanefe teignentpoint, d’autant qu’ils fontornez& colorez 
de nature. Ilnouseftaufliplusamplement dèclaré, que lacherté deSafran pro- 
uenoit dé la prodigalité qu’on en faifoit aux Theatres Efchaffauts, car Salufte 
efcriu4nt la vie de Metellus ;remarque vne grande fuperfluitc diceluy, difant: 
Quand Metellus fut receu Preteur en Efpagne, il fit vne fi grande & vaine para¬ 
de du Sajran dans les efchaffaus,que la terre en eftoit couuerte: Aufli Martial blan- 
dilfantl’EmpereurDtf»?///^» de la grandeur & excellence de fon Amphitheatre, 
OU Ie Thracien l’Anglois, Ic Sarmate, 1’^gyptien, l’Arabe, Ie Sabeen,IcFran^rois, 
J’^tliyope, &le Cilicien y accouroient pour voir les ieux & triomphes qui s'^y 
faifoient, & que de fa grande dc fompcueufeliberalicé fon Amphitheatre eftoit 
filargement arroufé dyne certaine liqueur faftranée, que tous les alliftans en 
eftoient comme trempez , chantc : 

LMdRTIJL. 

Et Cilices nimbus hic maduêrc fuis. 

. CEST A DIRE. 

Et les Ciliciens (tres-augujle Empereur J 
Se fom icy moüillez, de leur jaune liqueur. 

Voulant dire Martial par ces vers, que les Ciliciens eftans venus de Cilicie.voir 
rAmphirhcatre,8<:les jeuxdel‘Empereur Domitian,y ont efté arroufêz de leur 
propre Saffran.- Laquantité &efliteduquel croiflbit en Cilicieau mónt Corycren, 
comme outre Diofcoride & Pline, en rend tefmcMgnage Democrates en fon 
Crocomagma, difant: 

DEMOCRATES. 

Para ftudiosè Cilicij drachmas Croci centum, 


















fur Diofcoride. 24 .^ 

C'EST A DIRE. 

Tres que foigneufemént, dpfrefier ty comiem 
€em drachmes de Safran , qaide Qilke viem. 

Etpoutce que Ie bon Sajrmvitxxt & croift au mout Coryctu de Cilicie, il eft aüfli 
nommedepliifieursCi? 7 <r/»»»,Gooinie Ie demonftre Martkl en ce Vers cy deflus 
allegue , ou il eft dit, kbrica. Coryco : Sc en vn autre , chaatancï 

MARTI AU 

‘V'ltinïa Cor^cio quas öüdit aura Crocó 

' CEST A DIRE. 

T>e quelque lietf qtfe Jèit dti roux Sajrdn ld fieurt 

Celuy du rfiont Coryce Ie furyajjê en odeur. ^ 

Nousn*obmetronseftceftepre{enteHiftöirepourrecreetlc Ledeut, ce que 

cnfon Antidote Philonium^ defcrit du Sajran, par enigmc, en ces vers iambics 
Elegiens, ainli qu’il eflr recité par Galien; 

TffILO. 

Odorum fuluumque pUurtl püeri cape , cüiüs 

Fulgetadhuc campis Mercurij ille cruor. 

! Pondus ad humanos fenfiis perpendito prudenSi, 

C’ESt A DIRE. 

Trens du poilroax jlegier & odorani 

Du ieune enfant , duquel k fang finglant 

Reluit eneor aux chdmfs du Dieu Mercure, 

F ar defus l’hêrbe & mainte autre ver dure 

Vn poids, au nrnibre aux fens de genre humain 

En poiferas auec ta dextre main. 

liU. 

de tof. 
phar./ee. 
loet. 

Du Crocomagma- 

CHAPITRE CGXXI. 

Ous eullïons legierènient paffe fur Ie Crocomagnia ^ n’clioit qué 
degrands & doftes perfbnnages d’ancienneté , comine Pline 

11 , comme ^Hermolam Bar- 

u barmyloannes RuellmsjOtto Brunfelfim jt^matm Lufitanm, Galte- 
1 ritisH. Ryff. K^rgentinm, fur Diofcoride & autres ducpenfé que 

1 ^ Diofcoride entend pourCwtf«?^ï^»?^ , Ie mare & fes de l’vii- 

guent oübuillede ^^«ï/ütmaisilfautnoteriapoitqueDiofcó- 
ride 1 aye ainfi inteïprecé,qu il entendoit pourtant autre cliofecar il lüy eüft fuffi dg 

Ie declarer en fon huile & vnguent de Sajran.Ox'A eft aifé a voir que ce que Diofcó_ 
nde aappelle Croeomagma ,, eft vne conipofition qui luy k efté incogneue , laquellg 

X üj 
















Commentaires 


JEpneta 
Imrt 7 , 
chA^. II. 


'( comme il die) s’apporcoit du pays de Syrië, &.nc f^achant Ie coiitenu de la com- 
pofition, a expofè Crocomagma, feloh la fignificadon du mot, eftre Ie mare des 
drogues deqüoy fe faid l’onguent de Saffran. Mais encore, felon Ton dire, ce ne 
peur eftre mare ny feees dliuile, ou onguent, d’autant qu’il die: Peii s’cn faut 
que Ic Crocomagma ne foir de celle vertu que leSalFraa , paree qu’il e ft compofé 
pour la plufpart de Salïran. Or difant qu’Ü eft eómpofé de la plus-pa,rc de Saf- 
fran, il eft euidehfc qu’il n’entend que ee foit Ie mare de fon huile de Saffran : car 
dedansledichuileily eiitrequarantedragmes deMyrrhe,& feulement vneonee 
de Saftiran qui u eft que la einquiéme partie de la Myrrhe. Et plus haut Diofcoridc 
dit, Ie Cromnagmn eftant moüillé rend la couleur de Saffran, quaud onlemaf- 
che il iaunift les dents &: la langue, & dure par lougues années eii fa vertu, qui 
font chofes contraires au mare & feces, qui oiit laifle tdutes leurs forccs, couleur 
fubftauce, &: qualité en ce qu’elles ont infufé &; bouilly. Le Grocomagma donc eft 
vne co.rapofition OU y entre cent dragmes de Saftfan, qui eft ce que dit Diolcori- 
de, qu’il eft cdmpofé pour la plus-part de Saffran; &: s’apportoit du temps de 
Diofcor. de Syrië: lequel Grocomagma eft defcrit de Paulus vEgineta, & de Galien 
au fecond liure de fes Antidoces, par authorité de Demoemes a fa mode verfifi- 
canue, comme s’enfuir. 

D E M O C R AT E S. 

Grocomagma ft bonum nimis deftderas, 

Para ftudiosè Cilicij dragmas Groei ^ 

Gentum; pinguis item Myrrhse, ftccatx Rofte, 

Cumfque vigenos quinos denarios : 

Sed candfdi Amyli quinquaginta, pares 
Gummeos. Amylum contunde curiofius; 

Gretis marinae expertis vini paululum 
Addes odori, orbiculos fingas, frigera: 

Et cüm eft neceffe, vtere vt bono Crocomagmate. 

G ’ E S T A D I R E. 


Ze hon Grocomagma Ji de^res auoir 

Fag-le foigneufement: cent dragmes fay fouriioir 

Be Saffran bien ejletl des monts de Gilicie.^ 

Et vingt & cinq deniers de iJ\Ayrrhe bien choifie 
Par mefine poix y mets la RoT^ de Prouin 
^i foit fiche & charme , & rouge comme njin^ 
Cinquante d’Amidon^ & 'cinquante deGomme, 

Par ce moyen fera la confeZlion bonne, 
peflriras apres en vin Grec excellent^ 

Les fimples premier mis en poudre fnement 
i^infi qu’efi de couftume , & que commande Vart, 
Forme les en trochis , .& les referue a part: 

En ta necefité firs t'en de Uttedecine 
Fam pour le mal des yeux , qu’a prouoquer l’vrine. 
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Enonymus. 

chapitre ccxxii. 



A plante qui inerite eftre mifc au rang de celles qui feruenta 
faire cloufures de vignes & champs, eft rarbrilTeau que Pline,&: 
Theophrafte nomment ^laquelle croift Ie long des 

hayes&: buüTons. L’Emnymm iette force branches lefquelles 
eftans vieilles fonc couuertes d’vne efeorce blanchaftre, & lés 
ieunes d’vneverde,ayansquatrelignes fe coulans tour Ie long 
des branches: de forte qu on diroit les branches eftre quarrées : 
les fueillcs lontlongues &quelquepeu largesj deliées 6c tendrescommecelles du 
Grenadier: les fleurettes font blanchaftres pendanscinq OU fix enferable, 8c d’o- 
deur mal plailante. A leur defflorir ainenent quatre petites bourfettes rondes ioin- 
dtes enfemble, de la facon de celles du Bouys , lefquelles s’ouurent par Ie hauc 
quand Ie frui^i eft meur. En chacune de fes bourfettes fe trouue vn grain reueftu 
d vne peau iaune, laquelle peau eftant trempée auec eau ou autre liqueur reine 
en couleur jaune. 5on bois eft dur&r de couleur ;aune bknchiffhnt, duqucl on 
faidles Lardoueres & petites broches pour les Bouchers, Toute Ia plante eft nui- 
fible a la moutonnaille, ftgnamment aux Cheures : car apres en auoir mangé , ft 
elles ne.font purgées par hauc 8c par bas, elles en meurenc: aufli la plante eft mife 
au rang des arbres infortunez: 8c les anciens, defpuis Theophrafte, ayant cogneu 
fes faculcez lont relleraent defdaigné <Sc mis arriere, que au lïeu d’Emnymos qu’elle 
auoit nom, qui fignifïe bon nom, la nommerent Anonymos, c’eft a dire fans nom. 



Soreau. 

CHAPITRE ccxxni- 

Es dodes Euel Sc Matheol appellent Viburmm l’arbrifteau que les 
^ Fran^ois, 8c mefmenienten Poidou nomment Soreau , qui eft fort 
^ vulgaire, croiftant és lieux pierreux 8c Ie lóng des hayes, Ruel fuiuanc 
les Icaliens nomme cefte plante de Soreau Lamana; des raclnes dtx- 
quel plufteurs en fonc de Gleu, cóme fe faiót de la moyenne efeorce 
du Houx: 8c a caufe que les branches de eet arbrifteau Soreau feruenr a faire lies 
6c roortes, 8c qu.'cn couc temps que ce fbit pour ployer qu’on les faffe elles ne fe 
rompenc aucunement. Les fufnommez Ruel 5c Matheol ont penfé que ce foit 
ce Vibtirnmn duquel Ie Poete Virgile chante en fa premiere Eclogue: 

Verum hxc tantum alias inter caput extulit vrbes 
Quantum lenta folent inter Viburna GuprefÏÏ. 

C'EST A DIRE. 

Certainement cette dté de Rome.' 

Leue fin chef fur toute ville , comme. 

Font les Cypres, par, dejfm la léorne 
En les buijjons croijjant , ployante & morne 
Nonobftant ie dire des fufnommez Ia Franceavn aucré Vibmnum qui n’eft pas 
arbriiréau,ams vn C’/t’^^ïtoquifeagrafFe aux arbres comirie vne vigne fauuage 8c 
fe nomme des Fran^ois viorne, Cheure , 8c vioche , des farraents duquel on en 
faiét de grands cordages , qui femble eftre pluftoft ce Viburnum duquel Virgile 
faiét meacion,que non pas Ie Soreau que Ruel fuiuanc les Italiens, nomme Lantana, 
5c les Fran^ois Soreau,leque\ Soreau eft plus amplementdefcrit 8c figuré par Ie Sieur 
Matheol, fous Ie nom de Viburnurn. 


Firn. 

Echa. 


X iiii 















2.48 Commentaires 




Sureau Rouge. 

CHAPITRE CCXXIIII. 

i-fetroüucvn arbrifleaiilelongc!eshayes& cloyfons pres cer^ 
tains ruiffeaux de la hauteur du Lamana., cy deffus mentionné: 
Ilafes ieunes branches pleines de moelle comme Ie Seu ou Su- 
ïeau: fes fueilles font larges a cmq angles & prefque femblables 
^ celles de vignc, toutesfois plus petites,fes fleurs blan- 
ches croilTent par efmouchectesouvinbelles larges, celles du 
milieu font petites,& celles qui enuironnent Ie deliors font gran- 
des, odorantes & blanches, comme celles du Seu- Le fruidfc font baques rondes 
comme celles du Seu , de couleur & grolTeur femblable au fruift de l^Aubefpin, & 
fon ius rouge. Cefte plantc croift en lieux bas &■ aquatiques, auffi eft elle nommée 
êiCsmoêLetnesSamhucuiPalttfim. On ticnt que fes baques font vomitiues , & H 
font lafcher le ventte 

DeTIberis 

CHAPITRE CCXXV. 

Esdifputes&r controuerfesquifontentrc plufïeurs dodes per- 
^ de noftre temps Aeflberis^ & Le^idium, lefquelles tou- 

^ tesfoisnous efperons auec l’aide de Dieude mettre fiauclcr 

8 queleLedeurdebonnaireauraoccafionden prendre quelque 

lli contentemcnt. Or affin que 1 ’on puifle iuger le vray Jhem^e 

lili Diofcoride,entte tous ceux qui fe trouuent èfcrits &rfgurez 

diuerfement les vns des autres,il ma femblé bon en delcrire 
leurs Hiftoires: Nous dirons donc que Diofcoride nommefon iberü Cardamantka, 
acaufcqu’ilretiredefueilJes,de Siliques,&de gouft au Na^tort , que les Grecs 
nommentcWrfw», Parquoy la plantc que deferit & figure Matheol pour iberü, 
ne le peut eftre; car elle ne reflemblc a Vlheris de Diofcoride,non plus qu’vn Cor- 
beaureflremble vnCygne,amfi quvnchafcun pourravoir au portraid qu’il en a 
faia. Mais l'lberïs de Diofcoride eft vne herbe de la hauteur d’vne eoudée croif- 
fant eh Italië,Prouence,Languedoe,& autres lieux de France Ie lono- des chemins' 
és heux rudes & fccs. Au commencement fes fueilles reifemblent au Nafiton tou’ 
tesfois plus vertes,elles font acres & mordicantes: a cefte caufe & aufll fuyuant fon 
nom Grec Agrio-Cardamon eft nommé és boutiques du Langucdoc Nadurtium 
Stlueflre, & Najtunium erraticum. Ses fleurs font petites qui demeurent 1 ’Efté fur la 
plantc, apres lefquelles fenfuyuent de petites Siliques & bourfettes rondes fem 
blables a celles du OU a celles de flb-eris de Matheol, dans lefquelles eft 

contenue la grame fort menue, fa racine eft grofl:e,double blanche&r de crouft acre 
5 ^ chaud:derel/Wil en croift horslaporteS.Ladre de Poidicrstiranï^la Fon 
tame de Tabouleau.Sc fur le grand Pont des Anfes & és enuirons, de Ia plante de eet 
Ibens on s’en fert en certains lieux d’Italie d: de France au temps de meftiues a faire 
des balais pour nettoyer & feparer la bale du bied fur I'aire,comme Ton faia de par 
defa auec les balais de Cichorée Sauuage,^ en Myrebalais & autres lieux circouoifins 
de ceux del herbe de Choiidnlla deDiofcor. Voyla quant a/7^mj de Diofc. qui eft 
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celuy mefmc quc dcfoic Dcmocratss en vers jambics en vn petic Uure in»-..4 
CümcuifCommes’eaüiit. ^ 

‘ 

Herba hxc .vbique muita que frequcns nafcitur 
Monumenta iuxca anciqua , muros & veteres, * 

Tritafque quondam publicè pedibus vias^ 

Quas iuxta aratrum duxic baud quis agricola, 

Semper vircfcens , folijs Nafturtij 
Florencibus vere , attameii majoribus. 

Gaulem cubitalis longitudinis gent 

Paulo minorem aut rurfusampUorem, ab hoe 

«, -/Eftace pendent folia , donec muita hyems 

Sarmentitiain deducac ha'c ad imagihem , & 

Deieda & exiccata depereant gelu: * 

Adnata radici tarnen cernes alia. 

^ftate florem fert colore Ia£teo 

Multum, tenuem, vanumque valde, cauhculus 

Ad quem fequkur femen penims üc exiguum, 

Vfum ferè vt fallcns oculos quoque effugiat* 

Odorem habet radix; at inde acerrimum 
Vero fimilem quammaxiraè Nafturtiq. 

C’EST A DIREe 

L'lberis cYoifi Ie communement 
Long ^vn ehemin, mafme , & monumenti 
'Et en Hen on U charme n’a point 
Fendtt la ter re & ne l'a mifè en poinil: 

Ses fueilles font au, printemps en ver deur, 

fur^ajfant les fueilles eh grandeur ” 

D« Tiafitort , combien qu’en rejfemhlance 
Toutes deux font fans nutte difference: 

Sa tige fort d^vne coadée de haut 

OHoindre eu plus grande, cf ^uand vient PEjlê chaud 

Ses fueilles font pendentes en viquem 

lujques a tant qued'yuer la rigueur 

K^iyt donné fus , puls en branches tres dures 

Tourne fa tige a caufe des froidures: 

lette en Efté fur fes iettons nouueaux, 

Changeantes feurs, & Fotticules beaux 

Dedans lefquels fi renferme la graine, - - 

Si menue efi mefme que l’ceil d peine 

Ne la peut hien difcerner fnementi 

Doublé racine ette a communement. 

Etfon odeur acre , ^ de goufi fi fort, 

^‘on y rejjent L’odeur du Nafitort. 

llyavnautre/^wdefcript&figuréparIe do£tc l,eonartFufchs,quia appa- 
rance d eftre mis d u rang^& efpece de l’lberis cy deflus mentionné, car l’lberis qua 
hiftorié ledit Fufeh a de fon commancement la fueille du Creffon d’eau , & a fon ac- 
croiffementleplushaucdefatigeeftgarny de fueilles femblables au Creflbn de 
)a.vdm nommk'N af tort ,& Creffon Alenois : Au mois d*Auril fa fleur apparoift de 
couleur de Pourpre changeant, tachetcée deblanc, & en'May fe monftre toute 
blanche: au deflorit d’icelie apparoilTent petites fliiques contenant vne femence 
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for,t woiu's. XOWK fa plante cft dc gouftacre Sc motaicant, & dWenr dc iVa/?» 
ilcroi/ï ordinairemauen ce pais és prez des riuieres, comme Ic declarc Fufcfi 
croiftre en fon païs,a cette caufe fe peut nomraer li>er^ fratenp,3.\i reaard de celuv 
de Diolcönde qui croift és iieiix Fecs & non culdaez. Voyla qaant^^' l’iberis: ce 
pendanc magnifions Tadmirable &indicible bonté de ce grand Dien qui ^ orné 
routes les parcies du monde de tant de dmerfes creatures pour lefoing qu'il a eu 
de rhomme, qui eft vn raoyen pour eftre rauy en admiracion contemplant fa ouif- 
fance & fageffe, & chanter auec Dauid: ^ ^ 


Pfalme 104. 

o Seigneur Dieu, que tes oeuures diuers 
Sont memeillcux, psr Ie monde Vniaers: 
O que tu as toutfaiét par grand (agcffe. 
Bief, la terre eft pleine deta largelTe. ‘ 

FIN. 


Commum/'rns rebus tjfe maximst fmt .certi/im^quedimtU'. 


DV DON DE DIEV IE SVIS CONTANT 
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A TRES HAVT 

ET TRES P VIS SANT 

MONSEIGNEVR MAXIMILIAN 

DE BETHVNE, DVC DE SVLLY, PAIR DE 
CHE VALIER , MARQVIS DE ROSNY, 
ConJetUer dft Roj en fes Confeils d'Eftat& priué, Grand Maf re ^ Ca~ 
ptaine General de Jon tMrtillerie ^ Grand Vojer^ & Superintendane des 
Finances de France ^ Gouuerneur ^ Lieutenant General pour fa Maieflé 
en PoiéloH, 

OnseiGnevRj 

Ceft vnriche &:fubtil difcours entre les Philofo-^ 
phes , afgauoir fi la curiofité doibt faire nombre 
^ entre les vertus ou les vices : fur vn fi haut èc fi 
graue fubjed, il y a entf eux vii grand concert, 
dont les opinions font diuerfes, &; plaifent diuerfement. La feule 
curiofite me femble vertueufe &: loüable,laquelle sexercant en 
cequi clh honneüe efi vtiie a cous nuifibie a nul, &c agreable a 
celuy qui en vlè, Ainfi ie ne puis fuiiire limagination de ceuXj qui 
ont töufiours 1 esprit errant S>C vagabond, a qui les conceptions 
font des monftres ëc Chymeres, obieóts trop familiers aux esprits 
phrenetiques & malades. Mais la curiofite qui ma fait drefferce 



de ileurs ,tueilles, fruióls jfemences,racines, bois, elcorces, lues, 
larmes , gommes, refines, pierres, fofliles, minoraux, metaux, 
animaux, oyfeaux, poifioiis, conches, concrements, excrements, 
ëc incfèments de la terre , na cfté que pour vous les conJfacrer. 

fi vos yeux s abailTent tant dy donner quelque oeillade, leur 
rarete en fèra d autant plus releuée, puis que la vertu & fiionneur 
vous ont place au Ciel de la France en vn lieu lur-eminant, pour 
loyer de vos merites. Receuez (MoMSEicNEVRjce prejènt, bien 
^ que vous foyez vn Ocean de merueilles, vn Ciel 
eltoilie de toutes les vertus Chreftiennes ëc moraics, vne terre 
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fertile desplus delideux fruids de la vertu, &: de riioiineur,Soleil 
qui animez Ie Seminaire des plus iiobles releuez efprits de ce 
teiTips, Cabinet fauoiy des graces de fa Majefté^daiis lequel eile 
contemple comme en vn miroir les diuins effets des plus dignes 
elprits cfe fon Royaume. De vous dilcourir de la vertu des plan- 
tes, de la nature &; proprieté de toutes ces chofes, & autres non 
moins adniirables qua|tout moment cede nature curieufemént 
produit 3 ce feroit a vne plume facrilege^prophaner les efcrits de 
tant d excellents Autheurs anciens 6c modernes, qui ont choili 
ce fubied pour vn theatre propre a manifefter leur ruffifance inb 
mitable. Agreez donc par voftrc benigne 6c fauorable grandeur 
ce lardin 6c Cabinet Poëtique pour elTays 6c deuanciers dVn plus 
folide labeur, Que ii ie cognois quil vous foit agreable , ie me 
propofe de vous en faire voir toute la Tuitte: 6c fi Toeaure n en eft 
alïez parfaiót pour Ic iuger digiic de vos pcrfedions, excafés Ibu- 
urier qui na Ie temps aufli fauorable que Ie fubied Ie merite : par- 
donnez a la tenaerité de YAutheur , veu quil fe deuoit traider 
par vn eforit plus capable deplus chery des Graces, 6c des Mufes. 
Ne Ie dejdaimiez pourtant ,MoNSEiGNEVR,a rimitation du 
Soleil 3 qui departfès influences aulïi bien fur Ie bas Soucys que 
fur les Cedres du Liban» Voftre finguliere humanité enuers ceux 
qui donnent leur loidr au public ma enflé Ie courage pour don- 
ner au iour foubs les fauorables aufpices de voftre nom heroïque 
fes fruids3 que mes veilles 3 frais3 & labeurs, ont puiffé en diuers* 
mondes3 auec efperance den tirer d’autres a raduenir3 qui ne 
vous donneront moins de plailir de de contentement que ceux-cy3 
pour lèsprofteriier aux pieds de voftre Grandeur auec mon tres- 
Jiumble feruice 3 les accompaignans de ces voeux religieux auf- 
quels ieftime tous les Fran^ois eftre efgallement tenus5 Qu’Ü 
plaifeaDieu. , 

MONSEIGNEVR, 

Vous conferuei: longuement pouir Ie feruice de fa Ma- 

jefté tres-Chreftienne, de de fa tres-beureufe pofterité. 


P^ofire tres-humUe ^ tres- 
obeijptnt fermteur^ 

Pavl Contant. 









A LVY MESME 

SONNET. 

E nefl point pour lufirer en, vous ce cpttcy has 

Chacun void,touche^honore,y reuere, admirei 
leflalle d njosjeux Soleils de eet Empire 

Les curiojitel^ de mes ieunes ejbats. 

MaispQujJé d^'vne ardeurqui vous fuit pas d pas, 
cherit vos vertus ^ qui feulemem a[j>ire 
^ vous faire iuger ^que vous feul ie refjire: 

Ie rends commun d tous ce qui ne lejloit pas. 

Les biens dom la Mature embeÜiJl ce grandJiLonde, 
êlue la terre en partie , & les profonds de l’onde 

Ktcellent aux humains dedans leur centre creux, 

Comme vos tenanciers , icj font leurs hommages 

Dejireux de pouuoir efmouuoir les courages 

Pourporter vofire nom iufquau idirofne des Dteux, 

Du Don de Dieuie fuis Contant 

1 

ALVY MESME 

SONNET. • 

Es efprits emieux qui verront eet ouurage^ 

^dmireront fes traits , ^ fon tijfu diners^ 
üeprefentans au viftout ce qu en l’vniuers 

Les Elements out eu de rare en leur partage, 

JlLais ils doiuentencoradmirer Ie courage 

De huurier , & fon art, qui pour rendre fes vers 

De Laune¥s triomphans , ér de Palmes couuers, 

0:^ les confacrer au Soleil de noflre aage. 

S 0 L E iL , dont les rajons fauorif':^ de Mars 

Tiennent leCiil ferain par leurs briUans regards, ' \ 

iMuflrent noflre France , la comblent de gloire. 

Grand Soleil, eet Icare a voulu el^rouuer 

Ta grace ^ ton pouuoir: Si tu veux befleuer^ 

Son vol Ie portera au temple de memoire. 

Y. DE B. Sr. DE LA Clyelle. 
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AD PAVLVM CONTENTV^M. 

1^® A M qu^ tc virtus animi , qu« tanta cupido 

Impu]it:,auc pulchra: laudis lioneftus amor, 

.Vcfi qiud rarum proc'ul hinc , mirabile 

Si quid Colligat ignotis nauita licoribus, 

Protinus id ftudeas iiullo non quïcrere fumptu, 

Totque tuam fpoiiis condecorare domum? 

Fallor, an hoe magni Genius facit ille B e t h v n i, 

Cuius ab aufpiciis omnia lazta fluunti 

Scilicet hic ille eft , duce quo nunc aurea floret 

Gallia vicinis inuidiofa locis, 

Nunc ardent Gallorurn anhni,nunc fidera quifque 

Cogitat,atque humili fe quoque tollit humo. 
lure igitur talem legifti , Paule , pacronum, 

Otia vel folusqui facie illa tibi. 

Nimimin vt fauAo cui'iam dedic ornine vkam 

Ipfe fuo tutum nomine feruet opus. 

ScjEVOLA SAMMARTHAtïVsi 


PAVLVM CONTENTVM 

B F1G RAMM A, 

dicam fine fraude tu£e dulciflime famse, 

Non hoe marcis opus crediderim efle tui 

Leinnifcos ludeiis coiichili murice P^Ilas 

Texuit , ipfe fua legit Apollo manu, 

Corycio Mufx cfocïno tinxêre, bonufquc 

Quinta parte fiii nedtaris vnxit Amor. 

• AD EVNDEM, 

V X pelago, qua£ nata folo, quae fufa per auras 

CoNTENTVS capfis continet hifque libris, 

'P AS c H. k CoQ^^jJKed. Do^. Fia. 

• P. Contamio Pharmaceuta perinjjtmo, 

EPIgR. A M A. 

TT JEc egotamvario miratus pida colore 

JLJ. Serta , nee vllius dilperiiffe deeus: 

Nuiie tandem agnofeo Phoebjeo numine plena 

Pedora,qux formam qujeque dedere modos: 

Vnde tibi aflurgunt virides in tempora Lauri, 

Qux te Pieris vatibus annumerant. 

Focunate parens , cui tantum verna corona 

Vidura xcerno tempore ferta parit. 

F. C 1 1E s I VS D. M. 
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DE ^DMIE^ANDIS ^ CONTENTO 

E.X V'TKO E OKBE CONGESTIS^ VETERIS 
Rpma^ ^erela: In GallU Imdem. 


Erneret h.xc magnis cüm Roma Tuperba triumphis. 
Ingemuit tortis inuida polhcibus. 

Fatorum dubiam toties pertxfaque legem, 

Protulit in patrios impia verba Deos. 
mihi confedis tot profuit iiiclyca bellis 

Regna premi, aut vrbeis me dominante capi ? 

Anne ego tam duros potui perferre labores, 

Miranda vt populis vndique congercrem ? 

En nouus orbis adeft, mira omnia j pro dolor i inquit. 

Vincirnur, ac tandem gloria nodra perir. 

Ah pereamque (precor) quando vnica gaza triumphis 
Ditior hxc, pompis nobiliórque meis. 

Hxc capite obnupto tacitum confcffa pudorem 
Deteftata fuos fuderat ante Lares. 

Tumpatriaexcedens, numquam rediturapetiuit 
Extenio^olitans mcefta fuh axe fugam, 

Gallia! quxfitum meritis nunc fume decorem j 
Aldus & ftellis exere digna caput. 

Candida iam Ipargens manibus tibi lilia plenis 
Totus 10 Pa:an concinit orbis ouans. 

Ante inuida tibi nam cedit Martia Roma, 

Atque triumphatus liidus vterque fubeft. 



I- GMÖRELLVS, Off.Eia. 


DE CONTANTI S P ECT AT IS S1MI 

r I RI E AN DQC H 10. 

N On eft, lemotas lapiens qubd tendat ad oras, 

Panditur hic, mundi machina quicqmd habet. 

NATH. DE RONDEAV, ofjïc.Turon. 


ErNDEM. 

O Mnia grata oculis Contanti armaria pandunt. 
Hs^c luftrando oculis fic animum refice. 

RO. LE GE AT, DoSt.Theol. 













SVR LE lARDIN ET CABINET 

POETIQ^VE DE M. CONTANTi 


SONNET. 

Oifliers cefla ce coup opic ta, ^loire eJcUtante 
Vole fans parangon Jous hfcharpe des Ckux, 
C'efi a ce coup PoiBiers que ton los precieux 
Florifl ,germe , & produit ce heaUy dont tout senchante. 
Contant que la vertu heureufement contente^ 
qui Phcebus concede ^ fa Lyre ^ fon mieux, 
plus dur qu en fer, qu en hron:(e, engraue induflrieux 
Ton mm riche d^honneur fur la riue naiffante. 
jiinf qui 'voudra 'ueoir Ie mejlange des eauxj 
Les portraïBs differents de mille mille oyfeaux. 

Et Ie tout plus parfaïB de la terre feconde; 

^’il caÜefur ton Clainfa ojode & fon defr: 

Ca,r tupeux dans ton fein luj monfirer a plaifr. 

Les merueilles du del , de la Terre ^de l’Onde. 


BERNIER DE LA BROVSSE. 



A V M E S M E. 


SONNET. 

Ouriers qui 'vagahonds 'voltige':!^ en tous lieux 
Allumc^ 'VOS flambeaux yalle^ parmy Ie mondey 
JTole'i^parmy les airs ynauige'^ deffus ïonde 
^^nnonce'^ de C O PIT A PIT les amas curieux. 

Alle’Z j chanteT^ par tout Ie threfor precieux 
Le rare Cabinet de C O NT A NT qui feconde 
Tous les obieéïs plus beaux de la machine rondcy 
JAerueille de ce temps le plaiftr de nosyeux, 

^noncel^ que la France a eet heure peut dire 
^ vn defes nourrffons par le fon de fa Lyre 
Peut rauir nos efprits 'voyant Jon Cabinet, 

Pourrnoy mon cher CONTANTfatesversiededie 
Dif-ie a ton Cabinet ce que pourra ma 'vie 
Enfin temps recouurer digne de tonfubieól. 

L V E Y R E L Apodcaire de Xaindes 
















A LVY MESME. 

SONNET EN DIALOGVE. 

[ Veile Jainéle fureur fem animer ces 'uers f f, 

j ^el ejprit ejleuè d'^vrie g^auefdcmdej 
* Peiit cbanterji & montrer de Nature feconde 
Les graces , les ejfeóls , diJJemhUbles , diUers^ 
a icy rangé du hout de l’^muers 
Les threjors plus exquis tqui a d’^un autre monde 
La nature étallé ^ d nulle autre fecondef 
^uel jrontpeut merker ces Lauriers toujtours 'uerds f 
C'ejl ojn ejprk cherj des filles de memoire, 

EJprit qui a Jonde fa plus illuflre gloire^ 
t^ux precieux fecrets eloigne'^de nosyeux. 

CONTANT efprit diuin,qui nos efprits contentey 
Poè'te curieux il faut que ton te njente 
Le mignon d’Apollon , des hommes, ^ des Dieux. 

DE LA MONTAIGNE. 


A L V Y M E S M E. 

SONNET. 

S ^L efi bien mal-aisé que ma plume ignorante, 

|! Et ma main qui ne ffait que broyer les coule^s , 
Donnent^n plus beau luflre auxmonflres, ^ auxfleurs 
§lue par toy la nature vne autrefois enfante^ 

^mndces diuers portraiéls, d mes fens ie prefente, 
Ou tu confis tefmail des celefles douceurs, 

Tay joonte d’aprocher mes rufliques fureurs 
Des fubieóls que ta Mufe en ce recueil mus chante. 

ll faudroit efre cher au prophete troupeau, 

St auoir commé toy beu fur le fainci coup eau 
D’ou pour tes raretet^ tant d’honneurs tu recueilles. 

Mon -vers manque d'efclat pour l’opofer aux 'vers 
^i brillants te feront luire par l’'vniuers, 

Tes rkhes Diamams nont hefoing de mes fuéilles. 

La Gastinaliere Madronnet. 















AV MESME. 


S Oiry Ie racourcy dn maga^n du monde. 
La merueille qui tient en alarme les yeux: 
Icy du feu, de Vair, de la terre, de tonde, 

Se trouue au petit pied ce qu ilj a de mieux. 

Fondique de threforsyabyfme derkheffe^ 

Source de rarete'i^yotieói des heaux ef^rits. 

Tom ce que tvniuers contient en fa largejfe 
Turepis en ton^eu, ou Ie tout efcompris. 

tu te fens content te contentant toy mefmCy 
Contant , qui en (Ipeu ce Chaos as vni, 

^e tu es glorieux en ton labeur extreme 
Dkuoir en ce fint , rajjemhlê l’infini! 

Or ^ourfui hien-heureux & hien-heureux encore 
D’auoir bien rencontrépour offrir tes labeurs: 

Car ce grand DE SVLLY qui ton labeur honore 
Promet par fa faueur d’agrandir tes honneurs. 

BEROALDE DE VERVILLE Medecin. 


A y ME S M E 

f Pitomes du monde, ahregé des merueilles 
\^os reputations tirent par les oreilles 
^ Les cceurs que >vos beaute':^ attirent par les yeux. 
Adais vos loüanges Jont encores trop petiteSy 
Car pour loüer ajje';^ tant de rares merites 
ll fefaudroit feruir du langage des Cieux. 

Comme vn grand Philofophe auecques fa fcience 
Des plus terrefires corps tire la quinte-ejjènce; * 

Contant a retire des plus efranges lieux 
Pour mus parfaire ainf les plus parfaiéles chofes: 

Et dans fon Cabinet les a f bien enclofs 
^ttau monde on ne peut voir rien de plus precieux. 

Ad ais qui fera trouue dignede plusdegloire 
De Contant ou de vous qui faiéles fa memoire 
V'iure, ne trouuantfin qu auecques tvniuerst 
Texalteray CoNTANT iufquau Ciel Empirée: 

Et vous pour affermir Ja gloire defrée 
Pmjfie^ vous pour tama 'is viure dedans mes vers, 

FRAPIER CHANOINE. 
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I E deflin pour te rendre autant 
— E>\^efl comme de nom CONTANT, 
Despouille air,la, terre^^ loonde; 

pourroit neflre point content 
Pojjedant Ie plus beau du mondef 

I. M o R E AV 


AV M ES ME. 

B I en ne pourra iamais alterer mon courage, 

Par l*enuie ou Ie temps; car ie feraj confiant 
Pour toujiours admirer cefi admirable ouuragCf 
talmer honorer Ie curieux C O NT A N T. 

Denis Bavdvin Chantrc de S- 
Gaticn de Tours. 


AV MES ME. 

B e ne'veux deformais plus 'Voguer dejfus ronde . 

Pour 'voir & rechercher de nature lesfaióls; 
Puii que ton Cahinet, les merueilles du monde, 

Rend ‘vn chafcm content partes 'vers& portrailis," 
F. Arnavdet Chirargien. 


ODE 

de la PH arm AT IE. 

A MONSIEVR DV SIN 

Apoticaire de la Rochelle. 


I Onjtderant la 'vie humaine. 
Et la njojant demauxfipleine, 
Ie dis celuy bien fortuné^ 
Lequel ne 'void cefle lumiere, 

Mais qui re^oit de la mort jiere 
Le coup premier que d’efire né. 


Oijtue n ejl iamais la harque 
Du 'viel Charon^ njeu que la Parque 
Sille nosyeux de routes parts: 

Et auant le temps mus ajfomme, 
Prenant aujjt tofileieune homme 

les frotds & tremblans 'vieillards. 


























^mnd l’audacieux Promethée 
2ut du Ciel la fldmme em^ortéc^^ 
lu^injifort fe courrou^a^ 

de Jon hault throjne ce[ejlc ■ 

De contagion & de pejle 
Tout ce monde il enjemenfa. 

nont depuis quitté la têrre, 
Faijant coniinuelle guerre 
K^iux pauures chetijs humains; 
<^inji nojlre incertaine 'vie ■ 
Incejjdmment ejl pourfuiuir 
De cent mille maux. mh^maim. 

Mats ie fuis hienfol de meflaindre 
Vmque tout mal fe peur ejlemdre 
Ou alentirpar Ie Jècours^ 

^ue Ie Pharmacien nous donne; 

Car il remet en fanté honne 
Ceux la qui ont vers luj recours. 

vrajment onneteprife 
O Pharmack:, qui tranfmife 
Fus du CiePjFthere fa has, 
^uandlupinle hauMmnantpere 
Ajant digeréJa colere 

wlut retarder nos trejpas^ 

Tu es la garde feure ferme 

De tout homme: 'veu que Ie terme 
De fes brefs tours njas alongeant, 

Tu remets es membres la force 
êlpvne langueur perdre s’efforcey • 
Ft les'vas fanr qejfe rongeant^ 

Sans toy heureufe Phormacie^ 
Automheau cherroit nojlre 'uie, 
Qomme elle fitpremierement: 


I Sans toj encor toute la race 
Des hommes en bien peu d’ejpace 
Seperiroit totalement, 

Combien que la Cruelle fille 
Lachejis, qui nos dejlins fiÜe 
A la fin de Jon ceuure foiti 
Tufais quAtropos fa fceurpale, 
Pour couper la trame fatale 
D'elle aprocher ne s^oferoit, 

ladis Ie pudic Hippolite 
Efieint par vne mortfubite^ 

Tu fis au monde reuenir: 
ladis encore la Colchide 
Fit la grand’vieilleffe Aefgnidf 
Jeune g^ gaillarde deuenir, 

Ainfi que durant lanuiél hrune 
Au Ciel on void luire la Lune 
Entre tous les autres Jlambeaux: 
Ainfi entre toutes fciences 
Keluire on void tes excellences 
EJcrites en maints liures beauxl 

Or plufieurs efprits s’efuertuenf, 
2t au labeur prefque fe tuenty 
Pour comprendre tes beaux fecrets 
Mais mon du Sin toute fa vie 
Ta f heureufment fujuie 
Flue familiere tu luj es, 

Tu luy es donc fifamiliere^ 

^e tout ainfi qués la premiers 
ënire les arts plus renomme’:gi 
Il faut du Sin que ie tenomme 
De ce fiecLe Ie premier homme 
Des Pharmaciens ejlime^^ 


Pu don de Dieuiefuis Contant. 
















EXAGOGE MIRABILIVM 

naturae è Gazophylaciö Pauli Contanti 
Piitauenfis Pharmacopsi; 


ihi ejï ^uidquid vbique efll 
Frudus. 


purgam^i maior cum Si- 

BerethinmfruBm. 


mcinus Americanm, 

Faba purgatrix minor mm 
Silima. 

Nux methel peregrina pentagonosl 
NuxMethel fiue Stramónium. 

Faba purgatrix altera mm Siliqm, 

DaturaTurcarum, 

Lobus atri colorist 

Hdiri fruBus, 

Phafeolm Brafilianui. 

Cohine fruBus. 

Phafeolm Echinatus, 

Maracas fruBusl 

Phafeoli alia varia genera numero ló. 

Haóuai maior. 

Balfami fruBm Perumanw, 

Haouai minor. . • . . 

Balfamus alter. 

Guanahanm Scaligeriy vel Boabdt Clufi. 

Cajlanea purgatrix. 

FruBus peregrinus aut palma hinus coi- 

FarijfruBm peregrini k me ignoti, &• 

nifera. 

quod fciam nón defcripti numero 

i r i 

Mungo Serapionisé 

Nux faufel. 

Pepitoi' del Peru. 

Psfux exGuineai 

Piper Aethiopkum Matheoli. 

ArecafruBus, 

Buna fruBus. 

Guaiaci fruBus. 

Bdelij fruBus. 

FruBui- lapideuso 

‘Comarum aut Éaruca frucius peregri¬ 

Draco jruBusi.^ 

nus Clufti, 

Ginge fruólus. 

Conuoluulm peregrinus* 

iorba JruBus. 

kAdehembethene. 

AueÜana purgatrix. 

Anacardus. 

Auellana Indica. 

Nux mofchata cum 'Maeerel 

Nux JndicaifeuCóccos^aüipalmaEle^ 

Nuxrnofcatha mos. 

phantps. 

Rofa Hierecotica. - 

Nucula Indica. 

Mufa Matheoli. 

Acaious. 

Gehup Theueti. 

Sperula Saponarid,-. 

Duriones. 

Stliqua Thamar indor urn. 

Cüciophorm Matheoli. 


A 
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Amham Acoji^t. 

Lignum futet. 

Caramei Acofl^e, 

Lignum exoticum anonymos» 

Omkgria. 

Balfamum xjerum. 

Manobk Indomm^vel fmctm fub terra 

\Ztlobalfamumofficirtarim» 

nafcens. 

Lignum 'uiolaceum. 

lamgoma^. 

Lignum Rhodion. 

Brindoms 

Sandali 5 , genera. 

Ceratia fdic^ua. 

AJ^alatum verum. 

Cardamomum maius in fdiqua. 

A^falatum alterum. 

Medium in fdiqua. 

Minus in fdiqua. 

Cortices. 

GoJJipij fruBiis. 

Cortex Vuinteranm, 

Gojjipium altemm.- 

Cinamomum verum* 

Gri Gri-fruBus è Ouinea. 

Macer Diofcoridis. 

Cedrm montis Lihani 

Canella alba mui orbls. 

Oxicedrus Fhcenicem^ 

Coftus conicoftor. 

EchinomelocdBoSjfme melo cardum echt- 

Taphfia* 

natus. 

Turbnh Hi^anicum. 

Mdis Americorum. 

Turbith ofjidnarum* 

Therebinthi fruBus cornkuUm* 

Cortex Thurls. 

LentifdfruBm. 

^ Cortex arboris Benioini cumgumrni* 

Colocinthk piriformis. 

Cortex Anima arboris cum gummi» 

Glans Kermes* 

Cortex Guaid 

Glans Suheris^ 

Calamus aromaticus» 

Glans Serris. • . ’ \ , 

Cortex Bugia* 

Beruca. . 

Varia aha cortices ignotai 

Pants ex arbore farinifera, nomine Caf- 

Flores. 

faui 'vel Tucca. 

Citinus flos maior. 

Alij fruBm exotid dme ignoti^num. 2 . 0 . 

Epitbimtm Gracorum , 

Epïthimum Arabum* 

Ligna. 

Nardus Indica cum fiore» 

^ Lignum Aloes verum ftue AgaÜocuni. 

Nardus Jtalica. 

Ligniim Aloes alterum* 

Nardus Celtica. 

Safafras Monardk* 

Saliunca. 

Sajajras altera» 

Nacis. 

Lignum Caneüx» 

Schananthum. 

Lignum Colubrinum. 

Koft H ierkotica Leönketi 

Lignum Nèphretieum, ' 

Radices. ^ 

Lignum Indtcum» 

Dralkna* 

Lignum de Liierico. 

Contra hkrua. 

Lignum Moluquenfé* 

, Coflus Jack fambud 

Lignum Becuca» 

CoBusarabkus. 

Lignum Orobotam» ^ 

Copies fade Gingiheris* 

Lignum Berifere, ® 

Coflus Moluquenfis. 
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- Cojlus alhm ö* duim. 

Agriócinara. 

Galenga maion _ 

Galenga minor. 

Meehoacam. 
ühapontimm verum. 

ZedoarU. 

Zurumbeth Serapionis, 
lalap. 

lacritatipam. 

Varitealu radices,numero. lÖ» 

Gummi. 

Animêflauum. 

Anime Luteum. 

Aninté album. 

Copaayna. 

Copal. 

Caragna. 

Thacamahacd. 

Gummi Cedri Libanh 
Kefma odorata de capo viridi. 
Thtmiamavel floraxrubra. 

Gummi Guaiacum. 

Gummi odoriferum. 

Succinum Luteum. 

Succinum album. 

Bdellium fuo furculo h^erensi. 

Laccd cum fuis baccilluï 
Refma abiegnd Indica. 

Gummi alia varia numero id, 

Variafofïilias 

Sulphur fojjile. 

Sulphur cum mina. 

Sulphur viuum. 

Sulphur lutem natimm. 

Sulphur candidum. 

Sulphur Cinereuni. 

Sulphur Cnitenfe, 

Sulphur is natiui y. Jpecies. 

Calcithis, 
eJddelanteria. 

1 Sori, 


TAifi. 

Fitriolim Romanum, 

Vitriolum Cyprinum. 

Fitr-iolum album natiuum. 

Vitriolum ceruleum degans. 
Rocca_alummis. 

Alumen fojjïle.- 
Alumen placodes:. 

Alumen Zaccharinum faBitium» 
Alumen candidum purum. 

Alumen rubrum. 

Lapis Amianthus. 
j Speculunï Afini. 

Alumen Catinum 

Alumen Scijjile'. ^ 

Alumen' plum£. 

Lapidis fpecularis 5. genera. 

Ajb'efles vel alumen £Xquó fit hla, ^ud 
i^e non deperit. 

Talcum Aegyptum. 

Talci alia quatuor genera. 

Bolus Armenus verus. 

Boli Blajienfis varia Jfiecieh 
Bolus-candidus. 

Bolus luteus. 

Éolus fubniger. • 

Bolus Boèmicus rubeus, 

Bohfs Panonicus, ■ 

Boli Varia genera numero 
Terra Lemnia figillata, 

Terr^ Sigillata varia & diuerfd Jfiecies 
numero ij. 

Vas rubeum terrat figiUatiei 
Vos album terra figillata. 

Vas fubnigrum terra figillata. 

Vas rubeum deauratum terra Jigiliata. 
Terra fanéfi PauÏL 
Lapis calaminaris'. 

Lapus caiaminaris alter. 

Lapidió fianguinalis j. genera. 

Terra arenofia qua cohcbas duratas infie 
continet. 

Terra alia varia, genera num.\%. 
Laccu piBorum numero 8. 

A ii “ 
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, A‘^r PiBorum species 7. 

Glojfopetra quatuor alta ^ecies. 

Macicot spedes quatHof. 

Marmoris species 6 . 

Ocre de ruts». 

laftdis fpecies 5. 

Terra Tmbra. 

Matris Smaragdoruni^ ipedes qudtuor. 

Amoclifos lap^i 

Lapides Bufonq vulgo Grapodines, nu¬ 

Auripigmnd ^pedes 5^ 

mero feeks 6 . 

Vary aiy colores piéïormn nU^iero 

Ebur fojftle. 

Lapides. 

Eburfojjile alterum. 

Poma lapidea. 

Lapis ophtalmites maior] 

Pirorum lapideorum tpitdtuor ^edes 

Lapis opthalmites niinoté " ' , 

ficus lapidea» 

fungus petrefaBus Nili maim ^ 

PeBen lapideus. 

fungiüipetr 'efaBi 4, genera 

Stires lapides. 

Dehs fojftlis. 

Conch^ ftriau lapidedi 

Fungus faxcus minor* 

Codealapidea. 

Lapis crjfolytes. 

PeBen lapideus. 

Cor petreum. 

Lapis Cocliiesi. 

Be:^ar Orientalu. ; 

StoatiteSi 

Bexpar Ocddentalis. 

Lapis A'^miteSi 

Ligna petrefaBa nurn. 

Ouum anguinum petreum 

Tragema petrea di Tmdu 

Lapis flellam marinam refererisl 

Tragema Turonenfs. 

Lapis ex omhriorum genere. 

Cripaüumpurum. 

Lapis Ammonites oua pïfdurn Yepe- 

RupesCriJlalli ponderk libtif* 

rens. 

CriBallum rubrum. 

Lapis fulguris. 

Ambarai. fpecies. 

Lapis queyn pcrtufis lahiis ïndiinJerUM 

Lapides varq d me ignoti numero %ól 

Concha varU petrefaB^num. 6 . 

Rupes Mmetifiiponderis lih. 8 . 

Lapides Serpent es referent es num. 4 
Lapides ntarijadmirabiles numero 8a 

Rupes aluminisporidétis lih. 2, 

Lapis.jleUatus. 

ÈxMaria 

Stellatus aper. 

CoraUus Yuheus arbor. 

Afierias. 

C oraüus ruheus maculatusl 

MproBosi 

CoraUus albus arbor. 

Lapis nephreticHs. 

CoraUus niger. 

Lapis nephreticus alterl 

CoraUus [ubdnereusl ' 

ABites varia genera & vatiai diffe^ 

Anthipatri 6 . fpeciess 

rentu numero 8. 

Alcionum verum. 

Kadix eringij ferrefaBh 

Aldonum fungi ftmile* 

Radices petrxx numero 6 é 

Spongea arborea. s* , 

Lapis ludaicus. numero 44 

Adarces. 

Lapis Lincis numero 4» 

Pila marina 'yitulmal 

Lapii Sêlemtes. 

Pilabouina • Ti 

GlolJbpetra maiort 

Pila vitulina.^ 

Glofjopetra minori, 

Pila agnina. 










P‘^bago pfirpurea fmernellicero^ & alia 
varia a me ignota mm, 11. 

F rut ex marinm elegantijjimus ^ ^Untd 
faxedi 

Quercm rfiarma Theophraflii 
AlgiC varine fpedeSj mm . 6 i 
Conchx, 

Pe^unculus candidus» 

Pe 5 ien rtibem* 

PeHen cerulemi 
PeBen niger, 

PeÜen maion, 

PeBen minor, 

Lepiismas, * ■ . 

Lepujfeernma' * ' - ^ 

Jnricula mark. 

Chama lauh 
Chama ajperdi 

Telling varia. " ^ 

Conch<z flriata 3 .fpedesi 
Concha échinata -, 

"Mater vniónum. 

Concha margaritiferai 
Concha deprejjd. 

Concha calatai 

Vmbilküs marinuii 

Concha chelondroides niaculisrubris» 

C oncha chclindroides macuUs nigrk. 
Tróchui. 

Trochi varij Jpecies 4^ 

Turbo penta-daclilos. 

Turbo teJfera-daBiioSi 
Turbines tuberofijóngiyleues ^ acutioret) 
ohtuji 3 virgatii jcabri. 

Turbines varij inter Jpongias viuentes 
numero, n. 

Ojirea margaritiferai 
Buccina mdior. 

Buccina minor. 

Buccina variee. 

Concha ~)iener€a priffidi 
Concha Venerea fecundal 
Concha venereatertiai 
Concha vencrea quarta. 


Concha venèreaqumta. 
Concha kenerea fexta‘. 
Solene mets. 

Solene fceminai 
Nerita Aelianh 
Dentalk. 

Entalhi 

Vnguis odoratuSo 
BlaBa Bixantia. 

C hama-Glycimerides. 
Chama a^era el?*nigrd. 
Concha imbricata. 

Concha longa. 

Concha corallina 
Concha rugata. ' 

ConchuU varia^numero 
Concharomboides. 

Balanus vierque, 

Concha-fafciata. 

Concha nigra echinatal 
Pholade. 

Pinna magna rubra. v 
Pinna alba. 

Pinna purpurea. 

Purpura turbinatal 

Purpura varia ^.Jpeciesi 

Murex marmorem. 

Murex triangulark: 

Murex laBem. 

Murex cordcóidesi 
Muricis varia a^.fpedesi 
CoHcha aphorraide. 


Buccirium minus. 

Buccinum paruum. 

Bueeïni parui j.fpeciésl 
Buccinum jlriatum. 

Turbo angulatus. 

Turbo muricam. 

Concha echiohoferd. 

Fmbtlicus Veneris. 

.Vmbilid variaJpecies,num.ji 
Concha vmbilicata rubra^ nigra] 


’d) 
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^encha mgofa maxima vmbilkata, , 
Qoncioa Olearia. 

Concha 'vmbilicata ex maxi rubro, . 
Conch^a Amygdaloides Anatifera , alias 
Cramnt. 

■ ' Mineraiia. 

Mina duri . , 

Minaargenti 
Mina flumhii 
Mina jlagnu 
Mina cHjgri. 

Mina mercur^vel Cinahark Pi&fcori- 
dk. I 

Minaferri 2,J^ecies^ 

Mina ^ihij. 

Stibium fojjtk, 

Pyritis fine MarcacU S. ffecies, va¬ 
ria, ‘ . . 

Olobnlm natmalis éx Marcaffdk, 
Pompholix veraf>. . 

Thuthia z, ipecieSi 
Flos aris Cnpri, 

Flos ark alteré 
Magnes vuïgarlsi 
Magnes albm. 

Et varia alia metaÜd numero zti 

Pilces & variaanlmalia exo- 
tica* 

Oracó, 

Sol marinUsè 
Luna marinaé 
Stella marina lauk, 

Stella marina peBinatai 
Maxilla Cetii 
Maxilla Elephantisi • 

Maxilla Lamia, 

Maxiüd Cajlorei, 

Ociilus Ceii ponderk hb. 

Caput Ceti paruis, 

CraUant auk. 


Penna marks 
Orbk, 

Orbk echinaitlsi 
Orbk longus, 

Orbk muricat'm, ■ ■ 

Orbis alter longudl 
Accipenjèr, 

Lacertm Indicptss. 
lauanod, 

Tihmon, 

Lacertm peregrinm 

Lacerti varij quatuór pèdibm longn 

Tofioüs. 

Crocodilm maior, maSi 
Crocddilui foemina, 

Crocodilus minor, 

Crocodilus minimuss 
OuumCrocodili, 

Franofcopos, t 

Stlurusi 

Kana pifcatrixl 
Salamandra, 

Bufo marinml 

Vtelif pifcps, ■ * 

Pijlrk pifck. 

Taf OU mm, 

Tatou foemina. 

Tatou alterum genml 
Cauda Cajlorei, 

Squatinas ^ 

Gladius pifck* 

Remora, 

Vulpis marinjt caput* 

' Centrina, 

Cauda RaU FalionU fuatUor pèdes 
longa. 

Acus Arijlotelis prima, 

Achs Arijlotelis fecunda* 

Acus Arijlolelk tertia, 

Ortodixus, 

Rojlrum corUi tnarink 
Hippocampus mm. 

Hippocampus fcemina* 

Cameleon mmt 
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\ Cameleonfrminal 

Vesfertiiio marki 

C.ancer Molucanusl 


Diaboli marini caputi 
Echinm marinm. 


Echinus pifck Theuetii 
Echinm marinm. 

HiUrix. 

Echini varij. 


Oflrdt'ioNilivel pifck triangularkl 
Anoó ArBicd. 

Caput Gaüi cornutL 

Toucan ex Amerka. 


Toucan roflri nigrkpedk'yniuslongi. 

Crauant feu Auk ex concha 
ra 

Aflachus' maior. 

Aflachm minor i 

Phcenicopterus. 

CancerVtUofus, 

Znatife. 

Cancelh vart], 

Cauda Rinocerotisi 


Cofla Ceti magni. 

Cofla parui Ceti. 

Oua Chamelofrutij. 


Caput cornu Rupi capra. 
Cornus cerris. 


Caput ^ cornu Ga7;ett€. ' 


T>ens Hyppopotami varij. 

i 

j 

Caput Hippopotami. 

Dens Apri pifck. 

Dens i&'maxilla Caflorei. 


Pens Elephantk marina' 

* 

Tefludo maxima mark. 
Tefiudo elegansè Canada. 
Tejludines varia. 

Canna Zaccarina. 

Papirm Nilotica. 


Papirmfeu farcia altera. 
Fólium papiri, è Chinna. 
Librum Imprefioms Chinx. 
Caprimulgus. 

Pes Jice. 

* 


Auis paradijt mos. 

Aim paradifi j^smina, 

Puelhe fceletos him capite^dmbm vtrin- 
ipuebrachtis^cexk ac cYunhm ïn vnico 
torpore. 

Agnm monoculm, 

Coiumhult'C! biceps. 

Puilt 4. pedthm. , 

Emhrion. ' 

F elk oBipes. 

Speculum concauu 'm. 


I Conspidltk varM. 

Frifmejeu lapk hki 
j laculi Indiz. j^es, 

Balthem feu cmgulurn eX fmflk con^ 
ch^ venerea, 

Monile feu cathena ex eijdem'i 
Pileoïus herbaceusi , 

Pileolm ex 'varik ptumk. 

FafcioU ex fruB/t Auoay Indicoi 
Vejles ex plumk varm. 

Front Aid ex eifdem plumk l 
Cltpeus indicus. 

P-ugio feu fica Indica, 

Sicd Americana altera. 

Claua Indica ex Eheno. 

Claua altera ex tigno Orohotan, 
Vejfertilio 5. pedum longitudink in 
magna Pyramide Aegypti repertm. 
Vrna antiqua^ in qua Junt cineresC^ of- 
fa cadaueris cremati ritu antiquo. 
CimhaCanoe diBa 18. pedibtts longa ex 
mico cortice arhork India Ceiucus no- 
minei 

Uartk acVenerk celatd imagines 
ludicium Parfdk ex cera. 

Vmarum plantarum exoticarum & in- 
digenarum tria circiter miUia deficcata 
IJ. Librk inclufa. 

Arcula in qua varia gs* diuerfe ef~ 
fentia^numero. C. 

Figura ex formisJEnek,3y00* 
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Serpeni I peAum longitudinis , hjariü 
maciilps fielUm ad fgmam firuBm 
Anancvs^ 

Tres alij ferpentes India w. pedtbm 
longijVariis notis,acguttkfulgenti- 
hitó rejferfifqmmiffie'verpcoloribHs 
conteBi. 

Coüicultu fcrupens faBitim ex Conchis 
ceterifcjUè id genus, ex qmfons ^laci • 
de erumpt 

Colimlm pcrupm minor 

F ons 'Bdghi , ex qm aqud erumpi. 


Vafcula^imd. 

Aflrolabmm 
Va6 nucis Elepiantis. 

Vituhss marinuS, 

Fupis marinus. 

Cajior 

Indi Americani 

fiibus conpcimt Torques ex e&rum 
dentibus ey* quo plnres debellauermt 
maiorem indé 
p£ cceterk ad 
elimnturö^ 










lts 

^mfmmWfmmüm-é^mm 


®^0S2 


SYNOPSIS 

PL AN T AR V M 

indigemrum & exodcarum, cum variis 
illarum Nominibus,6E Ethymologiis. 

AYCTORÈ 

PAVLO CONTENTO, ïACOBt FILIO 
Pharmacop^o Piótauienfi. 


5 in Ccelum a- 
vel ah ahemdof 

tO«SSCj 3 I r , “ 

dumeombuntur, 

Pijcea 5 Dodonei, 

6 Aotm,Grrfcè, 

Sapm Gaüm 


Ahfynthium , quoniam nHUüm animal 
oh eximiam amaritudinem eamher- 
bam attingit. 

Ahfynthium pontkum d Ponto in quo 
pecera pinguefcmt Ulo, ei?* pro^te- 
red fmefelle reperimtur, 

Ahfynthium Rpmanum ^ tenuifolium 
Dodonei, 

Ahfynthium Tridentinum. 

Ahfynthium Sardanium, 

Galacium Diofcoridk. 

Ahfynthium Auflriacum tenui folium. 
Ahfynthium ïtalicum Plinf 
Abrotmon minus Tragi. 

Ahrotonon candidum Cordit 
Aluine^ah amaro faporevt Alo'êsl 


Ahfynthium Nahaiheion Aukennf, 


Ahfynthium Vulgarei 
Ahfnthium latifolium Dodoneii 
Ahfynthium ruHkum A put 
Ahfynthium haihypicron, 
Dufortfjaü, 


Ahfynthium arhore/cens Dodonei. 
Ahrotonon Montanum Plinij, 
Santolina perperam. 


Ahfynthium Seriphium Dod, 
Ahfynthium Santonicum, 


Ahfynthiü Seriphiü martnum , Matheoli. 


Ahrotonum mos fj^atheoli diBum 
quod diffcilem fpiret halitum^vel quhd 
confpeBu tenerumynoÜe 6?* delicatum 
appareat. 

Ahrotonum odoratum . 

Theliptorium. '' 

Camphorata agreflis j 

Herha Lumhrineca^quodvermes enecet^ 


Ahrotonon inodorum. 
Ahfynthium inftpidum Dodonei. 









































lo SYNOPSIS. 


Seriphium femtna Ge/hert. 
Abrotonon Latifolmm, 

Ahrotonon femim Matheolu 
Chama-cypariffm Fufchii, 


Santonicum minus Viofc^ 

Gal!, Auroejhe cotonnée, 

Ahromum graue oiens. 

Vn^entaria, 

Acanthus^ qmjt jine Jj^ina. 

Braca •vrjina^quia einsfolia mm anterio- 
rihus vrforupedibusfmilitudine habent 
MeUnphillum^k nigYPsfolm. 

Herha rutinalis, 

Chama-platanus. 

PlataneUa, 

Herpacantha'. . 

Herba Toparia» 

Paderotis. 


Leucacantha, 
Acanthium Mathei 
Mamoraria, 


Acanthus Syluefiris. 


Acanthium MatheoU. 


Acer Montanum, 

Platano aquatico, 

Pied'occa, 

Herable, 

Pied d’oje, 

Acer,quod in monteproueniat. 

Acer alterum Moni^eliacum* 

Carpinm. 

Cherpe. 

Ajcyron j quod maiora^ habeat quam 


hyper icum folia. 

Hjperici primum genus. 

Androjemon Matheoli. 

Foin dur, 

Androfanon i. Vodonei^ diBa quodaut 
florihus aut comatritis^hominis fan~ 
guinem reférat 
Siciliana. 

Clymenum Italorum. 

Dionyfias, 

Mattefelon. Gaü. Foute fainéi 

Adianthum album j diclurn - quod non 
madefiat etiamfimsrgatur. 
CapiüusVeneris^ quod tingat capiïlosy 
eofque crifpos denfos faciat njel 
dicitur d ramulis qui capiUckü injlar 
tenues fint. 

Filicda afellorum. 

Onopterium minus, 

CaUitricum. 

Cheueux deVenu^. 


Adianthum nigrum vulgare. 
TerriC Captüus, 

Superciltum terrx. 
Circinalis. ’ 

Ebenotrkon. 

Crinita. . 


Adianthum genus alterum. 

Ftlix fixatilis Tragi, 

Aconitum racemofum. 

PJapeüus racemofus Dodonei. j 
Chriflophorianay Dod. 

Napellus Leucanthemos. 

Aeteca Plinij. 

Aconitum Lycotlonum paruum Dodo. 
quoniam in nudiscaut/bus^quas Aco- 
nets vocant , nafcatur. 

Avxoxromj id ejlLupos necans. 
Aconitum facie napelli. 

Thora ItalicaClufii. 




Cyparijfus Hortulana. 
Santolinaprima Dodonei. 


























PLANTARVM. 


hfonitum LycoBommflore Del^hini. 

LycoBonumfamumCeruhum Dodonei, 

'vel a <vite ceu ‘vino quod eius femen 
quendam 'oini faporem hahet, 
dicitur. 

Eleagnum Theophrafli. 

^alix armerica.quod foliafalick habeat 
fimilia, 

Thefmiphorial 

Piper Eunuchorum^, 

ArhorCaHusy quod caBas faciat mu- 
liereSi quia’venereos prohtbet appeti- 
tus. 

Piper agreHe-iohjimilitudinern qum ha- 
betcumpipere. i 

Arbor Abrahami. 

Salix Alexandrina, 
diyvoi. 

Kconitu luteum Ponticüfolio PiatanL 
Napellus Intern ojfcinarum. 

Aconitum Pardaliences alternm , qaod 
panthcras emcat. 

Aconitum tertium Math, 

Aconitum LycoBonum hyemak Belga- 
rum mmu 5 luteum. 

Aconitum hatrachoida. 

Aconitum luteum minus Dodonei. 
AconitumTheo^hrajli. 

Anthora Faldenjium. 

Aconitum primumDwfc. 

• Aunaria quorumdam. 

Aconitum pardalienfes. 

Limeum PlinijO* quorumdam, 

Venenum ceruicarium. 

Pfeudo-Aconitum pardaliences Math. 

Acorus palufiris d vi medendi oculorum 
aciei caliginofe nomen haufit 

Pfeudo Acorus. 

Acorus yerus exotkus 

Calamus aromaticus. 

JEthiopis, A i^loTiK , quod ea amnes ac 
fiagna ficcentur conieBu^taBu claufa 
omniaaperiantur. 

^FHeloides. 

Merois. , 

Cotonaria Monffielienfisl 

Anthora quafi diBa Antithora njel An- 
tiphthora quod Thora aduerfetur^O* 
ei fit Alexipharmacum. 
ZedoariaAuicenna, 

NapellmlMofis. 

Ageratum^quajl non feriefcensyquiaflos 
eius non maneffit nee fenefeit. 
Eupatorium Mefua, ab Eupatore rege 
diBa. 

Balfamita minor Dodo, 

Mentha Corymbifera minor Cordi. 

Cofius minor hortenfis Gefneru 

Agrimonia. 

Eupatorium Diofc, 

H er ba Giula Italoruml 

Accipitrina. 

Thaliélrum Dodo. 

Sophia Chirurgorum. 

Eruca geratina Italoruml 

Seriphium perperamGermanorum Tra- 
gijFuj:hijig^ Cordt) Gal. l’AccoiJè, ^ 

Agnus CafiusGracè, \vy><i quod caflum 
&* pudicum fit diclus , quoniam ma- 
trona m Thefmophoriis Athenienfm 
(taflitatemcufiodieteS)hisfoliiscuhitus 
fihi fiernebant. 

Vit ex k vitiltum yfu nomen traxit , 

Ageratum rubrum. 

^i^^ides rqilitarts. 


B i) 




































SYNOPSIS. 


Sedum dqMtile. 

Sed/im firMiotes, 

Potamium Dodon, 

Cancrychela^vel cancryceUa^otiuL . 

Pedicularis, 

Jlfme minima Dodon.quèd P'mbrofalo^ 
ca c>* nemorofa ameti 

Aii^um maim ^quodamatoribiu conm* 
mat, 

Gr^ece 

Alfme Hederaceaaquatica. 

Alfme media Fufchij. 

Alfme Hederula. 

Lapago Plinij. 

Morfm Gailina. 

Euphrafta 4. Tragi, 

Auricula murk /nvocroüTHMorgeline, 

Alfinefolm Triffagims. 

Alfme ïfuria altera Dodo. 

Antirrinum alterum Cifalpinum. 

Ai'2:oHm ÉiHathodes, 

Vitdis. 

Sempermmm minus Dodon. quiafolia 
perpetuo virent, 

Sedum minimum arborefcens Dod. 

Aizpum ferratum Dodo. 

Sedum minimum tertium. 

AlceaPentaphyliea^PentaphplIonrubrum 
Canabis fduejlris. 

Alcea viminea^ d robore dicitur quodfor- 
titer dijjenteriis O^ruptis medeatur. 

Alfme altera. 

Morfus Gallina 3, Tragi, 

Alfme verna. Verna minima. 

Alcea tenuifoliaCriipa, 

Alfme verna maior. 

Herba Diui Simeonu, 


Alcea Matheoli. 

Alfme aquatica. 

Jlcea Fillofa^ 

Aljine petrea'minima. 

Paronychia altera Matheol, 

Alypum Pen^e ; idejl indolens fme expers 

dolork remediumy’velquod Jecusmare 

Alfme Linifolio, 

oriatur. 

Bmpetrum phacoides. 

Alfme Clufii. 

Herba terribilk Narbonenfis, 

Cucualus Plint), 

Pt ar mica 3. quorundam. 

Ocymoides repèns. 

ffypoglojjiimvalentinum Clufti, 

Alfme repens. 

Calcifraga Diofcor. 

~-------- 

Alfine Cornkulata, 

Alypum montk Ceti, 

Si 

1: 

Alfme altera. 

Crijta Gaüi. 

Aljine altera minima. 

Mmmulark Dodon, 

Phthirion^ (pö/g^ov 

AdchimiUa , qmd Alchimiftarumpraco- 

































PLANTARVM. 

nik celebrata fit. 

Steüaria , a jvliom expanjorum 
rmi .fiffurdi 

Leontopodium^k jvlik inflar pedk leonis^ 
Utk rotundk. 

Alyffum Dodony quod rahiem canun 
defendat. 

Alyffum Diöfc. putatum. . 

Lunaria minor. 

i 

Pata Lconis. 

ProfiHm 'Cordi. 

Phiadum. 

Drofera. * 

Sanicula maior. 

Ameos', ^ 

Cuminum regium’^y^pocratk. 

Ammi Cretkum. 

Cuminum fatiuum Tragi. 


Planta L>eoms. 

AtraBylis.quM ea antiqUiC mulierespro 
fufo vterentur. Fufum agrefle. 

Amaranthm tricolory aviridijuteogp* 
purpureo colore infolqs. 

Blitum maculofum Dod. 

Belueder Italorum. 


A.Uternui. 

Celaftrusntas Theop. 

Phylica Theop. 

SpinaCemina. 


AkhiCa j quod in altum crefcat^ vel po- 
. titts ah eiAQcuysiv qiiod niederijimi- 
jicat. 

Tel ci/piT(ij\^cUct Gr^ch 
Ahuulon^Auicennje. 

^IthiCa fiore Luteo Theop. 

Bifmalua, quiavirtutes duplo maiores 
qudm lAalua habe^t. 

Papagaüiy ab alarum Pfitacorum colore 
fic nominata Geomphrena. 
Theombrothon P erfarum apudPlinium. 
Gracè 

Herba mirabilkyob exceUentem^i^ ad- 
mirandicoloris var iet at em infolik. 
Herba de la marauiglia. 


Hyhifcm, . ' 

Malaauifcus , quajl vijcida Gt^glutinoja 
radix ^ femen. 

Olus ludaicum. 

Ro-^ ■^meni. 

Guimaulue , qmdfitglutinoja. 

AmaranthusholocericeusHisfanicm. 


Amaranthm vulgark ahimmortalitate 
nomen trahensyvel qudd non putrefcat: 
quia hacplanta ’)>elrecens,vel cxftcca- 
ta coloremflammeum perpetuoferuat. 

Blitum rubrum fupinum. 

Flosamons'yfios 'forum y quod amantes 
hyemali tempore corollos hac herba 
exficcatayaqua madefacta quafi redi- 
uiua faBa conficiunt. 

Gaü. Paffe-velous. 


Althéa fmticansfiore ruhro. ■ 

Althéa montis Ólbi£. 

Althéa fruticans fiore alho. 


A Uturn Vrfinum. * 

Allium Syluefre Tragi. 
ocpioo'jto^Jbï', 


AmarJjthmrubem elegans Hifpanicm. 


Allium vulgare quod exiliendomfcat- 
Gal. A /1 

Antrifcus. 


Gra.trm^Shv, quod odore fuo olfacien. . 
tium nar es offendat. 

Angelicaveraddiuinis & immenjtsad- 
uerfm grauiffmos morbos & venena 


• ----— B iij 




















































SYNOPSIS. 


facuhatibus fic difla. 

Smyrn'mm Qordi. 

Acetofella. 

Acetofa Leporina.Gal. pain de Cocu. 
Oxalk trifolia. 

Oxk Plinii. 

Oxytriphllum quafiacutum trifolium. 
Trifolium Leporinum. 

Angelka fyluejkis. 

Pheüandryum Plinij. 

AurJcuU muïk, 

Myofitis id efl mmk auricuU. 

Echiwm fcorpmdes.-echmn pro^terfolio- 
rum formam: fcorpioides eo quod ra- 
mulosflorihm onujlos caudarumfcor- 
pionum in^ar contorqueant. 

Jnagalts flore ruhro mas ‘ 
MorfmGallma ■, quod gaUinis & aui- 
culis cibo gratafit. 

Morgeline. 

Mourron. 

Adonis* 

nemone fylueBrk Trtfgi, 

Anthemk, 

Eranthemum. 

ArthanitafoUo orbiculato. 
ypvxAct/LLivo^ d circulo^qui Gr^ck 
tcvkAo^ dkitur. 

Cyclamenyah orhe diciayquia radix efl- 
rotunda-. 

IchtioBeron. quod ea pifces enecentur. 
GalL pain de Pourceau. 

Malum terree. 

Orbkularts Apulei, 

Pank porcinus. 

Pank Fauni. 

Pomum terrx. 

Rapum porcinum, Aptil. 

Rapum terra* 

hnagallts, quod vim m limme veftibuli 
fusfienfa contra malefichru introitum ■ 
poliere creditafit. 

KnagaUkflore venuflo. 

Anagallk aquatka Dodo, 

Anagaük altera aquatica Lobellij. 

Arthanita folio Fiedera* 

Agnagaük v^corpjoides aquatka altera 
^•Jfiecies, 

^t^rthanita altera* ■ 

Anifum , quèd remittit laxat ten- 

tiones flatulentas internets^ & exter- 
ncts. 

Cyminum d}tlce,Ank. 
feenkulum Romanum. 

AndrofaceSytJMathe.ab vrinahydropi- 
corumyvel aquis educendk* 

Androfaces altera Math. 

HydrofaBe^quia non nifi inaqukcreficat. 

Ambrofla 5 id eB deenü cibus vel quod 
qui eam ederint immortaleseuadant. 
Botrkjdfemine quod ramulis racematim 
adnafcitur. 

hlleluya , quod floreat dum ab J^cclefia- 
fikk cantatur K^lleluya, 

Trifolium acetofum. 

AgnusDei. 

Pank cHculi (piiahxcplantd vifciturcu- 
Acedula. ^ (cutus. 

Anagyrk. 

Cytifus fecundus Theoph* 


























PLANTARVM. i; 


BgeloDod. 
Laktrmtm Plimt. 


Anagtris altera fcetidadkiturqHödex- 
trita teterrimwm emittit odorem. 
Anagtris Diofc„ 

Amgins njera Clufii. 

Trifolia arhor j. Cordi. 

Faba imerfaTragi, 

Lignum fcetidum. 

Anchafai. Matheoli, 

Alcihiadon-i (juod spinofum , Uturn > 
nigrum folium habeat y vel d colore I 
ifuia radix floridum hahet colorem. 
Alkanna ojjicints, 

Bugloffa rubra. 

Gal, Orcannette, 


Anchufa lutea Dalechamp^. 
Anchufa legrofaria herbaria. 


PaJJèrina, 

Kntirrhymm ruhrum maius diBudna^ 
rium vituli ftmilitudine quam Jemen 
refert. 

Antirrhynum flore albo. 

Antirrhynum flore lutea, 

Cynocephalos, 

Canis Cerebrum, 

Caput vituli. 

Herba CinirAina. 


Antirrhynum lylueflre. 

Caput SimU. 

Phytheuma Viojcor. ^ 

Antirrhynum fylueflre alterum rubrum. 
Orontium. 


Anthypates hir(uturn, 

Corallumfolhatum. 

Sambeggia Ponie, 

i-Anonymosejuajidnonhabendo nomen, 

ijAnonymos furrefla. 

AnthiUis montjxna.Dalechamgi. 

Anonymos repens Lini folio. 

Anthyllk valentina Clufii yd florefcendo 
quaft floridavel d flofculorum elegan- 
tium copia. 

Anthyllis marina prior. Lentifolia pe^ 
plios efligie. 

.Molugo vulgarior herbariorum. 

GaUiurn album Dalefch. 

Anthyllis. prior Nrbon. 


I Anthyllis altera Ualorum Labellij. 


tAnthyllfs. 

facie. 


Narbonenfmm carnmjfle 


Aphyllanthes planta qune circa radk 
cem folia fundit. 

Aphyllanthes Lini folio] 

Aphyllantes altera. ' ^ 

Apium hortenfe. 

'Selmurrtyquod paludojis gaudeat lock^o* 

. in iis enatumUtïm exurgat, 

Petrofelmum, 

Perfil. . 

Apiumpaludanum i\ioai\mv. 

Apium' 

Oreofelinum. 

Ache. 

Apocynum rePlumyquU efu canes in-^ 
terfciat. 

Brafftca Canina, xnvoite^fjL^n. Cyno~ 
mor on. 

Camcidia. ) 


B iiij 





































SYNOPSIS 


Hy^fpomaneSiijUod fiequi ederint mfu- 
rorem agantur. 

Epimelk Galenoperperam, 

Olonnok, 

Vnedo , quod tantum ^num pomum eim 
edendo Jufficiat. 

A^ocynum repens, 

Periploca ferpens. 

Cynomoron Diofc.’KvvofioeAov, 

Argentina ab argenteo colore di 0 a. 

Potenüüa ab extmm viribus. quibus 
pollet. 

Anferiha Tragi. quod Anferes huim 
herbiC fiolik in cibo delecientur. 

Argentine, oupied d’Oye. 

Agrimonia aquatica. 

Agrimonia alba fyluefirps , a foliorumft- 
mifitudine. . 

Inguinaria Plinij. 

Pes Anferinm. 

Tanacetum [ylueflre, ... * 

Tanacetum pratenfe. 

Jpios,qiiod radicis èxtremum in pyri fi¬ 
gurant turhinetur. 

]fcha 4 id eil ficus fcilicet dradicts efifigie. 
Rhaphanusfilue^ris. 

Pyraria, 

Aquilegia, 

'Colombma. 

Atoi 6ti/0o?. Idefi louk fios ,quafi dik i 
grata propt er eim elegantiam ö^pul- 
chritudinem. 

AquilegU fpecies oBo, 

Argemone , capimlo rotmdo, quèdar- 
gcma nubeculas oculorumdijfipet. 
Rofafrkmenti Tragi, 

Aquilegia degener cerulea, alba , rubray 
O^pwpurea, 

Argemone capimlo longiore. 

Ai^darach Aukennae, 

Ai^dppa Candida Monfp, 

Capadocia Plinijy Italorüperperdm. 
Sicomorm Venetorum, 

Arifiolochia longa veramas^quodremo- 
ratos menfes h£rentes fecundk^ey^re- 
liquiasomnesd partu expeüaty eyfa- 
lubrk fit parmrientibm, 
DaBilytes.Gal.Sarraxine, 

Jrbor lud^e 

Acacia ah acufxade Acdciaquafi acHta 
Acacia prima Math. Guainkr, 
CerrisTheoph.Ceratoria, Corrobia, 

Arifiolochia rotundafcemina. 

Malum fcorditk, 

Malum Hoïicum. 

Melocarpum. 

Terra malum Apulei. 

Acacia Aegyptia, 

Spina Aegyptiaca. 

Aréór vit£ oh odork vehementiam, 
Cedrus Lycia. 

Cedrm Atlantica PlinijyO* Math.^ 
Thiik^. gemis Theophr. èvoi. 

Arifiolochia Clematis. 

Arifiolochia Sarracenica, Dodo, 
Sarmentaria. 

Aria Theophrafii, 

Arbutus, 

ComarumyGaü. Arboufier. 

Armeriusmaioh . ; 







































PLANTARVM. 


Armerij <varia genera oBo. 

Adonis flore alho ruhroi, 

Aneium^quia appetentiam dhiexcitat, 
diBum. 

Ahfynthium hlce, 

Efcarlatte. 

Arumagyptium. Math. 

Colocafia Piinij. 

Cyamos. 

Faba Pontica Piofc, 

Faha JEgyptia. 

Lilium ^egygtum Her o dot ii 
Mani^-^nion JEtij. 

Feue d'Egypte, 

Arum offidnarm. 
larns. 

Barha Arum. 

Pes vituli quodfolium *ve[ligij Buhuli 
efigtem prabéat. 

Serpentaria minor , quod videatur effe 
Jerpem minor. 

Lup planum Cordi. 

Lupcri^um. 

Dragontea quod dracunculum dmuletur, 
Virde Sacerdotis. 

Vit de Preflre. 

Pied de Veau. 


Ar urn flore albo. 


x^rifarum latifolium Clufü. 
AleJicret^v. 


Arijarum angufli-folium. . 



Artemifia^vulgaris ah Alrtemifia Mau- 
Joli regk vxore qu^,fibi hancherbam 


^naBoria. 

Herba Diana^quod priuatimjwminaru 


malk quibus Dianapraep medeatun 

Mater herbarum. 

Parthenion t^putei , quod hac herbet 
prmatimfeemims ferukit. 
Virginalis^quodvirgoDea iUinomende- 
derit. 


Artemifia marina, 

Artemifia tertia. 

Herba JanBt lacobi, 
Senedo Maior Matheoli, 


Ambrofta^d veterihm deorum dbus^ 
vel quod qui eam ederint immortale 
euadant vel quod dus in dbis vfm 
Longauo fadat hominesl 

Botrjs fic diBa d femine quod race 
matim ramps adnafdtur, 

Afarum fic diBum quod in ornatum 
non veniat nee coronk , nee fertls 
adaptetur propter odorem iniucun- 
dum. 

Nardus filueflrk. 

Nardus ruflica) Auricnla humanabeU 
garunt. 

Afara bacara. 

Vulgago. 

Cabaret* 


Afelepius, ab inuentore ^fclepio me- 
dico. 

Hieder alk E^uelHj, d folioru haderefimi- 
litudine ^ Gall.Dompte-venin. 

Hyrundmaria Tragi , d fdiquls quas 
produdt qua dehifcentes plumofum 
femen ojlendunt quod Hyrundink ef- 
figiem refert. 

Vineetoxieum,quod illi infgnk,aduerfus 
venenayis injit. 

Cijfophyllon. \ 

Ajelepias repens flore mgro. 






























i8 SYNOPSIS 


AsfaragusfatiHus,qmd caultmlosprodat 
è terra pradpmr^eofque prima germi- 
natione hahat. 


Af^aragm Mon^eliaca. 

Aïfaragus fyluefirk Matheoli, . 
Corruda. 


Ajferula Cerulea» 
AlyJJbnPlmq. 
ctAua-ov vel d^vcKTov, 
Epatica Stellata. 

A^ferula altera. 

Her ba flellark. 
Spergulaodorata. 


Apparine quod vejlibm hareat. 
Aj^erugo Plinij. 

Lappa minor. 

Omphahcarpos, 
Philanthropos^amictis hominls. 
Rebnlus. GalL Bjeble, 


AJ^hodeütts nemorofm albus. 

Albucus. 

Bernardi tefUculas, 

HaBnla regia. quod dum floret prorfus 
fceptriregij effigiem referat. 

Hache Royalie, 

Du iLu. 


AjfhodeUus Lutem. 

Ajfhodeüus Btilbofus Galeni, 

A(Ier Atticusfupdnus Matheoli dfolioru 
in floribus figura^ftella modo qmm 
graci dkmt radiatorum no¬ 

men traxit. 

Ajlerium. 

1 Buhonium , qmd hubonum remedium 


exceUensfit. 

Hyophtalmum apulei. 

Impta, 

Inguinalit. 

Oculus Chrifkdjigura orhiculata ey*af- 
peiiu iucmdo. EfloiUée. 

Af er t^tticus Matheoli maior. 

Afler Atticus minor. 


Af er Com:^ides Gefneri. 

Afler f^ttkus[upinus Clufii. 

Af er humi iacens Clafti. 

Af er Atticus Angufifolius. 

Af er Atticus Italorum. 

Afler Atticus Conixpides^alterum genus. 

AtripleXy quod flatim in amplitudi- 
nem adolefcat ^fquidem oBauo died 
fatuprofilit y confeflimque incremen- 
to proficere conjficitur. 

Polyffermon Cajfani. 

Aureum olus, 

Blitum fylueflreMatthe. 

Chrijolacanm id efi aureum elus^quod 
eius folia fauefcant quando fefinat 
ad femen. 

Arroches, 


Atriplex coccinea Baccifera. 
Atriplex fatiua.Bonne Dame. 
Atriplex altera. 

Atriplex folio polygoni. 
Atriplex repens folio polygoni. 





































PLANTARVM; 


/AtriplexSyluepmj.Math 

Pes Anjerinm. 
Bltttnmj^.Tragi.^'\nT:‘TQ9 

Ajsricula vrfi fore paüidol^ 

Auricula vrfi flore luteoi 

Acm Pafiork. 

Alipm Frhani dlxvTTDk 

Cratheogonon Pen^e'. ^ 

PeBen venerki 

Auricula vrji flore violaecö. 

Alga, quod natetinaqua trflupernatet 
Alga maxima Platiphyllos. 

Alga marina iuncea. ■■ . ' 

Fucus Marinus. 

Br ion. , 

Scandix. 

AUiaria "bAatheoli qüod folia eim irita 
ingratu acplane alliatu odor? nferant. 
AleBerolophos PlintL 

Pes Afini, 

Aloë quodproculd mari lö' markimis. 

_ locis nafcatur^ GalhPerroquet, kfolio- 
rumvirore. • • 

Semperuimm amarum. 

S emperuiuum mar inum.Dodo., 
Linumlndicum Vlufii. 

Aüium qmd exhibendo crefcat. 

GaIL Ail. 

Agrimonia. 

£upatoritm ab Eupatore rege qui illud 
primus inuenit 3 vel qmd iecori potip 
fimum medeatur. 

Anontsnon k imando pmm mUo iuua- 
mine pollet, imo dratoribus maxirne 
meet', * 

Athanafia vulgaris ab immortalitate ■ 
qüia perpetms valetesreddit agrotos. 
Arthemefia Traganthea Apuléi. 
Tanaceutumi 

K.eflabóuis i quod in opere ar ent es hoites 

Ppmora aratri, quod altis duris ra- 
dicibus in agris aratrum remoretur. 
AcuteÜa, qmd fine ifiinis ingredien- 
tmmpedespmgat GaF. Arefle-beuf. 

Athanafia cri^pa Anglica, 

Arthemefia An^icaffatma* 

Tanacetum Criïpum. 

Ononisquod afinos feje terentes adillam 
fcahientefque iuuet. 

Amaracm dióius ab Amaraco Cynar^ 
regisCypri pmro,qui quafi lapfus 
■ dum ferret vnguenta fregit alaba- 
jlrumfieinde cum nimio dolore conta- 
builfetyVerfus efl infampfucum 

Auricula sjrfi Traghd forma foliorum 
dicitur. 

Aurictild vrfi floreparpureo, 

Anhritica lunariaGefneri. 
Britannicd^Anguiüare. Parklitica alpina 
Primaueris platiphyüos Math. 
SamcidaVentst^ LobeUii, • ' 

Oreille (fOnn, 

B. 

Baccharis 'Monjpelienfium ,propier exi- 
miarn fragrantU gratiam in radke 
cinamomum redolente, 

Coniga maior Matheoli. , j 

Coniga helenites Cordi. } 

Auricula vrft Myconi. 

Auricula vrfi flore variegato* 












































20 Syno 

Dfis. 

Baljamina fcemina Perficifolio. 
Baifamina, Amigdaloides Gejneri.' 

qua barham caprinam aliquo modo 
refert. 

Pegina ^raii. Doda^ 

Gapri herba. 

Phodere Plinij fimilts. 

Potentiüa AnguiUara* 

Pycnemon. 

Barbe de Cheure-. 

Balfamind mos Cucumerind pmicea^ 
qmd ex pomiseius immatuns fit bal- 
famum^rafiantijfimum cumoleo ijn- 
mixtps, ' • 

Charentia Dodonei, 

Momordka, 

Viticeüa, 

Baljamina prima Tragi. 

Balfamina quinta Fujchij. 

Pomum Hyerofolimitamm» 

Gummis Pmiceus Gordt. 

Pomum mirabtle, 

Pommes de merueilleSi 

Melandrium Plinii, 

Grijlophanaria Italica. 

Brajfica k prafecando diPia quod eius 
fcapus minutatim prafecetur. 
Grambe, 

Caulis. 

Des choux. 

Balfamum Alfimm Gejneri* 

Po fa Alp ma. 

Nerium AlpinUmi 

Cneorum Matheoli. 

Ledum Mpinum. 

Euorymos Theophrajlil 

Brajjtca, marinajKQ^fJL^n ÖüiAofcWivet 
Soldaneüa, 

Halmyrhy quod in maritimis pracipuè 
locis prouenik 

Grambe ThalaJJtdè ’^ 

Brajfica monoïfiermos i 

Balfamina altera. 

Pu haume. 

Brajfica perfoliata. 

Balfamitha, 

Galamantha amaticaJMath. 

Polycnemon LoheUij. 

Pulegiumagrejle ofiicinarum. 

Barbarea. 

Scopa regia* 

Sy der kis, 

Pfeudobmium. 

Bafilicum id ejl regium^ Gr. (ictcn\iKOV. 
quod oh prafiantem odorem bafilica id 
ejl regia domo dignumfit. 

Ocimum coKifJLov k nafcendt celeritate 
dictum 'uidetur,quia afatu tertiofta- 
tim die erumpit. 

Pi er ba regia. 

Balftmus Polonicus, 

Nufcus Pegius. 

Gall Bafilic. 1 

Bellis maior Tragi. 

Confolida media vulnerariorum. 

Bellis quod funefid iüa BeliDapaiPe- 
gis filia quinquaginta , qua totidem 
nupta maritis , eos qualihet fuum iu- 
gularunt. 

Prirnaueris fyluejlris Tragi. 

"Marguerites. Quia multi vifunturnma 
gregatim O* belluli. 

Barba Gapra Kofiyi k florum figura^ 

\ Bardana , 'vel Dardana k natali folo 


diffa. 






























PLANTARVM. 


diBa. 

Xanthium quod flauos faciat capillos. 

1 Been album. 

Bulba Caflaneus d radiós figura bulbofa 
fapore caflaneas exprimente nomen 
habet, 

Bunium Dodo. 

Byvtov. 

Nucula terreflrk, 

Oenanthe Matheoli perperdm» 
Coque-cigrue. 

Bardana. 

Xamhinm. 

Stmmaria, 

Lappa inner fa, 

Gratteron. 

Bardana maior. 

Perfonata ,quodea in Theatrispro per- 
fonavterentur ne agnofcerentnr. 

Lappa maior, 

ArBion^ propt er fmilitudinem qnam 
cum 'viUofishirtifque'vrforum capiti- 
hm comglomerata echinataque lappa 
luftlyent, 

Arcion Viofc. 

Prof opis. 

Bmiony quod eins radix in amplitudi- 
nem exaefcat, 

Bunias fylueftrts 

Papm fylueflrls. 

Berberis. 

Spina acida. 

Oxyacantha Dodon, 

Amyrberis Kuicenna. 

Spina fanBa quorumdam, 
lèes^xajv^oL, 

Crefpinus. 

Spina appendix:, Plinq, quoniam bacca 
punicei coloris inea appendices vocaijn 
tur. 

Rhamnus Bauaricus. 

Gall.Efpine vinette ^ quodjpinharma- 
tus fit ^ acetoj€faporem referai. 
Vinatier. 

Cortex radiós vocatur Cortex Bugix, 

Betonica maxima rara. 

Betonica ojjicinarum. 

Keftrum kflorihus Jpicatlse^mucrona- 
tis^etiam propter remediornm co- 
piam c>* var iet at em. 

Pjychotrophon, quoniam in locishumidis 
reperitur, 

Lingua bubuli 

Vetonka qmrmdam Hkfanorum. 
Serratula ïtalica» 

Betoine, 

Betonica aquatica Septentrionalinm. 
Herba S, Anthonq. 

Clymenum Diofc.x\vf)^ov. 
Ocymajlrum alterum-yTragi. 

Galeop/is, 

Scrophnlaria Dodo. altera, 
clymenum Turneri. 

Sefamoides forte Solymano, 

Terpentaria. 

Blattaria , d colligendis inje blattisfiore 
purpureo. 

Blattaria flore ferrugmeo. 

Blattaria cerulea. 

• 

Bhttaria flore luteo Plinij. 

Chryfogonon Diofc. 

^pturó^vor. 

Been magnum rubrum. 

C 
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SYNOPSIS. 


Blattam jhre albo. 


Blitum^ (è\n TVi^ maius quaft iners & 
fatmm , ^ropter inertiam vi- 
litatemy velobmlulpim fatuumque 
faporem abijciendum. 

Amaranthus maior panicdofisfpicatis, 
ceruleisy e> purpureis floribm, 

Blitiim Indimm, 


Bonus Henrkm, 

^V(ro\ct^etvQVj id ejl ameum olus^ 
Chryfolachanum. 

Tota bonuy ob excel{entem •virtutem. 
Rumicisgenus Fu[chiji&‘ i.. Tur¬ 
ner i, 

Herbe de Cherpentier» 

Ballote crifpay 

Prafpum foetiduniiab odöte gram y 
fcetore, 

Marrubmm nigrumygr^e, pUcXajvoomov. 

Buglofjum angufli-foltum campefire, 
A.nchufa AlcybiaAonDodonei, 

Circiumy x.lp 7 icuoy vel xipaiovj Itadimm 
Fufchij. 

Buglofja Italica Tragi, 

Buglofum Hortenfe latifolium. 
Bi/yAdooerw quèd linguas bubulas ïmi- 
tetm. 

Borrago» 

Euphrojtnony Adc^avvovy quod in vinu 
conieBa animi voluptatés augeat • 
JS/epentes. 

BugloJJiim legitimum. 

Lycopfis veterum hnguiUare, 

Cir'jium perperdm. 

K/potov. c 
Almara Kuicenn^. 

Bugloffa Vrhma Cordi, 

Lingua, Bouis. 


I Corago quaji baillant courage. 

I Langue de bmf. 

Bourroche, . 

BugloJJ'um flore a!l?o. 

Buglojjkm Echioides luteum , Hieracio 
cognatum. 

Hieracium capitibus cardui Benedict. 
Hieracium Echioides luteum, 

Grcecè J e^jiiov. 


Borrago HiJ^anica, 

I Buglojfum jemper virens, 

Buglojjd vulgaris Dodonei, 

Borrago hyemalis, 

Bugla flore ceruleo. 

Confohda media Fufchij Matheoli, 

Bugula Dodo, 

Laurentina, 

Morendola, 

Herba facra Cordi. 

Arthritica PandeBarum. 

2ü^(po?\sv. 

Buglaflore phceniceo. 


Bugla flore albo, 
BuglaftlueHrls minor. 


Bryonia, g,^vmUy id ejl puüulo atque 
exaltoyquod invicinos frutices fcan- 
dens fe extollat atque latè puüulet. 
Fitis alba A'fa.<sri?\9i AéCxnflc diBad 
qualitate fm, quod eius radix contnta 
& corporibus fricata tenuiorem O* 
candidiorem reddat cutim, 
'MadonPlinii. 

Mpl hefera Arabum, 

OphioBaphilon. ■ 

Ampeló-leuce. 

































PLANTARVM. 


yitkeüitMath. Siluatid, 
é\cao(pv?iAov, 

Roraflrum. 

Pfilothmm. 

Vua ThaminU A^uld. 

Dentaria. 

Couleurée. 

Dn pare. 

Buphthalmum Math. 

OchIus Boud^quod mm referat. 
Chamemekm Chryfanthemum, Fufehij. 
A(ler Attkm Cordd 
Anthemis Chrysanthemum Herhar. 
Melandrmm Plinq. 

Buphthalmum Valentinum. 
Chryfanthemum tenui-folium ^ Narho- 
nenjè. 

Bupleuron lati-folium, adformma coJi(e 
houk. 

Ifophyüon Cordi. 

Bupleuron minus angufli-folium. 

Berha vulnemwa Tragi, 
Elaphobofcum. 

EAct(po'j3ooxoj'. 

Cratia Dei. 


Bupleuron alterum lati-folium Pen£. 

Burfa pafloris. 

Tahouret. 


Burfa paflork altera^fic diBaaThecu- 
lis fiue follkulis jemm concludentk 
hm, Marfupioli fiue crumence aut 
mdis effigiem referentihus, 

Burfa pafiorls Tragi. 

Brufeus j quia eius folia p'udiora Junt 


^ rigentia muerone aculeata. 
Oxymyrfme. 

O^vfivpcnvn. 

Scopa regia. 

Byvjov. 

Carpeftum Galenk 
Myrthus acutus, 

Myrthacantha, 

M«p6ot?tcM»9‘dl. 

Genitura Herculls, 

Spina murina. 

Myrthus facer. 
leeJyvpfoi. 

Spina veifiertilionk. 

Gaü. Frejïon. 

Brufeus mam, 

Myrthus jylueflrk, 

Grac. Mt/pwfl dfy^a, 

Bifiorta , qttod radkeft ferpentk iaeen- 
tis modoinfe eontraBa O* mtorta, 
Been rubrum Arabum. 

Britannka Diofc, 

Qolubrina rubra Tragi. 

Limonium Diofe. O* Gefneri, 
Asiyuióyiov. 

Ser pent artafoemina rdra, quod vhipri- 
mum e terra erumpit lingu^e fer- 
pentk tenui pelle vefltta formam 
obtinet. 

Bèta. 

oz/ArMv, 

T sotMv, 

Sicla quafi Sicula. 

TdjXii. 

Gaü, lottes. huttesy 
PoreauXyPoirée. 

Berula. 



2iov ey*(rüoy. 
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SYNOPSIS. 


Sifymbmm. 

Xiav/xCeAOV. 


^iepne. 
Graeci VeifjLvo^. 


BotrySy afemine qmd racemAtimra- 
mulis adnafcitur. 

Herha Hkrujdem» 

Piment. 


Bryon. 

ti^ufcus arhomm. 
Hypnum & Spljagnori 
Fjnca. 


Cakile SerapmiL 
Emca marina. 


C. 


Phytema qmrmdam.ó^ Dalefik 
Gr^ce .^br£yuju. 

Cemkaria^ quod om, cerukis, faucium^ 
que malis mirijicèyconferat. 


Campannla rotundi-folia. 
Campanula Jyluejlrk,minor Dodo. 
Rapunculm Jylueflris minor Tragi. 
Cantaérica Plinij ^^ngmllarx. 


Campanula ^ruenjis minima. 


Campanula lini-folia. 


Campanula’ Dodo. 


Campanula minor fyluejlris. 


Cajfta Poétka Monifeliaca Theophra- 
fli. 


Campanula flore alho. 


Calaminthaïtalica maior^ quafivelbo- 
na, vel vttlis mentha^quia odore fuo 
ferpentesfugat. 

Calamintha Montana pMjlantior 
KetPiac^lvfn 


Knaud Dodonei. 
Knauuel Dodon. 
Polygonum montanum. 


Calamintha officinarum. 
Calaminth^ primum genus Fufchij. 
Pulegium agrefle. 

Nepeta. 


Calamentum aquatkum. 


Calamentum alt erum folio nodofo. 


Campanula cerulea,d flork fimilitudine 
nomen traxit , qui Campanam planè 
reprefentat, 


Carobia. 

Ceration. 

Ke^riov, d Cornkulijimilitudine. 
Siliquagr^ca, Siliqua cornuta^cjuia fe- 
men fert in Stliqua lequminum 
modo. 

Panis SAoannk. 

Zilocerata. 

Carouges. 


Chamiepeuce Mon^eliaca. 


CaruiydCaria regioneinqua Idudatif- 
fimum. 

Quminum Germankum. 

Carrottes. 


Phyteuma Matheofi. 


ICanna ïndka. 

[ Gladiolus Indicus, 












































PLANTARVM. 


Cappam vera. 

Crimon. 

Mala Corni. 

Olophytofj. . • 

Oph/ojfa^hylon. ^ 

Fua vHÏpma, 

Capres, 

Cardamina alterum genus Diofc. quod 
guBu cardamum id*eji nailurt/um 
reprefentat. 

Cardamina minor. 

Cardamina minima. 

Capparis Leguminoja. 

Fabago Belgamm. 

Pepleos Lutetianomm. 

Cyperus dicitur d radick effgk^ quapixi- 
dulam aut poculum pufiÜum , vafcu- 
lumue imitatur. 

Souchet. 

Cardiacayi^uod cordis affeBihm medeatur 
Her ha pehioralts. 

^gripalma, quod haheatformam illius 
planta vulgo palma Chrifli 

Syderitis Herculea Dodon. Gracè^at^n - 
6^1*5, üiSh'eAoyj 

Lycopus Fufchij. 

Herbe de la poióirine, 

Carthamas^ k purgandi faatltate, 

Cnicus fatium Theop, 

Croads hor ten fis , d colore flork' ejuo in 
ojjicmk vtuntur. 

Crocm farrAcenkus. 

Crocm indigenorum. 

AtraBilk fylnefiris. Theop. Plinij 
Dodon. 

Sdffran fauuage. . . 

1 Qannabps (yluejlrk. 

j Syderitts Heradea. Math. 

CrocodiUum H erhariorum. 

Cuminum fic didum^quod maledidkfa¬ 
tum mberrime luxuriet. 

Cyminum. 

CocleariaJ foliorum caua rotunditate 
cocleark conexam intimamquefuper*^ 
fciemexprimente. 

C arduus BulbofuSy Monjpel. Pena. 

Cardunceüus Monkel. 

Carduus Polyaeanthos. 

Cafdamina maior, quod^aput domet, 
nam arcem mentk obfidens fua ferit 
acrimoniay lis^ignea vipraditum ca- 
put tentat. 

Sifymbrmm i. 

(navfifè^jiov. 

Flos *Cuculi Dodon. 

Najlurtium prat enfe Tragi: nomen ac- 
cepit d narium tormento tefle Plinio: i 
nam odore &• femink acrimonia Fier- i 
nutamenta prouocat. i 

iberkFuJchij. 

Najlurtium agrefle Fufchij. 

Cameleon niger Math. 

Carduncellus. 

Cyanus af?era. 

Qarduus ffbarecephaliis maior. 0 * mi¬ 
nor. 

Carduus jleüatus. 

Calcitrapa. 

Chaujfe-trappe. 

Carduus Pineus Pena, 

C iij 

































2(5 SYNOPSIS 


^acea p/nea montana t^onj^. 
lacea JSfarbon^nfis. 

Carduus Acanthus Illirkus.. i 

Chameleon niger alter. 

Cardnus Onopxm GuiUafidtnie» 

Cardum acarna humilis quorundam. 
Fkomos CretiC Salonenfis. 

Carduus acauUs. 

Chamaleon exiguus Tragi. 

CarduusRitro flore ceruko. 

Cardum fpmójijjtmus vttlgam, 
Polyacanthos Theoph, 

Chamxleon albus^d foliorum varietate 
dkitur. 

Carduus Suarius , quodJuesfi in polenta 
exhibeatur perimat. 

Carlina quafi Carolina , quod credat 
vulgus hanc herham d Carolo Magno 
regi olim ah angdo demonflratam 
fuiffe ad propulfandam ah exercitu 
fuo peflem tanqudm antidotum pr^~ 
flantijjtmum om mum. 

Cardum Sol^itialis. 
CaldtrapaNeapolitana. 

S^im foljlitklis. 

Cardum Stellatus. 

Caxduns Atïa.Bilk, * . 

Carduus Ompixus, 

Cardum fcolymos Theo^. 

Heryngiu Vegetij,Clufii^C9* ^ngmüar<e. 

Carduus ferox. 

Phaenix Leo, 

Cardum Pratenjis, 

Cirftum. 

Carduus acarna 7 heop.o* AnguiUara, 

Cardum heata Mark. 

Crocodilium. 

Ritro Theop. 

Spinaperegrina Fufch^. 

Chamdem niger. 

GhameleonveruS) Tragi. 

Spina alba Math. 

Echynopm. 

Sylibum. 

Carduus acarna Valerandi altera. 

Carduus Tragagantha, 

Spma Hirci, 

Effme de Bouc. 

Cnkus flore ceiiuleo, . 

Caucalis, 

CardumBenedidmi ob mfignes vtrtutes. 
Atraólilis altera ïfecies Fufchij, 
Cardum fylue^rk Jecundm Theop, 
AtraCiil^ Hirjuta. 

Carduus fanBus, 

Chardon BeniB, 

Caltha Fergilij^ d Calatho qui CajJiÜHS 
teije Seruio poculum calix efl. 

H diotropium. 

Calendula , quod fmgulis ferl menfium 
calendts floreat. 

Solifequium^quddjub veïfcram floscon- 
trahatur. 

Clithia, 

CirftumDio^c. diBu quod varkesfanet. 

Cirjium Math. j 
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Vcnucariayqmdfanet 'verrucas, 
Soulcy. 

Fior d'ogmmCT^e. 

Angina lini quod quaji compedihus , id 
cui infiderit illiget. 


Cynocrambe. * 


Qalendula ^rol fora, 
noAt/cM»3'ö5. 

CaudaMuris, 

Myofuros, 

Qeniaitrium maius. 

Rhaponticum forfe Tragi. 

Rhapontkum ojpdnamm forte. 

Panaces quartum Theop.é^ Pïinii. 

ozwou^jetCn. 

Brajjica canina, 

Chou de chienc 


Chamadrts arhorefcem. 

Teucrium Fufchii, d ,Teucrio Troianè 
inuentore. 

Chamadris ajfurgens. 

Qhamadris reBa. 


Cham^dris capitulo lanuginofo. 


Centaurmm minus ruhrum-i d Chirone 
Qentauro Hercults fagitta mlnerato. 
Lthadion Plinii. 

Panaces Leptophyllum Theop. 

Fel teniC, oh eximiam ems amaritudi ’ 
i nem» 

Feifrifuga,quod fehrihus medeatur, 
Lymnefum, 

Avfivn<rm^ quod fecmdum dquamm 
fcatebras ac paludes nafcatur. 


Chamadris fóliis laciniatis, 

Chamepithis altera. 

Chamepithis tertia Dodo, 
Chamxcyparijfus agreflis Tragi. , 
QhamadrysfoeminaFujchti Cordu 

dhamadris vulgaris, quod fit humilis 
quercus, 

Serratula minor i 

Chamadis regens DodoneL 

Qgercula minor, 

Trixago. • 

Trijf^o. 

Chamadrops. 

Lynodrys, 

Chamadrys Boëtica. 


Centaureum luteum. 

Flos coccineus. 


Qentaureum album. 


■ Cepea, > 

Cedms Phenicia Math, 

Cade. 


Chamddrys mohtana. 

Qhamddrys tertia Clufii, 

Her ba Cerui Gefneri. 


Cerinthe maior, qu'ód ceram redoleat. 
Memitha. 


Cerinthe minor. * 

Chamddroides maius. 


• Teucrium prat en fe maius. 


Cufuta ^c^uod lino maxime fejeobuoluat \ ^orfus mulierum. 

E'^lfufaoy. 1---...... 


Caffuta. ! 

Qbamddroides minus flore ceruleo. 


Podagra lini. | 

Teucrmm minus. 



G iiij 








































28 SYNOPSIS 


Gaü. Gemandrée. 


Camqmiüa. njulgar^, diBa qmd malurn 
aut ^omumredoleat, 
nthemk. 

Malum humik. 

?\.€V(pjccLvèeiLioi. 

Flos campeflm. 

Coma aurea, 

Camomille. 


Camomilla tota alha flore mukiplici, 

Camomilla aqmtica. 

Chamiépitis vera, quod fit breuk & hu- 
miltspicea. 

Chamapkk^. Fufchij Tragi. quod 
prodejl arthetids. 

Tuaarthetica offdnarumy 

Aiuga propter abortus , vel quod ad e- 
ducanda ea qua in vterofmtyexd- 
tarefolet. 

Periflerana Crateue ^ Anguiïl, 

Thus terra Plinij, 

Herha apopledica, 

CFamaj^artum, 

Genifia fagittalis pannonica, * 

Qhamaf^artum alt er urn. 

Condri^a raraPena. 


Condriüa Incana, 


CondriUa viminea Pena. 
Condrilla cemlea. 


Condrilla Cretica rara. 
Qolocynthk pyri forma. 


Colocynthu. 


Ckuta maxima Brandonk. 
cfc’j3io1o$. 

Tapfia falmatifenfium QUjii. 
Coniumjquod hominem interpeiatji in- 
tra corpus fumatur^vndeo*Socrate 
didum e^. 

Sorbitio tollit quem diracicuta. 
Amaurafis. 

Cigué. 

Cathecomonium. 


dijlm mos , didmr fortajjè quod dus 
f^edes hedera folik rotundis fit. 

Ciflus feemina. 

Cijlus foliofaluia. 

Ciflus folio fampfud. 

Cijlus folio Thimi. 

Cijlus Nemorofus, 

Ciflus maritinïa flore alhofemina. 

Ciflus Populea fronde, 

'Ciflus folio Hyfopi. 

Cijlus Ladanifera, 

Ciflus annuus. 

Ciflus ledon folio Rqrifmarini, 
Rpfmarinum Boemicum Math, 

Ledum fdeflacum Clujii. 

Qamapeucen Cordi. 

Cijlus humilis.. 

Gratia Dei. 
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Panax chyromum minus, 

* 

PothosTheoph. 

Ci^m folio Halimi. 

Clematis ^,Matheoli. 

-* Fiburnum. 

Clinopodium , quod jlores ex intemaüi 
leHi pedum ^eciem prxbeant. 

Acinos, 

Éieonicium^ 

Origmum minus Tragi. 

Bethonica Pauli quorundam 
^opyrumPlinf 

y Vitk fylueflrisDalefch. 

Atracine Theoph, 

Viorne, 

Clematkvrens, 

Flammiila, 

i rLi^ t r n 

Clinopodium alterum. 

LeBipes. ^ 

Pied.de Chalit. ^ 

1 |t lematis vrens JurreBa, 

1 Capficum longum. 

IsBiquaflrum Plmij ^ a Siliquis nimirum 1 
magnis. 

Piper Indicum. 

Poimede Quinée.' 

Clareta Panellij. 

Clematis maxima flore purpureo. 

Capficum rotundum, quod femen come- 
flum mordeat^imd adurdt* 

Poligonqides, 

clematis Daphnoidés^ a folijs lauri, 
clematis myrjinoides , d viticularumfo- 
hole farmentofa, 

Vinca peminca, quod humi ferpat 
in modum funiculi porrigaty vkma\ 
quaque vinciens, 

Vnicordia. 

j Camadaphne Plinq, 
i Parua laurus. ^ 

! Palma vhriinea. ^ 

: ? . ( 
1 ' (^orona njirgmea, 

1 j Gaü.Peruanche. 

! _ 

derafpts auium racemofm. 

derafus flore multiplici. 

damacerafus. 

dhamelea Trkoeos, 

Humilis Olea. 

\iexereon Arahum, 
lliueüa, 

AeagOy diBa eB oh eam^quam cum Olea 
fortita efl fimiUtudmem. 

‘y/emim flore cnukamultipücir ^ 

j Clematis flore albo. 

hamelea t^lpina. , 

Clematis Boëtica, . 

'Flammula Dodonei, diBa qubd non fecus 
acflammacuti appreffa njeficm ^ cyh- C 
, fia^vlcwa^ue inurat, .£ 

^hryfanthemum littoreum. 
fler Attkm marinus, 

jrithmum primum Math. 

'mpetrum. 

oenkulum marinum, | 

atis. 1 

j Clemaw altera 'Poëtica. ë 
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SYNOPSIS 


Plinij. 

Cretamis. 

Petrofdimm marimm, 
Crifie marine. 


La^^a [ylueftrii Tragit 
ücmajlrtim verrucarium. 


Crithmum 5. Math. 

t 

Circmm-i Circion^ qiiod fanet verrucas, 
Spina mollis, ^ 

2 

Cytifus d Cythno Infula^ in qna repertus ^ 
efl. 1 

Medica marina. 

C 

Cytifm alter. ^ 

Cytifus Lufitanm. 

^ . ( 

Cytifus Htf>anicus, j 

( 

Cytifus legitimus Maranth^e, , j 

--- j 

Cyprus mees, ' ( 

Kü^zère?5. ( 

i 

Cyprusfoemina, 

^iKvpidj, < 

Colutea ScorpioideSi d Scorpionis (■ 

figuram caude referent. 

Colutea, 

Baguenaudier, 

Ciminum Jyheflre Math, 
ffipecoum leguminofum. 

Coclearia maior^dfoliorum cauarotun- 
ditate coclearis formam exprimtnte. 

Coclearia minor. 


Corruda HiJ^mica^ quod n)hi adolemrit 
faalé coarrat. 


Vrfina, 


Confolida altera flore alho. 

onfolid£ IrarU dmerforum colon 
florefm^lici multiplkhnum.if. 


tore capiat. 


Circea Dalefck €> Parifienjium, 
Herha Dmi Stepham, 


Conixa media altera. 
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P ulkarid, apulicibm necandis diBa, 

, Herba virginea. 

C^oronopiis Jylueflris, 

Serpentina. 

Parthenium verum, 

Buffonaria, 

Cynanthimis, * 

Coronopus H ortenfis^quod cornicis pedem 
effgie reprefentet. 

i . ^-— - -^ 

Cotulanon foetida. 

Pes Corui^ 

Cornu Cerui dfoliorum forma. 

Cotuld marina. 

Cyanus maior flore purpureo, 

Cyanus flore albo. 

Coronopus repens Rueüij. . 

Coralina, 

yiufcus marinus, 

Brion, 

Cyanus flore purpureo. 


CarUndrum, dfcetore foliorum cau^ 

lium e'ms amices reMentmm. 
Corion» 


^oris tJddonf^eliaca. 
Syrn^hytnm petreum. 


Corisflore alhoz 


[ nomen accepit. 

'Flosfmmentomm, 

Baptifecuia Tragi, quonUm fecantihm 
e^metentiksofficiat, retufa occurju 

eins fake, ' '' 

Bapauer Henukum^Diofc. o*7heop. 
Du Boufoin, * 

Dü Bleumtpropterfummitates cemleoi, 
Crdce MJuvoiS, 


Caprjfolium Itaïkum Dodon. 
Periclimenum perfoliatum. 

, Pixacantha faluatica. 

Caprifolium vulgare , quod Capxd eimfo^ 
lio deledlentur. 

Volucrum maius^ (uenit, 

T^atrijylua, a natali folo 'vbi ^fonte pro-^ 
Liliumanter j^incis, ^ 

Periclymenum repens. 

Ltcium ei^PyXdcantha Math 


Cyanus repens, 
\Ptarmka Aufiriaca. 


Cydnus klont anus. 


\Qymha\aria^ qu^ in caput falienSiCrura 
‘ tenet funeBa. 


Cotuld feetida, 
Camomillafcetida, 
CamoyniUa canina, 
^nethum caninum. 


I Cynoglojfnm vulgare, 
KunyMKrovkfitiorHm linmit cmis 
forma, 

Lingua canis, 

Langueiechien, 


Oynoglflum JStarbohenJè. 


Cneoron nigrum MiconL 
'coc 





































































SYNOPSIS 


Cucuhalm minor Plinij. 

Cucul>a[um quafi maleficum, 

Strignon ob foliornm mh Solanofimi- 
mdirfem, 

Pfeudo-capficumlhdon. 

Ocimoides redens. 

Luc£ Chini. 

SoUnum hortenfe putatum. 

Cyclaminm altera Diofc, 

Aljine redens. 

Chelidonium,quod hanc primum inuene- 
rit hirundoy Ye/ quod harum aduen- 
tufloreanty diceffuqu£ maneant. 

Hirundinaria. 

Phylomedium. 

Virga tinBoris Auicenna. 

Radix pandionia. 

Cucurma Serapioms. 

'Bfclaire , .. ' 

Cofm Hortenfis. 

Menta Sarracenica. 

Mentha Graca Math. 

Balfamitha maior Dodon. 

Mentha corimbifera Cordi. 

Alifma. 

Lepidium Diofc. 

Herba Diua Maria. 

Lajfulata. 

Le Coq. 

Cruciata^adcructs formam. 

Gallium fecmdum Tragi. 

Crudalis Cifalpina. 

Aperias.- 

Croifette. 

Coychorus Dalefch. 

Pulmonaria aureaTragi. 

Camanerion Gefneri, 

Onagra, Diofc, 

Coflus Mohtanm. 

Crateogonon^ quod viri gsrfcemina fe~ 
mini dominetur. 

Pariet ar ia (ylue^ris Tragi. 
Melampyron alterum. 

Chrifla Galii. 

AïeBerolophos. 

Mimmulo. 

Pedicularis lutea Tragi. 

Campanula la 2uja folio rotundo. 

Cyperus. 

5 d radicis efigie qua pyxidula 
aut vapulum pujillum imitatur, 
Eryjifceptrum. 
luncus angularis. 

Gall. fouchet. 

Campanula altera folio Volubihs. 

Campanula folio Hederaceo. 
Conuoluulus A'^reus^ diBus quhd cfebra 
reuolutionevicinosfrutices eis?* herbas 
implicet. 

Helxine cijfam-pelos. 

Cyperus rotundus. 

Cyperus Babylonicus. 

Conuoluulus quod florem Volualo , fiue 
conuoluuloyfue volubdifimilem profe- 
rat. 

Conuoluulus pica facie. 

Ceterach. 

Scolopendria. 

Afplenon^quodplenen iuuetn 
Hemionium, 

Calcifraga Scrihonij. 

Conuoluulus minorflore l/iolaceo. 


Scolo- 
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Scolopendria ajerd minor, 

Heib^ mQhancrc. 

Conjolida Sarraceniva ^d conimgendis 
fme clmdendk vuinerumUkk. 

Hirhd fort is i, 

Confoulde. 

ColchicHm y d dolchide 'uemni fer ace 
in qua najcitut. 

Ephemerum^quodvnodiefumptum in- 
terfciatjvel quèd die vno flos eius 
cGnfeflim marcejcat* 

Camphorata ohflmilem Caphur^ odorem 
quem trita 'vihrat. i* 

elago contra omnem perniciem ha- 
beridam pYodidere Galli <&* Druid^, 
contra omnia oculorum vitia fu- 
mum eins prbdejfe. 

Mufcus terne Tragi. 

Eruea Plinq. 


Sahina Jjilu, Tragi. 


Draco arhor. 

g de Dragon. 
CinabarlsDiofc. 


D. 


_ 33 

Onocoifdium, id ejl^ dfini corculumyquU 
id 'animal rnagna cibi huius capiatux 
'voluptate. .* 

Virga pajlorkjoh longas. virgas ré- 
Bas. 

LaBuca afmi.. - 

Semperfitiens. * 

Lahrurj^ Eenerk^ dcarinato fofiorum 
hahjtu. 

Carduus fuUonum, d, mto illorum’ofu 
adpannos expoÜiendos* - 

Lupi peBen. 

Qhardon a foullon,t^ ^ bonettier^ 
Delphinium JDiofc. 

Dorycnium Dalejck Monfp.fie diBum 
foïtajfe quod cuifUes telorum inpcere 
ilh mos ejfet. * ' ; 


Dorycnium congener, 
Trifolium Hemorroidale. 


Digitalis pwrpurea ^ quod flores digiti 
formam exprimant. 

Campanula JylueflrisTragi. 

N'ola fyluejlris, 

Doigtier. 


Digitalis lutea. 

Digitalis alba. 

Digitalis ferruginea. 

Dipfacum. 

Aj-\|/5£.5£ov, d remedid fltis^'VelquodcQn- 
cauo alarum fuarum rorem vel im~ 
brem concipiat. 

Galedron PlmiL 


Damafonium notum Dodonei. 
EfeHeborine ferruginea, 

Calceolus Maria Dodon, 

Crepida facerdotis, 
i^lifma quorundartf. 

Lonchyth prima cuidam doBo inro ait 
Clufius. 

Cofmofapdalo Paufania, 

Damafonium flellatum. 
jélifmapuftllum anguflifolium &mtt- 
ric-atum Loheüij. 


Fifiula pafioralk. 


Doronicum Rpmarium. 
Aconitum Pardalienfes. 


Dorea Narbonenfis. 
Chiron Theophrafi. 
Pharnaceum Pliniu 








































SYNOPSIS 


ViBamum fdfum. 

Alxrdi>pL07,qt{a]trl}cicifiQV > vel cLTto 
quodefl iacuUrL 

Pferido^iBamum florém vertkiliatis. 

Daracmverm. . 

Daticus Jyke^tis. 

B^óov. * 

DiBamum Creticum vemm. 

AI^ajjlo^ ,diBHs ah vm Qntenfis mön~ 
tis portimcula qmm Id^JDjBxam 
n}0Mnt, * 

Pklegmm Martls 

Dom 

Arthemedton ApaleL 

Danctis alter. 

Dens Leonis. 

AphacaTheoph. 

Seris vrinaria. 

Herba vrinaria, - 
Seris Jomnifera. 

CapHt Monachi. 

Taraxacon. 

Gdl. Pi[fenlit. 

DentiÜarict Rondelktij 'Narkon. 
Le^idium JB^ginet^ ^utatuni. 

Molybdem Plinii. 

DragonteaJiBa d collo Draconts vario, 
fme d cauda qua illi [uhrütila efly 
Draconis intorti modo inmlnta. 
Serpentaria, maior. 

Colfibrina. 

A£^)iooviioy.> 

CoUum Draconkl 

Luph cri^um. 

LuphplanHm. 

Dentillaria AlabajlrmSydradicisforma 
.c^colere nominatuf. 

Qoralloides Gordt. 

Dentaria He^ta^hyllon, 

Viola Dentaria altera Dodon. 

Dentaria Math. 

Draba. 

A^Cn.. 

Arahis, 

Na^urtium Bahylonicum vel Orienta- 

Dryopterts candida Dodon. 
hdiantum albnm Penx. 

B. 

Echium^quU iBus Vipera fanet y vel 
quod eim femina Vipertnts capitibtis 
fimillimafint. , 

Bugloffum fyuefl're. 

Anchitfa'^.ifccies Dodon. 

Cyno^ojfim Tragi.^ . 

Cynoglojftm oficinarum Ftfchf 

Lycopfis Diofc. 

Herba Hircina. 

Alcibiodmm, ab Alcibio imentore. 

Draba clamta. 

Datura Tarcharum. 

SolanBn sfinofum. 

Lycoperfmm GaUeni. 

Hyofdamm permtanm Cordi. 

Nhx Methel altera. 

Malum j^inofum. 

Paracoccalonf id mx gramns > jiue 
tor porem (vf^tnmm indacens . 

Corona regia. 

Bchij varia genera. ‘ ^ 
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Elatme Math. 

Euphrajia altera. 

Emla cam^and j ab Belenalachrymu 
è quihus rntam ejjè fabiilantur, 
qm radicem eius , comederit, om¬ 
nium dolorum obliuifceturé 

Pmax Qhironmm AnguiUa. 

Idglen^e Jachryma, 

HamiUte. 
yorbafcum Hydem. 

Euphrajia altera j. 

Crateogonum Lobeüq. 

Elaphohofcum. 

Grat,ia'Dei herba. 

OculusCerui. 

Pabnlum Cnui. 

OphioPlonon , qnod ea certii fe arment 
aduerfu^ ferpenteSj vel quod eo pa- 
bulo ceruos rejijiere Jerpentibus fama 
* ejl. 

GaU.de la Falouxe. 

Euonymos , , 

Fuf^iria. 

Eléaphobojcum, 

FaIoh’^.s 

Fufain. 

Eringmm plarium Mtuoni. ^ 

Ehulm, 

Samlmcus humilis. 

ChamieaBne. 

Hkhle. 

Eringimn mmmm. 

Dryphk Theop., 

Acanos Plinii, 

Eringimn Vegetiii . 

Elychryfon^quod in locis aquofis O* palu- 
^ribus proueniatyvel quod ad folis 
rcpenuijum aurea luce fiores huim 
plant£ fulgarent. 

Stecehits ctWina, 

■ ^ 

Eringmm 4 . 

Qrithmum 4 . Math. 

Qritamis agre^ls Tragi, 

Eringmm campeftre, exreinatura no-* 
men contraxit k ruBu, quodfi capr£ 
quxmoi^ furculumErmgitpr^cide- 
rint vel deglutmerint^cunBum gre- 
gem pone fequentem qmfi Jlupore 
attonitum , jijiunt donec Eringmm 
rüBu reiecerint. 

Centum capita, fcilicetquèd mfirkita ca¬ 
pita in Bellas duBa habeat. 

Secacul. ■ 

Gaü, Panicault, • . 

Eringe. 

Chardon keent teftes. 

Éiychrjfon Lutetianum, 

Flosameus. 

Horna aurea. 

Chryfanthemon, 

Euphrafia^ quod omiorum^ caligines dif- 
cutiat. 

Euphrofme. 

Herba ocularis. 

Ophthalmita. 

Odontitos.. 

Herba lucida. 

Herba Ophthalmites. 

Eupatoriummas,abEupatore rege qui 
eam primus tnuenk, 

H er ba fanBi ^umigondis . 

Eupatoriu Canabinum,kfoiqs canahinis 

Euphrafia fecurida Dodonei <(5* Z-o- . 
heilij. 


RJL 
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Qorix. 

Gingidium ? luxmofa foliomm 

fcecunditate virfjcat, 

Cerefolmm. 

Ch^rephyflo}^. 

Salemaigne, 

CerfmL 

Glohularia. , 

PhyÜanthes Dodon, 

Bellucerülea. 


Geranium j agruini pedis capitis fi- 

' miltudïne. 

"Myrrhida Plinii. ’ ' > "" 

Koftrum Gjkoni£, 

Geranium j. gr uinumVodon» 
Geranium prtmum Fufchij <& tertium 
Math. 


Geranium 'Rphertiamm^cptanumgenus 
Tdath. 

Siderittss, I)ioJc,&‘'Dodon, 
^hertiana herha P^uell^. 
^ratiaDeiTragi. 

Kuherta Italisydruhente caule. 

Bec de grüe. 

Qeranium, 

Pes Columhinus. 

Geranium odoratum O* mojcatum. 

Geranium Batrachoides Dodon. 
Gratia Vei Germanorum. 

Geranium fufcum. 

Geranium montanum Dodon. 
Geranium maculatum, 

GeraniumCreticum annuum. ' 
Geranium amatodes. 

\iCifJuLZcóhi. 


Geranium fiore ceruleo. 
Panunculus ceruleus Dod, 

Geranium alterum flore albo, 
PesColumhinus Diofc. 
Geranium 2 . Math., 

V_- ---- 


Geranium faxatile. 
ïlir^iov. 

Pes Cerui. 



Geraninm 'tuherofum Dodon. 

Gruinalu. 

lioflrum CiconU. 

^^cus pa(Ioris.' 

Geranium mn fcriptum. 
Geranium montanum. 


Gallium odoratum, quod in^ijpmdi ^ 
■ coaguïandi laHem vim haber. 
t^^erula odorata. 

Jlyjjös Plinij. 

Cordialis. 

Stellaria. • 

Hepética flellata^. 

Matrifylua Tragi. 

DuOaliot. 


GaUium minus. 

Gallium minimum. 

'Gallium aepuaticum flore albo. 

Gallium luteum Math. 
Molugo. 

GaUium Pratenfe. 

GaUium*- 

Rubia.JylueBris quorundam. 









































PLANTARVM. 


Pjtyufa fexta Diofc. j Ociüeti^ iInde. 

otjarnoiaes mmm Kjmucmtimi. 

EfuU maior. 

Tmhith addtêrmam. 

j Flos Africanus min^, 

[ Othonna minor. 

Erica 1 mi^eri folio. 

Flos Africanus maior flore fimplk 
ci. 

Erica fcoparia. 

Frangde Math. 

La Bourdaine. 

Erica vulgarts, 

Bruiere GalL 

Fraxinus Indicm. 

'Elichryfon. 

Eliöchryfon. 

Amaranthm lutem. 

Praxinus vulgarts. 

Lingua auis. 

OrnithoglolJkm. 

O’pviQo'yAöüoo'üv. 

Frefne. 

F. 

Folium Indum, 

Malahathrum, 

/ctotActCctö^v. 

Tamalahatra GarcU &* Ctufi. 

Fraxinella Cordi, 

Tragium Diofc. 

Diptamum album officin. 

Peonia mos ^ olim d Dodon. inlconi- 
hus. 

Flos Qonjlantino^olitanus. 

Flos Confantinopolitanus flore mulü- 
plici. 

Adonis. 

Ferulgo , ferula aferendo diffa fuM 
iUmfcapi pedamenta fruticibm^g^ 
fembm baculi ac Jcipiones ejjènt. 

Flos Confantinopolitanusflore alho. 

Fétula galbanifera. 

Philandrion. 

Rutha pratenfis. 

"Efabarbarum pratenfe. 

Piganon Dodonei. 

Fumaria, 

Capnos. 

Cerefolium, 

Pafluó Qolumhrum. 

Gerantopogum. 

Columbinum. 

Fumus terra , quod fuccus eius herba 
ocdis indim velut fumus mor dieet, 
e>* lachrymas moueat. 

Fume-terre. 

Flos hfrkanus maior. 

Tagetes. 

Caltha Africana Gejheri, 

Othonna laciina. 

O’^ovvvii ofovyoL, 

Fumaria altera flore albo. 


D iij 







































38 SYNOPSIS 


FumarU lutea. 

Aphillanthes Theop, 

Film ante patrem, 

Chelidonium maiUs, 

TuJJilago aquatka. 

Qaltha palu^rk. ‘ 

Vumaria bulhofa^urj^urea, : 

Ari^olochia, rotunda ojJic, olim. 
Pifiolochia quorundam. 

Leontopetahn. 

Capnos Chèlidonia, 

KAdixcana.. \ 

Fceniculum , qnod fatum cumfrnore 
femenreddat. 

Marathron^ a marcefcendo ^ quU eius 
emarcidiO^arentismultus fit vfusad 
condienda plurima, 

Feeniculum) id eji quaftfoenum. 

Fnmaria alba altera Dodon, 

Fumaria coridaia. 

Capnos alha lati-folia. 

Fagm, 

Ornus PendeBarq, 

FomeaUé 

Fragaria^k fragro ,idefl odorem reddo, 
dtBa, ' 

Fraifier. - / 

^ilix maior. 

Pterion k gr^tcïs didtur ah alls aumm 
quarum fjpeciem in ramulk diïfofita 
eius folia refermt, 

Feuchere on Fougere, 

Filipendüla numerofis O* rotundisin 
radice capitihus y qUiC velut exfilo 
qmdam pendêre videntur. 

Saxifragia ruhra, 

Oenanthe quafi flos vinoJUs , vel quod 
mm vite floreat. 

Filix minor) 

TPvIqja» 

G. 

Gr amen pennatum Dalefch. 

Filix minima, 

Vryopteris. 

Vaj^iclonon, 

BletHS NicandrU 

Pterky 

Gramen iunceum maritimum, 

Gramen Polyanthemum maius. 

Gramen leucanthemon Valefch, 

Gracé AiVTcdtvJifjLov. 

Gramen agrorum, 

Gramen ventiïf ïca. 

Flammula Dodon, diBa quodnonJectes 
ac jiamma cutiapprejja •veficas cru- 
Jlas *ulcerdqHe inurat. 

Gramen paniculofim, 

Phalaroides, 

Hordeum murinum, 

Lolium ruhrum, 

> 

Farfara, 

Farfugmm, 

Farfarella. 

Herha Diui Quirini, 

Chamdmce. 

Populus pmiila» 

Populago, 

Gramen exile durius. 

Gramen anthoxanthon Dalefch. 

Gramen murorum Dalefch, 

Gramen Zelampelinum, 

Cifampelimm Narbonenfe. 





























PLANTARVM. 


Gramen calamagrojlls, 

Lolium. 

Tritimm temulentHm^ ah mehriando 
quod admixtum pani^ 'yini modo fe- 
mulmtiam concitet. 

Gramen pratenfe. 

Gramen mannee efmlentum. 

Gramen mannee primum Dodonei, 
Capriola. 

Gramen 'variegatum maius. 

Gramen Ifcheumon ^uigare, dJiflenda 
fanguine nomen inuenit. 

Qanaria Plinij. ■ 

CrusGallt Apuleiy cumcacumeninfia^ 
pedis Gaüi diuiditur, 

DaBylon Plinij, 

Scorpius Tragi, 

■ Gramen varkgatum minus, 

Gramen flriatum. 

Jgrojlis, 

Gramen fulcatum. 

Gall. Lim'êes. , 

Gramen ^dmourettes. 


I Gramen. phalaroides. 

^ctAdi^Sl'Sêi-. 

Qalamagrofiis Dodonei, 

Gramen paniculofum. 

H era^rojiis. 
ed^ypcüg'ii. 

Gramen pratenfe 6. Dodon, 

Gramen Clujii, 

Gall. Amourettes. 

Calamagrofiis alter. 

Gramen Alo^ecuroides minus alte¬ 
rum. 

Gramen Alo^ecuroid^s maritimum^. 

Gramen agilops. 

Bromos jierilis. 

Lolium primum Tragi, 

Kuena fierilis. 

Auoine folie. 

Gramen forgi efiigie. 

Gramen pratenfe alterum. 

Gramen ^anici efiigie, 

Gramen fimplici jfica. 

Bromos fierilis altera. 

Vefiuca altera Dodonei. 

Gramen hordeaceum. 

LI olcus Plinii , knguiüara. 

Hordeum Sfontaneum^fiurmm. 

Artfiidis. 

Li ordeum murinum alterum. 

Gramen calamagrofiis maritima. 

Gramen palu^re maius. 

Gramen palufire minus. 

Gramen minimum Dalefch. 

Gramen palufire mininum, 1 

] Gramen minimum alterum, i 

Gramen vulgare, quodgeniculatis inter | 


D iiij 


















































SYNOPSIS 


nod^s mirifice ƒ ^rpat^’vi IJ gradiendoy ^ 
'veldgignendi fcecunditate, 

QanarU ? cjtidfi d canibns imenta. 
F/goron,quèd vigeat, in agris im~ 
mortale fit. 

Agrofiisy qmd in agro confifiat. 

(fitarnen caninum Ju^inum.- 
Gr amen ojficinarum. 

Gr amen njfnarmm. 

Dent de Chien, 

Gramen palujire echinatum. 

Oramen Trigliochin. 

Cr amen Bolojlium, id e^ molk, quod 
nihil duri in fe habeat. 

Gramen nodofum Dalefch, . 

Of amen lunceum jjicatum. 

Gramen Bombicinum. 
luncus bombicinm, 

Linum pratenfe. 

Gr amen Tipbinum, 

Gfamen pratenje 7 . Dodon. 

Gr amen leucanthemum Vodoni 
Holojium Rmllij Cf* Lacuna: 
Euphrafia gramenTragi. 

Gr amen alterum "Math, 

ChamaciJJos Orihafiii, 

'Crataógonon Dodon, inHifioriafiirpiu. 

Oramen rubrum. 

Orammum 6. varia generh. 

Gramen ParnaJJi, 

Hepatica alba. $. Cordi. 
Enneadynanofs Polonis tefie Cejhero, 
Gramen haderaceum. 

Gramen monophyüum, 

Plos Hepaticus.> 

Oramen Alopecouroides maim. 

Gramen maius. 

Oramen alterum 

maius. 

Arundo valatoria, • 

Praemites Diofc. 

Oramen pratenfe alterum. 

luncus aquatiem maximus. 

Oramen mam aquaticum. 

luncus kuis vulgaris, 

Panicula ifarfa. 

Oramen Cyperoides maius. 

Osramen calamagrojlis Tragi. 

Bolofiium Matheoli maius. 

Oramen Cyperoides minus. 

Holofiium minus. 

O'AoVgov. 

Oramen minimum marinum. 

Plantagoaquatica hurmlu angufli-folia. 

Oramen arijiis circumuallatum. 
Oramen aquatkïï primumpanici ^ffigie. 

j PÏantago aquatica lati-folia. 









































PLANTARVM. 


ÉHpatormm Septentrionale. 
Pjeudo-Eiipatormm fcemim Dodon,0* 
Ddlefch. ■ 

xima tr 4 )endifacultatepraditumfit> 

’ Irio ab irruèfido^ quod igneo fruido 
faporeirruatgujlum. 

EupAtorium Amcmn^. 

Eupatorium vnlgare Dodon,0* Fufchij^ 
Cannahina. 

TerT^U, 

Simptfylueftre.qudd obfuam calidita- 
tem maxima tr.ahendi facultatepra- 
ditumft. 

Ecjuifetum.marinum, 

Eragus. 

Scorpio mmtïmiu Dalefch, 

Vua marina. 

Hyppuris. * 

Ephedra. ' . . 

Qroton Nkandri. 

Polygonum 4, maius Plinij, 

1 Androfaces Bellonio. 

1 Tragnm Diofc. 

Epimedium Diofc, 

Epipetron Plin^. 

Epimetrum. . 

Eruca Lutea^^ ab Er odendo ^ nambeflio- 
las omnes inhafcentes corpori conficit. 
Roquette. 

E’ t/^o/xov. 

Eruca altera. 

Eruca aquatica njafietates. 

Equifemm primum Math. 

Anabasji) quod arhores fcandat. 
Byppmls, 

Ephydron^quU vdis^ madentihmlo- 
cis gaudeat. 

Cauda equi^ quódfalia fetis equinis re- 
f^ondeant. 

Eruca peregrina. 

Phyteuma fylueflre Pariforuml 

Eruca'peregrina altera. 

RefedaPlinij. 

-^---, 

Equifetum 2. Math. 

' Epipatik. 

ABrantia nigrafemina, 

HeUeborus niger Diofc.O*Dodon, 
Sanicula.femma Fujchq. 

Imperatoria nigra. 

Equifetum 5. Math. 

Equifetum ^,JylueJ}re. -Math. 

Hippurk minor. * 

Gall. Queiie de Cheual. 

Laprejle, 

EpipaBk altera. 

’t^frantia nigra minima. 

Veratri \jeri nigri j^ecies 'uera^ ex mon- 
te Pilati. NuUm quèdfciam de~ 
fcripft. 

Equifetum ]unceum. 

Equifetum i, Dodon. 

Afargm. 

Erytjmdanum mdrinum Dalefch. 

Eryfimum^i a multipbcifoliorum JeBio- 
ne-) qmd ob Juam culiditatem ma- '' 

Bfula rara Pena è Lio Feneto- 
rum. 



















































SYNOPSIS 


Gallium a^emla Dodon, , 

Gal/opfis liUea, 

FmdaJuteaS, TragL ;. 

Galiopfs fastUa^quod muJlelU ajfeBum 
floresrefcrant capitibmprd.cipne, 
Lctmium AnguilUr^é 
Heradect Plimi, 


Galhpjis ruhra» 

Galiópjis Panöhnica. 

GlaiixDioJc. exigua maritima, 

Glaux 'üulgarh, 

TAcu)^ vel yAct^. 

Feeniim gr^rnm Jyluefire i, Tra.gi. 
Polygalon Cordi. 

Clycyrri^A fylueprls Gefneri, 
rPivxvfpt^ct, 

Argalkum, vnde Argdijfe, 


Glaflum, 

Ifaiis fyluefiris. 

Paftel. 

Le Gmfde. 

Geum Alpimm. 

VivaiV) id eft iuftum proehens. 
Sammla guttata. 

Samcula montana prima Qlufti, 

Garyophyllata montana. 

rctpt/o^t/AAflt-Cfit. 


Garyophyllus Indkus. 

T anacetumPeruuianum. 
Othonna, 

Tagetes, 

Flos Africanuf. 


Caltha hfricana. 

Vlos Indicm. 

Oeilletg^ddnde. 

Garyophyllata, ah odoris juauipate qua 
.. radices de Je prabent. 

Sanamunda^ ob excellentes vinutes, 
Herha benediBa, ab inftgni eimeffca- 
da, 

JSlardm ruftica, 

Geum Plinii, 

Lagophthalmum. ,, 

Oculus lepork. 

Galega. 

Piitha capraria. 

Foenum gracum Jyluejlr-e. 

Glaux. 

Her ba Gallica.- 
Polemonium. 


Gnaphalium Americanum, quod foliis 
eius mollibus &* candidis pro tomen- 
to vterentur. 

Gnaphalium martnum Dalejch. 
Gnaphalium tomentojum , quaftfullonu 
herba. 

Bombax humilis. 

Qhamxxelon Plinii. 
Centumcularis^quoddentonihm cum to- 
mento maximafit cognatio . . 

Impid. 

Centum-oculum. 


Gnaphdium alterum marinum. 
VVXioy^vcro^.Tragi. 

Gnaphalium mediu^n. 

FtlagOi 


Gnaphalium minus repens. 
Gnaphalium alterum. 



























P LANTARVM. 

GnaphaUnm vftl^afejk 
Cotomaffaè 


Gratia Dei flore alhöé 

FlasSöItSi 

Ciflui humtiis, 

Chryjocomen, fcilicet iÉ cmm florÉtüs 
. Utem [me mrmrelmiii 
fi eUmthemum, 

H^A/otv 5 ‘É^oi/. 

Pafiax Chirmium. 

Hyfo^m Nemorêrftf, Dod&. 

Heleamm verttm Crateua, 


Gratia Dei flore luteo. 

Gcntiana dPegeGentio lüioTum vege» 
Aloë Gallicaf oh radicemmHlmmama- 
rum. 

Cyminalis A^uleü 

j Gentimelld Heluety. 

Gentiahella verm minoF. 

Oentiam A^fjecks Tragi* 

Pet'imhourje w/ "Metimhomje. 

GentianelU minor. 

Gentianella minima 


Glycyrrhifa trifolia. 


Glycyrrhifa mlgark, 

Dulcis radix) qmd fitimin ore retenta 
arceat. 

HerbaScytica, 

Enthiglyffa Theo^h, 

Ergaliffê. 

GemjieUa ünBoria maior. 

Geniflella mfeiioria, 

Geneflrolle^ex cjua p Ie Squidegrain. 

GenifielU tinctona minor. 


Genifla mlgarkjauodfortaf/ègenu tmdo 
flexip adnexuspy i^ligand^ vitk 
bmidonea , vel quk genuhm me~ 
detur dolentibm^ vel qHocL vkgaé 
genent pmimaa. 

Spartum. 

2 Wp1<oy* 

Genefi. ^ i 


Genifla Hiiflanicd. 


Genifla flore albo. • 

Gemfla fflinop tndior. 
Scorp'm alter.. 
x.A)onc, 

Genifla kcukata minor, 

■ Genifla acnleata rtiinima. 


Geniflella rhontana, 
Genifla angulófa Cordii 
Qhamaifartum TragL 


Guajacum Patauimtü. 

Lotus vera Theop, 

Lotus Apicana altera i^ath* 
Hefmolinum Cejalfnni. 


GratioUj fiue gratia Dei nomen habét 
propter fmgulares virtutesinje ma^ 
nentes, 

Eupatoriüm Mefua, 

Hyfofus Pratenfis. 

Aurina.^ valens aururn. ' ' 

Lymnefiumy quod contra palludes nafca- 
ttir, 

Qentaurïdes Cordi, 

Gratia Dei^per 'cxcellentiam crmaxi -1 
mamvirtutem. | 

Papauer pumeum Diofc, I 




























































SYNOPSIS 


Gojjypim^ ,.1, ' 

Bómidx. ,■ 

Xylorié . V, 

Gallé C.otton. , ' ; 

Melam^odium^ d Melampode qüodam 
qui in dimnationibus ea lutebatur, 
vei Meldmpo inuentpre, vel quod i^fe 
Melampus caprarum ^'a^or y Proeti 
Jilias furore correptas eo pHrgajfe, ac 
fanaff creditur» , /’;i • 

EntomiumPlinq.-, '-' < 

EBonij Hippocratk^, 

Polychryfon, ' 

Melanori'^on. • . 

ProBion. ' 

Luparia. 

Gallitrkum. 

Horminum, 

Öp/tivov. , ' 

TotA bom. 

Omalley idefl rnrum yalens-, . , . 

Saulge d'outre mer. 

H. 

Heliotro^ium Dodonei <mTum. 

Tricocos Plmijé • . / 

Heliotropmm paruumDiofc. ! 

Tornefol. 

Heüehorus niger oAulterinus. 

Sefarnoides magnurn 'Cordi. 

(konftligo 

Veratrum nigrum 3* Math. 

Du Cru* 

Hehotr opium Math^ id 

HerhA Cancri Dodon, 
yerrucaria Scarpioiiks. , ^ ' 

Sefamon agrion cy^^ulei. 

Helleborns niger ferulacem* 
Buphthalmum Diofc. Dodon* An- 
guiüar£, . , 

Confiligo Math* 

Sefarnoides Gefnexi* 

Herba wma Acoji^e» 

Halimus^finefAmes^O* quhd in mariti^ 
mis proueniat,- 
Portulau marina. 

HeUeborus albus. 

Veratrum 'albums 

Helkborus niger Math. 5. quod cibum 
corparh exd^iat .. 

HeUeborine. 

H'MeCoeAvn. 

HepipaBis recentiorum. 

Diapenfia», 

iMiifma quorundam Cordo > fed ma^ 

IL 

HeUeborui nigér 2. Dodon. 

HeUeborus 1 . aker Dodo. 

HeUehorm niger Hortenfis. 
Pfeudo-heUeborus niger Fufchih i 
Conjiligo quorundam. 

Herba venti Kondelletii. 

Parietaria Cordi. 

Sideritis genus Dalefch* 

Ver bafi Jyluejlrts fecies. 

Othonm* 

ofoyvYi. 

Helkborus verus Theop.fiorerubello, 
Heüehorus vefus niger Math. 
Veratrumi. Dodon. quod verlat men- 
~d:em. 

Napeüus Aukennét GuiUandinu 

[ Herba CraJJkla, 


Faha 





























PLANTARVM. 4; 


Faha inuerfa. 

Thelephium. 

Faha anjfa, pb foliomm ftmilitudinem 
quam mm Faha habet. 

{ Cuminum fyluejire Math. p 



1 . .. — 
j Herha Trinitath flore violaceoydfolio- 
j rum fgura nominata efi, 

Hepattca nobtlk^quod hepatkos imet. 



Ff ieder qaod hiereat 'uel potius quod 

edita petat) vel quia ea quibiis ad- 
hief er h edat. 

Gaü, Lierre, 

Trifolium vïolaceum. 

Trinita^. 

Gall. La Trinitê, 



- Herha Trinitatis flore ^urpuree. 



Hiedera terrefrii^ quafi hnmi redens, 
Chamieciffiis. 

Herha Trinitatu flore ruhro. 



Corona terriC. 

Qhamieleon (ZordL 

Herha Trinitatu flore alho. 



Malacocifjos^id eft mollid htedera, 

Herba Dim loannts,^ 

Gaü. duBon-homme. 

Herba TrinitaUs flore multiplki, 

Herniaria, 

Mille grana Cordi. 

Herha Turca. 

Lkontripon. 

Empetrum Tragi, 

Herniola, 

Poligonum minus Math, 

La Turquette. 



■ Halicacabum ^ere^inum, 

Vefjtcaria rèpens. 

Cor Indicum. 



Halicacabum efpcmarum. 

Cerafa ïudneorum, 

Cerafa vefcaria. 

Cerafa terra, 

Alquequenges. 



Hepatica arborea. 

Bryon. ‘ . 

Call. Moujjè, 



Herha Paris, 

Vua verfa, 

Sigillam Veneru, 

Solanum tetra^hyllon, 

Vua vul^ina. 

Aconit^m Pardalienfes Fujch, 

Crux Chrijli. 

Aconitum falutiferum. 

Monoccos, 

Gall. Kaifin de Renard, 



Hepatica ojflcinarum. 

Hepatica faxatilis, 

Hepatica fontana. 

Impetigmaria petrea, 

Aetxm 

Lichen. 

Lkhen , quU faxis familiarh fit ^ eis 
femper adharensyvel quod contra Li- 
chenas remediü omnibus anteponitur. 



Hypecom. forte Math, 
xsujmmv. 

Alcea Veneta, 

Hypericum. 

Perfoliata. 

XoLVcUTtiroi, 

Chamapitu ah odore feminls reflnaceo. 
Fuga Damonum. 



Hypecoum leguminofum Qlufn. 




E , 







































4^ SYNOPSIS 


^ndropemon mimsy oh fiorem ijui digi- 
tis contritus fangiirnenm emittit li- 
quorem. 
t^fcyron. - 

Cyminella, 

Kuta Solh perforata. . 

Rutd fylue^m. 

'Hypericoides. 

Androj<emoides. 

A'v<S(2^öUt^0g|i€5. 

Corion, 

KÓqjlov. 

KoQAi, 

^JMille-forAmina, 

Perforata^quod folta Solt ohmrfa. innu- 
merk foraminihmfcatere ’videantur» 
Milie-pertiik. 

j Hteradum macracaulon -Dalefch. 
Conni'^ heknites. 

Hieradum Allohrogum, 

Hieradum luteum pratenfe. 

Hieradum lunatum. 

Hieradum minus* 

Hieradum alt er urn. 

HippophaëSyquodforte accommodata fit 
equorum natune. 

Hippolapathum r. Magnum lapathum. 
La parelie. 

Patience, 

Hypmcum tomentofum. 

Htperictm fttpimm Clujti. 

K. 

rui. 

Soda, 

Qinh humus, 

Salicor^herhaex qua ft alumen catinu. 

Hyfopm. 

Hyfope, 

Hieracium, 

I e^Kiov, quod acdpitres id fcalpent, 
velquod exocuIiseiusfHccotinBts ob~ 
fcurimem mmdoloris fenfudifcmat. 

Kali geniculatum, 

Salicorne, 

Kali minus. 

Hieracium flore coccineo. 

Kali Sedi medii folio. 

Hieracmm marimm. 

Kali ffinofum. 

Kali alterum. 

Hieracium minus, 

Aphargia Dalefch, 

Hieracmm i. Dodon. 

I. 

jacea lutea. 

Hieradutn minus pr^morja radice. 

lacea reBa, 

Trinitas. 

Viola Tricolor, 

Penfee. 

HieraciUm maius. 

BieradumfidcAtum Narhonenfe, 

Hkradum fade hüypnoidis. 

luiuhus. 


































PLANTARVM. 


Parthenium. 

f^nthemls. 

E^^AYgmte. 


Mdtricarid vulgaris ^quod vteri qHem 
' matricem 'vocant morbis medeatur. 
Arthemijia Traganti, 

Amarelia pUrifque d fapore amaro. 
Arthemifta temi-folia Fufchijy^ 

Solts oculm. 

Virginalis^quod morbis mulkram ’vteri'- 
nis-valeat. 

Pjeudorparthenium. 

Herba d)terinai 


MelampyrHm,id e(l tritkum nigrum,^ 
’Triticum nsaccinum aut bouinum ^quia 
Vaccps &Bobm pabulo gratsim in - 

noxium. 

Park at aria JylueJiris 5. Clujii. 
Parietaria purpurefcente coma. 
Alopecuros Ptinii. 

Pahdiim 'vaccinum. 

Stelephuros Plinii. 

Melanthium Vamafcenum Dodon. 
Nigeüa Ejomana nigra fceminay d colo~ 
rcficdiBa. ■ 

Hyfjbpiron Math. 

(Zuminum Jylueflre Cordi. 

ISselk Kpmaïm. 

Melanthium fiore multiplid. 

Nigeüa cerulea flore multiplid. 

Githjd nigredine feminis nomen traxiu 


Melanthium fylueflre. 
Nigeüa Tragi. 


Melanthium dtrinum. 

'Nigeüa citrina. 

'Salus andria. 

Melanthium album flore multipl. 


Mdanthium y Fuflchij, 
Nigeüa alba flore multiplki. 

Melilotm fiore albo. 


Melilotus coronaria^ 

MhiXcoTtsi. 

Lotus Vrhana. 

Trifolium cornimlatuml 
Melilotus Serapionis, 

Melilotm Aukenna. ^' 

Trifolium Vrfinm* 

Lotus Lybka. 

Saxijragia lutea. 

Serratula campana. 

Corona regia , quod flos eius CMonarnen-- 
w dkatus fit^ quia ex ea antiquitus 
corome ferta faBitata funt,'vel 
quod lutekfloribmfupernecoronetm. 
Lotus meüea, 

Herba leporina. 

Mufchm rufticorumd 
Trifolium acutum. 

Fxnu-gracum agreflel 
Sertula campana Celfl. 

I Melilot. ■ ■ 

Meum verum Dodon. 

Meum Athamant'icum. 

Dauem Cretkus Vujch. 

Imperatrix iMpuld. 

Anethum Vrflnum. 

Anethum tortuofum quorundam. 
Poenkulum pordnum. 

Libanotides ifecies Cordi, 

Anethum agrefle. 

Meum falfum. 

Asnethum tortuofum. 

Meum 1. Math. 


AieUffa 'uera z.Tragi. 
Apiaflrumiquod dus flor êi apri miu 
gaudeant. 





































48 SYNOPSIS 


liiceA montam incana mtnima Narbo- 
/ nenfts. 

La^m elegitm folio trifolii Praten- 

P- 

lacea ni^ra. 

Lagopits angu^i-folio. 

lacea pinea. 

Litho^ermum arundinaceum. 

Lachryma lob. 

Lachryma Chrijli. 

Dryofiros Plinij. 

Staphylodendron Plinij. 

lacea pinea altera. 

lacohea, 

*1 Cineraria. 

Senefcio maritima. 

LaBuca 'vulgaris j quod laBis" abun- 
dantia exuberet. 

Thridax. 

Keiriflare multiplict. 

YLeiri flore ftmplici. 

Girojflk iaune, 

. lacea Intea, ^ 

LaBuca jylueflrps. 

Thridax agria. 

Carduus hepaticus. 

Kermes. 

CoccHm infeBoriam. 
ïlex Coccifera. 

Coccos baphicos. 
hqui-folU Theoph. 

Vermiüon, 

Efcarlatte. 

LaBuca folio querct^. 

Lauendula non florens. 

JLauendula multifido flore. 

Lauendula Hif^anica Clujïi. 

Kermes alterum lati-folium. 

Lau^ndula flore albo. 

L. 

Lagopodium flore Imeo. 

KdbycóTréSiQv. , 

Lauendula <vulgaris , quod balneis & 
hominum lauacris expetatur. 
Pfeudo-nardm. 

Stoechas Arabica Mefua. 

Spica flliginis yiutoni. 

Spica Tragi. 

Spica 'Rpmana. 

, Lauende. 

Aflic. - ' 

Lagopus ’VfilgarisMath. id efltriticam 
leporinum, 

Trifolium humile. 

Actyixnrvi..' 

Leporis cuminum. 

Aopecuros. 

Lagoptu minor primus Tragi. 

Pes lepormUs. 

Lotus campeflrh Tragi. 

Pied de lieure. 

Laureola^dfoltis lauri, 

Dapnoides. 

Cneoron nigrum Theop. 

Pelafgum Plinij. 

Enpetalon. 


































fLANTARVM. 


Ptfjer montamm. 
fJerba Catholica, 

Herba, faciens vidnas. 

Hydragogon, 

Herba. ra^kns 'vitam, 

Leo terrre. 

Olmella. 

Laurette Gaü. 

- 

, Lentifcuh^ quod lentor'e qmdam folia 

1 lentefcant-, 

1 "Maflix offcinarum. 

Lentifcm cum femine cornicibm, . 

Lentifcus lati-folius ex hortk loannk 
Kobini. ' 

Lauro-cerafus, 

Laurier cerije. 

Lepidium Pauli gp* Plinij^ ah eo qmd 
lepidas & maculoó in facie detergat 
atque repurget^velquM cutiimpofitu^ 
tam validé exulcerat ^vt d cuü , \ €- 
id efl y fquamx pellantur vt , 

cecinit, 

Columella. 

Deiefiura ^uidemfroti datafgnafucoTu^ 

Vtmquejuam idcircg proftetur nomi- 
ne Gr aio. 

Piperitis. 

Hydropiperl 

Paferage. 

Poiure d'eau. 

Laurm vulgaris, 

Adb^VÏI. ' . 

Laurus d. laudeefi enim laudis achono- 
ru fymholum. 

Laurier. 

Laurm Alexandrina. 

Hypoglojjbn. 

Bomfacia, 

Btjlingua, 

Fuularia, 

Daphne Samotracia. 

Lauragb Apulei. 

Spiphyllocarpon^ quodfmBum fup)er 

foiusferat. 

E TrKpüMÓX-Ot/pTIDV, 

Lingua pagana. 

Lingua equu 

Ao£^'aro(poAoi/. 

Lepidium alterum. 

F/oy cuculi. 

Lycium. 

Pyxacantha, 

riü^ctJccwQot. 

Leuificum. 

Smyrnium Viofc. 

Hippöfelinum male. 

Faflipitium GuiUandini. 

Ligujlicum Tragi. 

Lacerpitium adulterinum. 

Lemna palujiris. 

TetraphyUon. 

Treffle d j^.freiUei. 

Lilac flore albo. 

Syrrnga Italica. 

OBrM Theop. qudd hordei granofruBm . 
eim ftmilis fit. 

Lilac Math. quodramuU exemptame^ 
dulla fijiulo fint. 

Lensyion fotum quod lenes iL^ mites ef- 
ficiatea vefcentes fecundum Plinium, ! 
fed et ia quod eius Juccm qui crajjm i 
praum ejl lente tardè commeat. j . 
‘LentiUe. 1 

















































SYNOPSIS 


Siri ngua cerulea Lufitanica, 

Been inalè» 

i Lterba Studiojorum. 

Linaria flaua ffmflris. 

Linaria minima aruorum. 

Lilium conmUium. 
daUionimos Gefnep» 

Cacalia D/ofc. 

Ephemeron non lethaie. 

Mnguep, 

Linaria aurea Tragi. 

Hyfopus vmbéUifera Diofc, gsi" Gef 
neri. 

Ofiris Auflriaca Clufti, 

Helichryfon' angufi-folium. 

Chryfocome Diofc, 

Chryfites Arijiotelu. 

Asi'Mov. 

Lilium commune. 

Lilium conudllium fiore rubello, 

Laferpitium. 

Lemjiicum Germtxnkum. 

Linum fyluefre,. 

Linum fyluejlre tenui-foiium. 

Laferpitium Pen<£ & LoheUij. 
Silphium. ■ ' 

Linum luteum jLarhonenfe, 

Ltnum Jylueflre Dodon. 

Limonium elegans, 

A&i/Jicoviov, 

Linum fylueflre pufillum^ luteum, 
Cham^linum jyiuefre, 

Lamium k forum fgura veluti cucullo 
y laruatam lamiam repr^fentante, 
Vrtica mortua iners^ ty* mortua nomi- 
nata efl^ quod foim ft non mordacL 
bus nequeyungentihus. 

Limonium marinum ? (puoè, in palupri- 
hm praw nafcatur. 

Been ruhrum Cordi. 

Limonium altemm marinum. 

Limonium minus. 

Limonium JSlarbonenfe. 

Limonium olea fimile folio. 

Limonium minimum MonJl^elienfe. 

LunarU mam\ ad formam lunte. 
Bolbonach^ a raiicibus bulbofs. 

Viola matronalisTheop. quod eamma- 
tronx colere foleant. 

AlyJJos Plinii. 

Viola peregrina. 

Viola lati-folia Dodon, 

Tlajfi alterum Crateud. 

Sinapi Creticum. 

Argentea^ quod habeat flicas, argenteas 
€>* ad formam nmnmi. 

Kaphanus jylueflris. 

Du Satain blanc. 

Linaria maior lutea^ quod caule 
foliis linum referat. 

Ofris. 

Ltmria Dodonei. 

. Ofris. 

Linum beau Mari<!e. 

Frinaria, i vi diuritka diBa. 
Qjhrifocoma Gefneri, 

Lunaria borrufa, 

Lunaria folio longiore. 




































plantarY^I " 

Lunaria minor^ 2 folm lunacrefcentk 
Sferra cmallo. 

Sermdaca minor j ah effeBH dicia^quhi 
ejUi qui diu plantam hancvirenten 
calcaHerinfferreisfoleis exuantun 
hunaria hotrytes. 

•- Liguflicum nomen 2 Ugmia diPium, qu, 
1 ea planta fic olim ahunhhat, vt eiu 

i feminepropipere vteretur. 
t heuiflicum. 

Hippofelinum Math, 
hiuefche. 

e 

is 

Leufcoium. flore purpureo. 

Viola purpurea. 

Viola matronalu Fujchij, 

Hejperk Plinii. 

OiroJJlee. 

Lupulm fxliBarius, 

B^vov. * 

Lupulus reptitim. j 

Voluhilis magna. 

. Vüis Septentrionalium, 

, Voluhilis jy..Pfecies Wiefua. 

BrujcanduUa , quod falices ^ arbufla 
omnia (uheatertranfcendat. 
Gall.Ouhelon. 

Leufcoium ruhrum, candidum, purpur. 
violdceum^ flore multiplici. 

Leufcoium maritimum. 

Leufcoium minimum Creticum. 

Lihanotisy quia ‘thuris odorem habet. 

Rorifmarinus. 

Anthos per excellemiam fuam intet 
flores. ' ' 

Rpmarin. 

Fyjimachia maior 2 Lyflmacho rege in- 
uentore, vel adifjoluendodijfldentiam 
pugnarum :vis tanta her ba vt iume- 
tis dfcordantibm impofita iugoaïfè- 
ritatem cohiheat, 

Etipatorium quorundam. 

Lyjimachid ptkpurea. 

ChaJfe'Vojfe. 

Leufcoium minus marinum. 

Keiri maritimum minus. » 

X-tufcoium mofcatum album &ruhrum 

Ï-Upinus fatiuui j fc, diiim quod jicut 
lupids terram appetit,^ 'infame terra 
'vefcitiir, itaiufmuó teilurem ^ vt ait 
Plinius. 

; F aha amara, 

Colcajjion. 

Lupinus fylueflris flore luteo. 

Lyfimachia Galericulata LobelL 
Tertianarid. 

Euphrafia eer uk a 3 . Tragi. 

hupinus flore ceruleo ^ fruclu ni^o. 

hingua Plinij. 

'Flammula Dodonei. 

Lyfimachia filiquofa. 

Films ante patrem. 

Pfeudo-lyfimachia purpurea maior 
Salicaria prima Tragi. 

Buccinium Diofc. gs- Dalejck 

higuprum, 2 ligando propter ligantem ' 
ey* adflringentem vimfoliom,. ^ 

Vactina Vitruuij. 

Phyllyrea. ] 

Throefne, 2 teneritatc viirgarum qua 
j graciles O* flexiles funt. , j 


lyfimachia filiquofa altera 'yiminea. 

lyfimachia anguffolia. 

1 . !-_ E iiij 












































SYNOPSIS 


Cham£nemm Gejneri. | Lapathum minimum. 

Preudo-lvCtmachia Purmrea minor Dod. __ 

Buccinium Diofc, 

Lappa altera aquatica folio Parrie- 
taria. 

Lyfimachia lutea MatL 

Salk ar ia i, Tragi. 

Lyfmachium legitimum Dodon. 

Lenchitk , d femims triangula flgura 
cuspidi LanceoUue mucronifmili. 
Lotus celtis. 

Acoroi, 

Micacoulier, 

Lyfimactna Fliniana. 

Lyfimachia non fcripta^ 

Lotus filiquojd flore luteo. 

Lotusfiliquofaflore ruhro. 

Lotus pulcherrima. 

Sandalina. 

Tetragonolohus, 

Lyfimachia peregrinaflore amplpjuteo y 
incognita. . 

Ladanum fegetum. 

Tetrahit angufti-folium. 

Lycopfis, 

Anchuft 4 . Galeni. 

Lotus trifolia Pratenfis filiquojd Peme. 

Lathyris, 

Aot.^6fp«5, W Astöypiis. 

Efula 'vulpina. 

Cathaputia minor^ quod grana fumpta 
in Cathapotm p'urgandi hakent. 

Kerua minor. 

E^furge. 

Lap^a agrejltó Tragi, 

Caucalis altera, 

Sefeli Aegyptiórum. 

Fes Gallinaceus, 

Lappa n)u\garisy ah inanire vacaare 
diBay ^uia omnium lapathifoliis de- 
coéïis aluus moUttur, 

Kumtx, 

Pareüe, 

Patience, 

Lychnis flore ruhro. 

Av^vUy quod tomentofis earum folils 
•veteres ad lucernarum vjum pro ellych- 
niis 'utehantur. 

Lychnis coronaria. 

Rofa Plinii male. 

Corimhe ColumelU. 

Rofq marina Tragi, 

Lucernula 

Lappa hoaria, quMhuius fruBus vefli- 
hm adhareat vt apparines. 

Caucalis Hi^anica, 

Caucalts flore latiore ruhro. 

Myrrhis afmorum. 

Lappa aquatica, 

Hyppolapathumy ah equi animantk 
magnitudine. 

Lychnis flore alho. 

Oculus houis. 

Oeil de heuf. 

Lapathum repens. 

Lychnis ruhra flore multiplici. 




























PLANTARVM. n 

Lychms Angltcaflore mhro mukiplit 
lacea Pamnica. ' . 

Lychnts fylue^m, 

Ocimoides qua.ft 
ó}cyou^n<i. 

:i. ■ Marubium album, 
j- Praflum oflicinarmi. 
liQ^atPv. 

Chamalopodium. 

Lynoflrophon. 

Marrochemin, ^ 

Balote. 

BatAoTjj, 

Lychnts Anglica flore alho^multiplici. 
lacea anglica flore albo multipl. 

M.arrubium paluflre, 

. Syderitis z. Math, 

1 Herba Mgyptia, 

Lamp fana vulgaris , quodfloliorum mo- 
litie caduca decubituue in humürfi 
eam lamher-e videatur. 

A/larmhmm Qreticum folio latiore. 

Lampfana altera flore albicante» 

Marrubium (Zretkum Pena. 

Lolium quaji omlos- ladens vnde 
Ouidius. 

Vt careant loliu oculos 'viciantibm agri, 
Ladit quoque caput propter fluporem 
temulentiam qua egitantibus parit 

1 Mufa Serapionk^ 

Pacouera Theueti. 

Mandragot-ra mcLs , quod ad mandras 
pecorum aliaf ïfelmcasproueniat, 

Anthropomorphon^ ab humana forma 
radix Iket modo fuppofltitio repre- 
fentet eam, 

Malus Qanina, 

Malum terta^ quU maïa proferat non 
in alturn vti reliqua arbores, 
Anthimelum, 

KipTicaW, 

Kd/xfOaXCSiV- 

Circea^quod ^hiltris credatur velama- 
toria radix conducere, 

CoJumclla. 1 

Quamuk femi-hominisvefano gramme 1 
feta, 

Mandragorra pariat flores ^mcejlamque 
cicHtam. 

M. 

hAaiorana] ^ 

Kvmiov' 

Sampfuchüs. 

. SoLjU-fij^oy. 

Amaracm JSjgineta» 

Mariolaine, 

Maiorana minor. 

lAarum^ nomen a regi Thracia cuino¬ 
men Maron ejfet hel ab Amaraco cum 
amaraci Jfecies videatur, 

Mafichina herba. . 

Helennium odorum Theop, 

Clmopodmm Diofc. Dodon, 

LeBpes, 

Ocimoidès, 

Zopiron. 

Ckonkum. 

Sampfucum Diofc.&Theoph, 

Maflic 'vulgo. ■ 

Niandragorra faemina nigra, 

©eA^dKioüg. 

Mdtricaria. 
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Lom 1. PoUhij. 

Zi'^i^hus* 

Crategue forte Theop. 
pAiurm Africana Theop, 

Lotus Pharidis InfrU Theop. 

Prma pe/Ioraiid ruhra. 

Poma ferica, 

GmndohCjalliieNarhonenjis. 

Gaïl. luïuheSi&luiuhier. 

If^ Taxus. 

Milos Theop, 

Smilax Viofc. 

Tamarifcus offcin. olim per peram, 
Thymium Pauli ^ginet£. 

lojdamus nige^i quafi Faba Suilla qmd 
apri huius herba pajlu refoluentur 
£ 7 * conuellantur. 

Zpoll inar is jirabum. 

Paba Suilla, 

Symphoniacum Apulei. 

Pens cdbaüinus Math.jyluatici. 
Pythyrambium Apulei, 

Paba huis. 

Altercangeum Arabum, 

Herba Calicularis, 

Phytonium. 

Uerbe aux teignis. 

Jmpératorid Africana^ob rarasprd- 
jlantes facultates fic dibla, 

Lafèr Gaüicum. 

Oflrutium. 

Aflrantia Podonei. 

Lacerpitium Pufchij. 

^myrnium Tragi. 

Trlagiflrantia. 

Liguflicum Anguillarx. 

Struthium Cordi, 
hnperatoire. 

Ifatis, 

Herba lutea. 

Ruellij lutea. 

Luteola Pen<e, ab effeóïu nuncupatd. 


Struthium. 

La Gaude. 

iberiSy ab Iberia regione nomen inuenit. 

Lepidium Matheo. id efl fyluefhe na- 
jlurtium, 

Erifimum Piofc. 

Cardaminem^ quia odorem fdporem 
jiguram Cardami, Hoe eji najlmtii 
habet, 

Veruena fwmina. 

Najitor. 

Irio. 

Erifimum Theop. 

Felar. 

Tourterelle Gallis. 


luncm odoratusSij genus Podon, d iun- 
gendo dicitur. 

Xuncus dauatus Palefch. 


luncm floridus aquatkm. 


■ Idccai India Orientalis planta ex cuius 
radice Indi farinam faciunt, 

Hywea ^mericana. t 


leljeminum. 

Apiarium^quod apes eim fioribus'plu- 
rimum deteBentur. 

Zambacm. 

lafmin. 

lafme diBa quafi medicatus odor. 
lofme^quafi viola odor. 


lelfemiumCathalonia- 
luniperusy quodnouellos iuniorès firu- 

Bus pariat , veh quod dus odorem 
omnia reptilia amrjenm. 

Genieure. 

























PLANTARVM. 


Melijfophyllftm. 

Citrinella. 

Mellitls Plinij. 

Citrago oh odorem malt Citreï. 
Melli-foltum. 

Balfamintha Hortttlana, 

Herba pigment aria. 

, MentaHrum, 

Mentha alba offcinarum, 

1 Mentha equina, 

Nepeta aquatica Tragi. 

Idedjofmos agriosi 

Mentha lutea maculata. 

'MdijJaMoldaniciHa. 

Mentha alba maculata. 

Mehjja Conjlantinopolitana. 

Moluca. 

Mentha rubra, 

Morfis Diaboli^qmd d Diabolo fuccifm 
fit in radice njel JuhmorJm. 

. Succifa, 

Badix pramorfa. 

. Pygnocomon Diofc, 

Uvxvójiojiaov, 

Morjm eqtii. 

Moluca fplnofa Dodonet. 

Melijjk a^pera Siriaca, 

Melica. 

Melijfa Fufchij* 

Ophyllum. 

Lamium Plmij. 

Lamium Panonkum primum ClttfiL 
Melijja Tragi. 

Myriophyllon 

Maratri-folium paluflre. 

Viola paluflris. 

‘Mentha vttïgarts. 

Mh&yj,^uod (uauem fpiret odorem,'vel 
quod odore Juo mentem capiat, aut 
qttodgrato odore mentem pr^currat. 
Mentha offidnarum. 

Hediofmos Jpttlei. 

Mufctis arhoYum , nihil aliud quamfo- 
liola minutim gr* profandiüs incifa 
nafcentia0*pendentia exarhorihus, 
fme radice,ftne flore, gr* fine femme: 
in Cedro,QHercH,gr* Popdii nafcitur. 

Lanugo arhorum, 

Bryon. 

Qaü. Mouffe. 

Mentha Qardiaca, 

Mentha Bjomana, 

Mentha 4 . Dodonet. 

Mentha z. Math. 

Saluia Bjomana. 

Herha S. Maria, 

Mentha ^p^cata. 

MufctiS aquatkm. 

Tribulus aquaticm minor. 

Muf cm Üeüatm. 

Mufcus quercinus. 

Vfnea, 

Splachnon, 

Mentha ^.'' Dodonet, ■ 

Mentha Sarracenica. 

Mentha ruhra, 

Stfymbrium Tragi, ; 

Mujcm terreftris Lufitanicm, 

Mille-folltum rubrum. 

Mille-folium purpureum Dodon. 












































MiUe-folitm 
multitudine. 

StratioteSi^Hod vidnera ferrofaBa fa¬ 
net. 

Militark. 

Qhilioph^llon. 

Achiliea Dodonei^ quod eam Achyliès 
Chironps difcipulm inuenerit, 
Super.almm Fenem, 

S'ideritps Diofc. 

Mdle-fueilie. 


Mala aurea, ah auro mmd conim co- 
lore qm aurofmiUs ab -vti- 

litate exceUentia eiufdem conicis 
qui^entriculo perntilió efl. 

Mala arantia, 

Oranges, 


Mexereon Germanicum. 
QhamAea Oermana, 
haurm pujilla, 

Cneomm Theop. 
Chamadaphne Viofc. 
Lameola folio decidtio . 


Mercurtal 0 , dMercum imenta. 
Lynofojlis. 

T ejikulata, 

Herba Memrij, 

Atriplex Cjanina. 

PahUlum Mercurij* 

Virgmalts. 

Me'rcuriale Gall. 

Marcoua, 


Mufcipula. 

Amoria altera. 

Armerim flos 4 . Dodonei. 

Lychnk fyiueflris z. Clufii. 

Vifcarta. 

Plos Qonfantimpolitanm minor Gef- 
neri. 


I Mufcipula altera. 

Papauer fjumeum. 

Sefamoides magnum falamanticum 
Clufii. 


Myagrum. 

Ghameline, 

Pfeudomiagrum. • ■ 

’^evSb/JLVdiy^v,' 

Myagri 3 . ali^e f^ecies, 

Myrrhis maior,quod luxuriosèfoliorum 
flcecmdftate virefcat, 

Se feit Peloponenje Anguill. 

Smirnium Plihij. . 

Cicutaria, quod cicutafmillima fit. 


Myrrhis altera minor, 
Vaucoides minor Cordi. 


Myrrhis afmorurn. 

Pappa Boaria. 

Myrtm lati-foliaid Myrfine %^thcnien- 
ft puella amica Palladis, 

Firn Idea Theoph. 

Vaccinium. 

Goniugalis. 

Myrthus Tarentina. 

Myrtus anguftifolia. 

Mirtus prior Dodon. 

Alias Arahum. 

Myrthe. 


Myrtus Tarentina latifolia. 


Myrtus Brabantica^ 

Myrtus cum fruBu ey* floribus, 

Malua 'vulgarh moüiendo aluo no¬ 
men traxit. 


SYNOPSIS 

mlgare album^d foliorum 



























PLANT ARVM. 


Malacht. . 

(UooAct^^jt, 
Merbd Sjriaca^ 
Lien Capra. 
Afaulue, 


Afdlud arhored 'Udriegdtdt 


Aidlud arbored flpre albo ^ ruhyo. 


Aidlnd crijpa Dodonei. 
Aidltid Romdna, 


^dlud tenui-folid 
Herbd diui Simeoni^. 


_ ___ m 

AfiliumSolis nigrkm'rnïnüs, Dalejd ■ 
Aiilimn S'olïs 'primüm Tragi^ “ 
Lkbofpermum fjiueflre. 


Adalm perigrind arborepens, 
Ketmi Ardbum, 


Afyagrum mdgnum^ 


Adilium Splis mdjiis primum Trdgi, 
JLithüJpermum reólum cpiod femind 
tanquam cdlculos prat rotitnditdte 
&cdndore Adargdritarufn dumie. 
JEgunicum. 

Ldpis Leoninm, 

Adilium Addrinum» 

Leontium, 

Diopp£>ro'n, 

Herdcleos. 

Gremil, 

Semence de Pierre, 


Adilium Spip^prundixidceum. 
Ldchrjmd Iob\ quod rotundiiate Gd 

nitido Jplendeteq; Uuore ex 
mandutes IdcrymdS ^‘vtcumquè imb 
tetur. ; ■; . 

Lithofpermum Arundindceumi 

Adilium Solis Anchufa facie. 

Adedica Adarina, , ; . 

N.' 

Ndpellus^d fgurd Ndpï in radice ap- 
' paremis njocatur. 


Mdpelli facie Aconiti. 


Nardus'fpicdy a Jtdaardo 'vrbe Syviaca 
Euphrati cpntermina. 

Nardus Indica, 


Nardus Indica cumflore. 


Adilium /Vulgdre a mille cquod radicem 
. hdbeat numerofam , multiplici 
culmo fruticeii 'vel quap milefimum 
granum ferat, 

Millet. 


Nardus Cekica, . 

Nardus Celtica altera. 

Plantdgo Alpina, 

Chrjfdutemon Dodon. latifolium. 
t^lifma Adath. 

Calthd Alpina Gejherit 
\NardusAlpinaClufij. 


Addium Solis reppm, 
Lithofpetmum repens., 


Addium Solis pmine Buglöjf. 
i^nchufd degener. 


Nardus Adontana. 
Nardus Celtica altera. 


Najlurcium Indicum folio rotundo. 
La Cdpucine. 

Ndfurcium vulgare^ quod nafum tor- 
queat. ■ 


Nafurtip varia genera quatuor 







































58 SYNOPSIS 


JVafiurmm flos chchU. 

j Hyoflciamus flore luteo Daleflch, 
i Hyoflciamus Peruuianus. 



Natrix Plinij. 

Anonis fpinofa (non a immdo diSia, 
imo quod nullam 'Vtilitate praheat. 



1 Necotiana major Ffortenflxs, 






Nepem. 

Htrha Cataria 

Mentha Cati. 

Felicula. 

JF/erba Catonk, 

Herhe au Chat. 

Nidus auis. 

Coagulum terra Plinij. 

Satyrion nonum Tragi. 



Neriont 

Chamadaphne, 

Rododendron. 



Mepeta Spicata. 

JVepeta Sjriaca. 

Roflago. 

Laurier roje. ’ 



Nux lu^ans^a nocmdo quodnjmbra 
iflius arboris grauis capiti hu- 

mano noxia ^ inflalubris , fluólus 
itidem eius diflflcilis concoólu floma- 
cho inutilis ^ biliofls noc^tyac ca- 
pitis dolorem inflert. 

Noix. 



Menuphar oflïcinarum, 

Njmphaa , quod aquofa amet loca. 
Alga Paluflris. 

Papauer Paluflre. 

Clauus Veneris. 

Dintus Vtnms. 

o 



Mater aerculiana Apulei^ 

Lilïum Paluflre: 

Rofa Paluflris. 

Du volet d’eau. 

Nux Auellana Leptocdrya ^ Noiflilles 
ouNoïflettes^a nocendo; nam capi- 
tis doloremflaciunt &inflammatio- 
nem njentriculi. 



IVenupharflore luteo. 

Morjus rana. 

Nummularia d foliorum circinnataro- 
tunditate nummi Jpeciem reflerente. 

Centi^morhia a mirflca 'vi gsrflacul- 

tate. 

Hirudinariay qudd pajflm terra iLiru- 
dinis inflar aflfixa Jit. 

Erifledanum The op. 

Dineraria. 

Serpentina minor ^ quia compertum Jit 
flerpentes hac herba , Ji njulnerentur 
fibi mederi. 

La Monoyere. 



Necotiana Indica major. 

Petum. 

Buglojjum Antarticum 

Tabacum rnajus^ab influla quadam eïus 
nominis in qua frequentiflimum re- 
peritur. 

Symphitón Indicum. 

Sana fancla ^ ob admirandas eius 'vir- 
tutes. 

Herha Regmae^a loanne Nicot qui 



eam primus Regin^e matri Francia 
detulit. 

O. 



Necotiana minor. i 

Oxalis maxima Afljricana. 



Hyoflciamus niger Math. ^ 

Oxalis altera Aflricana. 




































PLANTARVM. „ 

Oxalis romnda* 

K^cetopt romnda. 

accepit j vel apm deltcium. ' 
Campanula armnps minima Dodo., 
Viola penthagonia. 


Oxalis vulgiris» 

F'inette. 


Orobanche Math. altera, 

Herba Inpa j qmd eruum elT cicer 
drcHmligando penecet ffirangulet- 
que legumina inter quee napd- 
tur. 

Cauda di leone, 

Cjnomonum^ad canini genitalis por- 
mam. 

Merba leonina. 

’ Hemoderon Theoph, 

Chrypeamen Theoph, 


Oxalis Jyluefiris. 

^^cetopa pplueflrk^ 

K^cetopa minima. 

Oxalis ouina. 

Oxalis tenuipolia pnuata^ 

’^ruecina. 
opdik. 

V'inettepamage. . 


.AcetofeHa. 


Orobenche leguminopa. 


Opvi ru Tiv'Jïovi 

Poly^ala Diopon 


Oculm Chripi. 
udfer lutem. 

Bellis Imea, 


Onagra. 

Oenochera ^ data in njino meliores hk 
lariorépqHe mores reddit. 


Ocjmoides, qmd polijs ocjmipmi^ 
lia pülia habeat. 
lacia alba. 

Odmaflrum. 

Baplic puuage. 


Ophris. 

Bphj/Uon. 


Oenanthe cicutxpacie^ qmd cum 'vi- 
no floreat^ vel flos vinopns. 


Odontitispurpurea 1 

Vnonica plnepris Dodon. | 

Flos cueuliTragi. 

Snperba Aufiriaca, 


Oenanthe aquatica. 

1mem odoratm Dodon. aquatiem^ 


Oenanthe quarta Adatheoli , ^ 
j Dodon. 

1 Sitam Plinij folio jdpij^alufris. 

Opmondaregalis. 

Filix lati~polia Cliipj 

Filicapmm. 

Filix ^alufiris. 

Ophioglofpon. 

0(pió'yAa)c\rQy, 

Lingula Plinij. 

Encophjllon. 

Lingua Perpentina. 

Lingua vulneraria. 

Lancea Cbrijli. 

Lucdola. 

Argentina pratenps. 

Lingua Plinij ^ ex^ qua pt”elegant 
bapamum. ^ 

' KAulcune vulgo. 

F ij 


Onobrichis legaminofi. 

^.ydphaca Dodo, 


'Onobrichis j ab aftni mditu nomen ' 









































SYNOPSIS 


Ormïnum , njmmm exfimulet. 

Galitricumx 

Orucdlit, 

Tota Bom. 

Bafilicum DamonUmm. 

Gemimlis a^rejlis» 

Centrum Gallt. 

Spacellus njerus Theop. 

Sclarea. 

SaluiaSjlueJlrisTra^i, 

Saluia R^omana. 

Saulge d’outre^Mer. 

Toute honne. ' . 

ZiTjjphus alha Bellonij, 

Eleagnus Matheoli. 
louis Barba Plinij. 

Salix Americana. 

P. 

‘Tolycarpum Cajflani, d feminum 
magna copia, 

GPobygonum f^ecies. 

‘Tanax Theop. 

ndanax Heracleum. 

Orminum Sjlueflre Fufchij. 

1 Mortenje. 

Selinon quafi lunaceum. 

GPetro ab illo affeSlu formidando 
diéium quam accerflt efu., 

GPerfil. 

Orminum flore albo. 

Sclarea flore albo. 

Origanum , 'vdgare qubd montïbus 
gaiideat, 

Onitis major, 
nduïegium rubrurtu 

Hyfopum Dioflcor, 

Gilicium Angmllaree. 

Heracletkum Apulei. 

Origanum Panaceum, 

Corona Bubuli. 

Afarjolaine Sauuage. 

T^etro Macedonicum <verum. 

Pedicularis ab ejfeólu nomen hahet: 
flenimdpecoribus inter cdterapa- 
bula deuorata flt , pediculorum 
ingentem copiam procreat. 

Fiflularia Dodonei, quod ad Fiflulas 
& Jinuofa 'vlcera njtilis Jtt. 

Crifla GaÜi altera. 

Mimmulo Herha flmilis. 

Phthjrion, 

x_Aleéïerolophos Tragi. 

Stelophuros Plinij. 

, Origanum Monf^el.' 

Tragoriganum Daleflch. id eflhirci- 
num Origanum^ quodpabulo gra- 
mm fit^ 'vel qubd hircum foeteat. 

n^yrola d Pyn-folio flc diéla, 
Limonium Cordi. 

Limonïum Syluejlre Tragi. 

• Conflolida P^rifolia. 
t^piophjllon^ 

Origanum alterum Dodó'neu 
Tragoriganum Cretenje. 
Oleaverafloc efl Uue & lubricum, 
Oliuier, quod eins oleum flt viride. 

Pjrus ^ non folum d Pyramidis fl- 
militudine^fed etiam d Ilfp cuius 
flarnma è lato in acutum deflnit. 

Olea Sjluejtris. 

Oleafler. 

Olea Boemicai 

Zi'i^pjjus Capadocia. 

■ Pïfiachia vera. 



























PLANTARVM. 


6i 


Fifiici Öpcinarum» 

Therehintus Indica, Theo^h^ 

PiflacheS. 

PifiatiaNicandrh qua aduerfus fer- 
Rentes 'Valere dicit. 

Miferere 'viuwm. - 
Corrigiola, 

Multinodia. 

Gramen Pordnum, .. 

Heliobothane Aetq\ 

■ Centinodia. 

Konouéei 

Sanguine» 

\ Fberbe de Sainéï Inmeent. 

Pifiachia Germanica^ 
Staphylodendron, 

Sambuctis 'valida GeJherL 

Nux 'veJicarU Tragi & Dodonel 
FolIicuUris. 

Polygonon jxEmina aquatka Jemine 
'uidua» 

Sanguinalis Aquatica jtemina» 

. G^oljicaria. 

Pinipinella^aj^oliorum hinis ordinibus 
pennatim jiue plumatim digejlis' 
nominata, 

Saxijragia minor. 

Sanguijorba. 

Pilojclla major Adath. d copiojlspi- 
lis ^quibus turn cauliculi ^tumfo- 
lia 'vejtiuntur. 
x^uricula muris. 

Pilojelia minor Fujchq, 

Pés jinjerinHSjafolionimfigura qu<t 
■ in ambitii ita lacinata junt vt pe-- 

dis ^njeriniformamreprcefentent. 
K^triplex SjlueJlris tertium APath. 
Blitum quartum Tragi. 

Aiors Porcorttm Fujchij. 

PiloJelU hirjiita. 

PilofeUe. 

Pes Cati. 

Pied de Chat. 

Pilofella minor Dodo. 

Leontopodion Diofc. 

Fagopiis Jlorepurpurajcente Trap. 

Polygonon fcemina Math. 

Polygononmarihü primum Dalejch. 

Pentaphjllon reóïum flore luteo. 
^uinque-folium reBum, 

APanus Mdrtis Apulei. 

Vnguis Ibis. 

Poljgonum Argenteurfi. 

Polygonum, 

HoXóyovov/vel n.o\v^vm, d muU' 
tis genictdis quibus nodofa efi. 
Projèrpmaca ^ d ferpendo dicla. 

Herba Sanóli Innocentij. 

Sangmnaria ^ quod fanguinem Jiflat. ' 
Polycarpum^ dfeminis multimdine. 
Vnguïsmuris* . . • 

Scorpinaia. ' 

Lingua pajjerina, 

Serninaris. 

Genieulata. 

Pentaphyllum reBum flore albo» 

Pentaphjllum 'vulgare. 

TLivrdl(pv?Q\ov. 

^uinque-flolium Oflicinarum» 

GPentapetes. 

ngVTct'TTÊtïS. 

Cham£^lon. 

Pcntaphyllum argenteum. 

Pentaphjllum minus liiteum. 


F iij 












































SYNOPSIS 


Pmtaphjllum minimum, 

Pentaphyllum petrofnum Alpinum. 
■^ninque-folmm minus Camararij, 
Heptaphjllon Clujtj. 

JPdiums. 

Phamnus tertius Afath, 

Phamnus mintus Diofc. 
lujuha Sjluefiris Cifalpina. 
Paliurus prima Anguillara, 
K^rua^s QallU Marbonmfs. 
Paliurus Affricana» 
f^quifolium. 

Houx. 


ParktAriay qtiod muros & parieies 
natales lo cos Jibifecerit, 
pfelxine^ abafpero pmine qüód tena- 
ci nexu 'vefltbus adhieret. 
Perdkium ^quodperdkes ea'uepdtur. 
Clyhodium. 

Ciybatis Micandri, 

Vrfeolaris, 

Herba muralis. 

Herba vitriaria, 

Herba perdtcalis. 

Hcrha ventL 
Parktoire, 

Aftopylvn.’ 

TLctp^iviov, 

E\^ivn' 

Panax Heracleum 'valens aduerfus 
omnes morbos. 

Panax Afclepium. 

Spondylium alterum Diojc. 
^TrovbV’^^iov. 

Panax folio olufatri~ 

I Pokmonia APonfpel. quaji in bellis 
'Vtilem dicas. 

Ruthd Trifolia Baccifera. 
j Chiliodynamts „ id efi mille njiribus 
pr^dita^ 


TrifoliumfruBicans. 

Polemonium per^erdm. 

PhjUtarea. 

lafminum luteum. 

Paronkhia folio Alcinx, 

Paronichia 'uptl^aris Dodon. 

Paronichia folio PurXj ob quandam 
foliorum fmilitudine cum Rutha. 
Alcine petrea rubra. 

Saluia ^ita. 

prmella. 

Prundle. 

Herbe au Charpentier. 

Prunella. 

Herba Diui Anthonij. 

Sjmphymm Petreum minus. 
Confolida minor Matheoli. ^ 

Prunella Angufifolia, 

Prunella alteraj incifo folio florealbó. 

Perfcaria non maculatajd fol'torum 
perfici forma. 

Hjdropiper aquaticum d loco ^ 
fapore nomen habet. 

Crateogonon Cordi. 
Perficariafcemina FufchijJ 
Piper Caninum. 

- Pauonaria. 

Polycreflon Hjppocratis. 

Perfcaire. 

Perf cavia maculata. 

‘Plombago Plinij qnorundam, 

Perfcaria Angufli-foUa purpurea. 


Perfcaria Latï-folia purpurea. 



























PLANT AR VM. 


Perjtcana lati-jhlia dlba maculatai 

Philjyrea lati-Jolia. 

KoTT^i, 

Cyprus. 

Papauer flore cerulèo. 

Papauer rubrum OflicinarUtn. 

Khoias erraticum, quodflos lenijfma 
. aura agitatus flmt: qjelfludum 
Papauer, 

Rofa aruenfls. 

Papauer Caninum, 

Coqueliquoc. 

Ponceau. 

Papauer Sjluefire. 

^hilyrea anpyijPi-jdlia. 

Petajites ^ a petajo quod eim folio 
caput operiri pojjit. 

TuftUgo maior Matheo> 

Perfonnata Piw f 

Galerita, 

Herbe aux teigneux. 

Papauer ff inofum, 

Fico de Pinferno. 

Pa^duer fhummm Diofcorid. quod 
mum jtt Ppumoum. 

Mt]Koy 

Gdcjmaflrum alterum. 

Bsen album Monfp. 

‘Tolemonium DodoneL 

Herba trinica. 

Polygonatum Tragi. 

Afetandrium * 

■ j^phrodes. 

Papaueris varia genera floribus 
varif numero X. 

Pulfatilla , quod 'huius comofl ^ 
tremuli Jeniorum pappi huc atque | 
illuc v?l leuijfmo quoque flatu 1 
pultentur, 

Anemone SjlueJlris Tragi. 

Pferba venti Tragi. ■ # 

Apium rifus. 

Cocquelourdes, 

Papauer.’Jatiuumferut Cererem non 
ad cibum led da leuandum fomno 
pro amijjd filia doiorem j Papa 
njere ffdm futjfe. ^ & in luBus 
fortunaque fua memoriam mor- 
talibus id ojiendiffe, 
i Vnde Virgilius, 

\ Vrunt Lethao perfuja papauera 
fomno. 

Pulfatilla altera flore ruhejcente. 

Pulfatilla flore albo. 

Pfeudomelanthium Sjluefire. 
Nigelaflrum Dodom 

Lolium Mutonï, 

Lichnides fegetum Tragi. 

Gith, a nigredmefeminis nometraxit, 
Adelanthmm verum, 

Lichnis aruenfls,. 

Aptijitov, 

Githago. 

Nielle Sauudge, 

Papauer corniculatum ^fiore Phmi- 

ceo. 

- ' ■ 

'Papauer cornutumflore luteo. 

. Papauer cornutum marinum. 

Papauer cornutum f ore violaceo. 
j Ariemone Narbonenfis. 

PhjüiHs 5 quafl foliofam divas, 

Lingua ceruina. 


F iiil 






































^4 synopsis 


Perfoliata Dodonei , qaod Jtngula 
pj/a caulis pnetret. 

Sefeli Creticum Diofc. ^ Cifalpni. 

Polium M-ontanum. 

UdMov y fc diHum d canitie canifue 
capillamentk Ct* tomento hirfu- 
to qUiC non m'odo capitula corjm- 
baceayfd etiam'vniuerfam plan¬ 
tam incanam reddunt jperinde ac 
Cnaphalium. 

Perfoliata minor altera , folio njm- 
bilicato. 

Po^hIus nigra. 

Tremula. 

JE^rus^ 

Peuplier noir» 

Tremble. 

Polium tenui folium Dodon. 

Polium minimum montanum. 

Idolium Jdxatile. 

Polium alterum montanu minimum. 

Populns alba latifolia» 

^rbor yilcidis. 

Poptilus alba minorihus folijs. 

Polium montanum luteum. 

Sideritis Monfpeliaca. 

Scordioides Pena. 

Populus hybica, 

Peuplier de la Guinee. ■ 

Phyllon Thelygonon Matheo. 0* 
Theoph. ideflfemini-parum. 

Pjramidalis Lutetiana. 

Campanula laflefcens. 

Phyllon arrenogonoyidefl mari-paru. 

Pjylium return yfc diélum quod fi 
'v^ns domum importetur, puli- 
ces in eagigni non finat. 

Pulicaria , quod eius femen pulici 
Jtmile ft. 

CynocephaUon. 

Cynoidis. , 

Herbe aux puces. 

‘Poma amoris. 

Poma^ mala: d malo fue peccdto de- 
riuari videntur : inde 'verfculus 
ille prouerbialis, 

Mala ^ Mali y Malo j Mala tulit 
omnia mundo. 

Periclymenum , quod circumuoluen- 
do ad fe 'vicinas arbores aut fu- 
tices njocet. 

Capri folium Germanicum. 

Volucrum maius. 

' V^incebofcum y quod 'vicinas plantas 
njinciat. 

Lilium Caprinum. 

Matriflua Scribonij Largi 

Lilium inter fpinas. 

Pileus Veneris. 

Pflium femper 'virens. 

Pjylium Plinianum repens 

Pulegtum regale 'vulgare. 

BÏecon j quod gufatum dpecore cum 
fioret palatum concitet , 'vel quod 
incitet oues ad haldndum. 

Pouliot. 

Pulegium Ceruinum anguflifolium 
Monï^el. 

Periclymenon tertium Dodon. 
Xyloflium. 

Periclymenon Allobrogon. 

Poliumfamina, 

nó?\,iov. 


































PLANTARVM. dy 


PoIygaU pur^urea , quod pota laóiis 
abmdantiam fdciat. 

Onobrichi's 'uera, Diojc. 

, Thefeum AnguilUne. 

Flos Amharualis Dodonei. 

Polj/gala flore cemleo. 

. Picea. 
j GalPefe, 

1 Potamogeto, quajï 'vicinafuminihus, 

[, 'vel ob caulem , quem ex Je emit- 
tit floribus & femine Spicatum, 
Stachites , id ejl Spicata. 

Fontalis, 

EJpy d'Eau. 

Polygala flore albt). 

Ptarmica folio Targonis. 

SternmatorU ^-quod fuo acri odore 
fernutcLmetum excitet, 

Tanacetum Mutum album Tragi. . 
Pyrethrü albumfyluefire quorundam^ 
Drago fylueflris. ' 

Ptarmica Dodonej, 

Herbe a ejlernuer. 

Potamogetom fecundum Dalefch, 

‘Polyphrennum, 

Phalaris. 

Lolium feptimum gems Tragi 
‘ Pulmonaria maculofa^ quia pulmonis 

Pirethrum 'verum diPlum quod 'vim 
habeat cauflicam &igmum fapo- 
rem, tiel ab igne, quod radix Pm 
ignea 'vi ferueat,& faliuam pre¬ 
meet, - 

Pes Alexandrinus .! 

Saliuaris. 

Ptarmica Aujlriaca. 

Pajferma, 

Chrjfocome altera Mutoni. 

'viito laboramibus prafehs ejl re- 
medium^ njel quod huiusJolijs plu- 
rima macula , alba y lata alfer- 
> fefintydiAa. 

Symphitum maculofum Dodonei, 
Symphitum Syluefire Qordi. 
Aiyofns Diofc, 

Pulmonaire. 

Pulmonaria Arborea 

Impetiginaria Arborea. * 

Lkhen Arhorum. 

Poljpodiü a radiccj qua 
modo Cirrhos obtinet. 

Diyopteris. 

Filicula d foliorum cum filice JtmP 
litudine. 

Pulmonaria Jore albo. 

Pulmonaria Gaüorum. 
i^uricula'vrj Tragi. ■ 

Peoniamasab inuentore Peone APe- 
dico peritijfmo. 

, Glyfcide. 

Cdfla radix. 

Kofa Fatuina ApuleL 

Kpfa Afinina. 

Rqfa AanBi Georgij, 

Daélyli Idea. 

Peone ou Piuoine, 

TI'iti?. 

Pinus. 

Pin, 

Pinajler. 

Idea Theop. 

Pinus' Syluefiris. 
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nPeonia Jhmina, 

P olythricum minus primum. 

‘Teonia promijcua. 

Poljthricum minusJcundum Apulei 

^eonia fiore ruhro pleno. 

Peucedanum. 

TtevjceSkyoy. 

Sifon a^ium, 

Pinafiellum, 

Cauda Porcina. « 

Herba Sulphurata, 

Herba Thurum. 

Fcenicuïum Porcinum. 

^ïueuë de Pourceau, 

Panicum d pane : rujlicorum Jtqui- 
dem^anis efl c^ui eius Jarinam non 
altter quam tritici , laóli inco- 
quunt mandunt. 

‘l^eonia albajiore ^leno. 

n^eonia ocranthemos^ 

n^eoma alba, Jïore Jtmjjlici, 

‘Primula 'veris , (juod primo 'vère 
jioreat. 

Her ba pcnébi Petrê, 

Paraljdca. 

Brachte cuculL 

Paralyjts. 

p^erbafctlm inodortim Fufchij.^ 
uArthetka. 

Primeuere. 

Le Coqu. 

Portulaca. 

K^ndracne, 

‘ForceÜana, 

Pipou. 

‘Foupier, 

Primula 'Veris f altero alteri innato. 

Portulaca marina. 

Alimus. 

AÏimum, 

Atriplex marina'.' 

Primula 'verisJïore pleno multiplici. 

Primula'v^ris flore fubuiridi. 

Pajlinaca Sjluejiris^a pajcendo diéïa 
Daucus SjlueJïris. 

Staphjlina, d radicis fcapo BrionU^ 

PrimuU 'Veris Pratenjis. 

Dodecatheon Plinij. 

Primula 'veris minor Dodonei. 
Syluarum Primula. 

Pijlolochia. 

Poljrhfos Monjpeliaca. 

Primula ''veris Anglica , polyanthos. 

Palma Chrijïi , ob mams humana 
formam quam hahet infolijs. 

Kerua maior. 

Cataputia maior. 

Geranium return Mefua. 

Ricinus. 

Croton^ quddfemen 'vermiculum re~ 
ferat qui canibus baret ^ 'uulgd 
Tiquam, 

Primula 'veris Jïore rubro. 

Sdnicula Alpina minor, ^ 

Poljtricon. 

Tricomanes. , 

Gallitricumj quod Capillitium augeat 
Saxijragum Apulei. 
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Thrixis 

Sejamum Syluefire Plinij, 
^entaddSlylon. 

Ficus Acherontis. 

Mmus ChrifiL 

Cujlos horti, 

Herba Talparia. 

Herbe aux Taulpes. 

Phalangion , quod demorjts d Phalan- 
gijs auxilietur. 

Phjyteuma j quod ad amorem gignen- 
ddq; prolem aptum ft^, 'vel rei ama~ 
torU conuenire nonnulli fcribant, 

R 

Kanunculus Illiricus. 
tApium rifus. 

Gelotophyïlos Plinij. ' 

Plantago major 'vulgaris^^a planta 
duólö nomine, 

Heptaneuron, 

Polyneuron , d fimilitudine neruö- 
rum quibus quaji cofiis in dorfo 
per fongitudinem jolU dijlinóla 
Junté 

Heptapleuron. 

Plantam. 

Kanunculus aruorum , echinatus. 
Kanunculus 'aruorum Syluejlris., 

Kanunculus Bulbofus. 

'Batrach 'ium Apuleit 

Kapum Diuj Anthonij 

Plantago major angujli folia. 

Kanunculus flammeus Aquaticus. 
JEgoletron Plinij. 

Kanunculus Lanceatus minor. 
Lanceolata Aquatica. 

Plantago minor angujli folia. 

Plantago Arnoglojjon. 

Kanunculus Aquaticus. 

Adillefolium Aiarathriphjllon tertiUm 
flore&femine Kanunculi aquatici. 
Kanunculus Hepatica folio. 

Plantago folio rotundo. 

. Plantago Lanceolata. 

Kanunculus Aquaticus alter facie Lfe-> 

. patica. 

Hepatica Aquatica. 

Polyanthemon Aquatile. 

Hepatica alba. 

Viola palujlris. 

Plantago Fofea. 

Plantago Angujli folia minima. 

■Plantago Aquatica major. 

Plantago Aquatica minor. 

Kanunculus Polyanthos. 

Kanunculus Auricomus. 

Kanunculus Syluejlris z. Dodon. 

Gaü. Grenüoillettes, 

Kanunculus Anglicuspolyanthos. 
Kanunculus tuberofus polyanthos ma- 
ior. 

Plantago maritima. 

Pinguicula Clufij. 

Cuculata. 

Platmus , a foliorum latitudine. 

, PlJÊ. 

Kanunculus prat efisfurreSlis cauliculis.. 
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üanunculHS graminem. 
liamnculus minor Vhmicem, 

Kapmculum ^aruum, 

Pes locufia Aukenna^ 

Kapum filuejlre. 

Kapunculus'vulgaris^ 

Refponce 

Rejponcilia, 

Refeda Plinij d dolorihiis fedendis 
dióla 

Pycnomon Angmllar<t. 
Anthirrynum Tragt 

Phyteuma quorumdam, 
Erucaperegrina, 

K^anuncuUs herhido Hederaceus, 

Kmunculus alhusflore f m^licL 
^^conimm tertium MMh. 

Hanunculas Trifolitantis. 

Ranpinmlii^ fanguinem. 

Kanunmlns mueus ^olyamhos. 

Rjtnuncult^^ folio Tali^ri. 

E^antinctilus lan-folmsforé Narcijfi,, 
üanuncultis Pyreheus fflon albo, 

E^anunculus vulgaris. 
y'atrachion, qt^od limitibds humidis 
o^acijqtie ranarum more. Utetur, 
aut qii'od dquïs 'vhi rand degunt 
potijjimum gaudeat, aut quia inter 
eius frHticsi ran<i frequenter in^ 
uenianmr* 

'Rhus obfoniorum , qubd mulmm ad 
condienda obfonia njaleai. 

Rhus Coriariorum. 

Sumach culinaris. 

Rhus fylueflris Myrti folio, • 

Rhus Plinij fpecies altera. 

Rhus 'virginale.. 

Sumach Jlerilis. 

Pha^onticum folio.EnuU Campan^. 
Ejyaponticum folio Centaurtj majoris. 
Khaued Turcicum , Mefua. 

Rjhabarbarum 'verum. 

Raphanus rujlicanus lapathi folio. 
Tlafpi Indicum. 

Sinapi Indicum. 

Armoriaca Tragi. 

Raphanus fylueflris Fufch. 

Phabarbarum folio rotundo, 
Hippolapathon rotmdum. 

Khamnus primus Matheoli. 

Raphanus aquaticus j quajt radix 
perfpicua. 

Khamnus quanus Math. 

Raphanus njulgaris ^ d cito appa- 
rendo nomen habet: nam tertio 

Khamnus fecundus Dodoneeipri- 

die d fatu apparet. 

mm Pena, 

Radicula Celfl. 

l^apunculus jdlopecuroides majtts 
Dodon. • 

Gal Reffort. 

R.apunculus major nemorofus. 

Rubus vulgaris. 

BcfcTDÏ. 

liapunculus Aphydantes* 

Jdeus fpinofus. ' ^ 


Cyms 



































PLANTARVM. 


1 Qinos batos, 

Cynorrhodos, 

Sentis canis^ 

Cynacantha, 

Rubm canis, @ J 

Rojè de chkrio 
^fglantier, W> 

Rome. 

emittat. 

Rhodia radix , quod etm radix contrita 
rojas redoleat. 

Rofa pomifera, 

Roja Cinamomea. 

Roft centrfolia» ' \ 

Rubm Ideus. 

Framboifier. 

Rofa mlgaris alba» 

Solis maioYj dmirabili natmAm- 
men adeptAy quantumm diu Sol fer- 
uidius ajlate eam d(u(lretyeim tarnen 
folia femper rore humiditate ma-’ 
dent. 

Rorida, 

Vrofion recent lorum» 

Salfirola Cordi. 

Rofee du Soleil. . 

Rofa mofcatellina fmplici flore» 

j Rofi mofcateUina flore duplicL 

1 Rpfa lutea. 

Rofa canina, 

Bedegan 

Spongiola, 

Ribes, 

Goffularia. 

Fua crifa , abantortis O* veluti criffis 
foliis O* acinis ' quosproducit, 
Oroifelles. 

Ros Solis minor» 

Rofa Hierocotka» 

Amomum Diofc» 

Amomum Plinii, 

Rofe de fiierico» 

Ribes Arabum fruólu ruhro. 

Poterium Diofc. 

Groffularia tram-’marina» 

Ceanotus leuis. 

Groifelles rouges. 

Rubia maior, 

Rubia tinUoYum-i ^ rubore radick qua 
lante coria tingmtur.' , 
Erythrodanum. 

E*fiv6cfSot>yov> 

Alcanna» 

Lappa Yubea» 

Petalon. 

(jarence» 

Ribps fruBu ni^-o. 

Groffularia nigrat. 

PipereÜa. 

Caffis. 

Rorifmarinus coronarm. 

LibamtiSy quod odorem thurls redoleat» 
Anthos. 1 

fderbajdluiaris. f 

^endrolibanum. | 

^BeritisApulei. j 

<^orona montana. 1 

Rubia minor, • 

- ■ i- 

Rubia minima. ^ 

■ -—- i 

Rofa rubra^quod largÜ odoris effluuium i 
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RomAïin. 


vulkans. ' 

Peganon, 

Ilriyctyoy^ a virihm mmimtum t?* 
facuhatc [na quod ficdtate O* calore 
coagulet O*, condenjet femen, 

Ruta hortenfts graue- olem. 

Eryphwn ApuleL 
Rkné. 

Rhu lylueflm, 

Rma minimal, ' 

"Ruta fyhejlris altera» 

Ruta canina. 

Herha S. ^^nthonij Loheüij, 
Scrophtilaria Dodonei, 

Galeopfis. 

Ruta harmola. 

Harmola Syriaca, 

Harmola Dodon. 

Ruta fyluejlm altera Math, 

IVioly Galat ia» 

Harmel Arahum» 

Moly CappadociA. 

Bejafa Syrorum. 


Sahina Baccifera maior» 

Cedrus Phanicea Plin^i^Theoph» 
Thma Majjilienfmm» 

Cedrus Lycia Beüonij» 

Öxj-cedrm» 

Sabma Baccifera atro-cerulea, 

Sahina altera fruBu rtibro. 

Sabma vulgar/s, J regio^è in qua nata 
ejl dtBa^ 'vel quod fanguinem mo- 
ueat & eliciat ^er ^rinai, 
Barathrum. 


Samnier, 

Seigneme-;^» 

Sagittaria,' d foliorum forma tricuifidi 
fuperne in xmamyinferne induasde- 
finentium nomenhabet, 

Phleos mos. 

Stoebe Theop, angujli-folia» 

Piftana Magonis» 

Lingua ferpeniis. 


Sparganium , quod haheat foUum fi- 
mik lm cingulis quihus in cunis in¬ 
fantes ligamus» 

Phlos foemina. , 

platanaria, 

Butomon. 

Birofjeav. 



Saponaria» 

^’^yfiov^ab extergcndi poteJïate,quafa- 
ponis ritu pannos eluit purgdtque, 
Struthion, quod venerem ftimuletyvel k 
foliis quihm inuitantur pajjeres» 
Alyfma Diofc. 

Lanaria» 

Radicula» 

Herha fuüonum» 


Saponaria rara, ex Domino Robino Re- 
gis Francorum Herbaria» 


Schananthum» 
Pabulum camelorum. 
luncm odoratus. 

Flos funci» 

Saluia maior ruhra. 


Saluia alba maculata» 
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Salma luted macalata. 


Saluia mlgaris maior, quaji fqlutark Sujean, 
admulta^^rdjertimadfcecmditatem, * ABe, 


Samhucm vulgdm^ab mthore Samhu- 
ce 5 vel Sambnco mujicd inflmmento. 


Cor faluium. 
Lilifagm. 

Lingm humana. 
Sdlntam. 

Elclis^hacon A^iileL 
E’AgAtV(p«tJdoi'. 


SJma. 

Ambrojia Peorww. 
Salutaris, 

Gaü. Sauge. 


Saluia mimta. 


Saluia, Bojca. 

Scordium alterum Plmq, 
Saluia agreflis Tragi. 
Spaceütts Vodon. O* Theojgh, 
S cor donia Cordi, 


Sanicula^quèd vulnera fanet, 
Diapenfia. 

Sideritid 3, Diofc. 

SanicuU penthaphyHea, 
Sanicula vitiginea, 

Ferraria minor. 

Jftrantia nigra Cordi. 
Sanicle vulgo. 


Sanicula guttata. 

Cseum Al^inum,folio hadera. • 
Sanicula montana prima Clufi. 
Sanicula Alpina Gefneri. 
Garyophyüata guttata montana. 


spirea Theop. 

Vihurnum Virgilij creditum. 
Lantana Dodon, 

Gaü, Viorrie. 


Du feu OU fu. 


Sambuem palujlris» • 

Rfipho.aBe. 

Sambuem rofea, 

Rofier de Geldres, 

Sambuem ffuBu ruhro. 

Traupalus Th 'eop. 

Sambuem folils laciniatts. 

Sambuem racemofm., 

Scolopendria, 

Lingua ceruina. 

PhyUitis. 

Sanguis Draconis. 

Lapatkum fanguineum. 

Safafras folium. 

Sinapi magnum Creticum, 

Moutarde. 

Sinapi vulgare„ 

Sinapi alterum. 

Sinapi murorum . ' 


Saxifi'agia maiory ficdiBadmirificain 
comminuendis jrangem dtjquecalcu- 
lis vi &* eficacia. 

» Pimpineüa Math. 

I EmpetroHy quod in Saxisproueniat, 

I Sangueforba. 

• Saxifiragia minor. 
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Scolopendrion ^pulei. 

Jiempe-pierre, 

Conjoiilde. 

Eaulne. 

Oreillefafne. 

Saxifraga alba Chtlonides* 

Saxifraga 4. Math. 

Symphytum alterum flore rubro. 

-7* 

Sdxtfraga Anglka Pen^. 
Perce-piert^nglorum. 

Symphytum petreum. 

Prmeüa altera Dodon, 

Synanchkdy quod ad anginas vtilijjima 
JumptaZ^ admota fit, 
luncaria falmateftfis Clufii. 

Scabiofa ffoarka. 

Scahiofa maior Alpina, 

Symphytum tuberofum. 

Sideritis alba i. fic diBa dferroquaft 
fcrruminatrix , quod vulneribusferro 
faBis perutilkftyvelquodglutman¬ 
du vulfteribus apta fit. ■ 

Sideritis alba z. 

Scabiofa altera montana. 

Sideriiis rubra. 

Scabiofa 'üulgarts offcinarnm^ quM fca- 
" biet medeatur, 

Herba apoflematica, 

Pfora Aëtij, 

Scabieufe, 

Sideritis altera rubra. 

Heracleum Pena» 

Scamonium marinum MonJ^elienfe. 

Scabiofa altera, 
lacea maior. 

Scabiofa Alpina minor. 

Scamoneay_ fic diBa 'itfb 'tO' mdLTBsiVy 
id eft d fodienda eyr- cauanda radice 
njhde liquor folligitur, 

Vacrydion. 

Diacrydion. 

Scamoniorum Monifelienfium varieta- 
tes. 

Scabiofa Sicda arborefcens., 

Seramla Math.dfoliis mmmim ferra- 
tis nomen accipit. 

Symphytum magnum Vodonei > diBum 
ab egregia em confiringendi ‘vi. 
Confolid^ maior flore alSo, 

Alus GaUica. 

Solidago, 

PyBereoHy 

Inula ruflica Scribonii LargL 

Ojlcocolon. 

Strignon. 

Serpentaria maior. 

Sium CrateUit. 

Sium maius Dodon. 

Sium alterum. 

1 Sium nierurn Math. 

1 adpium paluBre, 
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Sifiim Kpberti. 

Mille-morbia. 

Ficaria, 

Cafirangula, 

Ferraria, 

Galeopfis Fnfhq, 

Ocymafrum Tragi^ 

Sifer prtmum Math, 

Cherms. 

Scor:(pnnera Hf^anica. 

Scur-^ viperam HUfAmmocAnt, 

Scrophidaria minor. 

Qhelidonium minus. 

Melacocijjm minor Fufchq. 
K^mellisVirgilqCordo in Viofc. 

Scrophularia maior flore mukiplici. 

Scor7;pmera Boëmica, 

Scor’^mera Oermanica, 

Ytperim,Jic difla quod contra 'venem 
'viperamm^ ac Jerpentum effcAX hs- 
heatm. 

ScrophuUria maior aquatica, 
Chelidonium maius. 

Tujflago aquatica. 

Caltha pahjlris, 

Populago, 

Caltha FirgiliiTragf. 

Tujflago altera Math. 

Scorpioides folio portuUc<efquod femen 
habeat ad fimtlitudinem cauda Scor- 
pionu 5 vel juod Scorpiomm iBibus 
prafentdneo p auxilio. 

Tdephmm AngfdUar^e, 

Scorpoides folio Beupleuri. 

S’corpioides ,Diofc. 

Stella ieguminofa. 

Scorpioides. 

Myrfim. 

Spuria. 

Spergula Dodon. 

Sefamoides mimu Math. dfeminispmF 
litudine. 

Catanances quorundam. 

Qondrilla Dodon. . 

Scorpioides Pariforum. 

porpifts Plinij. 

Scordiium ofpcinarum , mia folid eiuf 
affriBadUifodoremrefernnt, 

Triffago paluflrps. 

Sanguu milm, 

Chamadris aquatica. 

Midridation. 

Aüiaria. 

Theriaea ruflicorunt. 

SerpiUuniy d Jerpendo dicia^ quoniam ji 
eim particuU terram attingat inibi 
radices dimittit. 

E pTiüMoy. 

Saxifragia Dodon. 

Pulegium montanum pUrifque. 

Serpodet. 

Sefeli JBytopkum frutèx. 

Sejeli legitirnum Dodon. 

Sefeli JEtyopicum herba, . ' 

Scordium Creticum, 

Scrophfilaria maior^ quod jlrnmoé! quas 
JirophuliU vocant curet. 
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Sefeli Pelopanenfe, 
Tapjta Uti-folia Clufti, 


Sefeli Creticum, 
TordiUium mam» 
To^^vKMov. 


Sefeli Peloponenfe facie CkuU, 


Sefeli Peloponenfe altemm. 
Siler montamm» 
Platicimimm. 


Sefeli Mafilienfe» 


Sejeli pratenfe, 

2f crsAt. 

Siler alterum pratenfe» 



Sefdi J£.tyopicum hrha» 

Lihanotk Theoph. 

J>aHCHs 2 .. Vujch^» 

Sefeli 3. Tragi, 

Ligufiicum minus Cifalpinm, 

Senecio fcetens. 

Senecio maior. 
lacohea montana» 

Cineraria maritima» 

^Arthemefia marina. 

Chryfoginium hngmllaTa. 

Erigeron , eptod flor es eim capiÜorum 
vitti vere canefcant. 

Senech vulgaris, cjuUtemporihm veris 
fenefcat ideécjue. 

Gr ach H'édye^y» 

Senepifi»' 

Smilax leuts a ligandis plant is quibus 
adnafcimr» 

Malociffus Damocratis& AnguiUara» 


Conuoluulus maior Plinii. 

Lifsron. 

Lifet» 

Smilax aflera^ propter farmenta ruhi 
modo aculeata^dida. 

Smilax facie falfa-pariüd» 
Zar^apartUa , quaji ftihum- viticulam 
nam Hiflank parravitis dicitur, 
parilla viticulaX^* Zara rubmvnde 
Yuhus viticulofus^ efl ZarT^-parilla» 

SigiÜum beata Maria, 

Eitis nigra. 

Seau de Moflre Dame. 

SigiÜum Salomonk^d vefli^is plurihus 
in rddice figillt infar imprcjjis, 
Peljgonatumy quod radix frequentibus 
geniculorum nodfs tumeat» 
Geniculata» 

Scala: cceli. 

Genoiiiüet» 

Seau de Salomon» 

Srhirnium Creticum y quod femini idem 
fit ‘odorqui Myrrha. 


Smyrnium alterum» 
Stratiotes Patauina» 


^Smchus kuis anguflifolia , eo quod fa- 
lubrcmfundatfuccum,'^ (Tojov 

LaBuca leporina , quod cum Leporem 
anim deficit aflufacfibifoleat mederi» 
LaBuciüa» 

Roflrum porcinum' 

Palatum leports» 

Sonchus lanatusy d candore O* moUitie 
adtaBum manusfuaui, in totapla- 
ta,prafertim in capitulisflorempro- 
mentibus. 
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Cicerbita. 

Ldituron^d laBis- copia mminatm* 

i Circea. 

Cyclaminm altera Diofct, 

SiliquaHrum Plinij. 

Melotron Theoph, 


Sonchm \mls lati-folia. 

Laitteron. 


Sonchus af^era, • 

Solanum tuberofum* 

Papas, PerHuianorum^quafi ruapa^quod 
è terra eruatur. 

.Arachiana Theoph. 

Treffles du Peru. 


Sonchm Dsndroides Ddiefch. 


Secufidaca arborefcens. 

Colutea Scorpioides ftliquofa. - * 


Spondilium verum. 

aoovS'uAioVy nomenhahej 
dvertebns vel verticillis fuforum 
qui JJfohdili dkuntur. 

Achanthm Germanorurn. 


Solamm arborefcens. 

Sfrychnodendron* 
jdmomum Plin^, 


Solanum ^gyptium. 

Herha rutinalis. 


Solamm Mexicanum. 

Solanum tricolor» * 

Vlos noclis. 

lafminuni rubrurn Dalefch, ' 

ChauJJès de Suijjes. 

Spondilium pratenfi. 


Spondilium Creticum, 


Stachis fcetida Diofc, i 

Scordotis Plinii. 

. 

Solanum vulgare. 

5'(iV^vor. • . 

Solatrum ^.Tragi. 

Vud lupina. 

Strumum MarcellL 

Mor elk. 

Marubium agrejle Tragi. 

Pfeudo-Jlachis Math. 

Saluia -agrefis Cifalpina, 


Stachis verdi quod verticatoforum <m- 
bitu, &• vibicibm ïfkam cum caule 
cingentibmcoronetur. 


Solanum fomniferum. 

Solanum lethale Dodon. 

Solanum hortenfe Tragi, 

'Beüa dona ïtalorum. 

Mandragora Theoph. 


Staphis-agria. 

ideflvkis [yluefris. 
PediculariSy "quod oleo inunBa pedk 
culos ntcet. 

Viti-folia. 

Paffula montana. 

Pttuitaria , quod commanducata cum 
fcenore multampituitam trahat. 

Vua fylueflris, 

Piper montanum» • 


Solanum lignofum. 

Vit is nigra. 

Amara dulcis. 

Solanum nigrum» 

Dulcamara. 



G iü) 
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PhtiroBimn, 

Ca^m purgium. 

Mort atix poalx. 

Mentha aquatica, 

Balfamina, 

Corona Fenerk. 

Staphilodendron Plinij, ' 

Pijiachia Germanka. 

hlux vepcaria Dodonei <(5* Ttdgi» 

SatwretHy dfaturando diBa^ alii d Saty- 

, ris dcriuant quèdSatyrorum marcef- 

fêntes coituifimulet, 

Tmhra, 

Sariette. 

Statke, quod fangumem fiftat. 
Caryophillus montanm alter, 
Cathanenfe genm alter Hm Parifiorum. 

Sorbus torminalis. 

Sorbtisy d figura orbiculari fruBus, vel 
d Jorbendo, 

Cormkr^oH Cormenkr. 

Suher. 

$€Mo5. 

Liegendlenitate tfuodfemper ahurnpe- 
tat. 1 

Stoechas Arahica^ d Stoecadibm infulis 
inmari iberko difta efi, 

Alcihiadium. 

Senna^ diBa quajt fana planta: enim hac 

ad fanitatem apprtme vtilis eB. 

T 

Thamaris, 

Myrka fyluefris Clufii. 

Bryaria, 

Stoechas Citrim inodora Pend, 
Amaranthm lutens Fujch, 

Tinearia, 

Tripolium vulgdre lati-fblium^diBum 
quod eius ^os ter die mutetur. 

Stoechas marina altera. 

Stoechas citrina minor. 

Tripolium alterum. 

Storax arhor, 

Ne:^ coppe» 

Tripolium angafi-foltum maius. 

Salix Africandyd cekritate quod ea ctle- 
ritate crefiatj vt [alire 'videatur^ vel 
d Salo nomen defnmpjit iüa qna ma¬ 
rina efi. 

Tripolium angufti-folium minus. 

Tartonraire Majjilienfmm, 

Sefamoides maius Scalig. 

Salix aquatka. 

Therebintus. 

Cornu Capra. 

'Stellaria aquatka. 

Syfymhmm-,qHia ah eleganti coroüarum 
formula non declinauit^vel hlando 
fut odoris óbleBamento in folo incul- 
to nafcitur. 

Traft Veronenfium, 

Cyperus efculentus. 

Dukkhinum GuiUand, 

Cyperus dulcjs Theoph, 

Orobus Panoniem z, Clufti, 

Jucüma terreflris. 
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Thlaïji Cappadodum 3 d femine quod 
lentkuU fi effgie. 

Capjella. 

Scandulaceum. 

Thlaf^i ’vmhellatum folio Beridis. 
Dryopteron Plinij, 

Draba Dodon.^ 

ThUj^i 4. Mdth, 

Tithymalus Jmigdalotdes.dfucco laBeö 
quo turgent species omnes, nomen in- 
ditum^ vel Tithoimald mdmmam 
virofam. ' . 

Caracias prima Dodon, 

Tithymalus Caracias^ quM vaUls mu^ 
niendis aptus jit. 

Thlaff>i vulgatijfmum. 

©Xdazn. 

Thlajj^i vaccariiS folio. 

Turnt is. 

Tithymalus T^yrciniteSidfoIm Myrti, 
Carytes, quèdfruBum fert paruis nuci- 
bus fimilem, * 

Adirar ia Ga':^, 

' Tithymalus Paralius TDodonei^ in locis 
maritimis nafcens. 

LaBuca marina Celf. 

Laciuca capraria. 

Herbe au laiB. 

Thlajpi album jupmum, 

Thlaj^i Diofc. folio Cam<£lm<e, 

Thlaffi futicofum luteum. 

Thlaïfi album campeflre. 

Tithymalus Heliofcopus Vodonei, quod 
eins coma ad Solis curfum circum- 
agatur. 

ThUfpi verum. 

ThlaJ^i minus. 

V • 

Tithymalus arborefcens ^ d ramorum co~ 
pia^ 

ThlaJJ;i minimum. 

Tithymalus platyphyllos, 
nXetrucpoXXoi, dfoliorum latitudine 
Vrham. 

Thlajj^i incanum. 

Thlaipi lunatum* 

Tithymalus lephtophyllos Math. 

AdLrütptjiXog. 

Efula minor Tragi, 

Thymelea, diêla quafiTtthymelea ex 
Tithymali ole^ mixta facie. 
Granum gnidium. 

Coccum gnidium. 

Tithymalus ferratus. 

TaliBrum Cordo tenuifolium i diBum 
forte (juod dum germina protrudit 
eleganter ^vireat. 

Tithymalus Ciparifias, dfoliis Cyprefjt, 

Tithymalus tuberojus^dradice tuberofa, 
hpios Math. 

LJlOjLm 

Phelandrium Plin^, 

TaliBrum . minus bodon. 

Peplus Pma, quod ramulorum amhitu 

C> quafirotundo amiBu velu ejformet. 
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' Pnyufa Math, quM piéïa fol^a referat, 

Thapfia, quU in Thapfo inpiU primu 
inuenta, fit. 

Tribulus marinits. 

Pajlinaca marina, 

Eippophaefloné 

Medica co§hleata. 

Medica Anglica. 

Pepliös. 

rotmda. 

Trachelium medmmf qmd in colli 

Bihtu commeMdetur. 
dcrHicaria^ qudd oris tp* cemick fau- 
cmmque morbis mirijice conferat, 
hrcangelicd Fufchij, 

Campanula Fufchij. 

Vuularia ah vua. 

Trachelium minus. 

•T apjia^quèdjn T hapfb infula primum 
inuenta fuit, 

T rifolium odoratum j quodfingulis ger- 
minationihus tefna exeantfolia. 
Andaquoqua^quodfingulis diebus fepties 
odorem fuum habeat^ èy* toties amit~ 
tat quandiu in horto creuerit. 

Trifolium luteum minus. 

Trachelium maim jiore albo. 

Tragopogon flore rubro, 

Hierojfogon, 

Barba Sacerdotk, 

Trifolium nemorofum, 

Fragaria minima vefca. 

Tormentiüa , quia tormentum crmia- 
tumue dentium feuijjimum placat. 
H eptaphyllon^ dfeptenariofoliomm nu¬ 
mero. 

T rifolium ffiinofum. 

Medica perperdm. 

Trifolium echinatum. 

Trifolium pratenfe. 

Tormentilla flore albo. 

Tribulus terreflris, 

Abroios Hiffanis. 

Trifolium palufire. 

Trifolium . cafiorei. 

Menianthes palufins, 

Iföpiron. 

Trihulus aqmticus^ nomen k triplici 
cuffide habet^ad cuius formam faB^e 
junt mathinuU ferre^e tetragona 
forma, 

Nux vtquatica, 

Cajlanea palujlris. 

Macres. 

Trifolium Hifanicum. 

Melilonis odoratus HtPfan, 

Triffagink alfme folio. 

T rifolium asfhaititesy ab ódore. ~~ 

Trifolium bituminofum, 

Trifoltum Aukenn^e. 

Trifolium refmofum, ‘ 

Tragon Math, 

Briphk Gmllan, 

Thymum. 

Serpillum Romanum, 

Herba Thymina, • 

Thym. 

Trifolium hemorroidale , quodfanet he- 
morroidas. 

Doryenium congener. 
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.TeHcriumijiiod Teucer eimimeniorjti. 

Tetragonon. • 

Tetragpnea, 

Vufaria^tquod exea optime fufifmt, 
Qo'üillon de Preflrefois d faire-lar- 
douereSy qmd ex ea culind tramfi- 
gedis lardo carnibusverucula facidt. 

Thymum dngu^i-folimi. 

Tu0ago maior, quod tufji medeatur. 
Fngula tdballina. 

Bethiori f quod tujfes ortohopnoeas 

'turnt. 

Po^ulago. 

Farfardipropter fimilmdinem cum po* 
pulo albo. “ ' 

(ZhamMcuce Pltnii. , ' 

Pod depoulam. 

Tel'ephiumi quod-vlceribus malignis & 
dcploratis quibus Teleplm Myjid Rex 
ab Achille vulneratus fanauit. 
Fabaria, dfoliorum Faba fimilitudine. 

' Typha. 

Maffa: diFta dfimilitudine clau£ atten¬ 
te ae vel aure^e epu£ ante rndgijhdtus 
gefiatur. 

Typbium Theoph. quod ante foliortm 
caulium ortum ^oreat» 

V. 

Vacaria quod eam libenter vacca de- 
pafcantur, 

Condurdum Plmii. • 

Tuffilago Alpina i. Clufii. . 

Tuffiiago montana minima.. 

TilU fcemina Theoph, 

Platanus Diojc, 

Philyray quod in tenues affulas phi* 
lyraa difcerpatur. 

Teil OH Ttüeul. 

Vaccar'ia Lobeüij. 

Valeriana rubra. 

Ocymaflrum valer'lanthos, ^ 

Poiemonium. 

Falerianaflore albo. 

Poiemonium album, j 

Tilia moi. 

Tragacantha, 

Spma hirci. 

Valeriana vulgaris maior, d multis qui¬ 
bus yaïet facultatibus, 

; Phu maius hortenfe Dodon. 

"Hardm Cretica Plinf 

Marineüa. 

Maturella. 

Amenthma, 

Valentina, 

Qcnicularis maior. 

Herba BenediBa, 

Therdina Theoph. 
HabaDmaMaruMagdalente, 

Herba DiuiGeorgij, 

Herba Imperatoris, - 

Georgiana, 

Cataria, ' 

Tunica, 
pdontidk flos. 

Tunica altera aruorum minima. 

Tricomanes , d vi fua quod rara cut€ 
jiumtem capiüïï explet , gT^ fubnaJci 
facit. 

Callophyllos Hippocratk, 

Tricopes Apulei. 

Parba Herculis. 

(Zaüitricon. 





































8o SYNOPSIS 


Herbe au chat. 

vterentur. 

Herba facra, quöd in expiationibus ad 
amuleta perutilisfit. 

Perijlerony quod columba in ea libenter 
verfentm. 

Hierabothane, 

Sacra reBa, 

Columbina fupina, 

Lufirago Apulei. 

Perfephonion Apulei. 

Herba ftgminalis. 

Columbaria. 

Herba Veneris, 

Lacryma lunoms, 

Verutim, 

Falertana qraca. Vodon. 

Myofotps ^arifqtte. 

(deriana aqnatica'. 

Faieriana , ex qua jitaqua facravalem 
ad Fpile^fiam. 

Valeriana minor furreêia. 

Faleriana minima. 

Phu minimum, 
olm album. 

Bupleuron Cifal^inum. 

LaBuca agnina. 

Queue d l Euejque. 

Vermiculark. 

Cauda muris. 

Crajjula minor ofific. 

Digitellus. 

Valeriana montana Qlufti. 

Valeriana lati-foliayO* rotundi-folia. 

Verbafcum vulgare. 

Phlomos, 

Lychnitis. 

Herba lucerna, 

Tapjtfi barbatui, 

Candelaria. 

Candela Regis Clujïo. 

Lanaria. 

LuminariaydiBa quod ex ^lanta El- 
lychniis vti j^offumus. 

Pifnitis jépulei. 

Bouillon blanc. 

Vermicularis arborefcens. 

Aicepon marinum maius. 

Vermicularis maior, 

Vitalis. 

Semperuiuum. 

Sedum maius. 

BarhaXouis. 

Qotyledon alterum Diofc. 
loubarbe. 

Bourbon. 

frbajcum album. 

Herba Crajjula, 

Thelephium femper virens, fic diBum 
quM vulnerjbus medeatur. 

Faba inuerfa, 

Herbe grafje. 

Verbafcum i, Pena falui-folium. 

Verbafcum eruca folio Pen£, 

Verbafcum Ijchnitk angufli-fhlium. 

Vermicularis media. 

Sedum medium. 

1 S ernperuiuurn minus. 

Verbena ? quod ea verrendis louts arts 


Verrucaria 
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yerrucaria yrbani. 


Penucaria, altera.. 


Veronka masy pro^ter mirificam^facal- 
tatem vlcera ac vulmrajamdi diBa . 

Veronka fosmimu 


VeronkareBa Herharmum, 
yeronka minor ferpilli folio. 


Peronka reÜa maior. 


Viola ftivreBa. 

Mater- violarum Dalefch. 

Viola Autumnalis altera, 
GentianeUa, 


Veronka reBa minor. 


Peronkij/ minima. 


Viola Mariana^ a diua Pirginis Maria 
nomine propter pnlchrit^mm fiork 
confiBo MBa. 

Medium Diofc. 

Marktte. 

Violette de Mark. 


Viola Qalathiana* 

Viola ^^utumnalis. 

Pnemonanthe QordL 
Campanula pratenfs. 

Thilacitk. 

Calathiana verna^ ' 

Pettimhorfa vel Mettimhorfa , '^uod tot 
viribas poUeat, vt nm aliter cpudm 
gemma crumenis fit ajjêruanda , vel 
^uod tot viribus praflet -ut ex eius 
vju medici auri argenticopiam in 

cruments reportent. 


Viola alba. 

Viola certiea^a Nympha ^uadamlanU 
(jUA eius florem prima dkduit , vel 
quhd lo in vaccam a loue mmata 
ejfet^ florem illum pabulo Boum pro- 
tulerit, 

lov. 

Melania. 

Viola mm aria. 

Viola quadrageflmalk, • 

Violette de Peburier. 


Vlmaria. 
Regina pratf. 
Rojne des pret;. 


Violaflammea^ 
Phlox Theoph. 
Viola tricolor. 
Trinitas. 
Penfee, 


Virga fanguinea. 
Rhamnus cathartkus. 
Spinomerlo. 
Bourguefline, 
^erprun. 

Verd de vefcie. 


Virga aurea^d firma crflork folore-lu- 
teo nomen habet. 

Panax Chironium^ 

Cunilago, 

Vifnaga Math, 

Gingidium Angmüar<ie. 

Gingidium Syriacum Cordi, 
Gingidium alterumDodon. 


Viola fylueflris fmreBa, 


Vrtica ab vrendo^quodpruritum puflu- 
Idfiue ignitk fmiles excitet. 


H 











































8z SYNOPSIS 


ynka graca, 

Vrtim mormay quod foliis non morden^ 
tihiu fit. 

yith nigra^ditla efl abacinisradicèque 
nigrisO* quodvitis fimilitfidin'e habeat 
SigfUum heat ie Maria, 

Frtica alter at, 

Ortie Grmfche. 

Fmce'toximm, 

jdrundinaria, 

hfclepias. 

Dompte-nenin, 

Dé Pjantis ikcguminofis. 

Aftragalus , quod radicem crafjum gp* 
afiragalo ojfifimilem haheat, 

Eruum Jytueflre. 

GlycyrrhïT^a filiquofa Gejheri. 

Orol^is 2,. Clufü. 

t^Jclepias fiore mgro. 

Fuluaria Tragi^c^uia virofum iUum odo~ 
rem rejert, 

Olida LobeUij, 

Garofmam Cordo, 

Garum fcetidum, 

Atriplex fotidafyluejiris. 

Corofmus Dodo, 

jdtriplex canina , (^uia eam ex n)rma 
cmum nafd putant. 

Orobanche legt4men, 

Aphaca. 

CitpKt Gaümaceum- 
Polygala vera Dalejch. 

Onohrichis Dodon. 

Sain-foin. 

Aracm ma'ior. 

Cracca, primim gemis. 

yida d vkiendoyqubd vt vitis capreolas 
. haheatyquihasfHrsum ferpaU 

FmhilimVeneris. 

Qotyledon, 

Kot figur£folii acetahdifimi-^ 

litudine nomen accepit, 

Scatum cceli. 

AcetabulHm. 

Onohltton Hy^ocratis^* Anguiüarx, 
GaU, Nombril de Venm. 

Vrnhilicus Venerh minor. 

Cotyledon alter urn Dodo, 

Ahoum ferratum Cordi, 

Craccdy fecundum genus. 

Aracus fiore luteo. 

Coronilla i, maior. 

Coronilla minor. 

Golüfea minima. 

. Polygala vdlentina r, Qlufii <^p* Dodon* 

Coronilla altera, . 

ynéilicus aquatim. 

Trifolium corniculatum. 

Cotyledon acre Septentrional. 

Cotyledon pdufire Dodon, 

Lotus Jatiua Math, 

Calitrica Plinij^ 
yoluhtlis. 

Lotus filkojd ruhra. 

Helxine, 

Sandalina. 

Cijjampelos. 

Conmlmlf^ > qtiod crehra reuohtione 

Anthyllis claukdata. 

'vrnms frutices 0^ herbas impleau 

Hedyjdrum clypeatum» 
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ElemmumJEgypt-ium. 

0 'nohrichis altera Dodorii. 

'Xritimm^ d terendv: feminatur enim vd 
teratur^eir fo pank confdatur. 
Froment. 

Hedyfarum primum Math, 

Se'c&ridaca rhaiot Math. 

LenSj'^ quafi lenis, id eji ddce, 

Lenticda. 

Lentiües. 

Hedyfc^rum alterutrum Dodon. 

knthyUis prior. 

Eruumt 

Probus. 

Brs. 

Anthyllts lentifimilis Dodon, 

Ornithopodium mdiiis. 

Ermm fylue^re Dodon* 

Ornithopodium mïnm. 

Cicer arkt/ntimj ciendo qmdvrmam 
cieat. 

Cicera. 

Poix chiches. 

■Ntftmx Plinii. 

Natrix luteaJ^inofa. 

Ononh paruaJ^mofajjHoda/ïnifeje te- 
rentes ad illam fcahientéfque iuuet 
dtBa, vel quod in ea fefe volontates 
' ffinis eius dorjum libenter a^rkent 
C^fcahrant, 

Jnonis. 

Refla bouii, 

Arejle bmf. 

Ononh altera^ore ruhró. 

Lathyrus fylueflris DodoneL 

Ckercula fylueflris, 

Clymenon Math, 

Eruum fatiuum CordL 

Ptfum GrAorum Trapt] 

Lathyrus minor Tragu 

Lathyrus minima. 

Anonk jiore-alho. 

Lathyrus angu^i-folia^ gramineo folio* 

Secale^dferendo 'eLsn fecando:feritur enim 
vt fecetur, vel d fequendo ey-fecun- 
doy quod pofi trttkum fequatur fe- 

cundum locum obtineat^acetiamquod 
ex eoparits fecundm conjiciatm. 

Lathyrus Italka. 

Glaux, 

Chamabalanus , . 

Helxine. 

Ciffampelos facie Attriplkis; 

Bona maior Dodon. 

Bona minor Dodo. 

hnthyUk leguminofa Belgarum. 
Lagopodium luteum. 

Lotus latifolta DodoneL 

Vrumentum^ non folum d fruendo vel 
vefcendo, fed etiam quod fit quaji 
vitte fomentum. ' 

Lagopodium flore luteo minus. 

Lagopódium luteum minimum. ^ 

Hij 







































84 SYNOPSIS 


Phalam, 

j dum Hercules darrmentis vteribus 

1 ^dmota^rnox po^ JuBum digrejJolat} 

j fluxitj ^Hod in ccelo perfufum ejl laBea 

1 ejjïcit viam: quod humi fjarfum liltü 

1 laHeo flore nitens creauit.. 
j Lilium album Bijantinum. 

Triticum Turcktim* 

Vrumentum SarraccnicHm, 
fderyfimon Theoph, 

Irio Plin^. 

Mtlium hmerkanum* 

Maïs. 

1 Lilium Yuhrum Jylueflre. ' 

Milium Italkum, 

Lilium pracox rubrum. 

Sorgo, 

Lilium cruentum ferotinum. 

Milium vulgare. 

Lilium Bulbosgerens in caule. 

Mil 

Hemerocalis Math. 

Phafeolus vulgat is. 

Hemerocalis Dódon. 

Phafeoii varia genera fruBu, O* colore. 

Lilium non bulbofum. 

Beau d‘vn iour. 

Sorgo. 

Pifa 3. genera. 

Martagon Math, 

: Fcenu-gracum, 

Buceros» 

^goceros. 

Trifohim Gramum. 

Sohcula. 

Martagon Alpinum flore luteo. 
Hemerocalis yalentina. 

Martagon Pomponio. " 

Martagon Calcedonicum multosferens 

flores. 

¥€nu-grec. 

Martagon flore albo. 

Orohm. 

Ermm Math, 

A 4 ochtts. 

C-ker fatimm Dodon. ' 

Lilium polyrhijum Miconi. 

Phalangium quorumdam^, 

Iris domeflica vulgaris, diBa ab arcu^ 
turn etiam a fdiioYu fimilitudinei 
flamma linguas referunt. 
Qonfecratrix. 

Ignota planta leguminofa. 

Pankum a panicults in (jmbusJemen eji. 

Iris flore albo. 

Iris fylueflris Math. 

De Plancis Bulbofis 

Tuberofis. 

Iris bijlora Clujii. 

Corona Imperialis. 

Chamairk lati-folia. 

Iris luobellij. 

Corona Imperialis altera^duabus coro- 
nis ornata. 

Lilium Perficum. 

Iris biflora altera. 

Iris Lujitanka. 

'Ltlium album vulgare. 

Iris polyanthos Lobelly. 

Aéo^ov. 

Roja lunonis , è hnonk lable nata ' 

Iris bttlbofa tota cerulea. 

Iris hulbofa tota lutea. 
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lm hulbofa tota alha. 

cinBm. 

lm hulhofa a[èa, cemlea^ &* lutea. 

, Gladiolus flore albo. 

ïris cemlea varkgatam 

Gladiolus fubpallidus rubens. 

Iris alba yariegata. 

Gladiolut carneus. 

ïrps lutea varkgata. ’ 

Irk Dalmat ka. 

Spatula foetiday ob odoris grauitatem. 

' Vritillaria vulgaris. 

Meleagris, k isAekagridts aukplumlsy 
quas varktate dtfjojitione er* ma~ 
cularum magnitudine refert. 

Iris tuberofa lutea varkgata. 

Iris aquatica. . 
i^corus faluflrls, 

Sandix Nautka. 

Jphrodtfias Apulei, 

Piper apium, 

Venerea. ' : 

Nautka radix. 

Singentina. 

Glaieul de riukre. 

YritiUaria rubra^varkgata montana. 

Fritillaria Alpina. 

PritiUaria alba. 

'Pritillaria alha polyanthos. 

Fritillaria flore fubuiridi. 

Iris tuberofa flore Jubuiridi. 
HermodaBylus Adaih. 

Fritillaria lutea. 

Iris buibofa cerulea, amplo flore. 
Syjyrinchium minus Clufif , 

\ Narcïjjus vulgaris flore luteo, dkimr k 
fipore torpore quod eius odor fl 
’ dmtiüs najo admoueatur , tandem 
ment is torpor em' inducatj vel d Nar- 
ce quèd neruis mimicus caput 

grauet,. 

Syfytinchium medium. 

Syjyrinchium minus luteum. - 

ptadiolus Math.. fiod formam gladij 
habeat, 

Spatha fegetalis. 

Effee des bleds. 

Xiphis. 

Sicpjov, obfolii fimilitudinem,(ptafi ra- 
forium cultrum. . ^ 

A VotJCTog^oy. 

Narcijfus minor ferotinus. 

Narcijfus Htffanicus maior, 

Narcifius montanus minor. 

Narcijfus montanus maior iurififolm. 

Narcijfus polyanthos luteus ampliori 
calke. 

Gladiolus Italicm hintsforum ordinibus 


H iij 



















































8 ^ SYNOPSIS 


JSlarcijJus Intens multiplex minor Dodo. 

Hyacinthm rnhtllns. 

Narcifpis totm Intens polyanthos'. 

Hyacinthus albns. 

Narciffus medio-fntens polyanthos. 

Hyacinthm Orientalis 'verns aihus. 

. 'Narciffns medio-lntens maximus. 

Narajfts cdhns flore mnltipl. 

Hyacinthm pnrpurens. 

l^arcijjus alhns flore Jïmplici, 

Hyacinthm albm Orientalis alter. 

. ISiarciffus Intens Antnmnalis. 

Hyacinthm ^nglicm alteri 

Donax mimr flore fuhflauo. 

Narciffns innci-jqlins Intens maigr. 

Hyacinthm non fcriptm Dodon. 

I ~ ^ ;---:—^- 

Hyacinthus alter non fcriptm. 

Marcijjus alhns ampliori calïce. 

Hyacinthm Orientalis fnane rnbens. 

ISlarciffns e Camphor, 

Hyacinthm Orientalis gr^m Lobellij. 

Narcijfns Calcedonicns. 

Hyacinthm Orientalis maiorpolyanthos. 

Narcifjus innci-folius ampliori calice. 

Hyacinthm cineritius. 

Narciffns mnci-folius minori calice. 

Hyacinthm Orientalis minorf 

Narciffns innci-folins minimus. 

Hyitcinthus Htffanicm flore albo. 

Narciffus innci-folmsflore alho '. 

Hyacinthits violacem. 

Narcijfns mnci-folinsflore multipl. 

Hyacinthus comofus albusJylueflris. 

Narciffns Pancratinus. 

Hyacinthus comofus ceruleus. 

Naraffus 6- Math. 

JLenfcoium triphyllon. 

Bnlbns vomitorim. 

Bulbus fyluefhris. 

Squilla Jyluefiris, 

Hyacinthus comofus minor. ' ' 

Bulbus Plinij. 

Narciffm 7. Math. 

Lenfcomm. 

OxophyUnm. 

Hyacinthus Autumnalis. 

Tiphium Theoph. 

Lenfcoinm Antnmnale. 

Byacinthns cernleus pracox. 

Hyacinthus Cermanicus. 

■ p 
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Siellarius maior. 

Orchis ferapias Dodon. 

Hyacinthus Cjerman* 

StcUarps maiorfolits lilij alU, 

Orchis mellitias Gemmre. 

Hyacinthus Ger.man. minor. 

Serapias flore candido. 

Hyacinthus flellaris Autumnalis. 

Satyrium cajlratum Gemma. 

Hyacinthus feruuianus floreceruleo 

■Hyacinthus Feruuianus flore alho^ 

- Orchis Batracoides Qemmtie. 

Bulhus hexiophorus cum flore. 

j Orchis hermatroditica Gemmai. 

/ Serapias minor rubens. 

Dipcadi Qhalcedonicum. 

Bulhus vomitorius. 

Qinoforchis conophea- 

Vipcadi Chalcedonicum Lobellij. 

Serapias floemina pratenjis. 

Dipcadi purpureum. 

Satyrum Bafilicum. 

Palma Chrifli. 

Hyacinthus comofus purpureus. 

Bulbus Eriphorusjid efl lanam ferens. 

Dipcadi ceruleum minus. 

Orchis odoratus. 

Satyrium TriphyUon, 

Dipcadi flore alho minor. 

Ornithogalon maius , propter laBeum 
colorem <jui in flore nitet. 

S atyrium vulgare^Jic di^m^quod Saty- 
ri Dij fyluejires colludentes Nymphis 
per fjiluas^ gs^ antra ad frmwrem 

Venerem herbam ham inuenerint.' 
Dens Caninus. 

Ornithogalon minus. 

Ornithogalon luteum LobelUj. 

Bulbus 'vomitqrim Dodon. 

Satyrium Erithroneum Dalefch. 
Pfeudo-hermodaBilus Math. 

Ornithogalon ^picatum. 

Orchis faurodes. < 

Seucophora. 

Ornithogalon Hifanicum ificatum. 


Tefliculus Hircims 'uutgaris. * j Ormtbogalon Zslandicm maim 
_ ______ ! turn. 

Orchis T.?pecks Dodo», ^ ~ ~ 

-^-^-j Ormth^galon maximum Uiconi. 

Orchis z. Species Doion. - Fofaw Mdy ~ ^ ' 
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Moly alhmjqaodcontraCirces venefi- 
xia ylyjfem Mercurim armauit^ vel 
ak amolieniis morbis. 

Croctfs montanus ceruleus. 

Crocus montanus variegatus. 

Crocus aureus varifgatus, 

Colchicum vulgare^d Qolchtde folo 
diBum, 

Ephemerum, quod die [umptum interi- 
mit. 

Moly rubrum. 

Moi^ fubfiamm. 

Mofy ptir^Hreum montanum. 

Sioiy T^bethinum. 

M.oly montanum albkans. 

Colchicum album flore multiplici. 

Qolchicum Anglicum flore vioiaceo, 
Colchicum j^nglicum album. 

k^rocus fattuusj d Croco muene qui pra¬ 
tter amorem Smilack •vir^nts inflo- 
rem fut nominis mutatus eji , quqd 
tejidtur Ouidius: ^ 

yt Crocon/n paraos'verjum cumSmi- 
lace fiores. 

Saffran, 

Zaffarono* 

Tulipa fic dilia, quM Dalmat i£ Tur~ ■ 

ca vocant pleum feu amiculum ca- 
pitk, quod geflaro jolent^quodei in- 
uerjiflores ifli apertifimiles fint efC 

• 

Tuliparum varia genera numero een'- 
turn. 

Qrocus njernus NLoefiacus. 

Qrocus 'vernus flore luteo. 

hnemones varia genera numero 40 . 

Crocus albus vernus variegam. 
órocus montanus Kutumnalis marlor. 

i,^uricula Vrfi Myconiyquod ficut Vr- 
fus crajjos habei pilos in aure ^ftc hac 
planta habet folia. 

Crocus vernus fiore purpureo. 

Scilla 'ab ariditdtë diBa ejfe putatur 

1 quod in fabiiletismaritimis Sole tor- 
I ridis oriatur, 

Crocus jiutumnalis variegatus, 

Crocus Kutmi^llfalbus. 

Qjfocus monunus violaceus. 

Crocus Autumnalis flore qlbo^ altero al- 
teri mnato. 

Cepa marina, 

Oignon marin. * 

Pancratium, a vincendis ey* profligandk 

1 morbk omnibus nominaffe videntur. 

^ I S. 

Qrocus monttmm minor: 
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illvstrivm virorvm 

nomina quorum collatis Symbolis, liberaliter 
inftruaum,auaum, ornatum, ac locu- 
pletatum eft Gazophyllacium 

1 noftrum. 

Domiiius da Mont Prxfedus noux Franci^. 

D. Defcoieux Nobilis. 

D. da Ligneron Nobilis. 

'’'b 

D. Balduinus, CantorDiui Gatiani Turonenfis. 
ü. Moreau Decanus Ecclefi* Pidauenfis. 

T^' S EcdefitePiaa. 

D. Milon, Dodor MedicusRegius Pida. 

V. Le Coq, Decanus & Medicus Regius. 

u. de Dodor MediCus Pida. gener. 

D.Pidoux,Doa:or Medicus Pida. 

D. Caró. Dodor Medicus Pida. gener. 

D. de Beziers,D. Medicus Rupellanenfis. 

O. Supcruille, Dodor Medicu^ Rupel. 

O. Geoige, Dodor Medicus Rupel. 

T>* Sm,Pbarmacopola Rupel. 

D. Mouchaud, Pharmacopola Rupel. 

D. Monlleau, Phatmacopola Rupel. 

n * 

D. de MilTy Pharmacopola Broagcnfis. 
n* M Botanicus Regius Parifienfis. 

■L'* Naudm, Chyrurgus Parifienfis. 
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SONNET. 

Aux BienTafteurs. 

E feroü tro^ ingrdt Jl te faifoü Jilenct^t 
6t fi mal aduifê la faueur ie taifou, 

*ïDeceux qmde hori cceur m'ont dedtuers endroits 
Ete^arty largement de leur munificence^. 

Ce que rendre ie pttis d cejle bien^^vueUlance, 

Cdeft de les faire njotr att Imre que tu ‘voü. 
jit 4 x Franpis, Aliemands, Angtois, f0 EfcoJJois, 
Stautres dfations qui njojagent en Frames, 

£e neH les contenter les payant de fi pei4, 

^d^ais hxtreme defir que tay de touH temps eu, 
nyeternifer ^n iour leur beau nompar la France. 
Fai£t que ce feul tableau ou leur mm efl efcrit. 

Sera tefmoin certain^duquel mon cceur foubfcrit, 
^y£ils fbht toufiours logefdedans ma fouuenance. 

Du Don de Dieu ie fuis CONTANT. 
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